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  عامة مقدمة
 : ومتطلبات الصحة العامة)١(احتكار التكنولوجيا الدوائية- ١

   محѧѧѧѧѧѧѧѧلا لعقѧѧѧѧѧѧѧѧود التجѧѧѧѧѧѧѧѧارة الدولیѧѧѧѧѧѧѧѧة   )٢ (منѧѧѧѧѧѧѧѧذ أن صѧѧѧѧѧѧѧѧارت التكنولوجیѧѧѧѧѧѧѧѧا  
  

                                                             
 تحتل الدول المتقدمة المراكز الأولى في سوق الدوائي العالمي، وعلى رأسھا الولایات المتحدة )١(

بما ..) إیطالیا وإسبانیاوألمانیا، وفرنسا، (ثم یأتي بعدھا دول أوروبا % ٤٩الأمریكیة بحوالي 
عالم النامي بنسبة حوالى والنسبة المتبقیة تعود لباقي دول ال.  بالمئة٠٨، ثم الیابان %٢٢یقارب 

–٢٠٠٦(منصف بن خدیجة، واقع الصناعة الدوائیة في البلدان العربیة للفترة : راجع%. ٢١
، مركز دراسات الوحدة العربیة، الجزائر، SWOTدراسة تحلیلیة باستخدام نموذج ): ٢٠١٥

   org.caus://https.:        متاح على الموقع الإلكترونى الآتي
 The(عرف مؤتمر الأمم المتحدة للتجارة والتنمیة الأونكتاد نقل التكنولوجیا فى مدونة السلوك ) ٢(

draft TOT Code ( بأنھا عبارة عن نقل المعرفة المنھجیة لتصنیع منتج معین أو تطبیق معین
 ,UNCTAD, 1985, chapter 1. (أو تقدیم خدمة معینة لیس بطریق عقد البیع أو الإیجار

para.1.2 ( ومن ثم فالعبرة  بالمعرفة التى تدخل فى تكوین المنتج أو الخدمة ولیست بالمنتج
ویجب أن ینظر لھذه المعرفة على أنھا تشمل كلا من التكنولوجیا التى یعتمد . النھائى أو الخدمة

. یة إلى عنصر أو خدمة نھائیةوالقدرة التنظیمیة لتحویل المدخلات الانتاج، علیھا المنتج النھائي
ولذلك فالتكنولوجیا   لا تشمل فقط المعرفة أو الأسالیب الضروریة للاستمرار أو لتحسین الإنتاج 
. أو التوزیع الحالیین للسلع أو الخدمات، ولكنھا تشمل أیضا كطویر  منتجات أو عملیات جدیدة

  :راجع
Santikarn, M. Technology transfer: A case study. Singapore: Singapore 
University Press, 1981, Available at: 
http://www.jstor.org/discover/10.2307/25797714?uid=3738672&uid=2&uid
=4&sid=21102832392381. 

وجدیر بالإشارة أن ھناك عدیدا من قنوات و نقل التكنولوجیا وآلیاتھ ، وإن كان أھمھا على الإطلاق   -
أیضا تعد . تلك المتعلقة بنشاط الاستیراد وعقود الترخیص وبراءات الاختراع والعلامات التجاریة

 الدولیة بنقل الاستثمارات المباشرة من أھم ھذه القنوات، حیث إن الأصل أن تقوم الشركات
التكنولوجیا للدولة المضیفة للاستثمار عند قیامھا بنقل رؤوس الأموال للاستثمار في الدولة 
المضیفة والتي تشمل إحضار الخبراء والفنیین والإداریین ونقل البرامج التكنولوجیة والآلات 

؛ How-Knowلفنیة أیضا من قنوات نقل التكنولوجیا عقد الترخیص باستخدام المعرفة ا. المطلوبة
وھو اتفاق یسمح بنقل المعارف الفنیة التكنولوجیة الجدیدة والتي قد تشملھا براءات الاختراع 

وھذه المعارف یمكن أن تنقل عن طریق الاستثمار المباشر أو . وتحتفظ بھا الشركات بشكل سري
ت في نقل عبد االله جاد فودة، دور الشركات متعددة الجنسیا:راجع. في شكل عقود تصنیع

، مقالة متاحة على العنوان الإلكتروني ٢٠٠٦إشارة لقطاع الدواء في مصر، أبریل : التكنولوجیا
  :الآتي

http://criterion.blogspot.com/2006/04/blog-post_15.html 
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 والجدل لا یزال مستمرا حول فاعلیة القوالب القانونیة التي یمكن أن تحقق مصالح )١(
  . )٢ (الأطراف المختلفة، وتضمن منافسة تجاریة حقیقیة تخلو من شبھات الاحتكار

                                                             
تلعب التجارة الدولیة دورا استثنائیا في النفاذ إلى الدواء وغیره من عناصر التكنولوجیا الطبیة، ) ١(

اصة للدول النامیة قلیلة الموارد؛ حیث تسھم ھذه التجارة في تشجیع المنافسة بین الموردین خ
وبناء علیھ . المتعددین، ومن ثم خفض الأسعار، وھو ما یعزز من فرص تأمین الإمدادات الدوائیة

نفاذ تلعب السیاسات التشریعیة في مجال تداول الدواء فیما بین الدول دورا مؤثرا في إمكانیة ال
كما أنھا تلعب دورا حیویا في توجیھ أنظمة الإنتاج وإعداد الخطط الاستراتیجیة لبناء .  إلیھا

كل ذلك من شأنھ أن یحقق وفورات كبیرة في مجال . القدرات المحلیة والوطنیة في صناعة الدواء
كة بین الصحة تعزیز النفاذ إلى التكنولوجیا والابتكارات الطبیة المجالات المشتر: راجع. الدواء

 المنظمة –العامة والملكیة الفكریة والتجارة، دراسة مشتركة صادرة عن منظمة الصحة العالمیة 
 :١٤، ص٢٠١٣ منظمة التجارة العالمیة، –العالمیة للملكیة الفكریة 

Valentina Vadi, New Forms of Dialectics between Intellectual Property and 
Public Health: Pharmaceutical Patent-Related Investment Disputes, The 
International Lawyer, Vol. 49, No. 2 (FALL 2015), pp. 149-198. 

انصرف الھدف من جذب الاستثمار في الدول النامیة منذ وقت بعید إلى جذب رؤوس الأموال ) ٢(
سة كافة الضغوط الممكنة على وفى المقابل سعت الدول الأجنبیة إلى ممار. بغرض تحقیق التنمیة

وقد شھدت .  الدول النامیة لتبنى التشریعات التي تحقق مصالح الشركات التابعة لھا في ھذه الدول
ھذه الفترة عدیدا من التعدیلات في قوانین الاستثمار والضرائب والتشریعات الجمركیة وقوانین 

م نقل التكنولوجیا بشكل فعلى، وقد غاب عن ھذه التشریعات نصوص خاصة تنظ. حمایة البیئة
وما . وتحرص على الحیلولة دون سیطرة المستثمر على الأسواق الوطنیة بفعل ھذه التكنولوجیا

لبثت الدول النامیة أن فطنت للدور المحورى للتكنولوجیا فى تحقیق أھداف التنمیة، الأمر الذي 
اعھا لتنظیم مستقل یراعى دفعھا إلى فصل التكنولوجیا عن باقى مكونات الاستثمار وإخض

  :راجع. خصوصیة رغبتھا فى الإفادة من نقلھا
JACK BARANSON, NORTH-South TRANSFER OF TECHNOLOGY: 
WHAT REALISTIC ALTERNATIVES ARE AVAILABLE TO THE U.S.? 
(1977), pp1-9; Pharmaceutical Production and Related Technology 
Transfer, World Health Organization 2011, p2; W.A.P. MANSER & 
SIMON WEBLEY, TECHNOLOGY TRANSFER TO DEVELOPING 
COUNTRIES, 1979, p2. 

ووفق دراسة قامت بھا إحدى اللجان التابعة لمنظمة الأمم المتحدة المعنیة بقضایا بالمنافسة تبین    -
 للغایة بخصوص مضادات  فرضت شركات الأدویة العالمیة أسعار باھظة٢٠٠٢أنھ في 

وتلجأ . الفیروسات القھقریة ،وھو ما عدتھ إساءة استغلال غیر قانونیة للھیمنة على سوق الدواء
الدول النامیة في سبیل مواجھة ذلك إلى قوانین المنافسة مـن أجـل اتخاذ إجراءات خاصة ضد ھذه 

 .   الشركات
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 یدعى أن ھناك منافسة، وھو في وقد تبدو ھذه الغایة مثالیة في ظل نظام رأسمالى
حقیقة الأمر یتخذھا ذریعة لتكریس الھیمنة لفئة قلیلة من الشركات الدولیة لضمان 

وإذا كانت ھذه الغایات قد استطاعت . )١ (السیطرة والتبعیة وتحقیق الأرباح الضخمة
 التي الدول الكبرى بما لھا من ثقل في المحافل العالمیة أن تصیغ الاتفاقیات الدولیة

، وإذا كانت الدول النامیة بطریقة أو بأخرى قد قبلت التفریط في كثیر )٢ (تضمن تحقیقھا
من مكتسباتھا عندما قامت بتعدیل قوانینھا الداخلیة بما یتوافق مع المتطلبات الدولیة 

، فإن الأمر كان لابد أن یتخذ مسارا مختلفا إذا ما )٣() كما حدث في اتفاقیة التربس(

                                                             
= 

Sean Flynn, “Using Competition Law to promote access to medicines”, 
Program on Information, Justice and Intellectual Property (2008), p2.   

  :راجع) ١(
HELGARD WEINERT & JOHN SLAYER, EAST-WEST 
TECHNOLOGY TRANSFER: THE TRADEAND ECONOMIC 
ASPECTS (OECD 1986), p281; Kaynak, Erdener, Transfer of Technology 
from Developed to Developing Countries: Some Insights from Turkey. in 
TECHNOLOGY TRANSFER (A. Cosku Samli. ed. 1985), p166; Shah, DG. 
“Impact of The TPP On the Pharma Industry.” Intellectual Property 
Watch. February 12, 2015. Available at:http://www.ip-
watch.org/2015/12/02/impact-of-the-tpp-on-the-pharma-industry/.    

  :راجع) ٢(
AGREEMENT ON TRADE-RELATED ASPECTS OF INTELLECTUAL 
PROPERTY RIGHTS ("TRIPS Agreement"), available at: 
http://www.worldtradelaw.net/uragreements/tripsagreement.pdf.download  

  :راجع) ٣(
Chaudhuri S, Park C, Gopakumar KM. Five years into the product patent 
regime: India’s response. New York: United Nations Development 
Programme, 2010.  
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  ؛ حیث تتجاوز احتیاجات الدول النامیة منھا مجرد تحقیق )١(لصناعات الدوائیة تعلق با
  

                                                             
صناعة الأدویة تامة الصنع والمستحضرات الصیدلیة : تتنوع الصناعات الدوائیة لعدة أنماط؛ مثل)  ١(

والصحیة المكملة للدواء، وصناعة الماد الطبیة المكونة للدواء، وصناعة مواد تعبئة  الدواء 
  .فھ، وصناعة المستلزمات والأجھزة الخاصة بقطاع الدواءوتغلی

: المرحلة الأولى: وذلك على التفصیل الآتي. مرت صناعة الدواء في مصر بعدید من المراحلوقد   -
 حیث بدایھ صناعھ الدواء بالمجھود المصري الذاتي ورؤوس الأموال ١٩١٩وقد بدأت منذ عام 

مثل اللقاحات ( بعض المعامل الفردیة بإنتاج بعض الأدویة وانتھت ھذه المرحلة بقیام. الوطنیة
، وھو الأمر الذى أثار حفیظة الشركات الدولیة التي كانت تسیطر على سوق الدواء )والأمبولات

وقد كان ھذا التاریخ ھو بدایة : ١٩٤٨ منذ المرحلة الثانیة. ودفعھا إلى محاربة ھذه المعامل
وقد أسس بنك مصر شركة . صة، دون مساھمة من الحكومةظھور شركات الدواء المصریة الخا

. ، وبعدھا أسست شركة ممفیس الكیماویة"شركة مصر للمستحضرات الطبیة"دواء عرفت باسم 
وقد كان من أھم الدوافع وراء تأسیس ھذه الشركات نشوء الحرب العالمیة الثانیة وصعوبة 

وعلى الرغم من جھود .  الدواء في مصرساعد على ذلك زیادة الخبرة بصناعة. استیراد الدواء
ھذه الشركات في توفیر الدواء في مصر فإن أن تأثیرھا كان محدودا للغایة، فلم یكن یكفي إلا في 

تم في ھذه المرحلة تأسیس : ١٩٥٢ في المرحلة الثالثة. فقط من احتیاجات مصر% ١٠حدود 
ه على المؤسسة المصریة لتجارة وتوزیع الھیئة العلیا للأدویة، وتم قصر توزیع  الدواء واسیتراد

وكان من أھم ما یحسب .  من إنتاج الدواء في مصر % ٩٥الأدویة ،وتولت الدولة الإشراف على 
أیضا أسھم الانفتاح الاقتصادي . لھذه المرحلة وضع تسعیر الأدویة، مما أدى إلى انخفاض سعرھا

خارج، فجعل ھناك وفرة كبیرة من الأدویة بشكل كبیر في استیراد كمیات كبیرة من الأدویة من ال
وفى ھذه المرحلة تم إنشاء المؤسسة : ١٩٦٢ من المرحلة الرابعة. وانخفاضھا في أسعارھا

وقد حققت خطوات رائدة في ھذا . العامة للأدویة لتقوم على صناعة الدواء في كافة مراحلھ
دویة بالإضافة إلى إنشاء مركز  شركات جدیدة لإنتاج الأ٥حیث تم إنشاء ما یقرب من . المجال

وقد شھد قطاع الدواء خلال ھذه المرحلة توسعات ضخمة، وصلت إلى . للأبحاث والرقابة الدوائیة
: ١٩٧٥ المرحلة الخامسة. وجود وفورات من الأدویة ساعدت على دخول مصر مرحلة التصدیر

مؤسسة العامة للأدویة تم في ھذه المرحلة إنشاء المجلس الأعلى لقطاع الدواء لیحل محل ال
من احتیاجات % ٨٠بھدف توفیر مزید من الحریة للوحدات الإنتاجیة ، وأصبح الإنتاج یغطي 

وكان ھناك في ھذه المرحلة عدید من شركات القطاع العام ذات الملكیة .  السوق المحلي
رما، المشتركة مع الأجانب، مثل شركة فایزر مصر، وشركة ھوكست الشرقیة، وشركة سویس فا

وشركة مصر للمستحضرات الطبیة، وشركة النصر للكیماویات، وشركة ممفیس الكیماویة، 
وفى مطلع التسعینیات . وشركة القاھرة للأدویة وشركة الإسكندریة للأدویة، وشركة النیل للأدویة

 تحولت شركات القطاع العام إلى شركات قطاع الأعمال العام، كما التحقت فروع الشركات التابعة
 وأصبحت كلھا فروعا مملوكة ١٩٩٠مثل سویس فارما وفایزر وھوكست بنظام الاستثمار سنة 

إشارة :  عبد االله جاد فودة، دور الشركات ؟الجنسیات في نقل التكنولوجیا.ملكیة كاملة للشركة الأم
 .لقطاع الدواء في مصر، مرجع سابق
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، )٢(، إلى الحاجة الملحة لتصنیع الدواء لإنقاذ حیاة المرضى)١(الرفاھیة الاقتصادیة 
وتجنیب شعوبھا الأوبئة التي یمكن أن تقودھا إلى كارثة إنسانیة كما حدث في جنوب 

ودلیل ذلك اختلاف معدلات . ، فالفجوة الصحیة قد اتسعت)٣(زأفریقیا في أزمة وباء الإید
                                                             

 بالأمر الحدیث فى عدید من الدول النامیة، التوأمة بین مصطلحى نقل التكنولوجیا والتنمیة لیست) ١(
فمنذ منتصف القرن العشرین وقد شاركت كثیر من الدول النامیة فى استیراد التكنولوجیا من الدول 

وھذه الجھود للأسف لم تسفر عن . المتقدمة وذلك لسد الفجوة الاقتصادیة الھائلة فیما بینھما
وفى .  زاد الطلب على التكنولوجیا لتعزیز فرص التنمیةوفى الآونة الأخیرة. النتائج المرجوة منھا

الوقت الذى بدأت فیھ دول العالم الثالث النضال من أجل الإصلاح السیاسى والاقتصادى فى أواخر 
الثمانینات وجدوا أنھم تخلفوا كثیرا عن الدول المتقدمة، وخلصوا إلى أن نقل التكنولوجیا صب فى 

  .مصلحة الدول المتقدمة
 Panel on Bridging the Technology Gap between and within Nations, 
Summary report prepared by the UNCTAD secretariat, Commission on 
Science and Technology for Development, Ninth session, Geneva, 15-19 
May 2006, p4. 

 ھذا المعنى ؛حیث جاء  (UDHR)حقوق الإنسان من الإعلان العالمى ل) ٢٥/١(المادة وقد أكدت ) ٢(
فیھا أن أي شخص لھ الحق فى الحیاة بما یتناسب مع ما یتمتع بھ أقرانھ من الغذاء والملبس 

جاء في دراسة أعدتھا وحدة العدالة الاجتماعیة والاقتصادیة أیضًا . والمسكن والرعایة الصحیة
نظرا لضرورتھ لضمان السلامة البدنیة بل إن المستحضر الدوائي منتج لا غنى عنھ : "بالنص

لذا ساد لدى المعنیین بحقوق الإنسان الإیمان بأھمیة . وللبقاء على قید الحیاة في أحوال كثیرة
ضمان توفیر الدواء الجید بشكل یتیح للجمیع إمكانیة الحصول علیھ، باعتبار الحق في الحصول 

وب إخضاع تداول الدواء لقواعد تتجاوز مجرد على ألا یتجزأ من الحق في الصحة، وبما یعني وج
قواعد العرض والطلب في السوق، فالدواء جزء وھو ما یؤكده القانون الدولي لحقوق الإنسان 
بشكل واضح، إذ یقر بحق الجمیع في الحصول على الأدویة المقررة طبیّا بشكل منظم وآمن وبسعر 

مة والفاعلیة، مع التأكید على عدم حرمان في المتناول، على أن تتسم بمعاییر الجودة والسلا
شخص أو مجموعة أشخاص من حقھم في الحصول على أیة أدویة مقررة طبیّا سواء على أساس 

 أو الم لكیة أو أیة ٣اللون أو الجنس أو الدین أو الرأي أو الأصل العرقي أو الاجتماعي أو المیلاد 
 ٢٠١٢ لسنة ٤٩٩، قرار تسعیر الدواء رقم ھبــھ ونیــس.  د-علاء غنــام . د". وضعیة أخرى

أبریل /أین ھو من الحق في الدواء؟ صادر عن وحدة العدالة الاجتماعیة والاقتصادیة الطبعة الأولى
 .١٠، ص٢٠١٣

تحت دعوات حمایة الملكیة الفكریة استطاعت الدول المتقدمة فى الآونة الأخیرة أن تنتصر ) ٣(
ن نفوذ سیاسى واقتصادى وصل إلى حد التطرف فى حمایة لمصالحھا الاقتصادیة بما تملكھ م

براءات الاختراع الدوائیة وذلك على حساب حق الدول النامیة فى امتلاك التكنولوجیا التى تمكنھا 
. من توفیر الاحتیاجات الدوائیة الضروریة دون مراعاة لأبسط حقوق الإنسان فى الدواء والعلاج

لاستئثاریة لمخترع الدواء، ولكن مراعاة حق المرضى فى الدول ولا یعنى ما سبق إنكار الحقوق ا
= 



 

 

 

 

 

 ٥٧٦

 وتوقعات الحیاة بین الدول المتقدمة والدول النامیة، وھذا ما أكده تقریر منظمة )١(الوفاة
  ). ٢(الصحة العالمیة 

                                                             
= 

تأثیر قوانین الملكیة الفكریة الصناعیة على الصناعات رماء خالد جوده، . النامیة فى العلاج
 جامعة النجاح، فلسطین، – دراسة مقارنة، رسالة ماجستیر، كلیة الدراسات العلیا - الدوائیة 

  .١، ص٢٠١٧
UNAIDS calls on trade negotiators to uphold governments’ commitments 
to public health and access to medicines. Press release. Geneva: Joint 
United Nations Programme on HIV/AIDS; 28 July 2015; Murthy D, the 
future of compulsory licensing: deciphering the Doha Declaration on the 
TRIPS Agreement and public health. Am Univ Int Law Rev 17: (2002) 
,1299–1346; B. Mercurio, "TRIPS-Plus Provisions in FTAs: Recent 
Trends; in L. Bartels and F. Ortino, eds., Regional Trade Agreements and 
the WTO Legal System (Oxford: Oxford University Press, 2006): pp 215-
238;  K. M. Lybecker and E. Fowler, "Compulsory Licensing in Canada 
and Thailand: Comparing Regimes to Ensure Legitimate Use of the WTO 
Rules," Journal of Law, Medicine V Ethics 37, no. 2 (2009), pp222-240. 

فإن الأسباب المؤدیة للوفاة في العالم النامى تتعلق بعدوى ) WHO(میة طبقا لمنظمة التجارة العال) ١(
 وعدوى المیلاد وأمراض HIV/AIDS، والإیدز respiratory infectionsالجھاز التنفسى 

  :راجع. diarrhoeal diseasesلإاسھال 
 UNICEF End Decade Databases, www.childinfo.org/eddb/Diarrhoea 
/index.htm  

  : راجع) ٢(
WORLD HEALTH ORGANIZATION, THE WORLD H-ALni RtuioRI 
20110 HI .Lt SYSTEMS: IMPROVING PERFORMANCE ,2000, p Xviii. 

ذلك جنوب ھناك تباین واسع بین عبء المرض العالمي وبین الاستھلاك العالمي للأدویة؛ ومثال   -
من عبء المرض % ٥٤ على ما یقرب من ٢٠٠٤شـرق آسـیا وأفریقیـا فقد استحوذتا في عـام 

وعن التحلیل الجغرافي وفق الأسواق الرئیسیة، فقد قدرت حجم مبیعات الأدویة الجدیـدة . العالمي
بة  إلى أن أمریكا الشمالیة وأوروبـا والیابـان یستأثرون بنس٢٠٠٨- ٢٠٠٤خلال الفترة من 

من مبیعات الأدویة، في حین أن نصیب أفریقیا وآسیا من سوق الأدویة، رغم أنھما أكثر % ٩٥
تعزیز وحمایة جمیع حقوق الإنسان المدنیة : راجع%. ٥من ثلثي سكان العالم، لا یتجاوز

تقریر المقرر . "والسیاسیة والاقتصادیة والاجتماعیة والثقافیة، بما في ذلك الحق في التنمیة
، "ص المعني بحق كل إنسان في التمتع بـأعلى مـستوى ممكن من الصحة البدنیة والعقلیةالخا

= 



 

 

 

 

 

 ٥٧٧

اتفاقیة التربس قد حثت الدول المتقدمة على مساعدة الدول وعلى الرغم من أن 

، فإن أن الواقع العملى قد كشف )١ (ولوجیة قابلة للاستمرارالنامیة لتأسیس قاعدة تكن

 بل على العكس حرصت على أن تسلك عدیدا من ،)٢ (عن عدم وفائھا بھذا الالتزام

؛ كان أبرزھا إما اللجوء إلى الاستثمار المباشر من )٣ (الطرق الخلفیة ھروبا من الوفاء

                                                             
= 

 من ٣ الأمم المتحدة، مجلس حقوق الإنسان، الدورة الثالثة والعشرون، البند –الجمعیة العامة 
 .٦، ص٢٠١٣جدول الأعمال، مایو 

لفكریة في تشجیع روح الابتكار من الاتفاقیة  مبدأ مساھمة حقوق الملكیة ا) ٧(أكدت المادة )  ١(
التكنولوجي وانتشار التكنولوجیا وانتشارھا بما یحقق المنفعة المشتركة لمنتجي التكنولوجیة 
ومستخدمیھا، وذلك على النحو الذي یكفل تحقیق التنمیة الاقتصادیة للشعوب والتوازن المنطقى 

عضاء، عند وضع أو تعدیل قوانینھا بین الحقوق والواجبات، كما أجازت المادة الثامنة للدول الأ
ولوائحھا التنظیمیة، اعتماد التدابیر اللازمة لحمایة الصحة العامة والتغذیة وخدمة المصلحة 

كما . العامة في القطاعات ذات الأھمیة الحیویة للتنمیة الاقتصادیة الاجتماعیة والتكنولوجیة
ثناء الاختراعات التى یكون منع استغلالھا من الاتفاقیة للدول الأعضاء است) ٢٧/٢(سمحت المادة 

تجاریا في أراضیھا ضروریا لحمایة النظام العام أو الأخلاق الفاضلة أو الصحة البشریة أو 
الحیوانیة أو النباتیة أو لتجنب الأضرار الشدیدة بالبیئة من قابلیة الحصول على براءات 

) ٢٧/٣(كما أجازت المادة . حظر قوانینھاالاختراعات، بشرط ألا یكون ذلك الاستثناء سببھ فقط 
 .للدول الأعضاء استثناء طوائف أخرى من الاختراعات

  : راجع) ٢(
Duncan Matthews, 'TRIPS Flexibilities and Access to Medicines in 
Developing Countries: The Problem with Technical Assistance and Free 
Trade Agreements' (2005), p420; Freund, Caroline. “Pharmaceutical 
Compromise on TPP is Good for U.S. Consumers”. The Peterson Institute 
for International Economics. October 5, 2015; Sandra Schmieder, Scope of 
Biotechnology Inventions in the United States and in Europe - Compulsory 
Licensing, Experimental Use and Arbitrtion: A Study of Patentability of 
DNA-Related Inventions with Special Emphasis on the Establishment of an 
Arbitration Based Compulsory Licensing System, 21 Santa Clara High 
Tech. L.J. 163 (2004). Available at: 
http://digitalcommons.law.scu.edu/chtlj/vol21/iss1/4 

محمد إبراھیم موسى، النظام القانونى لعقود نقل التكنولوجیا ، دار الجامعة الجدیدة، .د:راجع) ٣(
 .١٢٣، ص٢٠١٦



 

 

 

 

 

 ٥٧٨

، ثم تبین أن ذلك )١(لشركاتھا الدولیةخلال إنشاء شركات ولیدة في الدول النامیة تابعة 

لا ینقل التكنولوجیا في الحقیقة إلى الدولة المضیفة، لأنھا تظل حبیسة في العلاقة ما 

بل حتى أعمال تطویر التكنولوجیا وتطویعھا یتم . )٢(بین الشركة الأم والشركة التابعة

للتكنولوجیا أو لخدمة مصالح الشركة الأم ولیس وفق احتیاجات الشركة المستوردة 

وإما اللجوء إلى الاستثمار غیر المباشر عن طریق العقود الفردیة . )٣ (دولتھا المضیفة

التي تبرمھا شركات الدواء الدولیة مع الشركات الوطنیة لنقل التكنولوجیا، وتضمین 

  .)٤(العقد عدیدا من الشروط التي تفرغ عملیة نقل التكنولوجیا من مضمونھا

 أمریكا اللاتینیة غضبًا ضد ھذه الآلیات مبكرًا، وسارعت وقد انتفضت دول

بالدعوة إلى مقاومتھا، وإلى تبنى تقنین دولى للسلوك في مجال نقل التكنولوجیا یھدف 

 .)٥ (إلى الحد من الشروط التقییدیة، ومحاولة حظر إدراجھا في عقود نقل التكنولوجیا

                                                             
  :راجع) ١(

JACK BARANSON, NORTH-South TRANSFER OF TECHNOLOGY: 
WHAT REALISTIC ALTERNATIVES ARE AVAILABLE TO THE U.S.? 
op.cit, pp1-9. 

  :راجع) ٢(
BRIEFING OF THE ANDEAN PACT: ORIGINS AND EVOLUTIONS, 
(CIID), December 1976, P17. 

  :راجع) ٣(
 George Foster, Opposing Forces in a Revolution in International Patent 
Protection: the U.S. and India in the Uruguay Round and its Aftermath, 3 
UCLAJ. INT'L. L.& FOREIGN AFF, 1998, p283. 

محمد إبراھیم موسى، النظام القانونى لعقود نقل التكنولوجیا، دار الجامعة الجدیدة،  .د :راجع) ٤(
 .١٢٣، ص٢٠١٦

 صدر عنھ میثاق عرف ١٩٧١حرصت دول أمریكا اللاتینیة على الدعوة إلى مؤتمر دولى عام ) ٥(
الصادر عن لجنة المؤتمر مجموعة من ) ٢٤(وقد صاغ القرار رقم ". دول الأندیزمیثاق "باسم 

وقد حوى ھذا القرار على . الضوابط التي أوجب اتباعھا بشأن تنظیم حركة رأس المال الأجنبي
وتحالف . عدیدا من القواعد التي تحرم الشروط التقیدیة التي ترد عادة في عقود نقل التكنولوجیا

= 



 

 

 

 

 

 ٥٧٩

   ѧѧان الحѧѧى الأذھѧѧدواء إلѧѧار الѧѧة احتكѧѧادت أزمѧѧد أعѧѧام  وقѧѧة نظѧѧضیة إقامѧѧن قѧѧدیث ع
، )٢ (، یسعى إلى إعادة تشكیل العلاقات الاقتصادیة غیر المتكافئѧة      )١(اقتصادى دولى جدید  

حѧد مѧن تقلبѧات    من خѧلال تغییѧر أنمѧاط العلاقѧات التجاریѧة الѧسائدة فѧي مجѧال الѧدواء، وال          
 فѧي  ، ووضع ضوابط خاصة لتنظیم نشاط شركات الѧدواء الدولیѧة  )٣(أسعار المواد الأولیة  

 ،وبمѧا یخѧدم خطѧط    )٤(الدول النامیة، بما یضمن نقل حقیقѧى وفعلѧى للتكنولوجیѧا الدوائیѧة          
  . )١(التنمیة في الدولة المضیفة

                                                             
= 

كولومبیا وبیرو والسلافادور وفنزویلا (جموعة من دول أمریكا الجنوبیة الغربیة الإندیز ھي م
قامت بتأسیس تحالف إقلیمي بموجب اتفاق أبرمتھ بھدف التنسیق والتعاون فیما بینھا ) وبولیفیا

وعلى الرغم من تعرض ھذا التحالف لعدید من الصراعات  . في المجالات الاقتصادیة والسیاسیة
وقد حرصت ھذه الدول . ت، واستطاعت أن تكون ثاني أكبر قوة اقتصادیة في القارةفإنھا استمر

على إبرام اتفاق مشترك في مجال حمایة الملكیة الفكریة ،وقد حقق نجاحا باھرًا في مجال براءات 
وشكلت قرارات ھذه المجموعة مصدرا للتشریعات . الاختراع والعلامات التجاریة وحقوق التألیف

 . ي ھذه الدول ،بالإضافة إلى القرارات الحكومیة الصادرة في ھذا الشأنالوطنیة ف
 Laurence R. Helfer & Karen J. Alter, The Influence of the Andean 
Intellectual Property Regime on Access to Medicines in Latin America, 
Rochelle Dreyfuss & César Rodríguez-Garavito, eds. 2013, p1   . 

حسام محمد عیسى، نقل التكنولوجیا دراسة فى الآلیات القانونیة للتبعیة الدولیة، دار . د: راجع) ١(
  . ٢٢، ص١٩٨٧المستقبل العربى، الطبعة الأولى، 

  : راجع) ٢(
World Health Assembly, Strengthening Health Systems in Developing 
Countries, 
WHA 52.23, May 25, 1999; KAMAL M. HAGRAS, UNITED NATIONS 
CONFERENCE ON TRADE AND DEVELOPMENT: A CASE STUDY 
IN U.N. DIPLOMACY (1966).    

  :راجع) ٣(
 S. Flynn, A. Hollis, and M. Palmedo, "An Economic Justification for Open 
Access to Essential Medicine Patents in Developing Countries," Journal of 
Law, Medicine Ethics 37, no. 2 (2009): 184-209. 

والجدیر بالذكر أن نقل التكنولوجیا یعد من أولویات النظام الاقتصادى الدولى منذ وقت بعید؛ حیث ) ٤(
 أصدرت الجمعیة العامة للأمم المتحدة ١٩٦١، وفى عام ١٩٧٤تضمن إعلان الأمم المتحدة لسنة 

= 



 

 

 

 

 

 ٥٨٠

وفى الحقیقة لم تتمكن الدول النامیة من تحقیق أي تقدم في مفاوضاتھا مع 

الدول الصناعیة بخصوص قضایا نقل التكنولوجیا، سواء بخصوص تقنین السلوك للنقل 

 أو اتفاقیة )٣ ( أو تعدیل اتفاقیة باریس لحمایة الملكیة الصناعیة)٢ (الدولى للتكنولوجیا

 لتزداد الفجوة، وتتلاشى تماما الادعاءات المثالیة بأن التكنولوجیا نتاج ،)٤(التربس 

                                                             
= 

 على طلب من البرازیل ودعوة من الأمین العام للأمم المتحدة لإعداد دراسة عن دور قرارا بناء
 عرض ١٩٦٣ لعام ١٨وفى الدورة . براءات الاختراع في نقل التكنولوجیا إلى الدول النامیة

 في جنیف عام UNCTADالأمین العام تقریره على مؤتمر الأمم المتحدة للتجارة والتنمیة 
 في الأطر القانونیة لعلاقات التجارة الدولیة بھدف تحسین أوضاع الدول  لإعادة النظر١٩٦٤

وقد أوصى المؤتمر بضرورة اتخاذ الإجراءات . النامیة لتحقق إفادة حقیقیة من ھذه العلاقات
سكرتاریة المنظمة وقد قامت . الإداریة والتشریعیة اللازمة لنقل التكنولوجیا إلى الدول النامیة

ملة خاصة بالجوانب الاقتصادیة والاجتماعیة لنقل التكنولوجیا حرصت من خلالھ بإعداد دراسة شا
ویعد من أھم ما أنجزتھ منظمة التجارة والتنمیة في ھذا . على النص على رغبات الدول النامیة

  مشروع التقنین الدولى للسلوك في نقل التكنولوجیا الذي بدأ منذ عام UNCTADالصدد 
. نى یستوعب الزیادة الھائلة في حجم عملیات النقل الدولى للتكنولوجیا، لوضع إطار قانو١٩٧٣

وقد تعطل صدور ھذا التقنین بسبب أن مجموعة السبع والسبعین والدول الكبرى قد اعترضت على 
ولم یمنع ھذا من قیام بعض الدول النامیة بالاستعانة بما جاء في التقنین على . بعض ما جاء فیھ

لكن ظل الوضع على . د الإعداد لقوانینھا الوطنیة الخاصة بنقل التكنولوجیاسبیل الاسترشاد عن
  .الصعید الدولى كما ھو

Pease Jeffries, Regulation of Transfer of Technology: An Evaluation of the 
UNCTAD Code of Conduct, 18 HARV. INT'L L.J. (1973), p309. 

   :راجع) ١(
Michael Blakeney, Transfer of Technology and Developing Nations, 
Fordham International Law Journal, Volume 11, Issue 4, Article 1, 1987, 
p691.  

  :راجع) ٢(
A Code of Conduct Regulating International Technology Transfer: 
Panacea or Pitfall. 1 Hastings Int'l & Comp. L. Rev. 57 (1977-1978). 

  : راجع) ٣(
 Paris Convention for the Industrial Property, March 20, 1883, available 
at: https://www.wipo.int/edocs/pubdocs/en/wipo_pub_201.pdf  

  :راجع) ٤(
AGREEMENT ON TRADE-RELATED ASPECTS OF INTELLECTUAL 
PROPERTY RIGHTS, op.cit. 



 

 

 

 

 

 ٥٨١

، وتبقى التكنولوجیا الدوائیة محتكرة من قبل عدد قلیل من شركات )١ (التراث الإنسانى

   .)٢ (ولیةالدواء الد

وقد شھدت السنوات الأخیرة الماضیة اھتماما شدیدا من قبل دول العالم المختلفة 

بالتكنولوجیا الدوائیة؛ سواء على صعید دعم الابتكارات الجدیدة أو على صعید نقل 

وقد حاز البعد الأخیر اھتماما استثنائیا من قبل الدول النامیة؛ لارتباطھ . التكنولوجیا

وقد جاء ھذا الاھتمام على أثر .  النفاذ إلى الدواء والحق في الصحةالشدید بقضیة

معاناة ھذه الدول من ارتفاع منسوب الأمراض المھملة، مما تسبب في تفشى الأوبئة 

في عدید منھا، وتسبب بالتبعیة في زیادة الطلب على الأدویة الجدیدة والفعالة، ونشأة 

، وطرح كثیر من التساؤلات حول )٣ (لى الدواءارتباط عضوي ما بین الابتكار والنفاذ ا

مدى جدارة الآلیات القانونیة لنقل التكنولوجیا الدوائیة على تحقیق ھذا النفاذ والانتشار 

  .   في ظل منافسة مشروعة بین شركات الدواء

                                                             
حسام محمد عیسى، نقل التكنولوجیا دراسة فى الآلیات القانونیة للتبعیة الدولیة، مرجع . د: راجع) ١(

  . ٢٢سابق، ص
  :راجع) ٢(

Duane W. Layton, Japan and the Introduction of Foreign Technology: A 
Blueprint for Less Developed Countries? 18 STAN. J. INT'L L. 1982, p171; 
Medicines. Geneva, Interagency Pharmaceutical Coordination Group, 
2011, available at:http://www.who.int/ 
medicines/areas/policy/ipc/en/index.html; Cf. Evelyn Su, Comment, The 
Winners and the Losers: The Agreement on Trade-RelatedAspects of 
Intellectual PropertyRights and its Effects on Developing Countries,23 
Hous. J. Irrr'iL L. 169, 170 n. 1(2000), p205. 

تعزیز النفاذ إلى التكنولوجیا والابتكارات الطبیة المجالات المشتركة بین الصحة العامة : راجع) ٣(
 المنظمة العالمیة –والملكیة الفكریة والتجارة، دراسة مشتركة صادرة عن منظمة الصحة العالمیة 

 .١٤ منظمة التجارة العالمیة، مرجع سابق، ص–للملكیة الفكریة 



 

 

 

 

 

 ٥٨٢

 ديات القانونية لنقل التكنولوجياخصوصية التح(أهمية الدراسة -٢
 ): الدوائية

ѧѧѧذه الدراسѧѧѧى ھѧѧѧرین؛  تحظѧѧѧین أمѧѧѧة بѧѧѧستدعى مواجھѧѧѧا تѧѧѧة لكونھѧѧѧة خاصѧѧѧة بأھمی  

وھѧѧو التحѧѧدیات القانونیѧѧة والاقتѧѧصادیة التѧѧي أثѧѧرت بѧѧشكل مباشѧѧر علѧѧى طبیعѧѧة          : الأول

دور : والآخѧر . الالتزامѧات والمѧسئولیات الناشѧئة عѧن اتفاقѧات نقѧل التكنولوجیѧا الدوائیѧة        

 فѧѧي مواجھѧѧة ھѧѧذه   الجھѧѧود الدولیѧѧة والوطنیѧѧة الحدیثѧѧة خاصѧѧة علѧѧى الѧѧصعید القѧѧانوني      

  .التحدیات

 : ویمكن حصر ھذه التحدیات على النحو الآتى

 إننا بصدد علاقة تجاریة یتجاذبھا عدید من الاعتبارات السیاسیة والاقتصادیة /أولا

والاجتماعیѧѧѧة التѧѧѧي تѧѧѧؤثر بѧѧѧشكل مباشѧѧѧر فѧѧѧي طبیعѧѧѧة التزامѧѧѧات أطرافھѧѧѧا ومѧѧѧسئولیاتھم    

دى بѧѧین مѧѧورد التكنولوجیѧѧا الدوائیѧѧة   ومѧѧن ثѧѧم یѧѧصعب تناولھѧѧا فѧѧي إطѧѧار فѧѧر    . القانونیѧѧة

یأتي ھذا في ظل حѧرص التنظیمѧات القانونیѧة    . ومستوردھا دون مراعاة ھذه الاعتبارات    

 على عملیѧات  )١ (المختلفة على المستویین الدولى والوطنى على إضفاء الطابع التجارى     

 شѧѧركات نقѧل التكنولوجیѧا الدوائیѧة وإخѧضاعھا لآلیѧات القѧѧانون الخѧاص فѧي العلاقѧة بѧین         

الدواء الدولیة والمستوردین، وإبعادھا قدر المستطاع عن علاقات القانون العام، لتظھر     

الدول الصناعیة الكبرى وكأنھا لا تملك التѧدخل فѧي شѧئون الѧشركات الدولیѧة بخѧصوص             

                                                             
  :راجع) ١(

Michael Blakeney, Transfer of Technology and Developing Nations, op.cit, 
p691. 



 

 

 

 

 

 ٥٨٣

علاقاتھا التجاریة الفردیة مع عملائھѧا حتѧى ولѧو كانѧت ھѧذه الѧشركات تابعѧة لھѧا، وذلѧك           

  .)١(ت الدول النامیة في ھذا الصددللتھرب من مطالبا

ثانيا
ً

 إن إنتاج التكنولوجیا الدوائیة من قبل الشركات الدولیة یتم في إطار نظام /

؛ وإنما زیادة حصة ھذه الشركات من )٣(، لأن المنافسة ھنا لا تستھدف الثمن)٢(الاحتكار

یمة أو إصدار ، فإنتاج دواء جدید أو تجدید إصدار منتجات قد)٤(السوق للسیطرة علیھ

بدائل لھا أو خفض نفقات إنتاجھا یتم بقصد السیطرة والاحتكار بآسالیب متنوعة، 

   .)٥(ولیس زیادة الثمن

                                                             
  : راجع) ١(

Bambang Kesowo, Transfer of Technology: A General Overview on the 
Developing Countries' Problems and Attitudes; A Case Study on 
Indonesia, 1983, p19.  

   :راجع) ٢(
Shah, DG. “Impact of The TPP On The Pharma Industry.” Intellectual 
Property Watch, op.cit.   

                        :راجع) ٣(
United States v. Grinnell Corp. No. 73 Argued March 28-29, 1966 Decided 
June 13, 1966, 384 U.S. 563.   

   :راجع) ٤(
Stiglitz, Joseph. “Don’t Trade Away our Health”. The New York Times. 30 
Jan. 2015; PAULA. SAMUELSON- WILLIAM D. NORDHAUS, 
ECONOMICS, McGraw-Hill/Irwin, a business unit of The McGraw-Hill 
Companies, Nineteenth Edition, 2010. 

   : راجع) ٥(
HOWARD PERLMLTER & TAGI SAGAFI-NEJAD, NTERNATIONAL 
TECHNOLOGY TRANSFER, 1981, p26. 



 

 

 

 

 

 ٥٨٤

 إن التكنولوجیا الدوائیة لا تعامل معاملة السلع في البیع والشراء؛ حیث لا    /ثالثا

ى ھѧѧذه ، وإنمѧѧا تھѧѧدف إلѧѧى الѧѧسیطرة علѧѧى متلقѧѧ )١(تھѧѧدف الѧѧشركات الدولیѧѧة بیعھѧѧا لѧѧذاتھا 

 من خلال ضمان تبعیتھ لھا في تدفق السلع الدوائیѧة والتركیبѧات الجدیѧدة          )٢ (التكنولوجیا

 Technical assistance agreement ،وتѧوفیر العمالѧة والمѧساعدة الفنیѧة     )٣(منھѧا 

وھنѧاك عدیѧد مѧن الأمثلѧة علѧى ھѧذا       . والخبراء لتدریب العمالة الوطنیѧة أو تѧشغیل الآلات    

 ،والخѧدمات  patents agreementثѧل اتفاقیѧات بѧراءات الاختѧراع     النوع من العقѧود م 

كمѧا  . license agreement ،وعقѧود التѧرخیص الѧصناعي    agreementالھندسѧیة    

قد یظھر عقد التكنولوجیا الدوائیة في صورة بیѧع مجمѧوع صѧناعي متكامѧل یطلѧق علیѧھ           

  . )٤("عقد تسلیم المفتاح"

                                                             
 -من قانون التجارة) ٧٣(مادة وقد أكد المشرع المصرى  ھذا الھدف؛ حیث نص صراحة في ال) ١(

مـورد (عقـد نقـل التكنولوجیـا اتفاق یتعھـد بمقتضـاه "  على أن ١٩٩٩ لسنة ١٧المصرى رقم 
لاستخدامھا في طریقة ) مستورد التكنولوجیا(بـأن ینقـل بمقابـل معلومات فنیة إلى ) التكنولوجیـا

تشغیل آلات أو أجھزة أو لتقدیم خدمات فنیة خاصة لإنتاج سلعة معینة أو تطویرھا أو لتركیب أو 
ولا بیع العلامات التجاریة . ولا یعد نقلاً لتكنولوجیا مجرد بیع أو شراء أو تأجیر أو استئجار السلع

 إلا إذا ورد ذلك كجزء من عقد نقل تكنولوجیا، أو أو الأسماء التجاریة أو الترخیص باستعمالھا
 ".  كان مرتبطاً بھ

  :راجع) ٢(
Kaynak, Erdener, Transfer of Technology from Developed to Developing 
Countries: Some Insights from Turkey in TECHNOLOGY TRANSFER, 
op.cit, p166; Duane W. Layton, Japan and the Introduction of Foreign 
Technology: A Blueprint for Less Developed Countries?, op.cit, p171; 
PETER NANYENYA-TAKIRAMBUDDE, TECHNOLOGY TRANSFER 
AND INTERNATIONAL LAW (1980), p 5. 

  :                      راجع) ٣(
 Lakshmi Sarma, Note & Comment, Biopiracy: Twentieth Century 
Imperialism in the Formn of InternationalAgreements, 13 TEMP. INT'L & 
CoMP. L.J. 107, 109-10, 1999, p135 

  :راجع) ٤(
= 



 

 

 

 

 

 ٥٨٥

 یسمح لناقلھا )١ (التكنولوجیا الدوائیة ضعف المركز التفاوضى لمتلقى /رابعا

بأن یضع كثیرا من الشروط التقییدیة لإعاقة المتلقى عن استغلاھا بالشكل المطلوب، 

والتي غالبا ما تتعلق بمنعھ من استیراد الأدویة محل التكنولوجیا أو الحصول على 

مان عدم ، وذلك لض)٣ ( من شخص آخر بخلاف مالكھا أو تصدیرھا)٢(المعرفة الفنیة

  .)٤ (المنافسة

                                                             
= 

 Blakeney, Transfer of Technology and Developing Nations, 11 FORDHAM 
INT'L L.J. (1988), p689.  

  :راجع) ١(
Chamber of Commerce of the United States, International Transfer of 
Technology: Sources of Conflict, paper presented by the U.S. Delegation to 
the Third Quadrilateral Businessmen's Conference on Economic 
Interdependence, London, Oct. 28-30, 1976.  

جدیر بالذكر أن المعرفة الفنیة عنصر من عناصر أخرى تتكون منھا التكنولوجیا، فالأخیرة تضم ) ٢(
. عدة وبراءات الاختراع والعلامات التجاریة والتراخیص الصناعیةبالإضافة للمعرفة الفنیة المسا
وھو المفھوم القانوني، ویشیر إلى معلومات فنیة ذات طبیعة / الأول: والمعرفة الفنیة لھا مفھومان

وھو المفھوم الفني، ویشیر إلى العناصر المادیة / والآخر. سریة تعطى لصاحبھا میزة تنافسیة
حسام محمد عیسى، نقل التكنولوجیا دراسة فى الآلیات القانونیة . د. شریةالمنتجة والخبرات الب

 .١١٦، ١١٥للتبعیة الدولیة، مرجع سابق، ص 
  :راجع) ٣(

B. Mercurio, "TRIPS-Plus Provisions in FTAs: Recent Trends; in L. 
Bartels and F. Ortino, eds., Regional Trade Agreements and the WTO Legal 
System op.cit, pp 218-238.  

  : راجع) ٤(
Bambang Kesowo, Transfer of Technology: A General Overview on the 
Developing Countries' Problems and Attitudes; A Case Study on 
Indonesia, op.cit, p19. HOWARD PERLMLTER & TAGI SAGAFI-
NEJAD, NTERNATIONAL TECHNOLOGY TRANSFER, op. cit, p26; 
ERIC W. HAYDEN, TECHNOLOGY TRANSFER TO EAST EUROPE-
U.S. CORPORATE EXPERIENCE (1976), p23. 



 

 

 

 

 

 ٥٨٦

 لѧѧѧم یعѧѧѧد مѧѧѧن الملائѧѧѧم للمѧѧѧشرعین الѧѧѧوطنیین الانѧѧѧشغال بقѧѧѧضایا جѧѧѧذب   /خامـــسا

الاستثمارات الأجنبیة وحماتھا والإفراط في منح المزایا الضریبیة والѧضمانات المختلفѧة       

، علѧѧѧى المتقѧѧѧاد منѧѧѧھ بѧѧѧأن الأخیѧѧѧرة سѧѧѧوف تحمѧѧѧل معھѧѧѧا     )١ (لѧѧѧرؤوس الأمѧѧѧوال الأجنبیѧѧѧة 

  ѧا المطلوبѧي     التكنولوجیѧѧواء فѧة، سѧѧام خاصѧا بأحكѧѧراد التكنولوجیѧي لإفѧѧم لا داعѧن ثѧѧة، وم

كما لا یصح القول بѧأن تѧشریعات حمایѧة    . )٢(التشریع أو في بنود عقود نقل التكنولوجیا    

الملكیة الصناعیة بنѧصوصھا العامѧة تكفѧل إمكانیѧة إعѧادة تѧصنیع الѧدواء حتѧى ولѧو كѧان            

ھذه الإمكانیة قد حرمت منھѧا الѧدول بعѧد    محمیا ببراءة اختراع في دول المنشأ؛ حیث إن     

دخѧѧول اتفاقیѧѧة التѧѧربس حیѧѧز الفѧѧاذ واسѧѧتطاعت الѧѧدول المتقدمѧѧة أن تلѧѧزم الѧѧدول النامیѧѧة     

بتعѧѧدیل تѧѧشریعاتھا الوطنیѧѧة بمѧѧا یتوافѧѧق مѧѧع أحكѧѧام ھѧѧذه الاتفاقیѧѧة التѧѧي تخѧѧدم مѧѧصالح         

  .الشركات الدوائیة الكبرى في احتكار التكنولوجیا الدوائیة

تركیѧز بѧشكل كامѧل علѧѧى صѧیاغة التѧشریعات الوطنیѧة لتنظѧیم نقѧѧل        إن ال /سادسـا

التكنولوجیا الدوائیѧة لا یكفѧي فѧي كافѧة الأحѧوال؛ لقѧدرة ناقѧل التكنولوجیѧا بѧسھولة علѧى                 

                                                             
  :                      راجع) ١(

 Nadia Natasha Seeratan, Negative Impact of Intellectual Property Patent 
Rights on 
Developing Countries: An Examination of the Indian Pharmaceutical 
Industry, 3 SCHOLAR,2001, p412; Trade Enhancing Access to Medicines, 
Press Release, Office of the U.S. Trade Rep, (Sept. 2011), 
https://ustr.gov/about-us/policy-offices/pressoffice/press-
releases/2011/september/trade-enhancing-access-medicines  

   :راجع) ٢(
Colston, C, Galloway J. Modern intellectual property law. 3rd ed. London, 
New York: Routledge; 2010; Zoran Miladinovi, Siniša Varga, Marija 
Radojkovi, Patent law protection of inventions in medicine and 
pharmaceutical industry, VOJNOSANITETSKI PREGLED, Volumen 70, 
Broj 6, p604. 
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، )١ (والأھم ھو التركیز على طѧرق  صѧیاغة العقѧد واسѧالیبھ    . استبعاد تطبیقھا بطرق عدة 

اقѧѧل التكنولوجیѧѧا الدوائیѧѧة ومѧѧستوردھا،   لأن الأخیѧѧر بمثابѧѧة دسѧѧتور یحكѧѧم العلاقѧѧة بѧѧین ن  

  . )٢(والذي یتمتع أطرافھ بحریة كبیرة في رسم ملامحھ

 غیاب رقابة حكومیة وطنیة علѧى إبѧرام عقѧود نقѧل التكنولوجیѧا الدوائیѧة               /سابعا

، وھѧو مѧا سѧھل علѧى شѧركات      )٣ ()رغم الأھمیة القصوى لھѧذا الأمѧر فѧي الوقѧت الѧراھن         (

  ѧازل عѧѧة التنѧѧة الوطنیѧشدیدة   الأدویѧѧا الѧѧر حاجاتھѧى أثѧѧشروعة علѧѧا المѧن حقوقھѧѧر مѧѧن كثی

 جѧѧاء یخلѧѧو مѧѧن ١٩٩٩ لѧѧسنة ١٧للتكنولوجیѧا الدوائیѧѧة، فقѧѧانون التجѧѧارة المѧѧصرى رقѧم   

نص ینظم ھذه الرقابة، حتى إنھ لم یلزم أطѧراف العقѧد بѧضرورة تѧسجیلھ لѧدى الѧسلطات         

یأتي ھѧذا فѧي ظѧل    . المختصة في مصر لممارسة أي شكل من أشكال المراجعة أو الرقابة    

؛ مثѧѧل دولѧѧة جنѧوب أفریقیѧѧا والتѧѧي  )٤(انتبѧاه عدیѧѧد مѧن الѧѧدول النامیѧѧة لخطѧورة ھѧѧذا الأمѧر    

جѧѧذبت أنظѧѧار العѧѧالم عنѧѧدما سѧѧارعت إلѧѧى إصѧѧدار قѧѧانون للرقابѧѧة علѧѧى الأدویѧѧة والمѧѧواد      
                                                             

 السید مھند حمد أحمد، الشروط المقیدة لحریة المتلقى فى عقود نقل -زینة غانم الصفار.  د)١(
  .  ٨٠، ص ٢٠٠٨، )١٦(، السنة )٤٨(العدد ) ١٣(لد التكنولوجیا، مجلة الرافدین للحقوق، المج

 :٩٥محمد إبراھیم موسى، النظام القانونى لعقود نقل التكنولوجیا ، مرجع سابق، ص.د:راجع) ٢(
الصعوبات وسبل (منى السید عبد الشافى، نقل التكنولوجیا الدوائیة وفقا لاتفاقیة التربس . د: راجع

لتكنولوجیا، كلیة الحقوق جامعة عین شمس، الجزء الأول، ، مؤتمر القانون وا)التغلب علیھا
 .٩٢٦، ص ٢٠١٧دیسمبر لسنة 

  :راجع) ٣(
S. Flynn, A. Hollis, and M. Palmedo, "An Economic Justification for Open 
Access to Essential Medicine Patents in Developing Countries," op.cit, pp 
184-209. 

 من الدول ھیئات حكومیة ، وفى للرقابة على صناعة الدواء؛ ففي الولایات المتحدة عدیدتملك ) ٤(
بریطانیا ھناك ما یسمى بھیئة الأدویة ) FDA(الأمریكیة توجد ھیئة الغذاء والدواء الأمریكیة 

،وفى أیرلندا ھناك ھیئة المنتجات الطبیة ) MHRA(ومنتجات الرعایة الصحیة البریطانیة 
وعلى . ،وفى كوریا تتولى الرقابة وزارة الغذاء وسلامة الدواء الكوریة) HPRA(الأیرلندیة 

  ).             SFDA(صعید الدول العربیة ھناك ھیئة الغذاء والدواء السعودیة 
  



 

 

 

 

 

 ٥٨٨

 The Medicines and Related Substances Controlالمتѧѧصلة بھѧѧا  

Amendment Act, No.90 of 1997 )١ .(  

 سعت الشركات الدولیة إلى معالجѧة نقѧل التكنولوجیѧا الدوائیѧة كجѧزء مѧن          /ثامنا

علاقات تجاریة مركبة، تتداخل وتتشابك لخدمѧة أغѧراض عدیѧدة، بھѧدف التحایѧل لإفѧراغ        

 فمѧثلا تبѧین أن إنѧشاء شѧركة أدویѧة ولیѧدة فѧي        ؛)٢(عملیة نقل التكنولوجیا من مضمونھا      

الدولیѧѧة الأم لا ینطѧوى فѧѧي الحقیقѧѧة علѧѧى نقѧѧل التكنولوجیѧѧا  الѧدول النامیѧѧة تابعѧѧة للѧѧشركة  

للدولة المضیفة، لأنھا تظѧل حبیѧسة فѧي العلاقѧة مѧا بѧین ھѧاتین الѧشركتین ولا تفیѧد منھѧا             

 فѧبحكم الوضѧع القѧانونى والمنطقѧى للѧشركات التابعѧة ھѧى        ،)٣ (الدولة المضیفة بأي وجѧھ    

 فى ضوء احتیاجѧات الدولѧة المѧضیفة    لیست فى حاجة فعلیة لابتكار التكنولوجیا الدوائیة      

أو التعاون مع مراكز الأبحاث المتخصصة فیھѧا، لأنھѧا ببѧساطة تأتیھѧا التكنولوجیѧا التѧى          

تحتاج إلیھا من الشركة الأم التى تتركز فیھا إنتاج التكنولوجیا، فھى تنقل لھا مѧا تحتѧاج    

العلمیѧѧة وانتھѧѧاءا إلیѧѧھ مѧѧن تكنولوجیѧѧا بدایѧѧة مѧѧن دراسѧѧات الجѧѧدوى مѧѧرورا بالتكنولوجیѧѧا  

                                                             
  :                      راجع) ١(

 Medicines and Related Substances Control Amendment Act No. 90 of 
1997, National Gazette No. 39730, Vol. 608.٠ 

  :راجع) ٢(
JACK BARANSON, NORTH-South TRANSFER OF TECHNOLOGY: 
WHAT REALISTIC ALTERNATIVES ARE AVAILABLE TO THE U.S.? 
op.cit, pp1-9. 

  :راجع) ٣(
BRIEFING OF THE ANDEAN PACT: ORIGINS AND EVOLUTIONS, 
op.cit, P17.  
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بالإعلان والتسویق، لتكون المحصلة النھائیة ھى حرمان الدول النامیة من التكنولوجیѧا       

  .)١ (الدوائیة

ــعا  التحلیѧѧل القѧѧانوني لعقѧѧد نقѧѧل التكنولوجیѧѧا الدوائیѧѧة لا یجѧѧب أن یѧѧتم مѧѧن     /تاس

منظور علاقة تجاریة فردیة یѧسعى أطرافھѧا إلѧى تحقیѧق مѧصالحھم الخاصѧة فقѧط؛ وإنمѧا           

یجѧب أیѧضًا مراعѧѧاة المѧصلحة الوطنیѧѧة للدولѧة المѧضیفة بمѧѧا یѧضمن نقѧѧل حقیقѧى وفعلѧѧى        

للمعارف الفنیѧة الدوائیѧة ذات التكنولوجیѧا المعقѧدة، بمѧا یجعѧل الѧشركات الوطنیѧة قѧادرة             

علѧѧى تѧѧوفیر الѧѧدواء لمواطنیھѧѧا بأسѧѧعار معقولѧѧة، لاسѧѧیما فѧѧي أوقѧѧات الأزمѧѧات وانتѧѧشار        

یص الإجبارى والاستیراد الموازى قد اسѧتطاعت الѧدول    الأوبئة، خاصة وأن آلیات الترخ    

المتقدمѧѧة بموجѧѧب اتفاقیѧѧة التѧѧربس أن تغѧѧل یѧѧد الѧѧدول النامیѧѧة عѧѧن الإفѧѧادة منھѧѧا، بعѧѧد أن   

  .)٢(ربطت ذلك بعدید من الشروط المقیدة 

  وعلى صعید دور الجھود الدولیة والوطنیة الحدیثة لمواجھة التحدیات السابقة    

سѧѧترعى انتبѧѧاه كثیѧѧر مѧѧن المنظمѧѧات الدولیѧѧة؛ لѧѧیس فقѧѧط مѧѧن خѧѧلال   یلاحѧѧظ أن الأمѧѧر قѧѧد ا

المواجھة الفردیة لھذه التحدیات، ولكن لمحاولة التعاون المشترك فیما بینھا، فقد قامت      

ومنظمѧѧة التجѧѧارة  ) الویبѧѧو(أمانѧѧات منظمѧѧة الѧѧصحة العالمیѧѧة ومنظمѧѧة الملكیѧѧة الفكریѧѧة     

ئل ابتكѧѧار تكنولوجیѧѧا الѧѧدواء وسѧѧھولة العالمیѧѧة بالتنѧѧسیق لبѧѧذل مزیѧѧد مѧѧن الاھتمѧѧام بمѧѧسا 

الوصول إلیھ، بالإضѧافة إلѧى دراسѧة القѧضایا القانونیѧة والѧسیاسیة المѧؤثرة علѧى إنتѧاج               

وقد أسفرت ھѧذه الدراسѧات عѧن الانتبѧاه إلѧى أھمیѧة التفاعѧل           . التكنولوجیا الطبیة ونقلھا  
                                                             

ام محمد عیسى، نقل التكنولوجیا دراسة فى الآلیات القانونیة للتبعیة الدولیة، مرجع حس.د: راجع) ١(
 . ١٩٦سابق، ص

  :راجع) ٢(
B. Mercurio, "TRIPS-Plus Provisions in FTAs: Recent Trends; in L. 
Bartels and F. Ortino, eds., Regional Trade Agreements and the WTO Legal 
System, op.cit, pp 215-238.  
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وفѧѧى دراسѧѧة  . بѧѧین الѧѧصحة العامѧѧة وقواعѧѧد التجѧѧارة الدولیѧѧة وأنظمѧѧة الملكیѧѧة الفكریѧѧة       

مѧѧشتركة أجرتھѧѧا ھѧѧذه المنظمѧѧات، أكѧѧدت  أھمیѧѧة الإعѧѧلان الѧѧصادر بѧѧشأن اتفѧѧاق تѧѧریبس     

 فѧى المѧؤتمر الѧوزاري     ٢٠٠١نѧوفمبر ١٤المعتمѧد فѧي     ) إعلان الدوحѧة،  (والصحة العامة   

 الرابع لمنظمة التجارة العالمیة، وقد أسѧفرت ھѧذه الدراسѧة عѧن مجموعѧة مѧن النتѧائج ؛            

  :)١(أھمھا

 جدیѧѧدة ومبتكѧѧرة للتمویѧѧل والѧѧشراء، أدت إلѧѧى زیѧѧادة الإنفѧѧاق علѧѧى  إنѧѧشاء آلیѧѧات/ ١

  .شراء الأدویة وتطویر اللقاحات بشكل كبیر

تطور صناعة المستحضرات الѧصیدلیھ وازدیѧاد درجѧة تنوعھѧا، وزیѧادة الطاقѧة             / ٢

  . الابتكاریة في بعض البلدان النامیة

 ولاسѧѧیما فیمѧѧا –یلѧѧھ اتبѧѧاع أسѧѧالیب ابتكاریѧѧة فѧѧي البحѧѧث والتطѧѧویر الطبѧѧي وتمو / ٣

 مѧѧѧع التأكیѧѧѧد علѧѧѧى المبѧѧѧادرات المѧѧѧشتركة بѧѧѧین    –یتعلѧѧѧق بѧѧѧالأمراض المھملѧѧѧة  

  .القطاعین العام والخاص لتطویر التكنولوجیا الطبیة اللازمة

  . العودة إلى الاھتمام بجدوى التكالیف لدى أنظمة الصحة الوطنیة/ ٤

لѧѧصحة والتنمیѧѧة   تنѧѧامي الѧѧوعي العѧѧالمي بѧѧأثر الأمѧѧراض غیѧѧر المعدیѧѧة علѧѧى ا        / ٥

  .الاجتماعیة الاقتصادیة، ولا سیما في البلدان النامیة

  .تزاید الاعتراف بالحاجة إلى التحرك نحو تغطیة صحیة عالمیة/ ٦

                                                             
تعزیز النفاذ إلى التكنولوجیا والابتكارات الطبیة في المجالات المشتركة بین الصحة العامة : راجع) ١(

 المنظمة العالمیة –والملكیة الفكریة والتجارة، دراسة مشتركة صادرة عن منظمة الصحة العالمیة 
 .١٤ منظمة التجارة العالمیة، مرجع سابق، ص–للملكیة الفكریة 
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تѧѧوفیر رؤى متعمقѧѧة للمجѧѧالات المѧѧشتركة بѧѧین الѧѧصحة العامѧѧة، ونظѧѧام الملكیѧѧة     / ٧

والنفѧاذ إلѧى   الفكریة، وقواعد التجѧارة والمنافѧسة، وتѧدابیر النھѧوض بالابتكѧار        

  .التكنولوجیا الطبیة

تѧѧوفیر بیانѧѧات أفѧѧضل وأشѧѧمل وأیѧѧسر فѧѧي النفѧѧاذ إلѧѧى الѧѧدواء خاصѧѧة مѧѧن حیѧѧث       / ٨

الأسѧѧعار والبѧѧراءات والتجѧѧارة، بمѧѧا یعѧѧزز الأسѧѧاس التجریبѧѧي لاتخѧѧاذ القѧѧرارات  

  .المتعلقة بالسیاسات ووضع الأولویات بشكل مستنیر

یمѧا یتعلѧق بالمجѧالات المѧشتركة بѧین        زیادة الترابط السیاسي والتعاون العملي ف     / ٩

قضایا الصحة العامة والتجارة والملكیة الفكریة، وذك في إطار وجھѧات النظѧر        

الأوسع نطاقا التي یطرحھا البعد المتعلق بحقوق الإنسان في الѧصحة وأھѧداف      

  .)١(الأمم المتحدة الإنمائیة

یھѧا ضѧرورة   وقد أكسبت ھذه المواجھة أھمیة خاصة لھذه الدراسة، وفرضѧت عل     

تحلیل النصوص القانونیة على المستویین الدولى والѧوطنى ،وأیѧضا الѧشروط المتداولѧة       

في عقود نقل التكنولوجیا الدوائیة، للنظر في مدى نجاح الجھود التشریعیة في مواجھة       

والѧѧسعى إلѧѧى الوقѧѧوف علѧѧى الحلѧѧول التѧѧي یمكѧѧن مѧѧن خلالھѧѧا نقѧѧل          . التحѧѧدیات الѧѧسابقة 

  .   بشكل فعلى وحقیقى وبما یتفق وصحیح القانونالتكنولوجیا الدوائیة

                                                             
  :راجع) ١(

 UNCHR, Report of the High Commissioner, 'The Impact of the 
Agreement on Trade-Related Aspects of Intellectual Property Rights on 
Human Rights' (27 June 2001) E/CN.4/Sub.2/2001/13, para 42.  
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 : إشكالية الدراسة-٣

ترتكѧѧز إشѧѧكالیة ھѧѧذه الدراسѧѧة علѧѧى وجѧѧود فѧѧراغ تѧѧشریعى فѧѧي قѧѧانون التجѧѧارة          

 ،وكѧذلك  ٢٠٠٢ لѧسنة  ٨٢ وقانون الملكیѧة الفكریѧة رقѧم    ١٩٩٩ لسنة   ١٧المصرى رقم   

. ولوجیѧا الدوائیѧة   بخѧصوص نقѧل التكن  ٢٠١٧ لѧسنة  ٧٢قانون الاستثمار المصرى  رقم    

وقد ظھر ھذا الفراغ تارة في غیاب النص القانوني، وتارة أخرى في عدم ملاءمѧة كثیѧر           

وقѧد  . من النѧصوص الموجѧودة فѧي ھѧذه القѧوانین لخѧصوصیة نقѧل التكنولوجیѧا الدوائیѧة             

ترتب على ھذا الأمر نتائج جد خطیرة؛ تمثلت في تراجع قدرة شركات الѧدواء فѧي مѧصر          

نت الأكبر في الشرق الأوسط ـــ على توفیر الدواء بأسѧعار مقبولѧة، خاصѧة      ــــ بعد أن كا   

بعد أن صارت أحكام اتفاقیة التربس نافذة، وحملѧت معھѧا الكثیѧرا مѧن الأحكѧام التعѧسفیة               

بخѧѧѧصوص حمایѧѧѧة بѧѧѧراءات الاختѧѧѧراع والتكنولوجیѧѧѧا الدوائیѧѧѧة، بѧѧѧل وسѧѧѧاعدت مѧѧѧوردى    

تورد بما اعتاد على إدراجھ مѧن شѧروط   التكنولوجیا الدوائیة على الإجحاف بحقوق المس 

وسѧائل  ولѧم یتبقѧى لѧصناعة الѧدواء فѧي مѧصر سѧوى        . تقییدیة في عقود نقل التكنولوجیѧا     

التѧѧرخیص الإجبѧѧارى والاسѧѧتیراد المѧѧوازى علѧѧى الѧѧرغم مѧѧن أن ھѧѧذه الوسѧѧائل لا یمكѧѧن        

  .اللجوء إلیھا إلا في أوقات الطوارئ أو انتشار الأوبئة فقط

سѧѧة إلѧѧى رصѧѧد مѧѧواطن القѧѧصور فѧѧي القѧѧوانین المѧѧصریة     لѧѧذلك تѧѧسعى ھѧѧذه الدرا 

   . السابقة، ومحاولة اقتراح الحلول الملائمة في ضوء تجارب التشریعات الأخرى

 :المنهج العلمى-٤

 الدراسة الاعتماد على المنھج التحلیلى بغرض استظھار الفلسفة إشكالیةتفرض 

 الѧدواء متعѧددة الجنѧسیات فѧي     التي تبناھا قانون الاستثمار المصرى لتفعیل دور شركات  

خلفتھѧا  أیضًا الوقوف علѧى طبیعѧة الانعكاسѧات القانونیѧة التѧي       . نقل التكنولوجیا الدوائیة  

  اتفاقیѧѧѧѧة التѧѧѧѧربس علѧѧѧѧى قواعѧѧѧѧد نقѧѧѧѧل التكنولوجیѧѧѧѧا الدوائیѧѧѧѧة فѧѧѧѧي القѧѧѧѧانون المѧѧѧѧصرى،   
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وكیفیة مواجھة الشروط التقییدیѧة التѧي یتمѧسك بھѧا المѧورد فѧي عقѧود نقѧل التكنولوجیѧا            

  .الدوائیة

أیضًا استدعت خصوصیة إشكالیة ھذه الدراسة الاعتمѧاد علѧى المѧنھج المقѧارن،        

بѧѧسبب الحاجѧѧة إلѧѧى الافѧѧادة مѧѧن تجѧѧارب التѧѧشریعات التجاریѧѧة المقارنѧѧة مѧѧن التعѧѧاطى مѧѧع   

قѧѧضایا نقѧѧل التكنولوجیѧѧا الدوائیѧѧة، حیѧѧث اسѧѧتطاعت الأخیѧѧرة أن تكѧѧون أكثѧѧر إیجابیѧѧة فѧѧي   

ي اتفاقیѧة التѧربس، وكѧذلك التѧصدى للѧشروط المجحفѧة فѧي         الافادة من مواطن المرونة ف    

  .عقود نقل التكنولوجیا الدوائیة حمایة لشركاتھا الوطنیة

  :خطة الدراسة-٥
طبیعة حاجة شѧركات الѧدواء فѧي الѧدول النامیѧة مѧن التكنولوجیѧا         : مبحث تمھیدى 

  الدوائیة

  .دواءعدم وجود بنیة تحتیة في مجال تكنولوجیا صناعة ال: المطلب الأول

الجھالة (عدم نقل التكنولوجیا الدوائیة المناسبة أو الملائمة    : المطلب الثانى 

  ).الفنیة والقانونیة

جدوى القوالب القانونیة المتبعة لنقل التكنولوجیا الدوائیة في علاقѧات      : الفصل الأول 

  التجارة الدولیة والاستثمار

ریѧѧق الѧѧشركة التابعѧѧة  صѧѧوریة نقѧѧل التكنولوجیѧѧا الدوائیѧѧة عѧѧن ط   : المبحѧѧث الأول

Subsidiary.  

عѧѧزل الѧѧشركة التابعѧѧة عѧѧن احتیاجѧѧات الѧѧصناعة الوطنیѧѧة مѧѧن  : المطلѧѧب الأول

  .تكنولوجیا الدواء
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السیطرة على الذمة المالیة للشركة التابعة من خلال الѧتحكم       : المطلب الثانى 

  .في تحدید نفقات التكنولوجیا الدوائیة المنقولة

جѧم إنتѧاج الѧشركة التابعѧة مѧن الѧدواء ومنѧاطق        التحكم فѧي ح : المطلب الثالث 

  .توزیعھ

جدوى نقل التكنولوجیا الدوائیة عن طریق المشروعات المѧشتركة       : المبحث الثاني 

  .في شكل شركة

غلبة الطابع العقدى وسیطرة مالك التكنولوجیا الدوائیة على       : المطلب الأول 

  .اتفاق الأساس

لوجیѧѧѧا الدوائیѧѧѧة واعتبѧѧѧارات   التѧѧѧرخیص باسѧѧѧتغلال التكنو : المطلѧѧѧب الثѧѧѧانى 

  .المنافسة

دور التحكیم الدولى في تحصین الشروط التقییدیة فى اتفاق     : المطلب الثالث 

  .الأساس وتراخیص التكنولوجیا الدوائیة

  ).النقل الخارجي(عقد الترخیص باستغلال التكنولوجیا الدوائیة : المبحث الثالث

 كمحѧѧل لعقѧѧد نقѧѧل   Know Howاكتѧѧساب المعرفѧѧة الفنیѧѧة   : المطلѧѧب الأول

  .التكنولوجیا الدوائیة

عقѧѧود التѧѧرخیص باسѧتغلال التكنولوجیѧѧا الدوائیѧѧة والتѧѧوازن  : المطلѧب الثѧѧانى 

  .المفقود

الشروط التقییدیة مصدر اختلال التوازن في عقد التѧرخیص      : المطلب الثالث 

  .باستغلال التكنولوجیا الدوائیة
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طر الاحتكار وضمانات التمكین في ضوء التكنولوجیا الدوائیة بین مخا: الفصل الثانى 

  أحكام اتفاقیة التربس

أثѧѧر اتفاقیѧѧة التѧѧربس علѧѧى احتكѧѧار التكنولوجیѧѧا الدوائیѧѧة وإعاقѧѧة    : المبحѧѧث الأول

  .نقلھا

دواعى الحمایة الدولیة لبراءة الاختراع الѧدوائى بѧین مѧزاعم      : المطلب الأول 

  .الابتكار والرغبة في الإحتكار

م بѧراءة الاختѧѧراع والمعلومѧات غیѧر المفѧصح عنھѧѧا     اسѧتخدا : المطلѧب الثѧانى  

  .كأدوات لاحتكار التكنولوجیا الدوائیة بطریق غیر مباشر

التھدیѧѧدات التѧѧي تحѧѧیط بنقѧѧل التكنولوجیѧѧا الدوائیѧѧة بѧѧسبب      : المطلѧѧب الثالѧѧث 

  .اتفاقیة التربس وموقف التشریعات الوطنیة منھا

تكنولوجیѧѧا الدوائیѧѧة فѧѧي  حقیقѧѧة مظѧѧاھر المرونѧѧة فѧѧي اسѧѧتغلال ال : المبحѧѧث الثѧѧانى

  .اتفاقیة التربس

صѧѧعوبات الѧѧتمكن مѧѧن التكنولوجیѧѧا الدوائیѧѧة بالاعتمѧѧاد علѧѧى    : المطلѧѧب الأول

  .التراخیص الإجباریة وفق أحكام اتفاقیة التربس

الاسѧѧتیراد المѧѧوازى كآلیѧѧة للحѧѧد مѧѧن الѧѧسلطات الاسѧѧتئثاریة   : المطلѧѧب الثѧѧانى

  .لمالك البراءة الدوائیة

حدیѧѧѧѧد موضѧѧѧѧوع بѧѧѧѧراءة الاختѧѧѧѧراع فѧѧѧѧي علاقتھѧѧѧѧا بنقѧѧѧѧل  ت: المطلѧѧѧѧب الثالѧѧѧѧث

  .التكنولوجیا الدوائیة

  .الضمانات القانونیة للتمكین من التكنولوجیا الدوائیة: المبحث الثالث



 

 

 

 

 

 ٥٩٦

ضѧѧرورة المعالجѧѧة القانونیѧѧة لنقѧѧل التكنولوجیѧѧا الدوائیѧѧة فѧѧي   : المطلѧѧب الأول

 .اتفاقیة التربس

 براءة الاختѧراع الدوائیѧة فѧي     إعادة النظر في ضوابط حمایة    : المطلب الثانى 

  .اتفاقیة التربس

تعارض حظر استغلال المعرفة الفنیة كأحѧد أعمѧال المنافѧسة    : المطلب الثالث 

 .غیر المشروعة واعتبارات نقل التكنولوجیا الدوائیة

  

  

  

  

  

  

  

  

  



 

 

 

 

 

 ٥٩٧

  مبحث تمهيدى
  طبيعة حاجة شركات الدواء في الدول النامية

  من التكنولوجيا الدوائية
  

لѧѧѧضرورى ونحѧѧѧن بѧѧѧصدد الحѧѧѧدیث عѧѧѧن الѧѧѧضمانات القانونیѧѧѧة اللازمѧѧѧة لنقѧѧѧل       مѧѧѧن ا -٦

التكنولوجیا الدوائیة أن نقف بوضوح علѧى طبیعѧة الاحتیاجѧات المѧستھدفة مѧن ھѧذه          

التكنولوجیا؛ وذلك لتحلیل النصوص القانونیة المصریة والاتفاقیات الدولیة المعنیѧة     

مѧѧھ، وذلѧѧك علѧѧى التفѧѧصیل ومعرفѧѧة مѧѧدى نجاحھѧѧا فѧѧي تلبیѧѧة ھѧѧذه الاحتیاجѧѧات مѧѧن عد 

  : الآتى

  مطلب أول
  عدم وجود بنية تحتية في مجال تكنولوجيا صناعة الدواء

من المعلوم أن صناعة الدواء من أكثر الصناعات ذات الكثافة التكنولوجیا الكیمیائیة  -٧

 علѧѧى المѧѧدى الطویѧѧل )٢(، والتѧѧى تحتѧѧاج إلѧѧى نفقѧѧات ضѧѧخمة واسѧѧتثمارات  )١(العالیѧѧة 

                                                             
  :راجع) ١(

JAN MONKIEWICZ, INTERNATIONAL TECHNOLOGY FLOW AND 
TECHNOLOGY GAPT',-m EXPERIENCE OF THE EAST EUROPEAN 
SOCIALIST COUNTRIES IN INTERNATIONAL PERSPECTIVE, 1989, 
p120.  

  : راجع) ٢(
JOHN E.S. PARKER, THE ECONOMICS OF INNOVATION: THE 
NATIONAL AND MULTIN, I-IONAL ENTERPRISE IN 
TECHNOLOGICAL CHANGE (1974), p52. 



 

 

 

 

 

 ٥٩٨

یѧأتي ذلѧك فѧي ظѧل ضѧعف إمكانیѧات شѧركات الѧدواء فѧي الѧدول           . )١ (وخبѧرات متمیѧزة  

، ونقѧѧѧص تقنیѧѧѧات التوزیѧѧѧع الإلكترونѧѧѧى  )٢(النامیѧѧѧة وقلѧѧѧة مواردھѧѧѧا فѧѧѧي ھѧѧѧذا الѧѧѧصدد 

لѧѧم تعѧѧد تتناسѧѧب مѧѧѧع    ) ٣(وأنظمتѧѧھ، وتمѧѧسك ھѧѧذه الѧѧشركات بأنظمѧѧة تقلیدیѧѧة بالیѧѧة        

لѧة المѧوارد   یѧضاف إلѧى ذلѧك ق   . )٤(التطورات التѧي شѧھدتھا صѧناعة الѧدواء العالمیѧة          

اللازمѧѧة لتѧѧوفیر الأجھѧѧزة والمعѧѧدات والتعلѧѧیم التكنولѧѧوجى والبѧѧرامج والقѧѧادرة علѧѧى     

 كما أن ھناك نقѧصا فѧى المѧوارد البѧشریة ذات الكفѧاءة لتѧصنیع         ،)٥(البحث والتطویر   

                                                             
   : راجع) ١(

HOWARD PERLMLTER & TAGI SAGAFI-NEJAD, NTERNATIONAL 
TECHNOLOGY TRANSFER, 1981, p26; Compendium of International 
Arrangements on Transfer of Technology: Selected Instruments, Relevant 
provisions in selected international arrangements pertaining to transfer of 
technology, UNCTAD/ITE/IPC/Misc.5, 2001, p286; Anderson, Richard. 
“Pharmaceutical Industry gets high on fat profits”. The British 
Broadcasting Corporation. 6 Nov. 2014; Donald G. McNeil Jr.Patent 
Holders Fight Proposal on GenericAIDS Drugsfor Poor. N.Y. TiNiEs. May 
18. 2000. at A5. 

  : راجع) ٢(
JOHN E.S. PARKER, THE ECONOMICS OF INNOVATION: THE 
NATIONAL AND MULTIN, I-IONAL ENTERPRISE IN 
TECHNOLOGICAL CHANGE op.cit, p52. 

  :                       راجع) ٣(
Joanna Von Braun & Meir P. Pugatch, The Changing Face of the 
Pharmaceutical Industry and Intellectual Property Rights, 8 J. WORLD 
INTELL. PROP. (2005), p599. 

  :                      راجع) ٤(
 Helene Cooper. Rachel Zimmerman & Laurie McGinley, Patents Pending: 
Aids Epidemic Traps Drug Firins in a tise: Treatinent vs. Profits, WALL 
ST. J., Mar. 2. 2001, pA6. 

  : راجع) ٥(
= 



 

 

 

 

 

 ٥٩٩

 الѧشركات متعѧددة   یѧأتي ذلѧك فѧي ظѧل قیѧام      . )١(الدواء واختباره والتѧسویق الجیѧد لѧھ         

. )٢() مثل التكنولوجیا الحیویѧة ( التطویریة على دولھا الأم الجنسیات بتركیز بحوثھا 

بحكѧѧم أن لھѧѧا شѧѧركة ولیѧѧدة فѧѧي ھѧѧذه   (وإذا قѧѧررت إجѧѧراء أبحѧѧاث فѧѧي الѧѧدول النامیѧѧة   

، فیقتѧѧѧصر ذلѧѧѧك علѧѧѧى الأبحѧѧѧاث الھامѧѧѧشیة الخاصѧѧѧة بتكیѧѧѧف الѧѧѧدواء وكیفیѧѧѧة  )الѧѧѧدول

ة فنیة جدیدة، استخدامھ وخواصھ العلاجیة ،ولیس لابتكار دواء جدید أو تقدیم معرف

، وإذا كمѧѧا لا تملѧѧك الѧѧدول النامیѧѧة إنѧѧشاء مراكѧѧز متخصѧѧصة فѧѧي البحѧѧوث الدوائیѧѧة        

اسѧѧتطاعت أن تنѧѧشىء مثѧѧل ھѧѧذه المراكѧѧز فѧѧسوف تحاصѧѧر بكѧѧم ھائѧѧل مѧѧن بѧѧراءات          

یѧضاف الѧى ماسѧبق أن    . )٣( الاختراع الدوائیة التي لن تمكنھا من الابتكار أو الإنتاج 

وذلѧك  . )٤ (خطة تكنولوجیѧة واضѧحة فѧي مجѧال الѧدواء      غالبیة الدول النامیة لا تمتلك      

على الرغم من أن العقد الماضى قد شھد قیام ھذه الدول بسن عدید مѧن التѧشریعات        

  .  الخاصة بنقل التكنولوجیا، لكن ھذه التشریعات لم تحقق الأھداف المرجوة منھا

الدوائیة في   وقد تسببت العوامل السابقة في عدم وجود بنیة تحتیة للتكنولوجیا   
ھѧѧذه الѧѧدول، ومѧѧن ثѧѧم غѧѧاب البحѧѧث والتطѧѧویر وغѧѧاب الإنتѧѧاج الحقیقѧѧي للѧѧدواء، وأصѧѧبح     

                                                             
= 

 Aasen & Hansen, Analytical Perspective on Technology Transfer, in 
TECHNOLOGY 
TRANSFER IN THE DEVELOPING COUNTRIES, Manas Chatterji ed. 
1990, p32. 

   : راجع) ١(
W. Chudson, UNITAR Research Report No. 13: The International 
Transfer of Commercial Technology to Developing Countries, 1971, p44. 

 UNCTAD, 1999a, p. 196                                                                      : راجع) ٢(
  UNCTAD, 2000a, pp. 173-174                                                             : راجع) ٣(
   : راجع) ٤(

A Strategy for the Technological Transformation of Developing Countries 
U.N. Doc. D/B/C.6/90, 1982, p10.  



 

 

 

 

 

 ٦٠٠

  ، كمѧѧѧا أدت زیѧѧѧادة فتѧѧѧرة الاحتكѧѧѧار لاسѧѧѧتغلال بѧѧѧراءات   )١(المعѧѧѧروض منѧѧѧھ بѧѧѧاھظ التكلفѧѧѧة 
الاختراع الدوائیة التي فرضتھا اتفاقیة التѧربس إلѧى صѧعوبة البحѧث والتطѧویر بѧالجھود            

  . )٢(الذاتیة

  ألزمѧѧѧت جمیѧѧѧع الѧѧѧدول الموقعѧѧѧة     الѧѧѧرغم مѧѧѧن أن اتفاقیѧѧѧة التѧѧѧربس قѧѧѧد        وعلѧѧѧى
 بمعѧѧاییر صѧѧارمة لحمایѧѧة حقѧѧوق الملكیѧѧة الفكریѧѧة، فإنھѧѧا فѧѧي المقابѧѧل قѧѧد أوصѧѧت     علیھѧѧا

بتمكین الѧشركات فѧي الѧدول النامیѧة مѧن التكنولوجیѧا ولѧیس مѧن منتجاتھѧا فقѧط، أي یѧتم               
صر المختلفѧة للتكنولوجیѧا لیكѧون    مساعدة الشركات في الدول النامیة على ان تملك العنا   
، وھѧو مѧا لѧم تلتѧزم بѧھ شѧركات       )٣(لدیھا بنیة تحتیة لإنتاج الدواء، ولیس فقط اسѧتیراده        

عѧѧلاوة علѧѧى ھѧѧذا كѧѧان مѧѧن الѧѧصعب الاعتمѧѧاد علѧѧى بعѧѧض الآلیѧѧات التѧѧي    . الѧѧدواء الدولیѧѧة
نظمتھѧѧا ھѧѧذه الاتفاقیѧѧة لتѧѧأمین وصѧѧول الѧѧدواء؛ مثѧѧل التѧѧرخیص الإجبѧѧارى والاسѧѧتیراد          
الموازى، لأنھ من غیر المسموح اللجوء إلیھا إلا في أوقات الطوارئ أو انتشار الأوبئѧة        
فقط، فھى لیست وسѧائل تѧصلح لتѧوفیر بنیѧة تحتیѧة تكنولوجیѧة یعتمѧد علیھѧا لبنѧاء نظѧام            

  .)٤(صحي دائم

                                                             
  :راجع) ١(

P. M. Danzon and A. Towse, "Differential Pricing for Pharmaceuticals; 
Reconciling Access, R&D and Patents," AEI-Brookings Joint Center for 
Regulatory Studies, Working Paper No. 03-7, 2003, at 28-29. 

  :                       راجع) ٢(
 Joanna Von Braun & Meir P. Pugatch, The Changing Face of the 
Pharmaceutical Industry and Intellectual Property Rights, 8 J. WORLD 
INTELL. PROP. Op.cit, p560. 

  :                       راجع) ٣(
Roberto Mazzoleni & Richard R. Nelson, Public Research Institutions And 
Economic Catch-Up 36 RES. POL'Y, 2007, p1513.  

  :راجع) ٤(
 MATSUSHITA ET AL., "The World Trade Organisation: Law, Practice 
and Policy" 718 (OUP, Oxford 2006). 
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 وتحدیѧѧدا فѧѧي منظمѧѧة الѧѧصحة العالمیѧѧة دعѧѧت حكومѧѧات  ٢٠٠٦   وفѧѧي مѧѧایو لعѧѧام 

 المتقدمة إلى مساعدتھا لتعزیز أدوات الصحة والسلامة من خѧلال     كینیا والبرازیل الدول  

وقد تم تكرار ھذا النѧداء مѧرة أخѧري    . دعم القدرات البحثیة للدول النامیة في ھذا المجال        

 عنѧѧدما وقعѧѧت أكادیمیѧѧة العلѧѧوم ٢٠٠٧ فѧѧي یونیѧѧو لѧѧسنة G8فѧѧي قمѧѧة مجموعѧѧة الثمѧѧاني 

یѧѧل والѧѧصین والھنѧѧد وجنѧѧوب أفریقیѧѧا الوطنیѧة فѧѧي مجموعѧѧة الثمѧѧاني بالتعѧѧاون مѧѧع البراز 

وقѧد تѧم تѧسلیط الѧضوء علѧى أھمیѧة         . بإصدار بیان مѧشترك لتعزیѧز الابتكѧارات وحمایتھѧا         

الموازنѧѧة بѧѧین حمایѧѧة الملكیѧѧة الفكریѧѧة والحاجѧѧة لتعزیѧѧز الوصѧѧول إلѧѧى المعرفѧѧة وإزالѧѧة       

  .     )١(العوائق التي تحول دون الابتكار

مثل الھند (رج في قیام بعض الدول النامیة    وقد تسبب ھذا الوضع القانوني الح

بѧѧالخروج علѧѧى مقتѧѧضیات اتفاقیѧѧة التѧѧربس وإصѧѧدار تѧѧشریعات وطنیѧѧة   ) وجنѧѧوب أفریقیѧѧا

ولѧم تبѧال    .)٢(تسمح بالابتكار والإنتاج والحصول على المعرفة الفنیѧة الدوائیѧة المطلوبѧة   

حتیѧة فѧي مجѧال    ھذه الدول بما جѧاء فѧي ھѧذه الاتفاقیѧة، واسѧتطاعت أن یكѧون لھѧا بنیѧة ت             

                                                             
(1) the statement calls on world leaders to: “Work with developing 

countries to build systems of science, technology and innovation for 
economic and social development, and to promote the education and 
training of their future leaders particularly in science, engineering, 
technology, and medicine”. Press Release, Joint Science Academies’ 
Statement on Growth and Responsibility:  
The Promotion and Protection of Innovation (May 2007), available at: 
www.royalsociety.org/displaypagedoc.asp?id=25502.  

  :                       راجع) ٢(
 Roberto Mazzoleni & Richard R. Nelson, Public Research Institutions 
And Economic Catch-Up, op.cit, p1517.   



 

 

 

 

 

 ٦٠٢

صѧѧناعة الѧѧدواء، جعلتھѧѧا قѧѧادرة لѧѧیس فقѧѧط علѧѧى تحقیѧѧق الاكتفѧѧاء الѧѧذاتي علѧѧى التѧѧصدیر     

  .)١( سوقا من أسواق افریقیا ٥٣للخارج، حیث استطاعت ان تصدر لحوالى 

    وقѧѧد وقعѧѧت ھѧѧذه الѧѧدول تحѧѧت وطѧѧأة الانتقѧѧاد الѧѧشدید مѧѧن الولایѧѧات المتحѧѧدة         
، كمѧا مارسѧت الѧضغط علѧى     )٢ (ك اتفاقیѧة التѧربس   الأمریكیة والاتحاد الاوربى بزعم انتھا    

  . )٣(ھذه الدول كى تلغى ھذه التشریعات، لكن دون جدوى 

   وقد كان السبب الѧدافع لجنѧوب أفریقیѧا فیمѧا قامѧت بѧھ ھѧو أزمѧة مѧرض الإیѧدز               
 ٤٠٠٠٠٠ والتѧي راح ضѧحیتھا مѧا یقѧرب مѧن      ١٩٩٥الذى انتѧشر بѧشكل كبیѧر فѧي عѧام       
ولѧѧم تѧѧتمكن شѧѧركات  . )٤(علѧѧى الѧѧدواء لارتفѧѧاع أسѧѧعاره مѧѧواطن بѧѧسبب صѧѧعوبة الحѧѧصول  

                                                             
  :                       راجع) ١(

Nandini Patwardhan, “India on African Safari”, Express Pharma, 
http:/w.exprarmaonline.com/20070630/market01.shtml 

إنتاج أدویة الإیدز والربو والسرطان وأمراض القلب وغیرھا من الأدویة، وقد استطاعت ھذه الشركات 
وجیا مع الشركات كما استطاعت أن توفر الدواء بأسعار تنافسیة، و تمكنت من إبرام عقود نقل التكنول

في أوغندا ونیجیریا والجابون ومصر والمغرب والجزائر، كما قامت بعض الشركات الھندیة الأخرى 
Flamingoمثل  . بإنشاء مشاریع مشتركة في الدول الأفریقیة مثل غانا وأوغندا  
PRICEWATERHOUSECOOPERS, GEARING UP FOR A GLOBAL 
GRAVITY SHIFT: GROWTH, RISK AND LEARNING IN THE ASIA 
PHARMACEUTICAL MARKET, 2007, p6. 

  :                      راجع) ٢(
Doris E. Long & Anthony D'Amato, Introduction: A Trip Begins, in 
INTERNA. 
TIONAL INTELLEC-rUAL PROPERTY 7 (Doris Long & Anthony 
D'Amato eds., 2000. 

         :               راجع) ٣(
 David Benjamin Snyder, Comment. South Africa's Medicines and Related 
Substances Control Amendment Act: A Spoonfid of Sugaror a Bitter Pill to 
Swallow?. 18 Dl-Y.. J. I 't L 175. 1999, p177. 

  :                      راجع) ٤(
 Donald G. McNeil Jr, op. cit. 



 

 

 

 

 

 ٦٠٣

الدواء الوطنیة من تѧوفیر الاحتیاجѧات اللازمѧة منѧھ بѧسبب القیѧود التѧي فرضѧتھا اتفاقیѧة            
 ١٩٩٨ فبرایѧر لعѧام   ١٨وفѧى  . التربس بخصوص التعامل مع براءات الاختراع الدوائیѧة      

 )١(ناعیة للأدویѧة  من الѧشركات الѧص  ٤٢أقیمت دعوى ضد حكومة جنوب أفریقیا من قبل   
وقѧد شѧدد   . )٢(استنادا إلى عدم دسѧتوریة التѧشریعات التѧي أصѧدرتھا بالمخالفѧة للاتفاقیѧة           

Harvey Bale   دةѧѧѧات المتحѧѧѧي الولایѧѧѧة فѧѧѧة الفیدرالیѧѧѧصناعات الدوائیѧѧѧام الѧѧѧدیر عѧѧѧم 
، كما أكѧد  )٣(الأمریكیة على أھمیة متابعة ھذه الدعاوى لحمایة براءات الاختراع الدوائیة  

امѧѧل مѧѧع مѧѧرض الإیѧѧدز أو غیѧѧره مѧѧن الأمѧѧراض یجѧѧب أن یѧѧتم بتبنѧѧى بنیѧѧة تحتیѧѧة       أن التع
  .)٥(ولیس بالاعتداء على حقوق مخترعى الدواء)٤(تكنولوجیة

                                                             
  :راجع) ١(

Murthy D, the future of compulsory licensing: deciphering the Doha 
Declaration on the TRIPS Agreement and public health. Op.cit, pp1299–
1346; Curti AM (2001) The WTO dispute settlement understanding: an 
unlikely weapon in the fight against AIDS. Am J Law Med 27; Lothar 
Ehring, WTO Dispute Settlement and Competition Law: Views from the 
Perspective of the Appellate Body’s Experience, Fordham International 
Law Journal, Volume 26, Issue 6 2002 Article 1. 

  :                      راجع) ٢(
 David Benjamin Snyder, Comment. South Africa's Medicines and Related 
Substances Control Amendment Act: A Spoonfid of Sugaror a Bitter Pill to 
Swallow?,op.cit, p177. 

  :                      راجع) ٣(
 Donald G. McNeil Jr., South Africa's Bitter Pillfor World's Drug Makers, 
op. cit. 

  :راجع) ٤(
Lawrence O. Gostin, Meeting Basic Survival Needs of the World's Least 
Healthy People, Toward a Framework Convention on Global Health, 96 
GEO. L.J. 331 (2008); Helene Cooper. Rachel Zimmerman & Laurie 
McGinley, Patents Pending: Aids Epidemic Traps Drug Firins in a tise: 
Treatinent vs. Profits, WALL ST. J., Mar. 2. 2001, pA6.  

 .Ibid, pA7                                                                                         :        راجع) ٥(



 

 

 

 

 

 ٦٠٤

 یبدو لنا أن ما قامت بھ الھنѧد وجنѧوب أفریقیѧا لѧم یكѧن یѧشكل مخالفѧة لاحكѧام اتفاقیѧة             -٨

 الاختراعѧات ومنѧع   التربس، لأن الأخیرة لم تلزم الدول فقѧط بѧاحترام ضѧوابط حمایѧة          

تقلیѧدھا أو الإفѧاده مѧѧن الحقѧوق الاسѧѧتئثاریة للمختѧرع؛ ولكѧن ألزمتھѧѧا أیѧضًا بتمكѧѧین       

الشركات في الدول النامیة من نقل التكنولوجیѧا بѧشكل فعلѧى وحقیقѧى والإفѧاده منھѧا             

ومن ناحیة أخѧرى فѧإن الموافقѧة علѧى     . في تكوین بنیة تحتیة مؤھلة لصناعة الدواء    

ة الواردة فѧي اتفاقیѧة التѧربس والخاصѧة بمنѧع التعامѧل علѧى كافѧة         النصوص القانونی 

الاختراعѧѧѧات دون إذن مѧѧѧن المختѧѧѧرع ولمѧѧѧدة عѧѧѧشرین عامѧѧѧا بمѧѧѧا فѧѧѧي ذلѧѧѧك بѧѧѧراءات  

الاختراع الدوائیة تعد مخالفة للنظام العام الѧدولى، لأنھѧا تتعѧارض صѧراحة مѧع حѧق          

  شѧѧѧѧركات ، فھѧѧѧѧذه الاتفاقیѧѧѧѧة كرسѧѧѧѧت لاحتكѧѧѧѧار  )١(إلانѧѧѧѧسان فѧѧѧѧي الѧѧѧѧصحة والѧѧѧѧسلامة 

الأدویة للتكنولوجیѧا الدوائیѧة، بمѧا یعѧد مخالفѧة للأعѧراف التجاریѧة الѧسائدة فѧي ھѧذا             

  .)٢(الصدد

من معاھدة إنشاء الاتحѧاد الأوربѧي قѧد نѧصت صѧراحة         ) ٨١(والملاحظ أن المادة    

على حظر جمیع الاتفاقیات والعقود التي من شѧأنھا أن تѧؤثر علѧى التجѧارة بѧین أعѧضاء             

التѧѧي یكѧѧون ھѧѧدفھا منѧѧع المنافѧѧسة أو تقییѧѧدیھا فѧѧي الѧѧسوق الأوربیѧѧة      الاتحѧѧاد الأوربѧѧي و 

                                                             
  :راجع) ١(

Alyna C. Smith, 'Intellectual Property Rights and the Right to Health: 
Considering the Case of Access to Medicines' in Christian Lenk, Nils 
Hoppe and Roberto Andorno, EthicsandLaw of Intellectual Property: 
Current Problems in Politics, Science and Technology (Ashgate Publishing 
2007) 5 1.   

  :                       راجع) ٢(
 Panel Report, Canada -- Patent Protection of Pharmaceutical Products, 
WT/DS114/R (Mar. 17, 2000) 



 

 

 

 

 

 ٦٠٥

تتعلѧѧق بالحѧѧد مѧѧن الإنتѧѧاج أو تقییѧѧده أو التѧѧسویق أو      .... المѧѧشتركة، خاصѧѧة تلѧѧك التѧѧي    

  .)١ (التطویر التقنى أو الاستثمار

واللافت للانتباه أن قانون حمایة المنافسة ومنع الممارسات الاحتكاریة المصرى 

على الѧرغم مѧن أن  خاصѧة وأنѧھ فѧي      ) ٢( قد غاب عنھ نص مماثل     ٢٠٠٥لسنة  ) ٣(رقم  

أمس الحاجة إلى تأسیس بنیة تحتیة في مجال تكنولوجیا الدواء، لاسیما في ظل ارتفѧاع        

أسѧѧعاره فѧѧي مѧѧصر فѧѧي الآونѧѧة الأخیѧѧرة نتیجѧѧة ممارسѧѧة شѧѧركات الأدویѧѧة الدولیѧѧة والتѧѧي     

  .یعھ والأسعار التي یباع بھاتحتكر إصداره بشكل یجعلھا تنفرد بتحدید كمیات توز

ولعل وضع القانون المѧصرى مثیѧر للدھѧشة، ویѧدعو إلѧى ضѧرورة جعѧل تأسѧیس           

بنیѧѧة تحتیѧѧة تكنولوجیѧѧة فѧѧي مجѧѧال الѧѧدواء أحѧѧد الموجھѧѧات لѧѧسیاستھ التѧѧشریعیة فѧѧي ھѧѧذا   

المجال، من خلال تبنѧى النѧصوص التѧشریعیة الآمѧرة التѧي تحظѧر كافѧة أشѧكال الاتفاقѧات              

ن تحمѧѧى حقѧѧوق الملكیѧѧة الفكریѧѧة علѧѧى حѧѧساب الإضѧѧرار باعتبѧѧارات       التѧѧي مѧѧن شѧѧأنھا أ  

المنافسة وبناء بنیة تحتیة في مجال صناعة الدواء، كما یجب ممارسة نوع مѧن الرقابѧة      

الحكومیة على إبرام كافة أشكال العقود والتراخیص الخاصѧة بالأدویѧة، سѧواء تلѧك التѧي       

  .ع الخاصتجریھا شركات الدواء الحكومیة أو التابعة للقطا

                                                             
  : راجع) ١(

Treaty establishing the European Community, Part Three: Community 
olicies Title VI: Common rules on competition, taxation and 
approximation of laws Chapter 1: Rules on competition Section 1: Rules 
applying to undertakings, (Article 81-1). 

م، ٢٠٠٥لسنة ) ٣(قانون حمایة المنافسة ومنع الممارسات الاحتكاریة المصرى رقم : راجع) ٢(
 . ٢٠٠٥سنة م فبرایر ل١٥، )مكرر (٦الجریدة الرسمیة، العدد 



 

 

 

 

 

 ٦٠٦

  مطلب ثان
  عدم نقل التكنولوجيا الدوائية المناسبة أو الملائمة 

  )الجهالة الفنية والقانونية(
الخاص بتطبيـق ) 316/2014(من ديباجة التشريع الأوربي رقم ) ٤(حددت المادة  -٩

، أن من معاهدة الاتحاد الأوربـي بـشأن اتفاقيـات نقـل التكنولوجيـا) ١/٣(المادة 

 الاتفاقѧѧات ھѧѧو التѧѧرخیص بѧѧالحقوق التكنولوجیѧѧة بغѧѧرض تحѧѧسین     الھѧѧدف مѧѧن ھѧѧذه  

الكفاءة الاقتصادیة للمستورد وتمكینھ مѧن المنافѧسة والتقلیѧل مѧن ازدواجیѧة البحѧث           

والتطویر، والتشجیع على البحوث الجدیدة وتسھیل ابتكار ونشر المنتجات ومѧن ثѧم     

التكنولوجیѧا الدوائیѧѧة  وارتباطѧا بѧѧذلك، فѧإن مѧسألة تحدیѧد     . )١(المنافѧسة فѧي الأسѧواق   

المطلوب نقلھا یتطلب إحاطة المستورد بقدر كبیر من المعلومѧات والبیانѧات الدقیقѧة       

 للوقوف بدقة على مزایاھѧا، وتحدیѧد الآلیѧة القانونیѧة المناسѧبة لنقلھѧا         )٢(والمفصلة  

  .)٣(بشروط عادلة ومنطقیة

                                                             
  :  راجع) ١(

COMMISSION REGULATION (EU) No 316/2014, 21 March 2014, on the 
application of Article 101(3) of the Treaty on the Functioning of the 
European Union to categories of technology transfer agreements. 

  :راجع) ٢(
Pharmaceutical Production and Related Technology Transfer, World 
Health Organization, op.cit, p2. 

  :راجع) ٣(
 Medicines. Geneva, Interagency Pharmaceutical Coordination Group, 
op.cit. 

الخاص بتطبیق ) ٣١٦/٢٠١٤(من من دیباجة التشریع الأوربي رقم ) ٨(وھذا ما أكدتھ أیضًا المادة 
  : من معاھدة الاتحاد الأوربي بشأن اتفاقیات نقل التكنولوجیا؛ حیث جاء فیھا) ١/٣(المادة 
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 ٦٠٧

ا الدوائیة على مدار والمطالع للقوالب القانونیة التي نقلت من خلالھا التكنولوجی    

سѧѧѧواء عبѧѧѧر الѧѧѧشركات متعѧѧѧددة الجنѧѧѧسیات أو عقѧѧѧود نقѧѧѧل   (الѧѧѧسنوات القلیلѧѧѧة الماضѧѧѧیة 

یلاحظ بلا عناء أنѧھ رغѧم كثرتھѧا فإنھѧا غیѧر ملائمѧة للѧدول النامیѧة           ) التكنولوجیا الفردیة 
  .)٢ (، ولا تراعى خصوصیة احتیاجاتھا من الدواء)١(

ى أن أسواق التكنولوجیا بѧصورة عامѧة    السبب وراء ذلك إل)٣(   ویرجع البعض   

في الѧدول النامیѧة صѧغیرة، وفѧرص تحقیѧق الѧربح فیھѧا محѧدودة، ولا تѧشجع المѧصدرین             

  .على التطویر بما یتلاءم مع احتیاجاتھا

فالدول النامیة بحكѧم تѧردى الأوضѧاع    ونحن من جانبنا لا نتفق مع هذا الرأي،  -١٠

نتشار الأمراض والآوبئѧة بѧشكل مخیѧف،    الصحیة والبیئیة فیھا تعاني شعوبھا من ا     

ویبѧدو لنѧا أن   .  )٤ (مما یجعلھا سوقًا رائجًا لبیع التكنولوجیا الدوائیة بكافѧة أشѧكالھا   
                                                             

= 
“For the application of Article 101(3) of the Treaty by regulation, it is not 
necessary to define those technology transfer agreements that are capable 
of falling within Article 101(1) of the Treaty. In the individual assessment 
of agreements pursuant to Article 101(1), account has to be taken of several 
factors, and in particular the structure and the dynamics of the relevant 
technology and productmarkets”.  

   : راجع) ١(
Keith Griffin, the International Transmission of Inequality, WORLD 
DEVelopment., Mar. 1974. 

   : راجع) ٢(
OECD, NORTH/SoUTI TECHNOLOGY TRANSFER--THE 
ADJUSTMENTS AHEAD, 1981, p18.  

   : راجع) ٣(
Michael Blakeney, Transfer of Technology and Developing Nations, op.cit, 
p689. 

  :راجع) ٤(
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 ٦٠٨

الѧѧسبب الѧѧرئیس یعѧѧود إلѧѧى الجھالѧѧة الفنیѧѧة والقانونیѧѧة التѧѧي تھѧѧیمن علѧѧى طالѧѧب           

  :تیةالتكنولوجیا الدوائیة أثناء التعاقد علیھا؛ وھذه الجھالة تعود للأسباب الآ

 إن القائم على التفاوض والتعاقد یسیطر على توجھاتھ الاحتیاجѧات الوقتیѧة           /ًأولا

والسریعة من الدواء، وما یحقق مصالح المشروع التجارى الذي یمثلھ فقѧط، ولا یلتفѧت    

، لѧذلك لا یھѧѧتم كثیѧѧرًا  )١(كثیѧرًا إلѧѧى الاحتیاجѧѧات الوطنیѧة مѧѧن الѧѧدواء علѧى المѧѧدى الطویѧѧل   

 بѧل إن بعѧضھم یعمѧل    ،)٢( تضمن نقل التكنولوجیا الدوائیة المناسبة بإضافة الشروط التي  

. )٣("Technology at any cost"بمѧѧنھج الحѧѧصول علѧѧى التكنولوجیѧѧا بѧѧأى ثمѧѧن  

وخطورة ھذا الأمر لا تقتѧصر علѧى عѧدم الملاءمѧة فقѧط، ولكنھѧا قѧد تѧضر الѧشركة طالبѧة            

لتكنولوجیѧا ضѧعف الدرایѧة    التكنولوجیا والمجتمع بشكل مباشر، خاصة إذا اسѧتغل ناقѧل ا          

، فجعѧل مѧن مѧشروعھ التجѧارى حقѧل        )٤(العملیة والمعرفة الفنیة للمتلقى وحاجتھ الملحѧة      

                                                             
= 

Kanth R, WTO drug deal to spark competition Business Times Singapore, 
2 September, 2003; Gail E. Evans +, strategic patent licensing for public 
research organizations: deploying restriction and reservation clauses to 
promote medical R&D in developing countries, 34 Am. J. L. and Med. 175, 
176, 2008, p3.   

   : راجع) ١(
Michael Blakeney, Transfer of Technology and Developing Nations, op.cit, 
p 699; Transfer and Development of Technology in a Chenging World 
Environment: The Challenges of the 1990s, U.N. Dec. TD/B/C.6/153, 1991, 
p iii. 

 .Ibid                                                                                                          :راجع) ٢(
   : راجع) ٣(

Michael Blakeney, Transfer of Technology and Developing Nations, op.it, p 
700. 

   : راجع) ٤(
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 ٦٠٩

، أو أن )٢( لاختبار بعض الأصناف الدوائیة الجدیدة التѧي لѧم تثبѧت كفاءتھѧا بعѧد      )١(تجارب

  . )٤(ھ لا یستطیع تصنیع منتجاتھا الدوائیة في دولت)٣(ینقل لھ تكنولوجیا ملوثة للبیئة

 المبالغة والإفراط من قبل ناقل التكنولوجیا الدوائیة في التكتم الشدید على      /ثانيا
ممѧѧا یتѧسبب فѧي حالѧѧة   ، )٥(المعلومѧات الفنیѧة بѧѧدعوى أنھѧا متعلقѧة ببѧѧراءة اختѧراع سѧریة      

                                                             
= 

Bambang Kesowo, Transfer of Technology: A General Overview on the 
Developing Countries' Problems and Attitudes; A Case Study on 
Indonesia, op.cit, p20. 

  :راجع) ١(
RUTHERFORD M. POATS, TECHNOLOGY FOR DEVELOPING 
NATIONS: NEW DIRECTION FOR U.S. TECHNICAL ASSISTANCE 
(1972). 

   : راجع) ٢(
Bambang Kesowo, Transfer of Technology: A General Overview on the 
Developing Countries' Problems and Attitudes; A Case Study on 
Indonesia, op.cit, p18.  

 وشركات الدواء Hoffman-LaRoche and Ciba-Geigyفمثلا شركات الدواء الأوربیة 
 إذا ما رغبت أن تصدر دواًء جدیدا فإنھا تقدمھ في السوق الأوربیة Vestar   Genentechمریكیة الأ

قبل السوق الأمریكیة ؛وذلك لأن الأخیرة تتطلب إجراءات معقدة ومطولة للحصول على موافقة الحكومة 
  : راجع.  لعلاج السرطانinterferonبطرح الدواء، من نحو تأخر دواء 

Robert T. Keller and Ravi R. Chinta, International Technology Transfer: 
Strategies for Success, The Executive, Vol. 4, No. 2 (May 1990), pp. 33-43 

    : راجع) ٣(
 Michael S. Baram, Multinational Corporations, Private Codes, and 
Technology Transfer for Sustainable Development, 24 Envtl. L. 33 (1994). 

   : راجع) ٤(
Michael Blakeney, Transfer of Technology and Developing Nations, op.cit, 
p689. 

  :راجع) ٥(
K. M. Lybecker and E. Fowler, "Compulsory Licensing in Canada and 
Thailand: Comparing Regimes to Ensure Legitimate Use of the WTO 
= 



 

 

 

 

 

 ٦١٠

الجھالة التي یكون علیھا المتعاقد، فھو یشیر أثناء المفاوضات والتعاقد إلѧى المعلومѧات       
نولوجیѧѧا بѧѧشمولیة أوعمومیѧѧة تѧѧسھم بѧѧشكل كبیѧѧر فѧѧي ضѧѧبابیة الرؤیѧѧة أمѧѧام  الخاصѧة بالتك 

  ).١ (المتعاقد، فلا یتمكن في الغالب من تحدید المناسب والملائم لاحتیاجاتھ

ثالثا
ً

 تѧشھد عقѧود نقѧل التكنولوجیѧا الدوائیѧة عѧدم تكѧافؤ معرفѧي بѧین أطرافھѧا،                      /
أحѧѧد الأطѧѧراف ویجھلھѧѧا   بحكѧѧم أن موضѧѧوعھا مجموعѧѧة مѧѧن الأفكѧѧار والمعѧѧارف یملكھѧѧا     

ومن ثم لا مجال للحѧدیث عѧن التكѧافؤ المعرفѧي، لأنѧھ لѧو وجѧد لمѧا كѧان           . )٢(الطرف الآخر 

                                                             
= 

Rules," Journal of Law, Medicine V Ethics 37, no. 2 (2009), pp222-240; S. 
McElligott, "Addressing Supply Side Barriers to Introduction of New 
Vaccines to the Developing World," American Journal of Law V Medicine, 
2009, p 35. 

الفة للالتزام بالإعلام ومقتضیات حسن النیة في التعاقد، واللذان یلزمان ولعل ھذا الأمر یشكل مخ) ١(
كل مفاوض أن یحیط نظیره بكل ما لدیھ من معلومات تتعلق بالمعاملة محل التفاوض، لیكون على 

ویجب أن یحاط ھذا الإعلام بالقدر . علم كامل ودرایة كافیة بكافة تفاصیل التكنولوجیا محل العقد
شفافیة والوضوح بحیث لا یخفى أحد الأطراف عن الآخر شیئا، لیتمكن كل منھما من الكافي من ال

تكوین عقیدة صحیحة حول جدوى نقل التكنولوجیا، من حیث نوعھا وطبیعتھا وتأثرھا بالظروف 
الجویة وملاءمتھا للدولة التي سوف تنقل إلیھا، ومن ثم یجب إحاطة طالب التكنولوجیا بكافة 

 میثاق طالب عابد، الالتزام بالسریة في -محمد جعفر: راجع. جعلھ على بینةالتفاصیل التي ت
 –مفاوضات عقود نقل التكنولوجیا، مجلة المحقق الحلى للعلوم القانونیة والسیاسیة، العدد الثاني 

  .٣٨٦، ٣٨١ص ) بدون تاریخ نشر(السنة السادسة، 
لیة قد ألزمت المتفاوضین بمراعاة مبدأ وفضلاً عن التشریعات الوطنیة نجد أن التشریعات الدو  -

من اتفاقیة فینا للبیع الدولي للبضائع لسنة ) ٧/١/٢(حسن النیة في التفاوض ؛منھا نص المادة 
كذلك نصت .  التي أشارت إلى ضرورة مراعاة ضمان احترام حسن النیة في التجارة الدولیة١٩٨٠
 الصادرة عن معھد القانون الخاص بروما من المبادئ العامة للعقود التجاریة) ١/ف/٧(المادة 

یلتزم الأطراف باحترام مقتضیات حسن النیة في التجارة "، على أنھ ١٩٩٤عام ) الیونیدروا(
  ". الدولیة، ولا یجوز لھم استبعاده أو تضیق نطاقھ

 See: Principles of International Commercial Contracts, 1994 – (Unidroit), 
available at:  
https://cisgw3.law.pace.edu/cisg/principles.html 

  : راجع) ٢(
PETER NANYENYA-TAKIRAMBUDDE, TECHNOLOGY TRANSFER 
AND INTERNATIONAL LAW, Praeger Publishers, 1980, p 5. 



 

 

 

 

 

 ٦١١

وغالبا ما یؤدى ذلك إلى التعاقد على تكنولوجیا غیر قابلѧة للتطبیѧق   . )١(ھناك سبب للعقد 
أو غیѧѧر حدیثѧѧة، خاصѧѧة فѧѧي ظѧѧل الѧѧسریة التѧѧي تحѧѧیط المفاوضѧѧات، والتѧѧي قѧѧد لا تتѧѧیح           

لام عن كثیر من التفاصیل الضروریة، لشدة حرص مالكھا إمѧا علѧى عѧدم الكѧشف        الاستع

                                                             
الغرض برنامجا متخصصا لمساعدة البلدان الأقل نمواً والبلدان النامیة وقد أنشأت الویبو لھذا ) ١(

والبلدان التي تمر بمرحلة انتقالیة في مجال تنمیة رأس المال البشري من خلال تزویده بالكفاءات 
اللازمة في المجالات المتصلة بنقل المعرفة والتكنولوجیا، من خلال مساعدتھ على فھم آلیات 

 الترخیص في مجال الملكیة الفكریة ونقل التكنولوجیا، وفھم المصطلحات الخاصة استخدام اتفاقیة
كما حرصت على . بالإضافة إلى تعلم طرق صیاغة الاتفاقات. بھذه الاتفاقیات، ومھارات التفاوض

منشور الویبو رقم (دلیل الترخیص الناجح للتكنولوجیا : وضع مجموعة برامج تدریبیة ؛منھا
٩٠٣E –بإضافة فصل خامس جدید عن ٢٠١٥ت نسخة جدیدة ومراجعة منھ في عام  الذي صدر 

كما تقدم مجموعة الدورات "). فھم بعض شواغل الاحتكار المتعلقة بترخیص التكنولوجیا"
وقد . التدریبیة للترخیص للجامعات ومؤسسات البحث العامة المشاركة في مجال نقل التكنولوجیا

البرازیل، وإندونیسیا، وإیطالیا : ت في البلدان الآتیة نظمت لھذا الغرض عدید من الدورا
والمكسیك، وسنغافورة وتركیا، والفلبین وفرنسا، حیث أعدت أكادیمیة الویبو، بالتعاون مع مركز 

في ستراسبورغ والمكتب الفرنسي للملكیة الفكریة، ) CEIPI(الدراسات الدولیة للملكیة الفكریة 
 ٢٧ إلى ٢٢من " نقل التكنولوجیا والترخیص والتنمیة"نوان دورة تدریبیة متقدمة جدیدة بع

الدورات التدریبیة "بالإضافة إلى عدد من .  مشاركاً من بلدان نامیة٢٢ وحضرھا ٢٠١٤یونیو 
لیوم واحد في جنیف بالتعاون مع الویبو ومنظمة التجارة " الصغیرة للترخیص الناجح للتكنولوجیا

  .العالمیة
نولوجیا الدوائیة نظمت الویبو أیضاً برامج لتعزیز القدرات مخصصة وعلى صعید نقل التك -

للمتخصصین تتناول عدیدا من المجالات العلمیة الدقیقة ونقل التكنولوجیا؛ مثل نقل  نتائج البحوث 
دورة الویبو التدریبیة : المتعلقة بالأمراض المھملة والصحة العامة، وتسویقھا وقد كان من أھمھا

 والعلماء من مؤسسات البلدان النامیة والأعضاء في الباحثینكیة الفكریة لكبار فى إدارة المل
والندوة . ، نیویورك، الولایات المتحدة الأمریكیة٢٠١٤ نوفمبر ٤منصة الویبو للبحوث، 

الابتكار والنفاذ إلى "المشتركة بین منظمة الصحة العالمیة والویبو ومنظمة التجارة العالمیة بشأن 
، جنیف، ٢٠١٤ نوفمبر ٥، " التحدیات والفرص للبلدان المتوسطة الدخل–یات الطبیة التكنولوج
، الذي قام على تنظیمھ ٢٠١٥والمنتدى العالمي للبحوث والابتكار في مجال الصحة لعام . سویسرا

، مانیلا، ٢٠١٥ أغسطس ٢٧ إلى ٢٤، (COHRED)مجلس البحوث الطبیة لأغراض التنمیة 
شتركة بین منظمة الصحة العالمیة ومنظمة التجارة العالمیة والویبو بشأن والندوة الم. الفلبین

الابتكار والنفاذ إلى :  عاماً على اتفاقیة التربس٢٠الصحة العامة والملكیة الفكریة بعد مرور "
: راجع. ، جنیف، سویسرا٢٠١٥ أكتوبر ٢٧، "الأدویة؛ التعلّم من الماضي وتوجیھ المستقبل

 المتعلقة بنقل التكنولوجیا، اللجنة المعنیة بالتنمیة والملكیة الفكریة، المنظمة تقریر مسح الأنشطة
  .٢٠١٦ أبریل ١٥ إلى ١١العالمیة للملكیة الفكریة، الدورة السابعة عشرة، جنیف، من 
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، أو لرغبتѧھ  )١(والإفصاح عن التطورات التي وصلت إلیھا حتѧى لا تتѧسرب إلѧى منافѧسیھ      
 .)٢ (في عدم علم العمیل بعیوب التكنولوجیا ومشاكلھا العملیة

رابعا
ً

/     ѧل التكنولوجیѧات نقѧي اتفاقѧول     من المفارقات العجیبة فѧرط قبѧة شѧا الدوائی

؛ والذي یلزم المتلقى بشراء الابتكارات الدوائیة التي یتوصѧل إلیھѧا المالѧك       )٣(التحسینات

فѧѧي المѧѧستقبل، ویلزمѧѧھ فѧѧي الوقѧѧت ذاتѧѧھ بالامتنѧѧاع عѧѧن تطѧѧویر التكنولوجیѧѧا التѧѧي حѧѧصل    

        ѧة مѧا مماثلѧتیراد تكنولوجیѧة، أو اسѧھ الوطنیѧن علیھا أو تطویعھا بما یتلاءم مع احتیاجات

، فالتكنولوجیѧا الدوائیѧة لا   )٤(مصدر آخر لتكملة ما معھ، وذلك كلھ بھѧدف ضѧمان التبعیѧة     

لѧذلك لا یѧتم تطویرھѧا عѧادة بمѧا یѧتلاءم واحتیاجѧات          . )٥(یتم إنتاجھا بھدف عرضھا للبیѧع     

، خاصة وأن الدول المتقدمة لا تشعر بأنھѧا ملتزمѧة قانونѧا بالتعѧاون مѧع           )٦(الدول النامیة 

                                                             
   : راجع) ١(

Oscar Schachter, Sharing the World’s Resources, New York: Columbia 
University Press, Volume 71, Issue 4, October 1977, pp. 799-780. 

محمد إبراھیم موسى، النظام القانونى لعقود نقل التكنولوجیا ، دار الجامعة الجدیدة، .د:راجع) ٢(
 .١٢٣، ص٢٠١٦

  :راجع) ٣(
Trade Enhancing Access to Medicines, Press Release, Office of the U.S. 
Trade Rep, (Sept. 2011), https://ustr.gov/about-us/policy-
offices/pressoffice/press-releases/2011/september/trade-enhancing-access-
medicines 

  : راجع) ٤(
Duane W. Layton, Japan and the Introduction of Foreign Technology: A 
Blueprint for Less Developed Countries?, op .cit, p171.  

   : راجع) ٥(
OECD, NORTH/SoUTI TECHNOLOGY TRANSFER--THE 
ADJUSTMENTS AHEAD, op.cit, p18. 

   : راجع) ٦(
Keith Griffin, the International Transmission of Inequality, op.cit. 
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كل ذلك یجعѧل التكنولوجیѧا الدوائیѧة    .  )١( لتوفیر احتیاجاتھا من التكنولوجیا الدول النامیة 

  .   )٢(المنقولة غیر ملائمة 

خامسا
ً

 تتعمد الشركات الناقلة للتكنولوجیا الدوائیة الإمعان فѧي جھالѧة المتلقѧى         /

؛ وھѧى  Technology packageمن خلال الاعتماد على أسلوب الحزمѧة التكنولوجیѧة   

، )البنѧѧاء والإدارة والخبѧѧرة وخطѧѧط الإنتѧѧاج  (جموعѧѧة مركبѧѧة مѧѧن العناصѧѧر   عبѧѧارة عѧѧن م 

والتѧѧي لا یѧѧستطیع المتلقѧѧى الاختیѧѧار مѧѧن بینھѧѧا، حتѧѧى ولѧѧو لѧѧم یكѧѧن یحتѧѧاج إلا لѧѧبعض            

یѧѧѧضاف إلѧѧѧى ذلѧѧѧك أن ناقѧѧѧل   . )٣(عناصѧѧѧرھا فقѧѧѧط، أو أن أحѧѧѧدھا قѧѧѧدیم وعѧѧѧدیم الجѧѧѧدوى    

، "information paradox"التكنولوجیѧا یعتمѧد علѧى بعѧض المعلومѧات المتناقѧضة       

التي لا یستطیع المتلقى استیعابھا لاحتوائھا علѧى معلومѧات فنیѧة شѧدیدة التعقیѧد، وذلѧك               

  یѧѧسھم فѧѧي جھالѧѧة المتلقѧѧى ویѧѧؤدى فѧѧى الغالѧѧب إلѧѧى عѧѧدم ملاءمѧѧة التكنولوجیѧѧا المѧѧراد           

  .)٤(نقلھا 

ولعѧѧل الأسѧѧباب الѧѧسابقة تحمѧѧل صѧѧراحة وضѧѧمنا مبѧѧررات حѧѧرص شѧѧركات الѧѧدواء   

أن یѧتم نقѧل التكنولوجیѧا الدوائیѧة وتطویرھѧا بموجѧب علاقѧات فردیѧة بینھѧا          الدولیة علѧى    

                                                             
   : راجع) ١(

Tagi Sagafi-Nejad Richard W. Moxon Howard V. Perlmutter, Controlling 
International Technology Transfer, op.cit, p26. 

 السید مھند حمد أحمد، الشروط المقیدة لحریة المتلقى فى عقود نقل -زینة غانم الصفار.  د)٢(
  .  ٨٠التكنولوجیا، مرجع سابق، ص 

   : راجع) ٣(
 Pease Jeffries, Regulation of Transfer of Technology: An Evaluation of the 
UNCTAD Code of Conduct, 18 HARV. INT'L L.J. 1973, p309. 

   : راجع) ٤(
Michael Blakeney, Transfer of Technology and Developing Nations, op.cit, 
p689. 
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ومن ناحیة أخرى تحرص دولھا على عدم . وبین شركات الدواء الوطنیة، ھذا من ناحیة  

، لتجѧد شѧركات الѧدواء الوطنیѧة     )١(قبول التفاوض بشأن أحكام براءات الاختراع الدوائیة    

  .)٢ (نفسھا محاصرة من جمیع الاتجاھات

 UNCTAوللاعتبارات السابقة حرصت لجنѧة الأمѧم المتحѧدة للتجѧارة والتنمیѧة        

 علѧѧى أن أى اتفѧѧاق  ١٩٩٦لѧѧسنة ) ٢٤(مѧѧن القѧѧرار رقѧѧم  ) ١٨(علѧѧى التأكیѧѧد فѧѧي المѧѧادة  

یتعلق باستیراد التكنولوجیѧا أو اسѧتغلال بѧراءة اختѧراع أو علامѧة تجاریѧة یجѧب عرضѧھ               

 تعمل على تقیѧیم حجѧم المѧساھمة الفعالѧة     على لجنة تابعة للدولة العضو، والتي یجب أن      

التي مѧن المحتمѧل الحѧصول علیھѧا مѧن ورائھѧا وسѧعرھا وغیرھѧا مѧن العناصѧر المѧؤثرة                  

  .)٣("الأخرى

ولعѧѧѧل الѧѧѧنص الѧѧѧسابق یѧѧѧشھد بجѧѧѧلاء علѧѧѧى أھمیѧѧѧة نقѧѧѧل التكنولوجیѧѧѧا المناسѧѧѧبة      

نѧھ  لاحتیاجات الدولة، وھو ما كان یجب أن ینتبѧھ إلیѧھ المѧشرع المѧصرى، الѧذي غѧاب ع        

نѧѧص صѧѧریح یلѧѧزم مѧѧن خلالѧѧھ المѧѧستورد ،وھѧѧو بѧѧصدد التعاقѧѧد ،أن یراعѧѧى ھѧѧذا البعѧѧد،         

ومن ناحیة أخرى یجب أن تخضع مثل . ویستعین بالخبراء والمتخصصین في ھذا الشأن

ھذه الااتفاقیات إلى الماجعھ الكافیة، وھو ما كان یجب أن ینص علیھ المشرع المѧصرى       

تفاقیѧѧات بعѧѧد أن یѧѧتم مراجعتھѧѧا علѧѧى النحѧѧو      صѧѧراحة بѧѧأن یѧѧشترط إشѧѧھار مثѧѧل ھѧѧذه الا     

  . المطلوب

                                                             
  : راجع) ١(

Bambang Kesowo, Transfer of Technology: A General Overview on the 
Developing Countries' Problems and Attitudes; A Case Study on 
Indonesia, op.cit, p19.  

  : راجع) ٢(
Ibid, p20.  

  UNCTAD, 1996a, vol. II, p. 460                                                      :       راجع) ٣(
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  الفصل الأول
جدوى القوالب القانونية المتبعة لنقل التكنولوجيا الدوائية في 

  علاقات التجارة الدولية
  : تمهيد وتقسيم-١١

مѧن الثابѧت أن نقѧѧل التكنولوجیѧا ھѧѧى العملیѧة التѧѧى یѧتم بموجبھѧѧا انتقѧال المعѧѧارف       
  .)١(المتلقى، بعقد ملزم قانونا أو بغیر عقدالفنیة من الناقل إلى 

  : وھى بھذا المعنى تظھر على نوعین؛ ھما
  : النقل التجارى للتكنولوجیا؛ ومن أھم صوره: الأول

بیѧѧع وتѧѧرخیص جمیѧѧع أشѧѧكال الملكیѧѧة الѧѧصناعیة مѧѧا عѧѧدا العلامѧѧات التجاریѧѧة          / ١
قѧѧل والأسѧѧماء التجاریѧѧة وعلامѧѧات الخدمѧѧة متѧѧى لѧѧم تѧѧشكل جѧѧزءًا مѧѧن صѧѧفقة ن     

  .التكنولوجیا

                                                             
  :راجع) ١(

Michael Blakeney, Transfer of Technology and Developing Nations, op.cit, 
p696.  
بدایة یجب التمییز بین نقل التكنولوجیا ونشر التكنولوجیا؛ فالأخیرة تعد نتیجة للأولى، ویتحقق ذلك من 

إلى خلال إدخال التكنولوجیا إلى البلد المضیف عبر أحد المستوردین التجاریین، مما یجعلھا تمتد 
وقد یحدث ذلك دون وجود أى نیة متعمدة لذلك، من خلال مرور الوقت أو نتیجة سیاسات . الاقتصاد ككل

متعمدة من البلد المضیف؛ مثل متطلبات التدریب للموظفین المحلیین أو الترخیص الإجبارى 
خلال شراء للتكنولوجیا من قبل الشركات الوطنیة أو نتیجة لسیاسات الشركات العابرة للقارات من 

المدخلات والمكونات والخامات من الشركات الوطنیة وفرضھا على الشركات الوطنیة، وإلزام الاخیرة 
وفیما . بضرورة الإلمام بھذه التكنولوجیا حتى تقوم بالمھام المطلوبة منھا من قبل الشركات الأولى

ن استیراد التكنولوجیا من الدول یتعلق بالقضیة الثانیة فإن التقریر الأخیر من قبل الأونكتاد یوضح أ
  :راجع. المتقدمة لیس بالأمر السھل

TRANSFER OF TECHNOLOGY, UNITED NATIONS CONFERENCE 
ON TRADE AND DEVELOPMENT, UNCTAD Series on issues in 
international investment agreements, UNITED NATIONS, New York and 
Geneva, 2001. 
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فى شكل دراسѧات جѧدوى وخطѧط    ) اعرف كیف(تقدیم المعرفة الفنیة فى صورة     / ٢

ورسوم بیانیة، ونماذج وتعلیمات، وأدلة وصیغ ودلائل، وتصمیمات ھندسѧیة،        

ومعدات للتدریب والخدمات التى تتضمن الاستشارات الفنیة والإداریة وتدریب 

  . الموظفین

 والتكنولوجیѧѧة لتركیѧѧب وتѧѧشغیل المѧѧصانع والمعѧѧدات    تѧѧوفیر المعلومѧѧات الفنیѧѧة  / ٣

  .وعقود تسلیم المفتاح

تѧوفیر المعرفѧѧة التكنولوجیѧѧا اللازمѧѧة للحѧѧصول علѧѧى الآلات والمعѧѧدات الوسѧѧیطة   / ٤

والمواد الخام التى تم الحصول علیھا عن طریق الشراء أو التѧأجیر أو غیرھѧا           

  .من الوسائل

  .  )١(مة للصناعة وترتیبات التعاون الفني توفیر المحتویات التكنولوجیة اللاز/ ٥

 النقل غیر التجارى للتكنولوجیѧا؛ مثѧل الѧذى یѧتم فѧي العلاقѧات فیمѧا بѧین           :الثانى

الѧدول بموجѧب اتفاقیѧات التعѧاون الѧدولى فѧي مجѧالات البنیѧة التحتیѧة والتنمیѧة الزراعیѧة            

                 ). ٢(والتعاون الدولي فى مجال البحث والتعلیم والتوظیف والنقل 

  ویعد تمكین المتلقى أو المستورد من ھذه التكنولوجیا من أكثѧر مѧا یثیѧر الجѧدل          

والمعنѧѧى ھنѧѧا لا ینѧѧصرف إلѧѧى مجѧѧرد حیازتھѧѧا   . )٣(فѧѧى قѧѧضایا نقѧѧل التكنولوجیѧѧا الدوائیѧѧة  

                                                             
  :راجع) ١(

Michael Blakeney, Transfer of Technology and Developing Nations, op.cit, 
p691.  

  .Ibid, p699                                                :                                              راجع) ٢(
  :راجع) ٣(
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وامتلاكھا، ولكن إلѧى الأھѧم مѧن ذلѧك؛ وھѧو فھѧم ھѧذه التكنولوجیѧا والقѧدرة علѧى التعامѧل             

ثم یسعى ھذا الفصل من الدراسة إلى البحث في جدوى القوالب القانونیة      ومن  . )١(معھا  

المختلفة لتحقیق ھذه الغایة، مѧن خѧلال الوقѧوف علѧى جѧدوى نقѧل التكنولوجیѧا الدوائیѧة                 

، ودور المѧشروعات المѧشتركة فѧي ھѧذا الأمѧر        )مبحѧث أول  (عن طریق الشركات التابعѧة      

ا وانتѧشارا فѧي مجѧال نقѧل التكنولوجیѧا      ، ثم التعѧرض للوسѧیلة الأكثѧر شѧیوع        )مبحث ثان (

الدوائیة، وھي عقد الترخیص باستغلال التكنولوجیا وما تѧشھده مѧن تѧوازن فاضѧح بѧین              

  :، وذلك على التفصیل الآتى)مبحث ثالث(حقوق أطرافھا والتزاماتھم 

                                                             
= 

Kaynak, Erdener, Transfer of Technology from Developed to Developing 
Countries: Some Insights from Turkey in TECHNOLOGY TRANSFER, 
op.cit, p177. 

:راجع) ١(  
David M. Haug, THE INTERNATIONAL TRANSFER OF 
TECHNOLOGY: LESSONS THAT EAST EUROPE CAN LEARN FROM 
THE FAILED THIRD WORLD EXPERIENCE, Harvard Journal of Law 
& Technology, Volume 5, Spring Issue, 1992, p 212. 
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  المبحث الأول
  صورية نقل التكنولوجيا الدوائية عن طريق الشركة

  Subsidiaryالتابعة 
  

 وتحدیدا من بدایة الخمسینیات وحتى السبعینات ــــ انصب حرص  فيما مضى ـــ-١٢

 إلѧى نقѧل   )١ (الدول الѧساعیة للنمѧو مѧن وراء جѧذب الاسѧتثمارات الأجنبیѧة المباشѧرة         

                                                             
یعرف الاستثمار الأجنبي المباشر بأنھ عبارة عن قیام شركة أو منشأة ما بإنشاء مشروعات لھا ) ١(

طابع الاستمرار والبقاء خارج حدود وطنھا الأم بالشراكة مع الشركات المحلیة أو بدون ذلك، مع 
  .لإدارة في ھذه المشروعاتاحتفاظھا بحق السیطرة وا

JAN MONKIEWICZ, INTERNATIONAL TECHNOLOGY FLOW AND 
TECHNOLOGY GAP--T',-m EXPERIENCE OF THE EAST EUROPEAN 
SOCIALIST COUNTRIES IN INTERNATIONAL PERSPECTIVE 
(1989), p17; Bambang Kesowo, Transfer of Technology: A General 
Overview on the Developing Countries' Problems and Attitudes; A Case 
Study on Indonesia (1983), pp 19-20; OECD Benchmark Definition of 
Foreign Direct Investment FOURTH EDITION 2008, available at: 
https://www.oecd.org/daf/inv/investmentstatisticsandanalysis/40193734.pdf; 
حسان خضر، الاستثمار الأجنبي المباشر، الاستثمار الأجنبي المباشر، ـ تعاریف وقضایا، سلسلة دوریة 

  .٣، ص ٢٠٠٤تعنى بقضایا التنمیة في الأقطار العربیة، السنة الثالثة، 
 ارتفاعا ملحوظا، حیث زادات تدفقاتھ العالمیة ٢٠١٥ل الاستثمار الأجنبي المباشر في عام وقد سج-

؛ كما ٢٠٠٩- ٢٠٠٨، وتعد ھذه النسبة ھي الأعلى منذ الأزمة المالیة العالمیة %٣٨ نسبة ١٫٧٦إلى 
  بلیون دولار وھو ما حقق٧٢١زادت عملیات الاندماج والتملك عبر الحدود، والتي بلغت قیمتھا 

ویعود السبب الرئیسى وراء ذلك إلى زیادة معدلات إعادة ھیكلة الشركات التجاریة . انتعاشا عالمیا
ویملك أكثر من . دولیة النشاط، وھو ما أحدث تحركات ضخمة في میزان المدفوعات لعدید من الدول

ن الملاك من الشركات الأجنبیة على مستوى العالم جنسیات متعددة، فھى تمثل شبكة معقدة م% ٤٠
ویعزى تعدد جنسیات . تجمعھم روابط معقدة یكتنفھا الغموض خاصة فیما یتعلق بجنسیة المستثمرین

ھذه الشركات إلى تعدد مالكیھا لجھات اجنبیة بشكل غیر مباشر والى الاستثمارات العابرة للدول، 
. ت لجھات محلیةمن ھذه الشركا% ٣٠وتعود ملكیة حوالي . بجانب عدید من عملیات مقایضة الأسھم

ومن أكثر ما یحیطھ الغموض في ھذه الشركات الجنسیات المالكة لھذه الشركات، وھو ما یثیر عدیدا 
من المشاكل المتعلقة بتحدید القانون الواجب التطبیق، وھو ما دعا عدیدا من الدول إلى وضع تشریعات 
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 ٦٢٠

، بعد مѧا  )١ (إلى أراضیھا) سواء فى صورة تدفقات نقدیة أم عینیة     (رؤوس الأموال   

ثروات الطبیعیة من دخل عاجز عѧن الوفѧاء   ثبت لھا أن الادخار الوطني وما تدره ال        

  .       )٢( بالحاجات المتعاظمة اللازمة لتحقیق الأھداف التنمویة المنشودة

                                                             
= 

 المتحدة للتجارة والتنمیة مؤتمر الأمم: راجع. خاصة بالإفصاح لمنع إساءة استخدام الملكیة
التحدیات المتعلقة بالسیاسات، الأمم : ، جنسیة المستثمر٢٠١٦، تقریر الاستثمار العالمي )الأونكتاد(

 .٧، ص ٢٠١٦ جینیف –المتحدة، نیویورك 
  :راجع) ١(

United Nations Economic Commission for Europe, Legal Forms of 
Industrial Co-operation Practised by Countries Having Different Economic 
and Social Systems with Particular Reference to Joint Ventures, 
TRADE/AC.3/R.10, 1976, p5.  

یسھم الاستثمار الناجح عادة في مساعدة الدول النامیة على تحقیق الأھداف التنمویة للدولة، من ) ٢(
الѧѧدخول، وفѧي إصѧѧلاح الخلѧل فѧѧي میѧزان المѧѧدفوعات، ونقѧل التقنیѧѧات     خѧلال تѧشغیل العمالѧѧة وزیѧادة    

یضاف إلى ذلك، تنشیط حركة التجارة . التكنولوجیة التي تحتاج إلیھا القطاعات الاقتصادیة المختلفة
وإتاحѧѧة الفرصѧѧة للإفѧѧادة مѧѧن بعѧѧض الخبѧѧرات والكفѧѧاءات الأجنبیѧѧة التѧѧي تفتقѧѧر إلیھѧѧا غالبیѧѧة الѧѧدول      

. د. یسھم بشكل كبیر فى تحقیق الإفادة المثلى لمواردھا بمساعدة ھذه الكفاءاتالنامیة، الأمر الذي 
علاء التمیمي، دور التحكیم في استعادة التوازن الاقتصادى لعقود الاستثمار، دار النھضة العربیѧة،   

  .٢، ص٢٠١٨
تكنولجیѧا  وقد تأكد الدور المھم الذي یمكن أن تسھم من خلالѧھ الѧشركات متعѧددة الجنѧسیات فѧي نقѧل ال        

وتحقیق التنمیة من قبل الإعلان الخاص بالاستثمار الدولى والشركات متعددة الجنسیات الذى تبنتھ      
  .١٩٧٦ یونیو عام ٢١حكومات الدول الأعضاء في منظمة التعاون الاقتصادى والتنمیة في 

“Multinational enterprises now play an important part in the economies 
of Member countries and in international economic relations, which is 
of increasing interest to governments. Through international direct 
investment, such enterprises can bring substantial benefits to home and 
host countries by contributing to the efficient utilisation of capital, 
technology and human resources between countries and can thus fulfil 
an important role in the promotion of economic and social welfare. But 
the advances made by multinational enterprises in organising their 
operations beyond the national framework may lead to abuse of 
concentrations of economic power and to conflicts with national policy 
objectives. In addition, the complexity of these multinational enterprises 
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   وقѧѧد حرصѧѧت الѧѧشركات الأجنبیѧѧة، مدفوعѧѧة بتخوفھѧѧا مѧѧن الاسѧѧتثمار فѧѧي بعѧѧض  

  إلѧѧى ممارسѧѧة كافѧѧة الѧѧضغوط الممكنѧѧة لحѧѧث ھѧѧذه الѧѧدول علѧѧى تعѧѧدیل    ،)١( الѧѧدول النامیѧѧة

، )٢ (ھا الوطنیѧѧة لتѧوفیر الѧѧضمانات الكفیلѧة بحمایѧѧة ھѧذه الاسѧѧتثمارات وسѧѧلامتھا   تѧشریعات 

وھو ما سارعت ھذه الدول إلى الاستجابة إلیѧھ، حیѧث توالѧت التѧشریعات الوطنیѧة خѧلال               

ھذه الفترة لتقریر أكبر قدر من الإعفاءات الجمركیة والضریبیة، بالإضافة إلѧى التѧساھل    

                                                             
= 

and the difficulty of clearly perceiving their diverse structures, 
operations and policies sometimes give rise to concern”. See: 
DECLARATION ON INTERNATIONAL INVESTMENT AND 
MULTINATIONAL ENTERPRISES ADOPTED BY THE GOVERNMENTS 
OF OECD MEMBER COUNTRIES ON 21st JUNE 1976. 

ى الدول النامیة فقط، بل حتى وجدیر بالذكر أن السعي وراء الاستثمار المباشر لم یكن مقصورا عل  -
الدول المتقدمѧة التѧي تѧسعى إلѧى الحѧصول علѧى تكنولوجیѧا معینѧة تحتѧاج إلیھѧا، فقѧد حرصѧت دول                 
الاتحاد الأوربي خلال التѧسعینیات علѧى نقѧل التكنولوجیѧا مѧن الولایѧات المتحѧدة الأمریكیѧة والیابѧان             

وقامѧت فѧي سѧبیل ذلѧك بإلغѧاء      . توسویسرا، مما دفعھا للسماح بإنѧشاء الѧشركات متعѧددة الجنѧسیا      
 وھو ما دفع عدیدا من الشركات الأمریكیة الى تأسیس العدیѧد  ١٩٩٢التعریفة الجمركیة حتى عام   

  :راجع. من الشركات التابعة والمشتركة، كما قامت بعدد كبیر من عملیات الاستحواذ والاندماج
Robert T. Keller and Ravi R. Chinta, International Technology Transfer: 
Strategies for Success, The Executive, Vol. 4, No. 2 (May 1990), pp. 33-43. 

وقد سیطر على الفكر الاستثماري ـــ خاصة الأجنبѧي ــѧـ خѧلال ھѧذه الفتѧرة التخѧوف مѧن المخѧاطر           ) ١(
ي، وجمѧود الھیاكѧل   المحیطة بالاستثمار في الأقطار النامیة؛ لما تتسم بھ من عدم الاسѧتقرار القѧانون    

الاجتماعیѧѧة، وكثѧѧرة الѧѧصراعات الطائفیѧѧة والقومیѧѧة، وانتѧѧشار البیروقراطیѧѧة، ومѧѧؤخرًا الحركѧѧات         
وقѧد زاد مѧن خطѧورة العوامѧل الѧسابقة      . الثوریة التي اجتاحت عѧدة دول عربیѧة فѧي الآونѧة الأخیѧرة          

یة وحركѧѧة الائتمѧѧان العدیѧѧد مѧѧن العوامѧѧل الدولیѧѧة ذات التѧѧأثیر المتقلѧѧب علѧѧى المѧѧشروعات الاسѧѧتثمار  
كѧل ھѧذه العوامѧل عكѧست تنوعѧًا      . الدولي؛ مثل ثورة الاتصالات والعولمة والأزمات المالیة العالمیѧة     

وتعددًا في المخاطر ومن ثم العواقب التѧي یمكѧن أن یتعѧرض لھѧا المѧستثمر بدایѧة مѧن عѧدم تحقیقѧھ              
م في استعادة التѧوازن الاقتѧصادى   علاء التمیمي، دور التحكی. د. الأرباح المنشودة وانتھاءً بافلاسھ 

 . ٢لعقود الاستثمار، مرجع سابق، ص
  :                       راجع) ٢(

Hechanova Bugan & Manila Vilchez, IP Rights v. Public 
Health, MANAGING INTELL. PROP. (2006)   
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 التحكѧیم كوسѧیلة بدیلѧة عѧن القѧضاء الѧوطنى للفѧصل فѧي         فى قضایا تلوث البیئѧة، وقبѧول     

، باعتبѧاره الوسѧیلة التѧي تѧضمن التѧزام الدولѧة بѧاحترام          )١ (منازعات الاستثمار المختلفة  

  .)٢(تعھداتھا بخصوص الضمانات الأخري 

ولѧم تكѧѧن التكنولوجیѧѧا الدوائیѧѧة فѧѧى ذلѧѧك الوقѧѧت محѧѧلا للاھتمѧѧام المباشѧѧر مѧѧن قبѧѧل   

، )٣(نھѧا كانѧت ضѧمن مكونѧات رؤوس الأمѧوال الأجنبیѧة المنقولѧة            التشریعات الوطنیѧة؛ لأ   

فاكتفت بتنظیم الاستثمار بشكل عام، وغفلت عن تبنѧى نѧصوص خاصѧة للإفѧادة مѧن نقѧل          

  .)٤(التكنولوجیا الدوائیة بما یضمن توزانا مقبولا بین الشركاء التجاریین 

ا الدوائیة ــــѧـ لѧیس   وما لبثت الدول النامیة أن فطنت للدور المحورى للتكنولوجی 

فقط لتوفیر الدواء لمواطنیھѧا ولكѧن أیѧضا لتحقیѧق التنمیѧة المنѧشودة فѧي ھѧذه الѧصناعة              

 ـــــѧѧـ حتѧѧى انتفѧѧضت ذعѧѧرا فѧѧي المحافѧѧل الدولیѧѧة المختلفѧѧة للمطالبѧѧة بفѧѧصل        )٥(المھمѧѧة 

                                                             
  :                      راجع) ١(

 Nadia Natasha Seeratan, Negative Impact of Intellectual Property Patent 
Rights on Developing Countries: An Examination of the Indian 
Pharmaceutical Industry, op.cit, p412; Colston, C, Galloway J. Modern 
intellectual property law. 3rd ed. London, New York: Routledge; 2010; 
Zoran Miladinovi, Siniša Varga, Marija Radojkovi, Patent law protection 
of inventions in medicine and pharmaceutical industry, op.cit, p605. 

  :راجع في ذلك) ٢(
Christopher R. Drahozal, Regulatory competition and the location of 
international arbitration proceedings, International Review of Law and 

Economics 24 (2004), p 371. 
 الخاص باستثمار المال العربى، المادة الثانیة ١٩٧٤ لسنة ٤٣القانون المصرى رقم : راجع) ٣(

  .١٩٧٧ لسنة ٣٢المعدل بالقانون رقم 
، )مكرر (١٩، الجریدة الرسمیة، العدد ١٩٩٩ لسنة ١٧قانون التجارة المصرى، رقم : راجع) ٤(

١٧/٥/١٩٩٩ .  
  :راجع) ٥(
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التكنولوجیا عن باقى مكونات الاستثمار، وإخѧضاعھا لتنظѧیم مѧستقل یراعѧى احتیاجاتھѧا       

وقѧѧد عبѧѧرت الѧѧدول النامیѧѧة عѧن ھѧѧذه الحاجѧѧة صѧѧراحة فѧѧي مѧѧؤتمر الأمѧѧم   . )١ (دة منھѧѧاللإفѧا 

                                                             
= 

TRANSFER OF TECHNOLOGY, UNITED NATIONS CONFERENCE 
ON TRADE AND DEVELOPMENT, UNCTAD Series on issues in 
international investment agreements, UNITED NATIONS, New York and 
Geneva, 2001 

  :راجع) ١(
S. Linn Williams, Transfer of Technology to Developing Countries, in 
TRANSFER OF TECHNOLOGY IN THE INTERNATIONAL 
MARKETPLACE (1984), p41. 

 على تقدیم مزید من ١٩٧٠   حرصت المنظمات الدولیة بالتعاون مع الحكومات الوطنیة منذ عام 
ان من أبرز الاجتماعات وقد ك. الاھتمام لدعم الإنتاج الدوائى وتطویره ونقل التكنولوجیا ذات الصلة

 the Interagencyالتي أجریت في ھذا الصدد ما قامت بھ مجموعة التنسیق والتكامل الصیدلانیة
Pharmaceutical Coordination Group (IPC) بعقد اجتماع لكبار المسئولین ٢٠١١ عام 

م المتحدة الخاص فى مجال صناعة الأدویة فى منظمة الصحة العالمیة والبنك الدولى وبرنامج الأم
 United Nations Population وصندوق الأمم المتحدة للسكانHIV/AIDSبنقص المناعة 

Fund (UNFPA) ومنظمة الامم المتحدة للطفولة )UNICEF (وقد . ومنظمة التجارة العالمیة
شارك أیضا في ھذه الاجتماعات مجموعة كبیرة من شركات الدواء العالمیة، وأیضا منظمة الأمم 

 United Nations Industrial Development Organizationالمتحدة للتنمیة الصناعیة 
(UNIDO) الأونكتاد UNCTAD وبرنامج الأمم المتحدة الإنمائى United Nations 

Development Programme (UNDP) والمنظمات متعددة الأطراف الأخرى المعنیة بالإنتاج 
نك الافریقى للتنمیة والصندوق العالمى لمكافحة السل والملاریا والایدز المحلى ونقل التكنولوجیا مثل الب

Global Fund to Fight AIDS, TB and Malaria (GFATM) . وقد تركزت المناقشات
على ضرورة دعم جھود الإنتاج المحلى للدواء وتحسین جودتھ، ووجوب قیام الشركات الدولیة بتقدیم 

 ,UNIDO:یة وبناء القدرات وتعزیز دور بعض المؤسسات؛ مثلخدمات المشورة والمساعدة الفن
UNCTAD, World Bank, UNDP, WHO, UNICEF and the African Union 

وقد أسھمت ھذه الجھود في تسھیل نقل التكنولوجیا الدوائیة إلى عدید من الدول؛ . لدعم ھذه الأھداف
مباشر أو غیر مباشر عن طریق التحلیل وتقدیم كان أبرزھا البرازیل والمملكة المتحدة وألمانیا بشكل 

  : راجع. المشورة
Medicines. Geneva, Interagency Pharmaceutical Coordination Group, 2011 
(http://www.who.int/ medicines/areas/policy/ipc/en/index.html).   
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 United Nations Confernce trade and) الأونكتѧاد (المتحدة للتجارة والتنمیة 

development١ ( وطالبت بضرورة الربط بین التنمیة وامتلاك التكنولوجیا( .  

، فإن ھذه الدول لѧم تѧتمكن مѧن    وعلى الرغم من الجھود التي بذلت في ھذا الشأن 

تحقیق أھدافھا؛ فقد استطاعت الشركات الدولیة الاعتماد على بعѧض الاتفاقیѧات الدولیѧة        

مثѧل  (التي مكنتھا من الاحتفاظ بمعاملة قانونیة ممیزة لحمایة براءات الإختراع الدوائیة         

یس شѧركاتھا  ، والاعتماد على قوة مركزھѧا التفاوضѧى عنѧد تأسѧ      )٢(تارة) اتفاقیة التربس 

ضѧمنت مѧن   ، ) ٣ ( تѧارة آخѧرى  )التابعة في الأقطار النامیة وإبرام الاتفاقیات أحادیة الجانب   

                                                             
  :راجع) ١(

Transfer and Development of Technology in a Chenging World 
Environment: The Challenges of the 1990s, U.N. Dec. TD/B/C.6/153, 
(1991), p iii. 

ناصر محمد الشرمان، اتفاقیة التربس وتأثیرھا على الصناعات الدوائیة، مجلة جامعة . راجع د)٢(
 . ١٨٣، ص١٤٣٧-٢٠١٦، )٢٩(العدد ) ٤(المجلد ) ٨(تكریت للحقوق، السنة 

 :راجع) ٣(
S. Linn Williams, Transfer of Technology to Developing Countries, in 
TRANSFER OF TECHNOLOGY IN THE INTERNATIONAL 
MARKETPLACE, 1984, p 41. 

وھى عبارة عن اتفاق تجریھ إحدى الدول الكبرى مع دولة أخرى تضمن من خلالھ التزام الأخیرة  -
لدولة الأولى؛ فمثلا دولة كینیا رغم أنھا قد انضمت لإتفاقیة بتوفیر معاملة قانونیة خاصة لرعایا ا

باریس لحمایة الملكیة الصناعیة، فإنھا رضخت لضغوط بعض الدول كالولایات المتحدة الأمریكیة، 
وأبرمت معھا اتفاقا أحادي الجانب كان بمثابة قید على حریتھا في إصدار التشریعات والقرارات 

الأمریكان وألزمھا بتوفیر مزایا خاصة لھؤلاء المستثمرین بخصوص وتنفیذھا على المستثمرین 
تسجیل براءات الاختراع وحمایتھا التى لم توفرھا للمواطنین، وذلك بدعوى أن ھؤلاء المستثمرین 

جیتا شوي مانجستي، وقع نظام : راجع .یمتلكون قاعدة تكنولوجیا كبیرة تحتاج إلى حمایة خاصة
لدان النامیة، المنظمــة العالمیــة للملكیــة الفكریــة، جمعیات الدول البراءات الدولي على الب

أیلول إلى / سبتمبر٢٢ سلسلة الاجتماعات التاسعة والثلاثون، جنیف، من -الأعضاء في الویبو 
 . ١٦، ص٢٠٠٣تشرین الأول /الأول من أكتوبر
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خلالھا تكریس التبعیة التكنولوجیة لصالحھا، إلѧى أن صѧارت صѧناعة الѧدواء فѧي الѧدول           

    ).١ (النامیة، وبحق، ضحیة الاستعمار التكنولوجى لشركات الدواء الدولیة

 منذ بدایة الخمѧسینیات ـــــــѧـ وتحѧت      )٢(ت متعددة الجنسیات    وقد حرصت الشركا  

شعارات مساعدة الدول النامیة على التنمیة المستدامة ـــــ على إنشاء شركات تابعة لھا 
                                                             

  :راجع) ١(
David Silverstein, Sharing United States Energy Technology with Less-
Developed Countries: A Model for International Technology Transfer, 12 J. 
INT'L L. & ECON. (1978), p 363. 
كان، ولا تزال، نقل التكنولوجیا متطلبا حیویا بالنسبة للدول النامیة، خاصة تلك التى حصلت على 

تى وجدت نفسھا بعیدة كل البعد عن العالم الصناعى استقلالھا فى الخمسینیات من القرن الماضى وال
ومھما كان الاتفاق أو . بتحدیاتھ الجدیدة والتي كان على رأسھا امتلاك التكنولوجیة الصناعیة

وقد كان ھناك إجماع على أن نقل . الاختلاف، فالمسلم بھ أن الفجوة التكنولوجیة كانت كبیرة
ذلك لم تسیر عملیة النقل كما ینبغي، وتحولت الآلیات ومع . التكنولوجیا إحدى ضرورات التنمیة

القانونیة لنقل التكنولوجیا إلى قیود على حریة الابتكار والتجارة حتى صارت ھذه الدول ضحیة 
للاستعمار التكنولوجى، وقد ساعد على ذلك السیاسات الفاشلة في التنمیة التي تبنتھا عدید من الدول 

  :راجع. النامیة
S. Linn Williams, Transfer of Technology to Developing Countries, in 
TRANSFER OF TECHNOLOGY IN THE INTERNATIONAL 
MARKETPLACE (1984), p41; Michael Blakeney, Transfer of Technology 
and Developing Nations, 11 FORDHAM INT'L L.J. (1988), p689; Planning 
the Technological Transformation of Developing Countries, U.N. Doe. 
TD/B/C.6/50, (1981), p10; W.A.P. MANSER & SIMON WEBLEY, 
TECHNOLOGY TRANSFER TO DEVELOPING COUNTRIES, 1979, p2; 
W.A.P. MANSER & SIMON WEBLEY, TECHNOLOGY TRANSFER TO 
DEVELOPING COUNTRIES, (1979), p2. 

لدلیل الخاص بالإعلان الخاص بالاستثمار الدولي والشركات متعددة الجنسیات الذى تبنتھ حرص ا) ٢(
 على ١٩٧٦ یونیو عام ٢١حكومات الدول الأعضاء في منظمة التعاون الاقتصادي والتنمیة في 

بیان أن تبنى تعریف محدد للشركة متعددة الجنسیات غیر ذات أھمیة بخصوص الدلیل الصادر عن 
خصوص عملیات نقل التكنولوجیا وذلك بقصد مخاطبة ھذا الدلیل لجمیع الشركات المنظمة ب

التجاریة سواء المملوكة للقطاع العام أم الخاص أم ذات الملكیة المختلطة والمؤسسة في دول 
مختلفة والمتصلة فیما بینھا والتي تملك التأثیر بنشاطھا على عملیات نقل التكنولوجیا في الدول 

وأشار الدلیل إلى أن الشركات التابعة المنتشرة في دول مختلفة وإن كانت تتمتع . یھاالتي تعمل ف
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، تكѧѧون مملوكѧѧة لھѧѧا بالكامѧѧل، فیمѧѧا عѧѧرف باسѧѧم الاسѧѧتثمار     )١ (فѧѧى دول العѧѧالم المختلفѧѧة 

  .)٢ ()النقل الداخلى للتكنولوجیا(المباشر 

                                                             
= 

باستقلال من حیث الالتزامات والمسئولیات القانونیة، لكن جمیعھا یشكل مجموعا واحدا من 
الناحیة الاقتصادیة، وإن كانت درجة علاقة ھذه الفروع فیما بینھا من ناحیة وفیما بینھا وبین 

لذلك كلمة المشروع تشیر إلى مجموع ھذه . الأم من ناحیة أخرى یختلف من شركة لأخرىالشركة 
  :راجع. الفروع وان كانت ذات مسئولیات قانونیة مختلفة

DECLARATION ON INTERNATIONAL INVESTMENT AND 
MULTINATIONAL ENTERPRISES ADOPTED BY THE 
GOVERNMENTS OF OECD MEMBER COUNTRIES ON 21st JUNE 
1976. 

  : راجع) ١(
Andrew Delios and Paul W. Beamish, The Academy of Management 
Journal, Vol. 44, No. 5 (Oct., 2001), pp. 1028-1038.  

  :راجع) ٢(
JACK BARANSON, NORTH-South TRANSFER OF TECHNOLOGY: 
WHAT REALISTIC ALTERNATIVES ARE AVAILABLE TO THE U.S.? 
(1977), pp1-9. 
والغریب أن توزیع المنتجات الدوائیة لھذه الشركات لم یكن متوازنًا بین الدول بحكم تَحكٌم الدول 

 :راجع. من إنتاج الدواء في العالم% ٩٠الصناعیة الكبرى في 
N. I. Joseph, Multinationals in the Indian Drug Industry, Social Scientist, 
Vol. 7, No. 8/9, Multinationals and Underdevelopment (Mar. - Apr, 1979), 
p81. 

وھناك مجموعة واسعة من الجھات الناقلة للتكنولوجیا الدوائیة من الأفراد والمؤسسات غیر الھادفة   -
وذلك بحسب حجم التطور التقنى . للربح وشركات الأدویة متعددة الجنسیات والمؤسسات العامة

وتحقق شركات الأدویة عائدات تقترب من الملیار دولار سنویا، مثل . ل ومستواهالذى یتمتع بھ الناق
والأصل أن تتضمن عملیة نقل التكنولوجیا الاشراف والمتابعة . Ranbaxy وشركة Ciplaشركة 

وقد كانت شركات الأدویة في الھند . لجمیع مراحل الانتاج حتى تمام تسلیم المنتج الدوائى أو اللقاح
أیضًا أفادت بعض الشركات في . لبرازیل من أكثر الشركات التي أفادت من ھذه العملیاتوالصین وا

وعادة ما تتضمن . أفریقیا مثل كینیا وجمھوریة تنزانیا وأوغندا خاصة لمواجھة أمراض الملاریا
وقد كان من المنتظر ). GMP(عملیات نقل التكنولوجیا إلى الدول الأخیرة التدریب على التصنیع 

حیث كشفت . تسھم الشركات التابعة للشركات متعددة الجنسیات في نشر التكنولوجیاأن 
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وقѧѧد تعѧѧددت الأسѧѧباب المبѧѧررة لنقѧѧل التكنولوجیѧѧا الدوائیѧѧة عѧѧن طریѧѧق الѧѧشركة        

التابعة؛ یعود بعضھا إلى المورد الذى قد یرى أن الإفادة من ھذه التكنولوجیا تحتاج إلى  

-Complex and fastإمكانیѧات وقѧدرات خاصѧة لاتѧسامھا بالتعقیѧد وسѧرعة التطѧور        

moving technology)الات   ،)١ѧي مجѧة     خاصة فѧاء الحیویѧة والكیمیѧا الجزئیѧالبیولوجی 

، أو أن التعامل معھا یحتاج إلى الحصول على تراخیص معینة لا تتѧوافر      )٢(وعلم الوراثة 

القیѧود التѧى فرضѧتھا     ، أو أن یكون لدیھ الرغبة في الإفلات من )٣(لدى المستورد المحلى  

الѧصناعة الوطنیѧة، أو قѧد    الدول النامیة على ورادات الأدویة القادمة إلیھا بھدف حمایѧة     

 )٥(، أو الملوثѧة للبیئѧة   )٤(یرغب فى اختبѧار بعѧض الأدویѧة الجدیѧدة ذات المخѧاطر العالیѧة       

                                                             
= 

 عن ضعف إفادة عدید من الدول بشكل ٢٠٠٨الاستطلاعات التي أجریت في ھذا الشأن عن في عام 
  .حقیقى وفعلى من التكنولوجیا الدوائیة

Pharmaceutical Production and Related Technology Transfer, op.cit, p2. 
  :راجع) ١(

Pharmaceutical Production and Related Technology Transfer, Publications 
of the World Health Organization are available on the WHO web 
site:www.who.int 

  :راجع) ٢(
 Evan Doran and David Alexander Henry, Australian Pharmaceutical 
Policy: Price Control, Equity, and Drug Innovation in Australia, Journal of 
Public Health Policy, Vol. 29, No. 1 (Apr., 2008), pp. 106-120.  

   : راجع) ٣(
 peter Muchlinski, International Investment Agreements: Key Issues, 
Chapter 23. Transfer of Technology, p32. 

   : اجعر) ٤(
Bambang Kesowo, Transfer of Technology: A General Overview on the 
Developing Countries' Problems and Attitudes; A Case Study on Indonesia 
1983, p18. 

  :راجع) ٥(
= 
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، فیѧضطر المѧورد إلѧى ثبѧر     )١(بعیدًا عن دولتھ التѧي تتبنѧى قیѧودا بیئیѧة وصѧحیة صѧارمة            

. )٢ (سبیل آخر للنفاذ إلى أسواق الدواء فى ھذه الѧدول مѧن خѧلال إنѧشاء شѧركة تابعѧة لѧھ             

وعلى الرغم من المخاطر المحیطة بھѧذا الأمѧر وتكالیفѧھ المالیѧة الباھظѧة، إلا أن المѧورد            

  . )٣(یفضلھ لاعتبارات تتعلق بالاحتفاظ بسریة التكنولوجیا الدوائیة 

أما عن الأسباب الأخرى التي بررت اتباع ھذه الآلیة فتعود إلى كثرة التѧسھیلات          

تثمار في بعض الѧدول، والتѧي تѧسمح بإنѧشاء مثѧل ھѧذه       التي تبنتھا قوانین التجارة والاس 

الشركات دون أن تلزم المورد بتأسѧیس شѧركتھ التابعѧة بѧرأس مѧال ملكیتѧھ مѧشتركة مѧع           

الشركاء الوطنیین، فیضمن بذلك عدم إفادتھم من الأرباح التي سوف تتحقق من ناحیة،         

وقѧد تتبنѧى ھѧذه    . )٤ (وعدم تمكینھم مѧن التكنولوجیѧا الدوائیѧة المنقولѧة مѧن ناحیѧة أخѧرى          

القوانین مزیدًا من التسھیلات لتشجیع المورد، فتتجھ إلى منحھ حق الاختیار الكامل بین 

وھو غالبا ما سیفضل الأول لاعتبѧارات    . النقل الداخلى أو الخارجي للتكنولوجیا الدوائیة     

                                                             
= 

BRIEFING OF THE ANDEAN PACT: ORIGINS AND EVOLUTIONS, 
(CIID), December 1976, P17.  

   : راجع) ١(
Michael Blakeney, Transfer of Technology and Developing Nations, 11 
FORDHAM INT'L L.J. 1988, p689 

حسام محمد عیسى، نقل التكنولوجیا دراسة فى الآلیات القانونیة للتبعیة الدولیة، دار . د: راجع) ٢(
  . ١٩٦، ص١٩٨٧المستقبل العربى، الطبعة الأولى، 

   : راجع) ٣(
peter Muchlinski, International Investment Agreements: Key Issues, 
Chapter 23. Transfer of Technology, p32. 

 Ibid, 33                                                                                                   : راجع) ٤(
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حواذ علѧى  فیلجأ إما إلى إنشاء شركة دواء تابعѧة جدیѧدة أو الاسѧت      . )١(الحد من المنافسة    

 .)٣(، والتي یمكن أن تصبح فیما بعد متلقى جیدا للتكنولوجیا )٢(إحدى الشركات الوطنیة 

ولا مجال ھنا للتعرض لتفاصیل علاقة الشركة الأم بشركاتھا التابعة لخروج ذلك         

عن نطاق الدراسة، ویكفینا فقط تسلیط الضوء على اكتساب التمكن التكنولوجى والنفقة 

  : على التفصیل الآتيالمقررة، وذلك 

  

  المطلب الأول
  عزل الشركة التابعة عن احتياجات الصناعة الوطنية من تكنولوجيا الدواء

 يقــصد بــالعزل تعمــد عــدم ممارســة الــشركة التابعــة أي نــشاط يتعلــق -١٣
اكتفѧاءً بمѧا    بالبحث والتطوير في مجـال صـناعة الـدواء في الدولـة المـضيفة، 

فѧѧي شѧѧكل حزمѧѧة متكاملѧѧة  ) النقѧѧل الѧѧداخلى(كنولوجیѧѧا تѧѧصدره لھѧѧا الѧѧشركة الأم مѧѧن ت 

                                                             
                                                                                                   .Ibid, 32: راجع) ١(
  :     راجع) ٢(

UNCTAD, 1999a, p. 203; see also:   James S. Venit, Review of the 1993 
decisions under the Merger Regulation, European Law Review, E.L. Rev. 
1993, Supp (Competition law checklist), 133-165 
وقد حرصت شركات الدواء في الآونة الأخیرة على إقامة التحالفات بغرض الإفادة من رؤوس الأموال 

  .الضخمة في البحث والتطویر
Evan Doran and David Alexander Henry, Australian Pharmaceutical 
Policy: Price Control, Equity, and Drug Innovation in Australia, op.cit, pp. 
106-120.  

  : راجع) ٣(
 UNCTAD, 2000d, pp. 174-176.  
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تصمیم المشروع الإنتاجى، ودراسات الجدوى، واختیѧار الآلات والمعѧدات،    (العناصر

  . )١(تكفي احتیاجاتھا ) وعملیات الإدارة والتسویق

وقد ساعد الشركات متعددة الجنسیات على عزل الѧشركة التابعѧة بھѧذا المفھѧوم،           

ѧѧة علیھѧѧیطرتھا الكاملѧѧشركة   سѧѧودات الѧѧصافي موجѧѧھمھا، فѧѧع أسѧѧا لجمیѧѧسبب امتلاكھѧѧا، ب

ومѧѧن ناحیѧة أخѧѧرى أسѧѧھمت قѧѧوانین  . )٢(التابعѧة مѧѧن مكونѧѧات الذمѧة المالیѧѧة للѧѧشركة الأم   

الشركات التجاریة والاستثمار فѧى بعѧض الѧدول النامیѧة فѧي نجѧاح سیاسѧة العѧزل، وذلѧك             

ل التكنولوجیا الدوائیة المطلوبة لغیاب القیود التشریعیة الخاصة بإلزام ھذه الشركات بنق

علاوة على عدم ممارسة رقابة فعالة على تأسیس ھذه الشركات . )٣(إلى الدولة المضیفة

، الأمر الذى تѧسبب لѧیس فقѧط فѧي عѧدم      )٤(ونظام عملھا، خاصة نقل التكنولوجیا الدوائیة 

جیѧا كمیѧزة   تحقیق التمكین التكنولوجى المطلوب، ولكن أیѧضًا فѧي اسѧتغلال ھѧذه التكنولو         

                                                             
حسام محمد عیسى، نقل التكنولوجیا دراسة فى الآلیات القانونیة للتبعیة الدولیة، دار . د: راجع) ١(

 .١٩٦، ص١٩٨٧المستقبل العربى، الطبعة الأولى، 
بعة أسواق المال؛ لأن جمیع أسھمھما مملوكة للشركة الأم وھو لذلك تتضاءل بالنسبة للشركات التا) ٢(

ما یسمح لھا بتقلیل المخاطر الناتجة عن ممارسات المساھمین الأفراد التي یمكن أن تزید من 
  :راجع. مدیونات الشركة وخسائرھا، بالإضافة إلى التحكم بشكل كامل في إدارة الشركة

Karl Hofstetter, Parent Responsibility for Subsidiary Corporations: 
Evaluating European Trends, The International and Comparative Law 
Quarterly, Vol. 39, No. 3 (Jul., 1990), pp. 576-598 

 المعدل بالقانون رقم ١٩٨١لسنة ) ١٥٩(القانون رقم  : على سبیل المثال القوانین المصریةراجع) ٣(
تعدیل بعض أحكام قانون الشركات المساھمة وشركات التوصیة بالأسھم  ب٢٠١٨لسنة ) ٤(

 ینایر سنة ١٦في ) ط( مكرر ٢والشركات ذات المسئولیة المحدودة، الجریدة الرسمیة، العدد 
 .١٩٩٩ لسنة ١٧، وأیضًا قانون التجارة المصرى رقم ٢٠١٨

  :راجع) ٤(
Duane W. Layton, Japan and the Introduction of Foreign Technology: A 
Blueprint for Less Developed Countries?, op. cit, pp171-174. 
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كمیѧѧزة اسѧѧتثنائیة فѧѧي ممارسѧѧة عدیѧѧد مѧѧن ممارسѧѧات المنافѧѧسة غیѧѧر المѧѧشروعة إضѧѧرارًا   

  .   )١(بشركات الدواء الوطنیة التي لا تمتلك مثلھا

  :)٢(   وقد تجسدت أھم مظاھر ھذا العزل فیما یأتي 

سѧѧلع  ( تعمѧѧد الѧѧشركة التابعѧѧة عѧѧدم الحѧѧصول علѧѧى مكونѧѧات إنتѧѧاج الѧѧدواء          /أولا

من السوق المحلى، لحصولھا على مѧا یكفیھѧا مѧن الѧشركة         ) غیرھارأسمالیة ووسیطة و  

الأم، فѧѧالأخیرة تحѧѧѧرص علѧѧѧى توحیѧѧѧد أسѧѧѧالیب الإنتѧѧѧاج والتكنولوجیѧѧѧا المѧѧѧستخدمة علѧѧѧى   

مѧѧستوى كامѧѧل الѧѧشركة متعѧѧددة الجنѧѧسیات، بحكѧѧم أنھѧѧا فѧѧي الغالѧѧب ھѧѧي المنتجѧѧة لھѧѧذه         

التابعѧة بھѧذه المكونѧات،    ومن ثم لا تفید الشركات الوطنیة من تزویѧد الѧشركة     . المكونات

والتي غالبѧا مѧا تقتѧصر علاقتھѧا بالѧشركة التابعѧة علѧى بعѧض عقѧود المقѧاولات لتѧصنیع                 

بعѧѧض مكونѧѧات الإنتѧѧاج البѧѧسیطة بمواصѧѧفات تحѧѧددھا الѧѧشركة التابعѧѧة، والتѧѧى لا تѧѧشكل      

  .إضافة حقیقیة لھذه الصناعة

                                                             
تعانى شركات الدواء في مصر من المنافسة غیر المتوازنة بین القطاع الخاص وقطاع الأعمال ) ١(

العام، بسبب انتاج مستحضرات دوائیة متشابھة بأسعار مختلفة، وقد تسبب ھذا الوضع في نقل 
فسة إلى الصیدلیات، مما تسبب في ارتفاع جنونى في أسعار الدواء، فالأصل أن المنافسة المنا

الحقیقیة والمشروعة تؤدى إلى تحقیق مصلحة المریض، من خلال تقدیم دواء بجودة عالیة 
وبأسعار بسیطة، لكن ھذا لم یحدث بسبب الممارسات الاحتكاریة التي تمارسھا الشركات الدولیة 

د، والتي یساعدھا فیھ امتلاك التكنولوجیا المتقدمة من ناحیة وتمتعھا بإعفاءات في ھذا الصد
راجع تقریر اللجنة المشتركة من لجنة الشئون .ضریبیة وجمركیة مبالغ فیھا من ناحیة أخرى

الصحیة ومكتبى لجنة الشئون الاقتصادیة والخطة والموازنة عن مشروع مقدم من الحكومة 
انون التنظیم المؤسسى لجھات الدواء والمستحضرات والمستلزمات المصریة بشأن إصدار ق

والأجھزة الطبیة، مجلس النواب، الفصل التشریعي الأول، دور الإنعقاد العادى الرابع، 
 . ١٦، ص٢٤/٦/٢٠١٩

حسام محمد عیسى، نقل التكنولوجیا دراسة فى الآلیات القانونیة للتبعیة الدولیة، دار . د: راجع) ٢(
 .١٩٦، ص١٩٨٧ العربى، الطبعة الأولى، المستقبل
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ثانيـا
ً

ابعѧة بعدیѧد مѧѧن    إحاطѧة تѧѧدریب العمѧال والفنیѧین الѧوطنیین فѧѧي الѧشركة الت     /

الطابع الجزئى وغیر المتخѧصص للتѧدریب، الѧذى غالبѧا مѧا یقتѧصر علѧى         : القیود؛ أھمھا 

وحتѧѧى بعѧѧد  . الجوانѧѧب الفنیѧѧة والإداریѧѧة ولا یتطѧѧرق إلѧѧى تفاصѧѧیل التكنولوجیѧѧا وخبایاھѧѧا   

التدریب یقتصر عمل ھؤلاء العمال علѧى مجѧرد تنفیѧذ الأوامѧر والتعلیمѧات ولا یѧشاركون            

وفى النھایة تلزمھم الشركة التابعة في حالة ترك وظیفتھم بعدم العمѧل لѧدى     . في الابتكار 

  .شركة منافسة

ثالثـا
ً

 إلѧزام الѧشركة الأم شѧركتھا التابعѧѧة ـــѧـ بحكѧم مركزھѧا القѧانوني المѧѧسیطر        /

على رأس مالھاـــ بعدم إفشاء سѧریة بѧراءات الاختѧراع الدوائیѧة، لرغبتھѧا غیѧر المعلنѧة            

 خاصة بعد أن أضحت السیاسة التي تحكم إنتاج تكنولوجیا الدواء في الحد من المنافسة،

وبنѧاء علیѧھ   . ، وعدم الاكتراث باحتیاجات الدولة المѧضیفة مѧن الѧدواء        )١(تتسم بالعالمیة   

، خاصѧة وأنھѧا تمتلѧك الوفѧورات     )٢(یتم إنتاج التكنولوجیا الدوائیѧة فقѧط فѧي الѧشركة الأم        

بتكѧѧار، ثѧѧم تقѧѧوم بنقѧѧل مѧѧا تتوصѧѧل إلیѧѧھ مѧѧن       البحثیѧѧة الѧѧضخمة التѧѧي تѧѧساعدھا علѧѧى الإ    

تكنولوجیا دوائیة للشركة التابعة بدایة من دراسات الجدوى مرورا بالمكون التكنولوجى 

، وذلك بمعزل تام عن احتیاجات الدولѧة المѧضیفة، ودون   )٣(وانتھاء بالإعلان والتسویق  

  .  )١(تحقیق الأخیرة للتمكن التكنولوجى المطلوب 

                                                             
فقد ساد توجھ منذ نھایة الحرب العالمیة الثانیة على أثر تطور الفكر الرأسمالى السائد في ذلك ) ١(

 .الوقت، والذى حرص رواده على التحول من الإنتاج القومى إلى الإنتاج العالمى
  :راجع) ٢(

 Transfer of Technology for Successful Integration into the Global 
Economy, United Nations New York and Geneva 2003, 
UNCTAD/ITE/IPC/2003/6 

  :راجع) ٣(
= 



 

 

 

 

 

 ٦٣٣

لعѧѧزل الѧѧسابقة وصѧѧفت بعѧѧض الدراسѧѧات القانونیѧѧة التكنولوجیѧѧا   وبѧѧسبب مظѧѧاھر ا
الدوائیѧѧة المنقولѧѧة بواسѧѧطة الاسѧѧتثمار المباشѧѧر بأنھѧѧا غیѧѧر معلومѧѧة، ویѧѧصعب قیاسѧѧھا        

فعلѧѧى الѧѧرغم مѧѧن وجѧѧود بعѧѧض المؤشѧѧرات؛ مثѧѧل دفѧѧع الإتѧѧاوات ورسѧѧوم   . وتقییمھѧѧا بدقѧѧة
لأكبѧر مѧن المѧدفوعات    الترخیص التي یمكن من خلالھا التدلیل علیھѧا، لكѧن یظѧل الجѧزء ا      

     ). ٢(یتم داخلیا في العلاقة بین الشركة الأم وشركتھا التابعة 

والجѧدیر بالإشѧѧارة، وبقѧѧوة ھنѧѧا، أن التمكѧین مѧѧن التكنولوجیѧѧا الدوائیѧѧة لا یتوقѧѧف    
فقѧѧط علѧѧى اسѧѧتراتیجیة العѧѧزل بѧѧالمفھوم الѧѧسابق؛ ولكѧѧن أیѧѧضًا علѧѧى طبیعѧѧة التѧѧشریعات       

 )١(، بدلیل أن ھناك عدید من الدول)٣(ة فى الدولة المضیفة التجاریة والاستثماریة السائد

                                                             
= 

RUTHERFORD M. POATS, TECHNOLOGY FOR DEVELOPING 
NATIONS: NEW DIRECTION FOR U.S. TECHNICAL ASSISTANCE 
(1972).  

  : راجع) ١(
Duncan Matthews, 'TRIPS Flexibilities and Access to Medicines in 
Developing Countries: The Problem with Technical Assistance and Free 
Trade Agreements' (2005), p420; Freund, Caroline. “Pharmaceutical 
Compromise on TPP is Good for U.S. Consumers”. The Peterson Institute 
for International Economics. October 5, 2015; Sandra Schmieder, Scope of 
Biotechnology Inventions in the United States and in Europe - Compulsory 
Licensing, Experimental Use and Arbitrtion: A Study of Patentability of 
DNA-Related Inventions with Special Emphasis on the Establishment of an 
Arbitration Based Compulsory Licensing System, 21 Santa Clara High 
Tech. L.J. 163 (2004). Available at: 
http://digitalcommons.law.scu.edu/chtlj/vol21/iss1/4 

   : راجع) ٢(
 International Investment Agreements: Key Issues, Chapter 23. Transfer of 
Technology, prepared by: peter Muchlinski, p32. 
(3) Robert T. Keller and Ravi R. Chinta, International Technology 

Transfer: Strategies for Success, The Executive, Vol. 4, No. 2 (May, 
1990), pp. 33-43. 
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  قѧѧد تمكنѧѧت مѧѧن التكنولوجیѧѧا الدوائیѧѧة رغѧѧم تبنѧѧى الѧѧشركات متعѧѧددة الجنѧѧسیات لѧѧسیاسة       
  وقامѧѧѧѧت الأخیѧѧѧѧرة بتѧѧѧѧوفیر الѧѧѧѧدعم المѧѧѧѧالى بالإضѧѧѧѧافة إلѧѧѧѧى الѧѧѧѧدعم التقنѧѧѧѧى،     . )٢ (العѧѧѧѧزل

 فѧѧي شѧѧبكة mature technologyوأسѧѧھمت فѧѧي تѧѧوفیر تكنولوجیѧѧا ناضѧѧجة ومجربѧѧة   
  .)٣(إنتاج دولیة

اعتمѧاد  ) ٤ (The Andean Community فقѧد اسѧتطاعت دول تحѧالف الأنѧدیز    

من اتفاقیѧة تأسѧیس التحѧالف تطبѧق فѧي      ) ٦٥(مجموعة من المعاییر نصت علیھا المادة    

                                                             
= 

(1)  K. RAVASZ, THE ROLE OF TECHNOLOGY TRANSFER IN 
COOPERATION AGREEMENTS, Acta Oeconomica, Vol. 27, No. 1/2 
(1981), pp. 19-39. 

(2) Press Release, Joint Science Academies’ Statement on Growth and 
Responsibility:  
The Promotion and Protection of Innovation (May 2007), available at: 
www.royalsociety.org/displaypagedoc.asp?id=25502: Medicines. 
Geneva, Interagency Pharmaceutical Coordination Group, 2011, 
available at: http://www.who.int/ 
medicines/areas/policy/ipc/en/index.html. 

   : راجع) ٣(
 International Investment Agreements: Key Issues, Chapter 23. Transfer of 
Technology, prepared by: peter Muchlinski, p32.   

كولومبیا وبیرو والسلافادور (ویقصد بتحالف الاندیز مجموعة من دول أمریكا الجنوبیة الغربیة ) ٤(
یمي بموجب اتفاق أبرمتھ بھدف التنسیق والتعاون قامت بتأسیس تحالف إقل) وفنزویلا وبولیفیا

وعلى الرغم من تعرض ھذا التحالف إلى عدید من . فیما بینھا في المجالات الاقتصادیة والسیاسیة
وقد حرصت . الصراعات فإنھا استمرت، واستطاعت أن تكون ثاني أكبر قوة اقتصادیة في القارة

حمایة الملكیة الفكریة وقد حقق نجاحا باھرًا في ھذه الدول على إبرام اتفاق مشترك في مجال 
وشكلت قرارات ھذه المجموعة . مجال براءات الاختراع والعلامات التجاریة وحقوق التألیف

مصدرا للتشریعات الوطنیة في ھذه الدول بالإضافة إلى القرارات الحكومیة الصادرة في ھذا 
 . الشأن

 Laurence R. Helfer & Karen J. Alter, The Influence of the Andean 
Intellectual Property Regime on Access to Medicines in Latin America, 
op.cit, p1.   
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حالة إنشاء مشروعات مѧن قبѧل الѧشركات الدولیѧة علѧى أراضѧیھا، بھѧدف مجابھѧة عѧزل               

بما فѧي ذلѧك إنѧشاء    (شترطت على جمیع مشاریع التكامل الصناعى الشركة التابعة، فقد ا 

العرض على لجنة التنمیة التابعة للأندیز للتأكد من إلتزام الشركة الأم      ) الشركات التابعة 

بنقل التكنولوجیا المطلوبة بشكل فعلى؛ من خѧلال مراجعѧة دراسѧات الجѧدوى والتѧصامیم          

       ѧى تѧھ علѧھ     الخاصة بالمشروع، والتأكد من قدرتѧة، وإلزامѧرامج التقنیѧدات والبѧوفیر المع

كما ألزمѧت أن یكѧون   . بالحصول على السلع الرأسمالیة المطلوبة من دول منطقة الأندیز      

ھناك مساھمة وطنیة في ملكیة رأس مال الشركة التابعة بما یضمن الافادة الوطنیѧة مѧن     

  .  )١(الأرباح، بالإضافة إلى اكتساب التمكن التكنولوجى 

كس المعاییر السابقة، صѧراحة وضѧمنا، رغبѧة قویѧة لѧدى ھѧذه الѧدول فѧي               وتع

الحѧѧد مѧѧن عѧѧزل الѧѧشركة التابعѧѧة، مѧѧن خѧѧلال التأكѧѧد مѧѧن جѧѧدوى ھѧѧذه التكنولوجیѧѧا ونفعھѧѧا    

للدولѧѧة المѧѧضیفة، وضѧѧمان الإفѧѧادة الوطنیѧѧة مѧѧن خѧѧلال الالتѧѧزام بالحѧѧصول علѧѧى الѧѧسلع        

لتابعة لѧدول الأنѧدیز فѧي تمویلѧھ بѧأى      الرأسمالیة الدولة المضیفة، وإشراك ھیئة التنمیة ا 

صѧѧورة لتѧѧضمن المѧѧساھمة الوطنیѧѧة، وإشѧѧرافھا علѧѧى المفاوضѧѧات التѧѧي تѧѧتم بخѧѧصوص      

  .تمویل الشركات التابعة أو نقل التكنولوجیا

   وعن الوضع في مصر، یلاحظ أن شركات الدواء متعددة الجنسیات قѧد نجحѧت       

 قѧوانین التجѧارة والاسѧتثمار    في فرض استراتیجیة العѧزل؛ معتمѧدة فѧي ذلѧك علѧى ضѧعف         

، فقد اكتفى قانون التجارة المѧصرى  )٢ (عن مقاومة ھذه الاستراتیجیة والحد من غلوائھا 
                                                             

   : راجع) ١(
 ANDEAN SUBREGIONAL INTEGRATION AGREEMENT 
"CARTAGENA AGREEMENT”, Section C - On Industrial Integration 
Projects, article (65). 

قد كانت أولى شركات الدواء التابعة في مصر فرع شركة سكویب والذي تمت الموافقة على و) ٢(
وقد عملت ھذه الشركة في . ٤٣ في وقت العمل بقانون الاستثمار رقم ١٩٧٤/ ١٥/١٢إنشائھ في 

= 
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، ولѧم  )النقѧل الخѧارجي  (بتنظیم العقود الفردیة لنقѧل التكنولوجیѧا بѧین المѧورد والمѧستورد        

. )١(یتھیتضمن أي نص خاص بمعالجة نقل التكنولوجیا بواسطة الشركة التابعة رغم أھم 

، وأن مѧا  )٢(یضاف إلى ذلك أن قوانین الشركات لم تتعѧرض لھѧذه المѧسألة علѧى الإطѧلاق         

جاء في ھذه القѧوانین اتѧسم بالعمومیѧة الѧشدیدة، وتعلѧق بإمكانیѧة ممارسѧة رقابѧة عامѧة                

مѧن أحكѧام   ) ١٨(على عقود تأسیس الشركات من قبل اللجنة التي نظمت تشكیلھا المѧادة     

                                                             
= 

وأنشىء من بعدھا شركة سویس فارما بحجم استثمارات وصل إلى . مجال المستحضرات الدوائیة
ھ مصري بمشاركة سیبا جایجي وساندوز، بالإضافة إلى ھوكست الشرقیة وفایزر  ملیون جنی١٥١
 سنوات ولم تقدم جدیدًا في ٧ویلاحظ بخصوص شركة سكویب أنھا قضت ما یقرب من . مصر

 مجموعات من الأدویة ثم ٧تطویر التكنولوجیا الدوائیة، باستثناء أنھا كانت عند انشائھا تنتج 
، مع تخلیھا عن مجموعة دوائیة كانت تنتجھا وھي متعلقة ١٩٨١ مجموعات في عام ٨صارت 

. كما أضافت مجموعتین متعلقتین بالفیتامینات والمعادن المركبة. بأدویة الأنف والأذن والحنجرة
 والتي لم یتجاوز ١٩٨٠كما أنھا لم تقدم أي تطور ملموس في عدد الأصناف المنتجة منذ عام 

أن ھذه الشركة تعد من أوائل من قام بصناعة الدواء في مصر فعلى الرغم من .  صنفا٤٨عددھا 
ووفرت عدیدا من الأدویة المطلوبة، فإنھا لم تنقل التكنولوجیا الدوائیة، فقد كانت مجرد مكان 
مناسب من حیث درجة الحرارة والرطوبة والتعقیم لتصنیع الدواء الذي یأتیھا من الشركة الأم في 

ة، فلم یوجد قسم واحد في ھذه الشركة یتعلق بالبحث والتطویر لربط الولایات المتحدة الأمریكی
الإنتاج بمتطلبات الصحة العامة والظروف العلاجیة في مصر، فقد اعتمدت بشكل كامل على 

وترى شركة سكویب أن تخصیص بحث لاكتشاف أدویة تعالج . التطویر الذي یتم في الشركة الأم
 تعنى عدم القدرة على تسویقھ إلا في الأسواق المصریة، الأمراض المتوطنة في مصر وتطویرھا

وھو ما یعنى عدم إمكانیة تغطیة النفقات التي أنفقت في البحث والتطویر، وذھبت إلى أنھا عوضًا 
عن ذلك تعد نافذة مصر لجلب الأدویة المصنعة في الخارج، وتجاھلت أن مصر تحتاج إلى من 

. وطنة فیھا والتي قد تكون سبباً في ظھور أمراض جدیدةیطور الأدویة المناسبة للأمراض المت
إشارة لقطاع : عبد االله جاد فودة، دور الشركات متعدیة الجنسیات في نقل التكنولوجیا: راجع

  : ، مقالة متاحة على العنوان الإلكتروني التالي٢٠٠٦الدواء في مصر، أبریل 
     http://criterion.blogspot.com/2006/04/blog-post_15.html 

  . ١٩٩٩ لسنة ١٧الفصل الأول من الباب الثانى من قانون التجارة المصرى رقم : راجع) ١(
 بتعدیل بعض ٢٠١٨لسنة ) ٤( المعدل بالقانون رقم ١٩٨١لسنة ) ١٥٩(القانون رقم  :راجع) ٢(

دودة، أحكام قانون الشركات المساھمة وشركات التوصیة بالأسھم والشركات ذات المسئولیة المح
، وأیضًا قانون التجارة المصرى ٢٠١٨ ینایر سنة ١٦في ) ط( مكرر ٢الجریدة الرسمیة، العدد 

 .١٩٩٩ لسنة ١٧رقم 
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 تكلف ھذه اللجنة بممارسة رقابة خاصة على دور الشركات التابعѧة    ولم .)١(ھذا القانون   

  .في تحقیق التمكن التكنولوجى بشكل فعلى

   ومن ناحیة أخرى، خلا قانون الاسѧتثمار المѧصرى الجدیѧد مѧن أي نѧص یعѧالج          

، فѧرغم حداثتѧھ فإنѧھ لѧم یѧأت محققѧًا للآمѧال المرجѧوة فѧي ھѧѧذا          )٢(أحكѧام نقѧل التكنولوجیѧا    

"  نظمت المادة الثانیة منھ المبادئ التѧي تحكѧم الاسѧتثمار فѧي مѧصر؛ ومنھѧا           فقد. الشأن

لكѧѧن ". مراعѧѧاة جمیѧѧع النѧѧواحي ذات البعѧѧد الاجتمѧѧاعي وحمایѧѧة البیئѧѧة والѧѧصحة العامѧѧة     

العمومیة التي ظھر علیھا ھذا النص أفقدتھ جدواه، ولم تجسد عباراتھ التزامات قانونیة 

كما أنھѧا  . لھا ھذه الشركات في حالة عدم الالتزام  محددة مقرونة بمسئولیة صارمة تتحم    

لم تتعرض لأى تفاصیل خاصة بنقل التكنولوجیا؛ مثل إعداد دراسات الجدوى لمعرفة ما       

یحتاجѧھ القطѧاع الѧѧدوائى فѧي مѧصر، وجلѧѧب التكنولوجیѧا الدوائیѧة المطلوبѧѧة مѧن الѧѧشركة        

  .الأم، وتمكین الھیئات والمؤسسات المصریة من الإفادة منھا

 ѧѧوافز          یѧѧѧازات والحѧѧر الامتیѧѧي تقریѧѧانون فѧѧذا القѧѧراط ھѧѧѧل إفѧѧي ظѧѧبق فѧѧا سѧѧأتي م

للمѧѧستثمرین الأجانѧѧب، حیѧѧث قѧѧرر لھѧѧم المعاملѧѧة ذاتھѧѧا التѧѧي یحظѧѧى بھѧѧا المѧѧستثمرون          

كما وفر لھم حمایѧة  . )٣ (الوطنیون، بل وفى بعض الحالات منحھم معاملة تفوق الوطنیین  

                                                             
تشكل بقرار من الوزیر المختص لجنة لفحص طلبات إنشاء الشركات " على ) ١٨(نصت المادة ) ١(

ى المختصة بمجلس برئاسة أحد وكلاء الوزارة على الأقل، وعضویة ممثلین عن إدارة الفتو
الدولة، والجھة الإداریة المختصة والھیئة العامة لسوق المال، وثلاثة ممثلین على الأكثر من 

وتتولى الجھة الإداریة المختصة أعمال الأمانة بالنسبة إلى . الجھات التي تحددھا اللائحة التنفیذیة
 ٢٠١٨لسنة ) ٤(نون رقم  المعدل بالقا١٩٨١لسنة ) ١٥٩(القانون رقم : راجع". ھذه اللجنة

بتعدیل بعض أحكام قانون الشركات المساھمة وشركات التوصیة بالأسھم والشركات ذات 
 .٢٠١٨ ینایر سنة ١٦في ) ط( مكرر ٢المسئولیة المحدودة، الجریدة الرسمیة، العدد 

) ج ( مكرر٢١ العدد –، الجریدة الرسمیة ٢٠١٧ لسنة ٧٢ المصرى رقم الاستثمارقانون : راجع) ٢(
   ٢٠١٧ مایو ٣١

 . ٢٠١٧ لسنة ٧٢من قانون الاستثمار المصري رقم ) ٣(راجع المادة ) ٣(
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ق الحѧѧدود، وحظѧѧر فѧѧرض الحراسѧѧة    ضѧѧد تѧѧأمیم مѧѧشروعاتھم الاسѧѧتثماریة إلا فѧѧي أضѧѧی     

وأتѧѧاح لھѧѧم جمیѧѧع عملیѧѧات التحویѧѧل النقѧѧدي المتعلقѧѧة باسѧѧتثمارتھم   ) ١(بѧѧالطریق الإداري 

وقرر لھѧم الإعفѧاء مѧن بعѧض الѧضرائب، بѧل تعمѧد أن یقѧرر لھѧم          ، )٢(بحریة ودون إبطاء   

ام حوافز استثنائیة خاصة إذا تعلق الاستثمار بصناعة المѧضادات الحیویѧة وأدویѧة الأور        

  .)٣ (ومستحضرات التجمیل

والغریب أنھ لا یوجد، رغم ھذه المزایا والاستثناءات، نص واحد یلزم المѧستثمر      

بنقѧѧل التكنولوجیѧѧا فѧѧي مجѧѧال الѧѧدواء أو فѧѧي غیѧѧره مѧѧن المجѧѧالات، لѧѧیعكس ھѧѧذا القѧѧانون،    

وبحق، افراطا وتفریطا جسد انعدام التوازن بین الحقوق والالتزامѧات، وأكѧد أن الغѧرض      

 ѧѧو جѧانون      ھѧѧذا القѧي ھѧѧشرع فѧل إن المѧѧة، بѧة والرفاھѧѧق التنمیѧیس تحقیѧѧتثمار ولѧذب الاس

" علѧى أنѧھ   ) ١٥(عندما أراد أن یعالج المسئولیة المجتمعیة للمستثمر، نص في المѧادة      

یجوز للمستثمر تحقیقا لأھداف التنمیة الشاملة والمستدامة تخصیص نسبة مѧن أرباحѧھ       

 للتنمیѧة المجتمعیѧة، خѧارج مѧشروعھ الاسѧتثمارى،      السنویة لاستخدامھا فى إنشاء نظѧام     

اتخاذ التѧدابیر اللازمѧة لحمایѧة    - ١: من خلال مشاركتھ فى كل المجالات الآتیة أو بعضھا   

تقدیم خدمات أو برامج فى مجالات الرعایة الصحیة أو الاجتماعیة - ٢. البیئة وتحسینھا

م التعلیم الفنى أو تمویل البحوث دع- ٣. أو الثقافیة أو فى إحدى مجالات التنمیة الأخرى

والدراسات وحملات التوعیة التى تستھدف تطویر الإنتاج وتحسینھ بالاتفѧاق مѧع إحѧدى       

  ".التدریب والبحث العلمى- ٤. الجامعات أو مؤسسات البحث العلمى

                                                             
 . ٢٠١٧ لسنة ٧٢من قانون الاستثمار المصري رقم ) ٤(راجع المادة ) ١(
 . ٢٠١٧ لسنة ٧٢من قانون الاستثمار المصري رقم ) ٦(راجع المادة ) ٢(
تمنح المشروعات الاستثماریة التي “مصري على أن من قانون الاستثمار ال" ١١"نصت المادة ) ٣(

تقام بعد العمل بھذا القانون وفقا للخریطة الاستثماریة، حافزا استثماریا خصما من صافى الأرباح 
صناعات المضادات الحیویة وأدویة الأورام : ....... الخاضعة للضریبة، على النحو الآتي

 ومستحضرات التجمیل
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والملاحظ على النص السابق أنھ جاء بصیغة الجواز ولیس الإلѧزام لیجعѧل الأمѧر       

روع الاسѧتثمارى، كمѧا أنѧھ لѧم یѧنظم الالتѧزام بѧالتمكین التكنولѧوجى         مرھونѧا برغبѧة المѧش   

 قѧد بѧادر بѧإقرار    ٢٠٠٢والمثیر للدھشة أن المشرع المصرى عام    . على النحو المطلوب  

ما أوصت بھ اتفاقیة التربس في مجѧالات حمایѧة بѧراءات الاختѧراع، والتѧي ترتѧب علیھѧا            

أنѧѧھ لѧѧم یكѧѧن بѧѧالحرص ذاتѧѧھ علѧѧى الأخѧѧذ   العدیѧѧد مѧѧن الآثѧѧار الѧѧسلبیة بѧѧصناعة الѧѧدواء، إلا  

 فѧي الѧدلیل   OECDبالتوصیات التѧي أوصѧت بھѧا منظمѧة التعѧاون الاقتѧصادى والتنمیѧة           

الصادر عنھا بعنوان العلѧوم والتكنولوجیѧا، والتѧي أكѧدت أھمیѧة التѧزام الѧشركات التابعѧة             

لѧشركة  بنقل التكنولوجیا للدول المضیفة؛ فقد جاء فیھا مѧا یؤكѧد وجѧوب توافѧق أنѧشطة ا             

الأم مѧع الѧѧسیاسیات العلمیѧѧة والتكنولوجیѧѧا للدولѧة المѧѧضیفة للاسѧѧتثمار واسѧѧتخدامھا بمѧѧا    

أیѧضا أكѧدت ضѧرورة قیѧام الѧشركات بوضѧع شѧروط معقولѧة            . یلبى احتیاجات ھذه الدولѧة    

لنقѧل التكنولوجیѧا أو مѧنح التѧѧراخیص لاسѧتخدام حقѧوق الملكیѧѧة الفكریѧة لتحقیѧق أھѧѧداف        

  .)١ (الدولة المضیفةالتنمیة طویلة الأجل في 

ویمكن لنا مѧن جملѧة مѧا سѧبق أن نخلѧص إلѧى نتیجѧة محѧددة؛ وھѧي أنѧھ لا یوجѧد                  

ولا توجѧد  . التزام قانونى مباشر یلزم الشركة التابعة في مصر بنقل التكنولوجیا الدوائیѧة  

إلا التوصیات العامة الصادرة عن الھیئات والمؤسسات الدولیة بضرورة اتخѧاذ مѧا یلѧزم      

نولوجیѧѧا إلѧѧى الدولѧѧة المѧѧضیفة، مѧѧن خѧѧلال إقامѧѧة روابѧѧط وعلاقѧѧات وثیقѧѧة مѧѧع       لنقѧѧل التك

، وھѧو مѧا أثبتѧت    )٢(قطاعات الإنتاج الصناعى ووحدات البحث العلمѧى فѧي مجѧال الѧدواء          

  . )١(التجربة عدم التزام ھذه الشركات بھ
                                                             

   .Chapter 74. Multinational Codes of Conduct                           :     راجع) ١(
وقد أكد الإعلان الخاص بالاستثمار الدولى والشركات متعددة الجنسیات الذى تبنتھ حكومات ) ٢(

 على أھمیة ١٩٧٦ یونیو عام ٢١ التعاون الاقتصادى والتنمیة في منظمةالدول الأعضاء في 
 في الدول المضیفة، الجنسیات بالقیام بنقل التكنولجیا وتحقیق التنمیةالتزام الشركات متعددة 

  :حیث جاء فیھ
= 
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ویѧѧشكل فراغѧѧا تѧѧشریعیا فѧѧي واحѧѧدة مѧѧن أھѧѧم  ويبــدو لنــا أن الأمــر جــد خطــير،  -١٤

ت الراھنة والتي تظھر أن المستثمر یحصل على شѧتى المزایѧا ولا یقѧدم         الموضوعا

شیئًا حقیقًا یمكن الإفادة منھ في مجال نقل التكنولوجیا الدوائیة، فالأمر یحتاج إلѧى          

تعدیلات عѧدة فѧي قѧوانین الѧشركات والاسѧتثمار بھѧدف الحѧد مѧن اسѧتراتیجیة عѧزل            

                                                             
= 

“Multinational enterprises now play an important part in the economies 
of Member countries and in international economic relations, which is 
of increasing interest to governments. Through international direct 
investment, such enterprises can bring substantial benefits to home and 
host countries by contributing to the efficient utilisation of capital, 
technology and human resources between countries and can thus fulfil 
an important role in the promotion of economic and social welfare. But 
the advances made by multinational enterprises in organising their 
operations beyond the national framework may lead to abuse of 
concentrations of economic power and to conflicts with national policy 
objectives. In addition, the complexity of these multinational enterprises 
and the difficulty of clearly perceiving their diverse structures, 
operations and policies sometimes give rise to concern”. See: 
DECLARATION ON INTERNATIONAL INVESTMENT AND 
MULTINATIONAL ENTERPRISES ADOPTED BY THE 
GOVERNMENTS OF OECD MEMBER COUNTRIES ON 21st JUNE 
1976. 

  : راجع) ١(
Duncan Matthews, 'TRIPS Flexibilities and Access to Medicines in 
Developing Countries: The Problem with Technical Assistance and Free 
Trade Agreements' (2005), p420; Freund, Caroline. “Pharmaceutical 
Compromise on TPP is Good for U.S. Consumers”. The Peterson Institute 
for International Economics. October 5, 2015; Sandra Schmieder, Scope of 
Biotechnology Inventions in the United States and in Europe - Compulsory 
Licensing, Experimental Use and Arbitrtion: A Study of Patentability of 
DNA-Related Inventions with Special Emphasis on the Establishment of an 
Arbitration Based Compulsory Licensing System, 21 Santa Clara High 
Tech. L.J. 163 (2004). Available at: 
http://digitalcommons.law.scu.edu/chtlj/vol21/iss1/4 
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ظѧیم القѧانوني الѧشمولى للاسѧتثمار     شركات الدواء التابعة، وذلك من خلال ھجر التن    

  الأجنبѧѧي المباشѧѧر، وضѧѧرورة مراعѧѧاة خѧѧصوصیة المكѧѧون التكنولѧѧوجى مѧѧن خѧѧلال       

  وفѧѧѧى حالѧѧѧة الѧѧѧسماح بممارسѧѧѧة  . تبنѧѧѧى تنظѧѧѧیم خѧѧѧاص یѧѧѧضمن نقلѧѧѧھ بѧѧѧشكل حقیقѧѧѧى 

الاستثمار الدولى عبر الشركات متعددة الجنسیات یجب أن یتم ذلك بشروط مقیѧدة؛    

روعات مشتركة تضمن الأغلبیة لمساھمة المѧصریین  أن تكون من خلال مش  : أولھا

ولا یقرر استثناءات في ھذا الشأن . في رأس مالھا، وأیضًا عضویة مجلس إدارتھا

كمѧا یجѧب تѧشكیل لجنѧة     . إلا إذا كانت ھناك حاجة ملحة لنوع معین مѧن التكنولوجیѧا      

فنیѧѧة مѧѧѧن خبѧѧѧراء متخصѧѧѧصین فѧѧѧي مجѧѧال الѧѧѧدواء للتأكѧѧѧد مѧѧѧن حداثѧѧѧة التكنولوجیѧѧѧا    

ویجѧѧب إلѧѧزام الѧѧشركة التابعѧѧة بالحѧѧصول علѧѧى مѧѧا تحتѧѧاج إلیѧѧھ مѧѧن سѧѧلع    . جѧѧدواھاو

  رأسѧѧمالیة مѧѧن الѧѧسوق المѧѧѧصرى، مѧѧن خѧѧلال فѧѧرض القیѧѧѧود علѧѧى الاسѧѧتیراد مѧѧѧن         

  .   الشركة الأم

  
  المطلب الثانى

  السيطرة على الذمة المالية للشركة التابعة من خلال التحكم 
  نقولةفي تحديد نفقات التكنولوجيا الدوائية الم

لا تكتفى الشركات متعددة الجنسيات وهى في سبيلها لتعظيم أرباحهـا -١٥
والسيطرة على أسواق الـدواء بمجـرد عـزل الـشركة التابعـة والاسـتئثار 

 ولكѧن أیѧضا بالѧسیطرة علѧى الذمѧة         بالتكنولوجيا الدوائية بـالمفهوم الـسابق،

             ѧتثمارھا لѧا أو اسѧى أرباحھѧصول علѧي    المالیة لھذه الشركة، للحѧة فѧركة تابعѧدى ش
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، ومѧن ثѧم قѧد لا یكѧون نجѧاح إحѧدى الѧشركات التابعѧة وھѧى بѧصدد               )١(دولة مختلفѧة    

كمѧا قѧد   . )٢(ولكѧن بѧدعم مѧن شѧركتھا الأم       منافسة الشركات الوطنیѧة مكتѧسبًا ذاتیѧًا،       

تلجѧѧأ الأخیѧѧرة إلѧѧى الѧѧتحكم فѧѧي حجѧѧم إنتѧѧاج إحѧѧدى شѧѧركاتھا التابعѧѧة لخدمѧѧة مѧѧصالح    

بѧالاة بمѧصالح الدولѧة المѧضیفة، فѧالأمر برمتѧھ یعمѧل          شركة في دولѧة أخѧرى دون م       

  .)٣ (لخدمة استراتیجیة شركة الدواء الأم

وتتبع الشركة الأم في سبیل سیطرتھا على الذمѧة المالیѧة للѧشركة التابعѧة عدیѧدا              

  :  من الوسائل، أھمھا

المبالغѧѧة فѧѧي تقѧѧدیر التكنولوجیѧѧا الدوائیѧѧѧة المقدمѧѧة كحѧѧصة فѧѧي رأس مѧѧѧال        / ١
  :ابعةالشركة الت

 تقضى القواعد العامة لأحكام الشركات التجاريـة أن الحـصة المقدمـة مـن -١٦
كل مѧال مѧن غیѧر    (الشريك عند تأسيس الشركة يمكن أن تكون حصة عينية 

                                                             
   : راجع) ١(

 International Investment Agreements: Key Issues, Chapter 23. Transfer of 
Technology, prepared by: peter Muchlinski, p32. 

  :راجع) ٢(
Kaynak, Erdener, Transfer of Technology from Developed to Developing 
Countries: Some Insights from Turkey in TECHNOLOGY TRANSFER, 
op.cit, p177; Shah, DG. “Impact of The TPP On The Pharma 
Industry.” Intellectual Property Watch, op.cit; HELGARD WEINERT & 
JOHN SLAYER, EAST-WEST TECHNOLOGY TRANSFER: THE 
TRADEAND ECONOMIC ASPECTS, op.cit, p282.     

  :  راجع) ٣(
Compendium of International Arrangements on Transfer of Technology: 
Selected Instruments, Relevant provisions in selected international 
arrangements pertaining to transfer of technology, 
UNCTAD/ITE/IPC/Misc.5, 2001, p286. 
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وفي كافة الأحѧوال  . ، في صورة مادیة أو معنویة)النقود سواء عقارات أم منقولات 

للشركة، لتقدیر نصیب مقدمھا من یجب أن یتم تقییم ھذه الحصة مالیًا عند تقدیمھا 

  .  الأرباح والخسائر، وكذلك من ناتج التصفیة عند حل الشركة أو انقضائھا

وكثیرا ما تحرص الشركة الأم على تقدیم براءة اختراع دوائیة أو علامة تجاریة      

دوائیة مسجلة أو غیرھѧا مѧن عناصѧر الملكیѧة الѧصناعیة كحѧصة فѧي رأس مѧال الѧشركة                

، بھѧدف ضѧمان زیѧادة قیمتھѧا مѧع      )ت كأصل من الأصول المملوكة للѧشركة     ولیس(التابعة  

والأھѧم مѧن ذلѧك كلѧھ المغѧالاة      . )١(الوقت، والاعتماد علیھا في منافسة الشركات الوطنیة         

في تقدیر قیمتھا، خاصة وأنھ من الصعب التأكѧد مѧن قیمتھѧا الفعلیѧة لѧصعوبة إخѧضاعھا         

  .   )٢(لقواعد المثل في التقدیر 

  :)٣ (وم ھذه الشركات بھذه المبالغة مدفوعة بعدید من الدوافع   وتق

                                                             
والجدیر بالذكر أن مثل ھذه العناصر تحظى بأھمیة كبیرة قد تفوق الحصص العینیة المادیة ذات ) ١(

من إجمالي قیمة % ٨٠الطابع الملموس، كما أن قیمتھا تزید مع الوقت وغالبا ما تصل إلى 
دولار عام  ملیار ٦٩٫٩الشركة، فقد قدرت العلامة التجاریة لشركة كوكولا للمشروبات الغازیة 

وتزید صعوبة التقدیر خاصة عندما .  وعدت من أفضل عشرة علامات تجاریة في العالم٢٠٠٢
یضاف إلى ذلك أن ھذه العناصر لا تظھر في . یكون ھناك اندماج أو استحواذ أو بیع أصول الشركة

 .المیزانیة الخاصة بالشركة رغم أنھا من مكونات رأس المال
Caroline Woodward, Valuation of Intellectual Property, Price water house 
Coopers, London 2006, p2. 

  : راجع) ٢(
 Andrew Delios and Paul W. Beamish, Survival and Profitability: The 
Roles of Experience and Intangible Assets in Foreign Subsidiary 
Performance, op.cit, pp. 1028-1038. 

حسام محمد عیسى، نقل التكنولوجیا دراسة فى الآلیات القانونیة للتبعیة الدولیة، مرجع . د: راجع )٣(
  .١٩٦سابق، ص

Bruce S. Schaeffer and Susan J. Robins, Valuation of Intangible Assets in 
Franchise Companies and Multinational Groups: A Current Issue, 
Franchise Law Journal, op.cit, pp. 185-200. 



 

 

 

 

 

 ٦٤٤

 التھرب من قیѧود تحویѧل الأربѧاح للخѧارج، والتѧي تفرضѧھا قѧوانین التجѧارة              /أولا

والاستثمار على الشركات التابعة لإعتبارات تتعلق بحمایة المصالح الوطنیة، فتلجѧأ إلѧى    

ال الشركة، لذلك تلجѧأ إلѧى التحایѧل    حظر تحویل الأرباح إلا في حدود نسبة معینة رأس م 

على ھذا الأمر من خلال المبالغة في تقدیر التكنولوجیا المقدمة كحصة لیزید حجѧم رأس      

  .)١(المال، ومن ثم تزید نسبة ما یمكن لھا تحویلھ من أرباح 

ثانيـا
ً

 التھѧرب مѧن الѧضرائب التѧѧي تفرضѧھا بعѧض الѧدول المѧضیفة، حیѧث تلجѧѧأ         /

 على الأرباح المحولة في حدود نѧسبة معینѧة، فѧإذا تѧم تجѧاوز      الأخیرة إلى فرض ضرائب   

ویѧستثنى مѧن ذلѧك الѧشركات التѧي تمتلѧك       . )٢(ھذه النسبة أضѧیفت شѧرائح ضѧریبة أخѧرى       

لѧذلك تحѧرص الѧشركة الأم علѧى المبالغѧة فѧي قیمѧة الحѧصة التكنولوجیѧا          . رأس مال كبیѧر   

 لا تѧѧؤدى فقѧѧط الѧѧѧى   ولا شѧѧك فѧѧي أن مثѧѧѧل ھѧѧذه التѧѧصرفات    . المقدمѧѧة لیزیѧѧد رأس المѧѧال   

اسѧѧتنزاف المѧѧوارد المالیѧѧة للدولѧѧة، ولكѧѧن أیѧѧضا إلѧѧى ضѧѧیاع كѧѧل فائѧѧدة منتظѧѧرة مѧѧن نقѧѧل     

  .التكنولوجیا

ثالثا
ً

 تمكین الشركات التابعة من الحصول على ائتمѧان كبیѧر بѧضمان رأس مѧال         /

وھѧى وسѧیلة ناجعѧة تعتمѧد علیھѧا ھѧذه       . الشركة الѧذى تѧضخم بفعѧل الحѧصة التكنولوجیѧة        

ومѧѧا مѧѧن شѧѧك فѧѧي خطѧѧورة مثѧѧل ھѧѧذا      . لحѧѧصول علѧѧى قѧѧروض بمبѧѧالغ كبیѧѧرة   الѧѧشركات ل

                                                             
  :راجع) ١(

BRIEFING OF THE ANDEAN PACT: ORIGINS AND EVOLUTIONS, 
op.cit, P17.  

وھذا لا یمنع بعض الدول من فرض الضرائب على عناصر الملكیة الصناعیة التي تدخل في تكوین ) ٢(
  : راجع. رأس المال

Bruce S. Schaeffer and Susan J. Robins, Valuation of Intangible Assets in 
Franchise Companies and Multinational Groups: A Current Issue, op.cit, 
pp. 185- 200. 



 

 

 

 

 

 ٦٤٥

التصرفات، لأن المبالغة في رأس المال بخلاف الحقیقة تعد من قبیل الѧصوریة فѧي قیمѧة      

الضمان العام، مما یѧضر بمѧصالح الѧدائنین المتعѧاملین مѧع الѧشركة خاصѧة البنѧوك التѧي                  

 .)١ (تمنح قروضا بضمان رأس المال الصورى

  ѧر              وقد حرصѧلال حظѧن خѧسابقة مѧرار الѧادى الأضѧى تفѧدیز علѧالف الأنѧت دول تح

؛ یѧѧأتي ھѧѧذا الحظѧѧر ضѧѧمن )٢(تقѧѧدیم التكنولوجیѧѧا كحѧѧصة فѧѧي رأس مѧѧال الѧѧشركات التابعѧѧة  

مجموعة من التشریعات والقرارت التي سعت من خلالھا ھذه الدول إلى تحقیق نوع من     

لتѧѧي قررتھѧѧا الاتفاقیѧѧات الدولیѧѧة   التѧѧوازن المقبѧѧول بѧѧین قواعѧѧد حمایѧѧة الملكیѧѧة الفكریѧѧة ا   

كاتفاقیѧة التѧѧربس، وحمایѧة المѧѧصالح الوطنیѧѧة لھѧذه الѧѧدول فѧѧي التمكѧین التكنولѧѧوجى فѧѧي      

وقد دفعھا ذلك إلى تقریر معاملة خاصة للاختراعѧات الدوائیѧة، تمثلѧت فѧي         . مجال الدواء 

ي والتѧѧي تعطѧѧى للمختѧѧرع الحѧѧق فѧѧ(رفѧض مѧѧد الحمایѧѧة المقѧѧررة لحقѧѧوق الملكیѧѧة الفكریѧѧة  

وربمѧѧا تكѧѧون ھѧѧذه الإجѧѧراءات قѧѧد    . لھѧѧذه الاختراعѧѧات ) احتكѧѧار اختراعѧѧھ عѧѧشرین عامѧѧا  

تسببت في رفض كثیر من شركات الدواء متعددة الجنسیات في إنشاء فروع لھا في ھذه 

الѧѧدول، بѧѧل وزادت التوقعѧѧات وقتھѧѧا بѧѧأن مجموعѧѧة مѧѧن الѧѧشركات الموجѧѧودة قѧѧد تѧѧصفى      

ا تتراجѧѧع، لحرصѧѧھا علѧѧى تѧѧوفیر الѧѧدواء    لكѧѧن ذلѧѧك لѧѧم یجعلھѧѧ  . أصѧѧولھا فѧѧي ھѧѧذه الѧѧدول  

  .     )٣(لمواطنیھا بأسعار معقولة بعیدًا عن الممارسات الاحتكاریة لھذه الشركات 

                                                             
حسام محمد عیسى، نقل التكنولوجیا دراسة فى الآلیات القانونیة للتبعیة الدولیة، مرجع . د: راجع) ١(

 . ١٩٦سابق، ص
 : راجع) ٢(

ANDEAN SUBREGIONAL INTEGRATION AGREEMENT 
"CARTAGENA AGREEMENT", Section A - On Industrial Integration 
Programs Article 62. 

  :راجع) ٣(
= 



 

 

 

 

 

 ٦٤٦

وقد حرصت دولة البرازیل على إصدار قانون جدید لمكافحة الاحتكѧارفى نѧوفمبر         

 حظѧѧرت مѧѧن خلالѧѧھ تقѧѧدیم التكنولوجیѧѧا أو عناصѧѧر الملكѧѧة الѧѧصناعیة         )١( ٢٠١١لѧѧسنة 

كحصة في الشركة التابعة، من أجل تفادى المبالغة في حجѧم رأس      ) لعلامات التجاریة كا(

مѧѧال ھѧѧذه الѧѧشركات علѧѧى خѧѧلاف الحقیقѧѧة، ومѧѧن أجѧѧل عѧѧدم اسѧѧتغلال ھѧѧذه العناصѧѧر فѧѧي        

وقد كان من أھم ما قالھ المعلقѧون علѧى   . المنافسة غیر المشروعة مع الشركات الوطنیة   

ت الأوربیѧة والأمریكیѧة كعѧادة دولѧة البرازیѧل، وإنمѧا       ھذا القانون أنھ لѧم یتѧأثر بالتѧشریعا    

    )٢(تأثر بالاحتیاجات الوطنیة للتمكن من التكنولوجیا الدوائیة 

  والملاحظ أن المشرع المصرى لم یبال للاعتبѧارات الѧسابقة؛ فقѧد سѧمح بتقѧدیم            

نون التكنولوجیا كحصة في رأس مال الشركة التابعة، حیث نصت المادة الثانیة مѧن القѧا        

 بѧѧشأن اسѧѧتثمار المѧѧال   ١٩٧٧ لѧѧسنة ٣٢ المعѧѧدل بالقѧѧانون رقѧѧم   ١٩٧٤ لѧѧسنة ٤٣رقѧѧم 

یعتبر مالا مѧستثمرا فѧي تطبیѧق أحكѧام ھѧذا      " العربى والأجنبى والمناطق الحرة على أنھ  

الحقوق المعنویة كبراءات الاختراع والعلامѧات التجاریѧة المѧسجلة فѧي دولѧة         .... القانون

لملكیѧѧة الѧѧصناعیة أو وفقѧѧا لقواعѧѧد التѧѧسجیل الدولیѧѧة التѧѧي       مѧѧن دول الاتحѧѧاد الأوربѧѧى ل  

                                                             
= 

Laurence R. Helfer & Karen J. Alter, The Influence of the Andean 
Intellectual Property Regime on Access to Medicines in Latin America, 
op.cit, p14.  

  :راجع) ١(
LEI Nº 12.529, DE 30 DE NOVEMBRO DE 2011, available at 
http://www.planalto.gov.br/ CCIVIL_03/_Ato2011-
2014/2011/Lei/L12529.htm. 

  :راجع) ٢(
Luciano Benetti Timm, The transfer of technology direct regulations in 
Brazil: Part 3, Computer and Telecommunications Law Review 2000, 
C.T.L.R. 2000, 6(1), 9-15, p1. 



 

 

 

 

 

 ٦٤٧

تضمنتھا الاتفاقیѧات الدولیѧة المعقѧودة فѧي ھѧذا الѧشأن والمملوكѧة للمقیمѧین فѧي الخѧارج                

والغریѧѧب أنѧѧھ احѧѧتفظ بموقفѧѧھ ذاتѧѧھ فѧѧي قѧѧانون الاسѧѧتثمار   ". والتѧѧي تتعلѧѧق بالمѧѧشروعات 

لѧѧدواء فѧѧي مѧѧصر فѧѧي الآونѧѧة   رغѧѧم كافѧѧة الآثѧѧار الѧѧسلبیة التѧѧي طالѧѧت صѧѧناعة ا  )١(الجدیѧѧد 

یѧѧضاف لѧذلك أنѧѧھ لѧѧم یѧضع قیѧѧودا علѧى القѧѧروض التѧѧي یجѧوز للѧѧشركات التابعѧѧة      . الأخیѧرة 

الحصول علیھا من البنوك المصریة؛ وھو ما یعنى أن ھذه الشركات یمكنھا أن تبالغ في   

تقدیر الحصص التكنولوجیة المقدمѧة، ومѧن ثѧم المبالغѧة فѧي حجѧم رأس المѧال للحѧصول                 

  . كبیرة من القروض بضمانھعلى مبالغ

ويبــدو لنــا أن المــشرع المــصرى بحاجــة إلى تغيــير موقفــه في هــذا الــصدد  -١٧
من خلال حظر تقѧدیم التكنولوجیѧا الدوائیѧة كحѧصة فѧي        لتفادى الأضرار السابقة، 

خاصة بعد أن تبین أن ھذا الأمر یتسبب لѧیس فقѧط فѧى      . رأس مال الشركات التابعة   

كنولوجیѧѧا الدوائیѧѧة، ولكѧѧن یѧѧساعد الѧѧشركات التابعѧѧة علѧѧى  صѧѧعوبة النقѧѧل الفعلѧѧى للت

التھرب من الضرائب وتحویل الأمѧوال خѧارج الѧبلاد بѧشكل غیѧر قѧانونى والحѧصول          

 . على ائتمان زائف وصورى

                                                             
جمیع أنواع : على تعریف الأموال بأنھا) ١(فقد نص في الباب الأول من الفصل الأول المادة ) ١(

الأصول التي تدخل في المشروع الاستثماري أیاً كان نوعھا، وتكون لھا قیمة مادیة سواء أكانت 
  :نویة، وتشمل على الأخصنقدیة أم عینیة أم مع

  . الأموال الثابتة والمنقولة، وكذلك أي حقوق عینیة أصلیة أو تبعیة أخرى/ ١
  .الأسھم وحصص تأسیس الشركات، السندات غیر الحكومیة/ ٢
حقوق الملكیة الفكریة والحقوق المعنویة التي تستخدم في إنشاء المشروعات أو التوسع / ٣

لامات والأسماء التجاریة المسجلة فى دولة من دول المنظمة فیھا، كبراءات الاختراع والع
العالمیة للملكیة الفكریة أو وفقاً لقواعد التسجیل الدولیة التي تضمنتھا الاتفاقیات الدولیة 

 ".النافذة في ھذا الشأن



 

 

 

 

 

 ٦٤٨

  :التحكم في أسعار المنتجات الدوائیة التي تقدمھا الشركة التابعة بشكل تعسفى/ ٢

  ميـع أسـهم الـشركة التابعـة فهـى بحكم أن الشركة الأم هـى المالكـة لج -١٨
التي تتحمل كافة نفقاتها بما في ذلك نفقات نقـل التكنولوجيـا الدوائيـة 

لا تقتصر ھذه النفقات فقط على مѧصاریف النقѧل المѧادى؛ ولكѧن تѧشمل      و. )١(إليها 

، بالإضѧافة إلѧى تكلفѧة    )٢(أیضًا تكѧالیف أسѧعار المعѧدات والآلات، والѧسلع الوسѧیطة           

، ومن ثم ھى بالتبعیة التي تتحكم في أسѧعار  )٣( لإنتاج التكنولوجیا  البحث والتطویر 

  .المنتجات الدوائیة التي تقدمھا شركاتھا التابعة في الدول المضیفة

وقѧد كѧشفت الممارسѧѧات عѧن أن ھنѧѧاك مبالغѧة شѧѧدیدة فѧي تقѧѧدیر أسѧعار العناصѧѧر       

 )١(تجѧات الدوائیѧة   ، تنعكس بعد ذلك على أسѧعار المن )٤(التكنولوجیة على خلاف الحقیقة   
                                                             

مجموعة النفقات اللازمة لشراء الأدوات والأجھزة والمعدات : یقصد بتكالیف نقل التكنولوجیا) ١(
كما تشمل أیضًا المعلومات اللازمة . والمطبوعات ونفقات تصمیم المصنع وبنائھ وتشغیلھ

  : راجع. لاستخدام ھذه العناصر المادیة، وھي الخاصة بطرق التشغیل وأنظمة المراقبة
 D. J. Teece, Technology Transfer by Multinational Firms: The Resource 
Cost of Transferring Technological Know-How, The Economic Journal, 
Vol. 87, No. 346 (Jun 1977), pp. 242-261 

  : راجع) ٢(
Vincent Ibe Iwunze, 'Technology Transfer', 3 Indian JL & Pub Pol'y 48, 
2016, p55. 

  : راجع) ٣(
D. J. Teece, Technology Transfer by Multinational Firms: The Resource 
Cost of Transferring Technological Know-How, op.cit, pp. 242-261. 

فقد أشارت الاحصائیات التي سجلت في ھذا الخصوص أن اللجنة الفنیة لمجموعة دول الأندیز ) ٤(
قامت بإجراء دراسة حول صناعة الدواء كشفت عن أن متوسط أسعار مكونات الإنتاج التي تقدمھا 

، والغریب أن نسبة %١٥٥ التابعة في كولومبیا وصلت نسبتھ إلى الشركات الأم للشركات
وھو ما حمل % ١٩المكونات ذاتھا التي حصلت علیھا الشركات الوطنیة من الشركات وصلت إلى 

ضعف الأرباح التي حققتھا ھذه ٢٤الاقتصاد الكولومبي نتیجة المبالغة في تقدیر النفقات بحوالي 
شیر الاحصائیات إلى أن ھناك مبالغة في تقدیر في تحدید أسعار أیضا في الإكوداور ت. الشركات

  .المكونات الداخلة في تكوین الصناعات الإلكترونیة
= 
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على نحѧو یعجѧز معѧھ متوسѧطو أو محѧدودو الѧدخل فѧي الѧدول النامیѧة عѧن شѧرائھا، ممѧا                   

تѧѧسبب فѧѧى تقѧѧویض سѧѧلطة حكومѧѧات ھѧѧذه الѧѧدول فѧѧى الѧѧسیطرة علѧѧى التѧѧضخم فѧѧي أسѧѧعار   

  .)٢(الدواء والإفادة من مواردھا 

وقѧѧد حرصѧѧت قѧѧوانین التجѧѧارة والاسѧѧتثمار فѧѧي عدیѧѧد مѧѧن الѧѧدول علѧѧى مجابھѧѧة         

ات الشركات متعددة الجنسیات في التحكم في أسعار المنتجات الدوائیة بطѧریقتین؛    سیاس

  :ھما

 إبطѧال الѧشروط التѧي تمѧنح شѧركة الѧدواء الأم الѧتحكم المطلѧق فѧي تحدیѧѧد          /الأولى

أسعار المكونات التكنولوجیا في علاقتھا بالشركة التابعة، وھو مѧا حرصѧت دول الإنѧدیز            

  حیѧѧѧث أبطلѧѧѧت مثѧѧѧل ھѧѧѧذه الѧѧѧشروط     . ھا التجاریѧѧѧة علѧѧѧى اقѧѧѧراره صѧѧѧراحة فѧѧѧي تѧѧѧشریعات    

                                                             
= 

Compendium of International Arrangements on Transfer of Technology: 
Selected Instruments, Relevant provisions in selected international 
arrangements pertaining to transfer of technology, op.cit, p286. 

كل الوعود التى قطعتھا الدول المتقدمة على نفسھا بعدم ارتفاع أسعار الأدویة على أثر منح ) ١(
 لم تتحقق، وارتفعت أسعار الأدویة بشكل كبیر خاصة فى الدول النامیة، الدوائیةالبراءة للمنتجات 

الدول التى تمنح براءة للأدویة وتلك التى لا تمنح مثل ھذه البراءة فمقارنة أسعار الأدویة فى 
واضح جدا، فالملاحظ من مقارنة الأسعار فى الولایات المتحدة والھند أن سعر الدواء فى الأولى 

وفى إیطالیا ترتب على صدور حكم .  ضعفا فى دول أخرى٦٨ ضعفا، و٥٧أكثر من الثانیة بـ 
من قانون البراءات ) ١٤( بعدم دستوریة المادة ١٩٧٨ مارس ٩لیة فى المحكمة الدستوریة الایطا

%.  ٢٠٠الایطالى التى كانت لا تجیز منح البراءة للابتكارات الدوائیة فى ارتفاع أسعار الأدویة 
حسام الدین عبد الغنى الصغیر، أسس ومبادىء اتفاقیة الجوانب المتصلة بالتجارة من . د: راجع

دراسة تحلیلیة تشمل أوضاع الدول النامیة مع الاھتمام ) اتفاقیة التربس(یة حقوق الملكیة الفكر
 .٢١٩، ص١٩٩٩ القاھرة، –ببراءات الاختراع، الطبعة الأولى، دار النھضة العربیة 

  :راجع) ٢(
N. I. Joseph, Multinationals in the Indian Drug Industry, op. cit, p81.  



 

 

 

 

 

 ٦٥٠

سواء ظھرت بشكل صریح أم ضمنى تحسبا لكافة أشѧكال التحایѧل فѧي صѧیاغة مثѧل ھѧذه               

  .)١(الشروط 

 فقѧد حرصѧت   ؛)٢(تبنى نظام دقیق لمراقبة تسعیر المكونات التكنولوجیا     /الثانى

 المنتجѧѧات  مكنھѧا مѧѧن الرقابѧة علѧѧى تѧسعیر   PBSأسѧترالیا علѧѧى تبنѧى نظѧѧام عѧرف باسѧѧم    

. الدوائیة لتضمن بذلك عدم المبالغة في تقدیر العناصر التكنولوجیѧا الداخلѧة فѧي إنتاجھѧا        

وقد جاء ذلك بعد أن بالغت الشركات الأمریكیة التابعة العاملة علѧى أرضѧھا فѧي الأسѧعار             

وقѧد  . )٣(بدعوى أنھا تنفق مبالغ طائلة على البحث والتطویر في مجال الابتكار الѧدوائى        

ت أسترالیا نجاحًا كبیرًا في ھذا الشأن، حتى صارت مѧن أكثѧر دول العѧالم التѧي تبѧاع          حقق

  .فیھا المنتجات الدوائیة بسعر رخیص

وقѧѧد انتقѧѧد الѧѧبعض ھѧѧذه الوسѧѧائل بѧѧدعوى أنھѧѧا تتنѧѧافى مѧѧع اعتبѧѧارات المنافѧѧسة       

والتجارة الحرة وحسن استغلال عناصر الملكیة الصناعیة، كما أنھا ستؤدى إلى عزوف   

                                                             
  :  راجع) ١(

Frances Stewart, Intonational Technology Transfer:  Issues and Policy 
Options, WORLD BANK STAFF WORKING PAPERS Number 344, 1979, 
p1.  

  :راجع) ٢(
 K. Outterson and A. Kesselheim, "Market-Based Licenses for HPV 
Vaccines in Developing Countries," Health Affairs 27, no. 1 (2008): 130-
139, at 136-137.  

  : راجع) ٣(
 Evan Doran and David Alexander Henry, Australian Pharmaceutical 
Policy: Price Control, Equity, and Drug Innovation in Australia, op. cit, pp. 
106-120.  
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ѧѧشریعاتھا   الѧѧى تѧѧي تتبنѧѧدول التѧѧي الѧѧدوائى فѧѧتثمار الѧѧن الاسѧѧسیات عѧѧددة الجنѧѧشركات متع

  .)١(التجاریة مثل ھذه القیود 

والملاحظ أن المشرع المصرى قد غاب عنھ نص خاص ومحدد یحظر من خلالѧھ    
التحكم التعسفى من قبل الشركة الأم، في أسعار مكونات التكنولوجیا الدوائیة، فلѧم یقѧرر       

ل ھذه الشروط التي یمكن أن تظھر في عقد تأسیس الشركة التابعة أو حتى في     إبطال مث 
وذلѧѧѧك علѧѧѧى الѧѧѧرغم مѧѧѧن أن مثѧѧѧل ھѧѧѧذه   . اتفاقѧѧѧات فردیѧѧѧة فѧѧѧي علاقتھѧѧѧا مѧѧѧع الѧѧѧشركة الأم 

الممارسات تشكل مخالفة صارخة لقواعد حمایة المستھلك التي حرص قانون الاستثمار     
  ).٤(ي نص المادة الثانیة فقرة المصرى الجدید على التأكید علیھا بشكل عام ف

ولعل ھذا الغیاب التشریعى قد أثر بشكل واضح فѧي أسѧعار الѧدواء فѧي مѧصر فѧي             
الآونѧة الأخیѧرة، خاصѧѧة فѧي ظѧل غیѧѧاب رقابѧة حكومیѧѧة فعالѧة علѧى نѧѧشاط ھѧذه الѧѧشركات         

ویبѧدو لنѧا أن ھنѧاك حاجѧة إلѧى إضѧافة نѧص        . تضمن توازنѧا معقѧولا بѧین التكلفѧة والѧربح          
ون الاستثمار المصرى الحالي یبطل كافة الاتفاقѧات والѧشروط التѧي تѧتحكم       خاص إلى قان  

من خلالھا شركات الدواء في أسعار مكونات التكنولوجیا الدوائیة بشكل تعسفى، ووضع 
كمѧا یجѧب ممارسѧة رقابѧة     . عدید من الضوابط التي یتم من خلالھا تسعیر ھѧذه المكونѧات      

مѧع ملاحظѧة   . خصصة كجھѧاز حمایѧة المѧستھلك   قویة في ھذا الشأن من قبل الأجھزة المت 
أن مثѧѧل ھѧѧذه النѧѧصوص لا تعѧѧد مناھѧѧضة أو مقیѧѧدة للمنافѧѧسة وحریѧѧة التجѧѧارة، بѧѧدلیل أن    
المملكة المتحدة تتبنى نظاما خاصا لمراقبة أسعار الأدویة، ورغم ذلك لم تتأثر المنافسة         

 .)٢(بھا 

                                                             
  : راجع) ١(

McKelvey M, Orsenigo L. Pharmaceuticals as sectoral innovation system. 
Paper prepared for the ESSY Project (European Sectoral Systems of 
Innovation), 2001. Available at http://www.druid.dk/ 
conferences/winter2OO2/gallery/or 

 .Ibid                                                                                                          :راجع) ٢(
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  المطلب الثالث
  لدواء ومناطق توزيعهالتحكم في حجم إنتاج الشركة التابعة من ا

  

يتطلب فهم الفلسفة التى قامـت عليهـا الـشركات متعـددة الجنـسيات إدراك  -١٩
 التوجه الذي ساد منذ نهاية الحرب العالميـة الثانيـة وبـزوغ نجـم الرأسماليـة،

التي حرص دعاتھا على التحول من الإنتاج الوطنى والإقلیمى إلى الإنتاج العالمى،     

یѧѧد مѧѧن الѧѧدول النامیѧѧة اسѧѧتیراد الѧѧدواء مѧѧن الخѧѧارج بغیѧѧة  خاصѧѧة بعѧѧد أن قاومѧѧت عد

وقد تطلب ذلك من شركة الدواء الأم أن تضع خریطѧة   . )١(حمایة صناعتھا الوطنیة    

خاصة بالمناطق الجغرافیѧة التѧي تѧسمح بإنѧشاء فѧروع فیھѧا، وبمواصѧفات إنتاجیѧة          

اء علیѧھ  وبنѧ . معینة تختلف من دولة لأخرى من حیث جودة المنتج الدوائى وسعره     

فرضѧѧت ھѧѧذه الѧѧشركات وصѧѧایتھا الرقابیѧѧة علѧѧى شѧѧركاتھا التابعѧѧة مѧѧن حیѧѧث حجѧѧم       

الإنتاج وأماكن توزیعھ لأسباب تتعلق بالمنافسة محلیا ودولیا، بعیدا عن اعتبѧارات      

  .)٢(احتیاجات الأفراد من الدواء

ویتم ھذا الأمر بإحدى طریقتین؛ إما وضع حد أقصى لإنتاج الدواء المعتمѧد علѧى     

كنولوجیا التي تمتلكھا الشركة الأم، أو تحدید نطاق جغرافѧى لتوزیѧع الѧدواء والتعامѧل         الت

فیھ، بحیث تضمن الشركة الأم عدم تѧصدیره لمنѧاطق معینѧة تتعѧارض مѧع اسѧتراتیجیتھا           

                                                             
 دراسة فى الآلیات القانونیة للتبعیة الدولیة، مرجع التكنولوجیاحسام محمد عیسى، نقل .د: راجع) ١(

  . ١٩٦سابق، ص
  :راجع) ٢(

Stephen R. Gates and William G. Egelhoff, Centralization in 
Headquarters-Subsidiary Relationships, Journal of International Business 
Studies, Vol. 17, No. 2 (Summer, 1986), pp. 71-92. 
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؛ فمѧثلا تفѧرض علѧى الѧشركة التابعѧة أن تنѧتج       )١(في المنافسة والѧسیطرة علѧى الأسѧواق      

اتھا بتكالیف أقѧل لانخفѧاض أجѧور الأیѧدى العاملѧة، وتحظѧر       كمیات دواء معینة بالكفاءة ذ  

أو یكѧѧون تحدیѧѧد الإنتѧѧاج والتوزیѧѧع لѧѧھ علاقѧѧة بѧѧالتھرب مѧѧن   . )٢ (علیھѧѧا التѧѧصدیر للخѧѧارج 

  . )٣(الضرائب وھو ما ثبتت فیھ المسئولیة الجنائیة لبعض الشركات الأمریكیة 

ر تѧشریع  وقد حرصت دولة المكسیك علѧى مواجھѧة ھѧذا الوضѧع مѧن خѧلال إصѧدا            

خاص ربطت من خلالھ بѧین حѧصة مѧشروعات الاسѧتثمار الأجنبѧي فѧي الإنتѧاج ومعѧدلات             

وعѧاد  % ٥٤التصدیر التي تحققھا، وھو ما تѧسبب فѧي ارتفѧاع نѧسبة الѧصادرات بنѧسبة        

  .)٤(بالنفع على اقتصاد ھذه الدولة 

                                                             
  :راجع) ١(

Christer Carlsson and Sten-Olof Hansén, Innovation and Export Market 
Strategies in the Pharmaceutical Industry: A Taxonomical Approach, 
Management International Review, Vol. 22, No. 3 (1982), pp. 45-53. 

كشفت الدراسات التي أجریت في ھذا الشأن عن أن ھناك عددا كبیرا من الشركات التابعة في دول ) ٢(
أمریكا اللاتینیة الخاضعة للسیطرة الأمریكیة نسبة ما تقوم بتصدیره خارج الدولة المضیفة لم یتعد 

حسام . د: راجع%. ٥ى المكسیك لم تزد النسبة عن وف%. ٥وفى البرازیل بلغت النسبة %. ١٠
محمد عیسى، نقل التكنولوجیا دراسة فى الآلیات القانونیة للتبعیة الدولیة، مرجع سابق، 

 . ١٩٦ص
  :راجع) ٣(

 John Braithwaite, Transnational Regulation of the Pharmaceutical 
Industry, The Annals of the American Academy of Political and Social 
Science, Vol. 525، White-Collar Crime (Jan., 1993), pp. 12-30     

  :  راجع) ٤(
STUDIES IN TECHNOLOGY TRANSFER Selected cases from Argentina, 
China, South Africa and Taiwan Province of China, UNITED NATIONS 
PUBLICATION, 2014, p45.   
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 من قانون الاستثمار المصرى الجدید أنھا رفعѧت كافѧة  ) ٧(والملاحظ على المادة    

القیود على الاستیراد والتصدیر الذى یجریھ المستثمر، لیحدد ما یѧراه محققѧا لمѧصلحتھ        

حتى ولو قرر حظر تصدیر منتجات الدواء المصنعة من الشركة التابعة في مѧصر؛ حیѧث     

مѧѧع عѧѧدم الإخѧѧلال بأحكѧѧام القѧѧوانین واللѧѧوائح والقѧѧرارات   " نѧѧصت ھѧѧذه المѧѧادة علѧѧى أنѧѧھ  

روعات الاسѧѧتثماریة الخاضѧѧعة لأحكѧѧام ھѧѧذا القѧѧانون أن   المنظمѧѧة للاسѧѧتیراد، یحѧѧق للمѧѧش 

  تѧѧѧѧستورد بѧѧѧѧذاتھا أو عѧѧѧѧن طریѧѧѧѧق الغیѧѧѧѧر، مѧѧѧѧا تحتѧѧѧѧاج إلیѧѧѧѧھ فѧѧѧѧي إنѧѧѧѧشائھا أو التوسѧѧѧѧع     

  فیھѧѧѧѧا أو تѧѧѧѧشغیلھا مѧѧѧѧن المѧѧѧѧواد الخѧѧѧѧام ومѧѧѧѧستلزمات الإنتѧѧѧѧاج والآلات وقطѧѧѧѧع الغیѧѧѧѧار       

، كمѧا  ووسائل النقل المناسبة لطبیعة نѧشاطھا، دون حاجѧھ لقیѧده فѧي سѧجل المѧستوردین         

یحѧѧق لھѧѧذه المѧѧشروعات أن تѧѧصدر منتجاتھѧѧا بالѧѧذات أو بالوسѧѧاطة دون تѧѧرخیص وبغیѧѧر  

وتلتѧѧѧزم المѧѧѧشروعات الاسѧѧѧتثماریة التѧѧѧي تقѧѧѧوم   . حاجѧѧѧة لقیѧѧѧدھا فѧѧѧي سѧѧѧجل المѧѧѧصدرین  

بالاستیراد أو التصدیر وفقا لأحكام ھذه المادة سواء بنفسھا أو عن طریق الغیر بإخطار     

یѧѧѧات والأنѧѧѧواع المѧѧѧستوردة أو المѧѧѧصدرة بحѧѧѧسب الھیئѧѧѧة بتقریѧѧѧر ربѧѧѧع سѧѧѧنوي عѧѧѧن الكم

  ".الأحوال

ویتضح من العبارات التي استخدمھا النص السابق أنھا سمحت للشركات التابعة 

فھى تأخذ كѧل شѧيء   . أن تستفید من مزایا قد لا تجدھا في أي دولة أخرى من دول العالم   

كѧن أن تمѧѧارس علѧѧى  حتѧѧى الحѧد الأدنѧѧى مѧѧن الرقابѧة التѧѧي یم  . ولا تلتѧزم بتقѧѧدیم أي شѧيء  

دون "طبیعة ما تقѧوم باسѧتیراده أو تѧصدیره لѧم یوفرھѧا الѧنص الѧسابق؛ بѧدلیل عبѧارات                

دون تѧرخیص وبغیѧر حاجѧة لقیѧدھا فѧي سѧجل         " ، و "حاجھ لقیده في سѧجل المѧستوردین      

ولعل ھذا النص یمثل خطورة واضحة؛ لѧیس فقѧط علѧى صѧعید عѧدم تحقѧق           ". المصدرین

ولكѧن أیѧѧضا علѧى صѧѧعید الحفѧاظ علѧѧى الأصѧول التجاریѧѧة     الѧتمكن التكنولѧوجى المطلѧѧوب،   

  .المستثمرة في مصر ودورھا في تحقیق التنمیة المنشودة
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ومن جملة ما سبق يتضح لنا أن هناك فراغا تشريعيا في القانون المـصرى  -٢٠
فيما يتعلق بكثير من التفاصيل الخاصة بتنظيم دور الـشركات التابعـة 

ــة ــا الدوائي ــل التكنولوجي وأن الآلیѧѧات المتبعѧѧة فѧѧي قѧѧوانین الѧѧشركات    . في نق

فعلѧى الѧرغم مѧن    . والتجارة والاسѧتثمار لѧم تقѧدم الѧضمانات الكافیѧة فѧي ھѧذا الѧصدد         

حداثة ھذه القوانین فإنھا لم تستفید من تجارب التشریعات التجاریѧة فѧي عدیѧد مѧن       

             ѧد بعیѧذ أمѧت منѧي انتبھѧسیك، والتѧل والمكѧد والبرازیѧل الھنѧة؛ مثѧى  الدول النامیѧد إل

طبیعѧѧة توجھѧѧات الѧѧشركات متعѧѧددة الجنѧѧسیات فѧѧى إفѧѧراغ عملیѧѧة نقѧѧل التكنولوجیѧѧا      

لѧѧذلك حرصѧѧت علѧѧى تبنѧѧى عدیѧѧد مѧѧن الѧѧضوابط القانونیѧѧة    . الدوائیѧѧة مѧѧن مѧѧضمونھا 

الخاصة التي تضمن عدم عزل الشركة التابعة عن احتیاجات سوق الدواء الوطنى، 

دمѧѧѧة كحѧѧصة فѧѧѧي رأس مѧѧѧال  ووضѧѧع الѧѧѧضوابط المناسѧѧѧبة لتقѧѧدیر التكنولوجیѧѧѧا المق  

  الѧѧѧشركة التابعѧѧѧة، وتجنѧѧѧب المبالغѧѧѧة فیھѧѧѧا، وأیѧѧѧضًا تبنѧѧѧت ضѧѧѧوابط خاصѧѧѧة بتحدیѧѧѧد   

أسѧѧعار المنتجѧѧات الدوائیѧѧة التѧѧي تقѧѧدمھا الѧѧشركات التابعѧѧة لتلاشѧѧى تѧѧسعیرھا بѧѧشكل  

تعѧѧسفى وإلزامھѧѧا بالمѧѧساھمة فѧѧي تѧѧصدیر الѧѧدواء بمѧѧا یخѧѧدم معاملاتھѧѧا التجاریѧѧة         

  . الدولیة

ة مبѧادرة المѧشرع المѧصرى إلѧى لتعѧدیل القѧوانین الѧسابقة        ویقتضي الأمر ضرور  

لتѧѧنظم دور شѧѧركات الѧѧدواء التابعѧѧة بأحكѧѧام قانونیѧѧة خاصѧѧة، سѧѧواء فیمѧѧا یتعلѧѧق بأحكѧѧام      

مѧع الانتبѧاه جیѧدا    . تأسیسھا أم خصوصیة القواعد التي تحكم نقلھا للتكنولوجیѧا الدوائیѧة   

لѧدواء فѧي مѧصر، وحظѧر كافѧة      للحیلولة دون عزل الشركة التابعة عن احتیاجѧات سѧوق ا     

الآثار المترتبة على سѧیطرتھا علѧى الذمѧة المالیѧة لھѧذه الѧشركة، بمѧا یعѧود بѧالنفع علѧى               

  .  حجم التجارة الدولیة التي تقوم بھا مصر
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  المبحث الثانى
  جدوى نقل التكنولوجيا الدوائية عن طريق المشروعات

  The Joint Venture Companyالمشتركة في شكل شركة
  

حرصــت عديــد مــن الــدول علــى الــرفض الــصريح لنقــل التكنولوجيــا  -٢١
. الدوائية عبر الاستثمار المباشر بالنظر إلى كم الصعوبات السابق ذكرهـا

واستعاضت عن ذلك بنظام المѧشروعات المѧشتركة، وھѧو مѧا فعلتѧھ الھنѧد بѧضوابط            

  .)١ (قانونیة معینة فحققت من ورائھ أرباحًا طائلة

مѧѧشترك بأنѧѧھ عبѧѧارة عѧѧن مؤسѧѧسة تجاریѧѧة تنѧѧشأ بتعѧѧاون        ویعѧѧرف المѧѧشروع ال 

شѧركتین أو أكثѧر یѧѧساھمون فѧى ملكیѧة رأس مالھѧѧا وإدارتھѧا، ویقتѧسمون مѧѧا یѧسفر عѧѧن        

، وذلѧك بھѧدف   )٢(نشاطھا من أرباح أو خسائر، وتكون مسئولیاتھا محدودة عѧن دیونھѧا         

مھѧѧارات ، أو لاكتѧѧساب وتنمیѧѧة )خاصѧѧة الأسѧѧواق الناشѧѧئة (الوصѧѧول إلѧѧى أسѧѧوق جدیѧѧدة  

معینة وتنمیتھا من خلال الجمع بین الأصول والعملیات، أو لتقاسم المخاطر الناشئة عند 

  .)٣(ممارسة أنشطة استثماریة ذات مخاطر عالیة، أو لنقل تكنولوجیا معینة وتطویرھا 

                                                             
  :راجع) ١(

 N. I. Joseph, Multinationals in the Indian Drug Industry, Social Scientist, 
op.cit, pp. 78-89. 

وتتمیز المسئولیة في مثل ھذه المشروعات بأنھا محدودة بحسب نصیب كل شریك في رأس المال، ) ٢(
صریح على أن الشكل ویتم التأكید على ذلك بالنص الصریح في الاتفاق المشترك، أو بالنص ال

القانوني للشركة أنھا ذات مسئولیة محدودة، وذلك بغرض استبعاد وصف ھذه الشركات بأنھا من 
 . قبیل شركات الأشخاص

  :راجع) ٣(
= 



 

 

 

 

 

 ٦٥٨

 Joint Venture Agreement (JVA)ویحكم ھذا المشروع اتفاق مѧشترك  

. )١(لأداة الرئیѧسة التѧي تѧنظم كافѧة تفاصѧیل المѧشروع       یسمى باتفاق الأساس، الذى یعد ا 

 A Joint Operatingویلحѧѧѧق بѧѧѧھ اتفѧѧѧاق یѧѧѧسمى باتفاقیѧѧѧة التѧѧѧشغیل المѧѧѧشترك  

Agreement (JOA)      اقѧѧي اتفѧѧاء فѧѧا جѧѧصلة لمѧѧة المفѧѧصیغة التنفیذیѧѧة الѧѧد بمثابѧѧیع 

  . )٢(الأساس

ار الѧدولى  وتعد المشروعات المشتركة من أھم الآلیات التي اعتمد علیھا الاستثم        

 والمملكѧة  ).٤( خاصة في مصر وعدید من الѧدول الأفریقیѧة    )٣(المباشر في نقل التكنولوجیا   

 وھو ما یقتضى التعرض لأھم الملامѧح القانونیѧة لھѧذه المѧشروعات     )٥(العربیة السعودیة 

  :فقط بخصوص نقل التكنولوجیا الدوائیة، وذلك على التفصیل الآتى
                                                             

= 
Roos, Alexander; Khanna, Dinesh; Verma, Sharad; Lang, Nikolaus; Dolya, 
Alex; Nath, Gaurav; Hammoud, Tawfik, Getting More Value from Joint 
Ventures, The Boston Consulting Group, December, 2014, p3.  

  :  راجع) ١(
 Henry W. Nichols, Joint Ventures, Virginia Law Review, Vol. 36, No. 4 
(May, 1950), pp. 425-459; S.T. Sayer, International technology joint 
ventures: a UK perspective, International technology joint ventures: a UK 
perspective, Comp. Law. 1986, 7(3), 91-94, p1. 

حسام محمد عیسى، نقل التكنولوجیا دراسة فى الآلیات القانونیة للتبعیة الدولیة، مرجع . د: راجع) ٢(
 . ٢٣١سابق، ص

  :  راجع) ٣(
STUDIES IN TECHNOLOGY TRANSFER Selected cases from Argentina, 
China, South Africa and Taiwan Province of China, op. cit, p45. 

  :  راجع) ٤(
Gail E. Evans, ARTICLE: Strategic Patent Licensing for Public Research 
Organizations: Deploying Restriction and Reservation Clauses to Promote 
Medical R&D in Developing Countries, 34 Am. J. L. and Med. 175. 

  :  راجع) ٥(
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  المطلب الأول
  قدى وسيطرة مالك التكنولوجيا غلبة الطابع الع

  الدوائية على اتفاق الأساس
بادء ذي بدء يجب ملاحظة أن المـشروع المـشترك بـالمفهوم الـسابق لـيس  -٢٢

 وانمѧا ھѧو مجموعѧة مѧن     مجرد شركة بـالمفهوم الـسائد في قـانون الـشركات؛

ل العقود المترابطة مثل اتفاق الأساس واتفاقیة التشغیل وعقد الشركة وترخیص نق

ویخطѧѧئ مѧѧن یعتقѧѧد تمتѧѧع كѧѧل عقѧѧد مѧѧن ھѧѧذه العقѧѧود باسѧѧتقلال فѧѧي    . )١(التكنولوجیѧѧا 

ومن . مواجھة الآخر؛ لأنھا في حقیقة الأمر مترابطة ومتداخلة بفعل اتفاق الأساس  

خاصѧة  (ثم یصعب فھم طبیعة العلاقѧات القانونیѧة الناشѧئة عѧن المѧشروع المѧشترك           

  .)٢( ھذه العقود منفردة على من یتناول) نقل التكنولوجیا الدوائیة

عنѧѧѧد صѧѧѧیاغتھ لھѧѧѧذا ) شѧѧѧركات الѧѧѧدواء الدولیѧѧѧة(وقѧѧѧد حѧѧѧرص الѧѧѧشریك الأجنبѧѧѧى 

علѧى أن یقѧسمھا إلѧى    ) شركات الدواء الوطنیѧة  (المجموع العقدى مع الشركاء الوطنیین      

                                                             
= 

SAUDI PHARMACEUTICALS MARKET: INCREASED FOREIGN 
PARTICIPATION IN A MUCH-NEEDED INDUSTRY, Middle East 
Executive Reports, Ltd., 24 No. 9 Middle E. Executive Rep. 17, September 
2001. 

  :  راجع) ١(
STUDIES IN TECHNOLOGY TRANSFER Selected cases from Argentina, 
China, South Africa and Taiwan Province of China, op.cit, p45. 

  :  راجع) ٢(
 Henry W. Nichols, Joint Ventures, op.cit, pp. 425-459; S.T. Sayer, 
International technology joint ventures: a UK perspective, International 
technology joint ventures: a UK perspective, op.cit, p3. 
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 لتكѧѧون العلانیѧѧة مѧѧن نѧѧصیب عقѧѧد الѧѧشركة المѧѧساھمة   ،)١(اتفاقیѧѧات معلنѧѧة وأخѧѧرى سѧѧریة 

ذین یتضمنان ما یلبى رغبة الشركاء الوطنیین من اسѧم الѧشركة       ونظامھا الأساسى، والل  

وغرضھا ونسبة رأس المال الوطنى في مواجھة رأس المѧال الأجنبѧي وأحكѧام التأسѧیس      

أمѧѧا مѧѧا یلبѧѧى احتیاجѧѧات الѧѧشریك الأجنبѧѧي مѧѧن     . )٢(والإدارة والقѧѧانون الواجѧѧب التطبیѧѧق  

 فیكѧون  )٣(كنولوجیѧا الدوائیѧة   القواعد الخاصة بالسیطرة على المѧشروع والѧتحكم فѧي الت           

 Joint Ventureمѧѧѧن نѧѧѧصیب الاتفاقیѧѧѧات الѧѧѧسریة ممثلѧѧѧة فѧѧѧي اتفѧѧѧاق الأسѧѧѧاس      

Agreement (JVA) )شترك   )٤ѧѧѧشغیل المѧѧѧة التѧѧѧواتفاقی Joint Operating 

Agreement)() ٥( .  

                                                             
 .Case No COMP/M.1993 - Rhodia/Raisio/JV                   :                  راجع) ١(
  :  راجع) ٢(

Adamu Kyuka Usman, Nigerian Oil and Gas Industry Laws(Chapter Title: 
Joint Venture and Joint Operating Agreements), Malthouse Press. (2017), 
p223. 

حسام محمد عیسى، نقل التكنولوجیا دراسة فى الآلیات القانونیة للتبعیة الدولیة، مرجع . د: راجع) ٣(
 . ٢٣١صسابق، 

  :  راجع) ٤(
 Adamu Kyuka Usman, Nigerian Oil and Gas Industry Laws, Chapter Title: 
Joint Venture and Joint Operating Agreements, op. cit, p225.  

  :  راجع) ٥(
Iid, p223. 

 Rhodia SAلمزید من التفصیل راجع اتفاق الأساس الخاص بالمشروع المشترك لمجموعة 
("Rhodia) الدولیة في فرنسا وكان متخصصا في صناعة الدواء والكیماویات والصناعات الغذائیة؛ 

  :تفاق علىحیث جاء نص الا
“The Notifying Parties have entered into a Joint Venture Agreement (the 
"JVA") in order to establish a joint venture (the "JV") and to set out the 
basis principle of its functioning. The JVA provides that the Notifying 
Parties will enter into a Shareholder's Agreement (the "SHA") to regulate 
their relations as Shareholder's of the JV” see: Commission Decision of 
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 ٦٦١

ولعѧѧل ھѧѧذا التقѧѧسیم كѧѧان الوسѧѧیلة النموذجیѧѧة التѧѧي اسѧѧتطاع مѧѧن خلالھѧѧا الѧѧشریك    

لѧѧى الطѧѧابع النظѧѧامى لأحكѧѧام شѧѧركة المѧѧساھمة ـــѧѧـ والمتمثѧѧل فѧѧى       الأجنبѧѧي أن یتحایѧѧل ع 

القواعѧد الآمѧѧرة التѧѧي صѧѧاغھا المѧѧشرع الѧѧوطنى ولا یقبѧѧل مѧѧن الѧѧشركاء الاتفѧѧاق علѧѧى مѧѧا   

یخالفھا في عقد الشركة ــــ لیفسح المجال لنفسھ في الاتفاقѧات الѧسریة، وتحدیѧدًا اتفѧاق       

وقѧد تѧسببت   . )١(نقѧل التكنولوجیѧا  الأساس، لیسیطر بѧشكل كامѧل علѧى المѧشروع، خاصѧة         

. ھذه التركیبة القانونیة الخاصة في غلبة الطابع العقدى على تنظیم المѧشروع المѧشترك       

فإرادة الشركاء ــــ خاصة الشریك الأجنبي مالك التكنولوجیاـــѧـ تلعѧب الѧدور المѧؤثر فѧي           

ط موحѧدة  كما أنھ یحرص بشدة على إعداد اتفاقات أساس نموذجیة بشرو    . رسم ملامحھ 

أیا مѧا كانѧت الدولѧة التѧي یمѧارس فیھѧا الاسѧتثمار، ولا یقبѧل التفѧاوض بѧشأنھا مѧن قبیѧل                  

  .)٢(الشریك الوطنى 

وتدار ھذه المشروعات في الغالѧب بأسѧلوب الإدارة الجماعیѧة، وتخѧضع لقѧوانین        

ویحرص مالك التكنولوجیا الدوائیѧة علѧى   . )٣(الشركات في الدولة التي تم تأسیسھا فیھا     

                                                             
= 

20.07.2000 declaring a concentration to be compatible with the common 
market (Case No COMP / M.1993 - RHODIA / RAISIO / JV) 

  :  راجع) ١(
Sean-Paul Brankin, The application of the U.K. Competition Act 1998 to 
joint venture agreements, European Competition Law Review 2000, 
E.C.L.R. 2000, 21(3), 175-179.   

   : راجع) ٢(
Bruce A. Larson and Margot Anderson, Technology Transfer, Licensing 
Contracts, and Incentives for Further Innovation, American Journal of 
Agricultural Economics, Vol. 76, No. 3 (Aug, 1994), pp. 547- 556.  

  :  راجع) ٣(
 S.T. Sayer, International technology joint ventures: a UK perspective, 
op.cit, pp 91-94 
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أو ). حتى ولو لم یكن یملك النصیب الأكبر من رأس المѧال  (حتفاظ لنفسھ بحق الإدارة     الا

یستعیض عن ذلك بوضع القیود التي تمكنھ من الاعتراض على القرارت التѧي لا یجѧدھا         

كل ذلѧك للابتعѧاد عѧن نѧصوص قѧانون الѧشركات والاستعاضѧة عنھѧا          . )١ (محققة لمصالحھ 

   ѧѧد علѧѧثلا لا یعتمѧѧد؛ فمѧѧشروط العقѧѧساھمة     بѧѧركات المѧѧى شѧѧا فѧѧارف علیھѧѧات المتعѧѧى الآلی

للسیطرة على المشروع المشترك، لأنھ لا توجد في ھذه المشروعات أقلیة تملѧك غالبیѧة        

رأس المال ومن ثم تسیطر علیھ، لكونھѧا تѧتم بѧین عѧدد قلیѧل مѧن الѧشركاء، وتقѧوم علѧى           

لوكѧѧا للѧѧشریك  الاعتبѧѧار الشخѧѧصى فیمѧѧا بیѧѧنھم، فغالبیѧѧة رأس المѧѧال یمكѧѧن أن یكѧѧون مم      

الѧѧѧوطنى، ومѧѧѧع ذلѧѧѧك تكѧѧѧون الѧѧѧسیطرة للѧѧѧشریك الأجنبѧѧѧي بѧѧѧسبب امتلاكѧѧѧھ للتكنولوجیѧѧѧا       

، والتي تمنحھ قѧوة اسѧتثنائیة فѧي التفѧاوض وقѧت إبѧرام عقѧد الأسѧاس تجعلѧھ              )٢(الدوائیة

یھیمن على إدارة الشركة، خاصة فѧي ظѧل ظѧاھرة الفѧصل بѧین الملكیѧة والإدارة الѧسائدة           

  . )٣(في المشروعات التجاریة

، )التكنولوجیѧا الѧدوائي  (یضاف إلى ذلك أنھ بفعل المغالاة في تقدیر قیمة الحصة         

یمكن أن یظھر الشریك الأجنبي كمالѧك لغالبیѧة رأس مѧال الѧشركة، وغالبѧا مѧا یѧنجح فѧي              

وھѧذه المغѧالاة   . ذلك بسبب الحاجة الملحة للمشروع في الحصول علѧى ھѧذه التكنولوجیѧا       

نھا الإضرار بمصالح الشركاء الوطنیین ؛لѧیس فقѧط لكѧون     في تقدیر قیمة الحصة من شأ     

                                                             
، مرجع الدولیة، نقل التكنولوجیا دراسة فى الآلیات القانونیة للتبعیة حسام محمد عیسى. د: راجع) ١(

 . ٢٣١سابق، ص
  : راجع) ٢(

Duane W. Layton, Japan and the Introduction of Foreign Technology: A 
Blueprint for Less Developed Countries? Op.cit, p171.  

  :  راجع) ٣(
 Despina Anagnostopoulou-Yannakou, Spin-off (technology-based) firms 
and EC competition law, International Company and Commercial Law 
Review, 2004, I.C.C.L.R. 2004, 15(3), 84-96. 
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  الѧѧѧشریك الأجنبѧѧѧى مالكѧѧѧا للحѧѧѧصة الأكبѧѧѧر فѧѧѧي رأس المѧѧѧال، ولكѧѧѧن لانѧѧѧھ سѧѧѧیظل یحѧѧѧصل      

  علѧѧى أربѧѧѧاح كبیѧѧرة حتѧѧѧى ولѧѧو انتھѧѧѧت مѧѧѧدة احتكѧѧاره للتكنولوجیѧѧѧا بانتھѧѧاء مѧѧѧدة بѧѧѧراءة       

 ). ١(الاختراع 

بعѧض عناصѧر الملكیѧة    علاوة على ما سѧبق یلجѧأ الѧشریك الأجنبѧي إلѧى اسѧتغلال               

الصناعیة التي یملكھا للضغط على الشركاء لیقبلوا سیطرتھ على المشروع؛ فیقوم مѧثلا     

برفض استغلال علامتھ التجاریة الشھیرة من قبل المشروع إلا إذا تم تمكینѧھ مѧن تقѧدیر            

قیمة حصتھ حتى ولو كان ھذا التقѧدیر مبالغѧا فیѧھ، لیѧضمن أن تكѧون حѧصتھ ھѧي الأكبѧر             

 من الѧسیطرة علѧى المѧشروع، وإذا لѧم یوافѧق الѧشركاء علѧى ذلѧك یھѧدد بحرمѧان                 فیتمكن

المѧѧشروع مѧѧن اسѧѧتغلال علامتѧѧھ التجاریѧѧة، ومѧѧن ثѧѧم حرمانھѧѧا مѧѧن الإفѧѧادة مѧѧن الأسѧѧواق     

   .)٢(والعملاء المرتبطة بھذه العلامة 

وقد جاء تجسیدا لھѧذا المفھѧوم التعلیمѧات الوزاریѧة الѧصادرة فѧي فرنѧسا بتѧاریخ                 

العملیѧات المختلفѧة   "  والتي نصت المѧادة الثانیѧة منھѧا بوضѧوح علѧى أن           ١٧/٨/١٩٧٤

ومن ثم یمكن . المتعلقة بالشركة نفسھا لا یجب النظر إلیھا في عزلة عن بعضھا البعض    

عد الشركة الفرنسیة واقعة تحت السیطرة الأجنبیѧة حتѧى ولѧو كانѧت مѧساھمة المѧستثمر           

      ѧذه المѧت ھѧعیفة، إذا ارتبطѧا ضѧي فیھѧراخیص     الأجنبѧراع أو تѧراءات اختѧدیم بѧساھمة بتق

  .)٣("أخرى أو مساعدات فنیة من شأنھا وضع الشركة في حالة تبعیة للمستثمر الأجنبي

                                                             
، مرجع الدولیةحسام محمد عیسى، نقل التكنولوجیا دراسة فى الآلیات القانونیة للتبعیة . د: راجع) ١(

 . ٢٤٦سابق، ص
 . ٢٤٨المرجع السابق، ص) ٢(
 :راجع) ٣(
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 ٦٦٤

ومن الأمثلة على القیود التي یحرص الشریك الأجنبي علѧى وضѧعھا فѧي اتفاقѧات      

الأسѧѧاس لیѧѧضمن الѧѧسیطرة علѧѧى المѧѧشروع المѧѧشترك وعѧѧدم إفѧѧادة الѧѧشریك الѧѧوطنى مѧѧن   

  :)١(نولوجیا الدوائیة ما یأتي التك

الاتفѧѧاق علѧѧى أن یتѧѧولى كѧѧل شѧѧریك اختیѧѧار عѧѧدد معѧѧین مѧѧن أعѧѧضاء مجلѧѧس إدارة    / ١

الشركة على عكس المتبع في ھѧذا الѧشأن مѧن تѧولى الجمعیѧة العامѧة القیѧام بھѧذا              

والغریب أن بعض الشركاء الأجانب قد نجحوا في تعیین عѧدد مѧساو           . )٢ (الاختیار

 الشریك الѧوطنى رغѧم أن الأخیѧر یملѧك النѧسبة الأكبѧر مѧن رأس         للعدد الذي یعینھ  

 وأیѧضًا شѧركة   British Telecom/MCI وذلك كما حدث في شѧركة  ؛)٣(المال 

Fletcher Challenge/Methanex .    صیریةѧѧرارت المѧѧشترط أن القѧѧد یѧѧوق

التي تقѧوم بھѧا الѧشركة لا تѧتم إلا بموافقتѧھ الخاصѧة بѧصرف النظѧر عѧن تѧصویت              

؛ Ericsson/Hewlett-Packardرة، وذلك كمѧا حѧدث فѧي شѧركة     مجلس الإدا 

مѧن ملكیѧѧة  % ٤٠فعلѧى الѧرغم مѧѧن أن الѧشریك الأجنبѧѧي كѧان یحѧѧتفظ فقѧط بنѧѧسبة      

                                                             
، مرجع الدولیةلقانونیة للتبعیة حسام محمد عیسى، نقل التكنولوجیا دراسة فى الآلیات ا. د: راجع) ١(

 . ٢٥٦سابق، ص
 على الموقع متاحمن النظام الأساسى لشركة الزیوت المستخلصة ومنتجاتھا، ) ٢١(راجع المادة ) ٢(

  : الإلكترونى الآتي
https://static.mubasher.info/File.Mix_Announcement_File/231A7153-
FCB3-43CC-99A1-CB92216377CA.pdf 

  :  راجع) ٣(
 Despina Anagnostopoulou-Yannakou, Spin-off (technology-based) firms 
and EC competition law, International Company and Commercial Law 
Review, 2004,op.cit, pp: 84-96 
  



 

 

 

 

 

 ٦٦٥

رأس المѧال، فإنѧھ تѧѧم الاتفѧاق علѧى أن القѧѧرارات المتعلقѧة بالانѧدماجات والنفقѧѧات       

  .) ١(الأساسیة والقروض لا تتم إلا بعد موافقتھ 

 ٢ /  ѧѧاق علѧѧم الاتفѧѧن      إذا تѧѧة مѧѧسبة معینѧѧة نѧѧس الإدارة بموافقѧѧضاء مجلѧѧار أعѧѧى اختی

مجمѧѧوع الѧѧشركاء بѧѧدلا مѧѧن تمكѧѧین كѧѧل شѧѧریك مѧѧن اختیѧѧار عѧѧدد معѧѧین مѧѧن ھѧѧؤلاء   

الأعضاء منفردا، فإن الѧشریك الأجنبѧي یѧشترط أن یѧتم الاختیѧار بموافقѧة أغلبیѧة                

 لمѧا  قیمیة كبیرة لیضمن تأثیره في الاختیار حتى ولو كان أقلیة؛ كأن یكون مالكѧا         

من قیمة رأس المال، وتكѧون الأغلبیѧة المطلوبѧة لاختیѧار الأعѧضاء       % ٤٠یعادل  

ثلاثة أرباع مالكى رأس المال فھو حتمًا سیكون لاختیاره تأثیر رغѧم أنѧھ لا یملѧك      

  .)٢(أغلبیة رأس المال

الاتفاق على اختیار رئیس مجلس الإدارة من قبل الشركاء ولیس بمعرفة أعѧضاء    / ٣

كما یتمسك الشریك الأجنبي في الغالب بأن . بذات القواعد السابقةمجلس الإدارة 

ولا یكتفى بذلك، ولكنھ یحرص وبѧشدة علѧى   . یتم اختیار العضو المنتدب بمعرفتھ  

                                                             
  :     راجع) ١(

James S. Venit, Review of the 1993 decisions under the Merger Regulation, 
op.cit, pp 133-165 
وقد حرصت شركات الدواء في الآونة الأخیرة على إقامة التحالفات بغرض الإفاده من رؤوس الأموال 

  . البحث والتطویرفيالضخمة 
Evan Doran and David Alexander Henry, Australian Pharmaceutical 
Policy: Price Control, Equity, and Drug Innovation in Australia, op.cit, pp. 
106-120.  

  :  راجع) ٢(
 VIETNAM: DECREE REGULATING IN DETAIL THE 
IMPLEMENTATION OF THE LAW ON FOREIGN INVESTMENT, The 
American Society of International Law, Washington, D.C, February 6, 
1991. 



 

 

 

 

 

 ٦٦٦

بیان سلطات العضو المنتدب وتمكینھ مѧن الѧسیطرة علѧى مقالیѧد الأمѧور، خاصѧة             

اح بفض سѧریتھا، أو  كعدم السم. فیما یتعلق بحدود استغلال التكنولوجیا الدوائیة  

الاسѧѧѧتعانة بتكنولوجیѧѧѧا أخѧѧѧرى منافѧѧѧسة لھѧѧѧا، والحѧѧѧد مѧѧѧن التعѧѧѧاون مѧѧѧع الھیئѧѧѧات   

  .)١(والمؤسسات الوطنیة لیضمن عدم ذیوعھا في الدولة المستضیفة

وجѧѧѧدیر بالѧѧѧذكر أن الѧѧѧشریك الأجنبѧѧѧي لا یѧѧѧتمكن مѧѧѧن بѧѧѧسط ھیمنتѧѧѧھ علѧѧѧى كѧѧѧل           

المѧѧѧشروع المѧѧѧشترك المѧѧѧشروعات المѧѧѧشتركھ ؛ فقѧѧѧد اسѧѧѧتطاع الѧѧѧشركاء الوطنیѧѧѧون فѧѧѧي  

Raisio´s           نظمѧس الإدارة، وتѧضاء مجلѧار أعѧم اختیѧة تحكѧفي أوربا وضع قواعد منطقی 

سلطات الجمعیة العامة في ھذا الصدد، فقد تم الاتفاق على أن كѧل شѧریك سѧوف یحѧصل           

وأن كلا منھما سوف یحصل على حقوق متساویة بما في ذلѧك  % ٥٠على أرباح بنسبة  

 الحѧق فѧي اختیѧار ثلاثѧة مѧن أعѧضاء مجلѧس الإدارة، وأن          حق التصویت، وكل طѧرف لѧھ      

القѧѧرارت إمѧѧا أن تتخѧѧذ مѧѧن قبѧѧل الجمعیѧѧة العامѧѧة للѧѧشركاء أو مѧѧن قبѧѧل مجلѧѧس الإدارة           

  .)٢(بالإجماع

وقد حرص الاتحاد السوفیتى قѧدیما علѧى حظѧر إسѧناد إدارة المѧشاریع المѧشتركة         

 نقѧѧل التكنولوجیѧѧا   لأجنبѧѧى الجنѧѧسیة؛ وذلѧѧك بھѧѧدف ضѧѧمان تحقیѧѧق مѧѧصالح الدولѧѧة فѧѧي        
                                                             

  :  راجع) ١(
Adamu Kyuka Usman, Nigerian Oil and Gas Industry Laws(Chapter Title: 
Joint Venture and Joint Operating Agreements), op.cit, p223. 
(2) “10. Each Notifying Party will acquire a 50% interest in the JV and all 

the shares shall bear equal rights, including voting rights. 
Furthermore, each Notifying Party is entitled to three representatives 
in the Board of directors and all major decisions of the JV، whether 
taken by the general assembly of the parties or by the Board must be 
taken unanimously. Consequently, the Notifying Parties will have, 
together, joint control of the JV” Case No COMP / M.1993 - RHODIA / 
RAISIO / JV 



 

 

 

 

 

 ٦٦٧

وغیرھا، وإن كان ذلك لم یمنعھ مѧن الѧسماح بѧالإدارة الجماعیѧة مѧن خѧلال مجلѧس إدارة          

  .)١(تحمى فیھ حقوق الأقلیة 

وقد شھدت مصر فى الآونة الأخیرة نشاطًا مكثفًا من قبل شركات الѧدواء متعѧددة       

ة الجنѧѧسیات فѧѧى تأسѧѧѧیس مѧѧشروعات مѧѧشتركة عѧѧѧن طریѧѧق الاتحѧѧاد تѧѧѧارة والѧѧدمج تѧѧѧار       

وقѧد تѧسبب ذلѧك فѧي خلѧѧق أوضѧاع احتكاریѧة خطیѧرة، وضѧعت شѧركات الѧѧدواء          . )٢(أخѧرى 

المصریة في مأزق حقیقى، خاصة وأن الشركات الدولیѧة تملѧك میѧزة تنافѧسیة بحیازتھѧا           

وقد استطاعت ھѧذه الѧشركات إقامѧة مѧشروعات مѧشتركة       . للتكنولوجیا الدوائیة المطورة  

 علیھا، مما ألحق ضررا بالغا بشركات قطѧاع  مع شركات الدواء الخاصة بھدف السیطرة   

الأعمال، وتسبب في قلق كبیر من انتقال السیادة في مجال صناعة الدواء في مѧصر مѧن      

 . )٣(الوطنیین إلى الأجانب
                                                             

  :  راجع) ١(
Joint Ventures Source: Soviet and Eastern European Foreign Trade, 
Chapter 6: Joint Ventures, Vol. 24, No. 4, Changes in the Soviet Foreign 
Trade System (Winter, 1988/1989), pp. 33-59, 61-94. 

اعتمدت عدید من شركات الدواء متعددة الجنسیات بكثرة على نظام المشروع المشترك كوسیلة ) ٢(
لأخیرة، وذلك إلى الحد الذى یمكن أن یكون للشركة الواحدة عشرات للاستثمار المباشر في الآونة ا

ویحدث ذلك من خلال التحالف بین شركة دولیة كبیرة وإحدى . المشاریع المشتركة في دول عدة
 Lillyشركات الدواء في الدول النامیة؛ كما في التحالف الذى تم بین شركة الدواء الأمریكیة 

.  التوصل إلى أدویة لعلاج القلب والأوعیة الدمویة والسرطان الھندیة بھدفRanbaxyوشركة 
أیضًا شھدت الآونة الأخیرة موجة قویة من الاندماجات والاستحواذات كما حدث من شركات فایزر 

راجع تقریر اللجنة . ونوفارتس، وھو ما ترتب علیھ احتكار صناعة الدواء في ید قلة من الشركات
صحیة ومكتبى لجنة الشئون الاقتصادیة والخطة والموازنة عن المشتركة من لجنة الشئون ال

مشروع مقدم من الحكومة المصرة بشأن إصدار قانون التنظیم المؤسسى لجھات الدواء 
والمستحضرات والمستلزمات والأجھزة الطبیة، مجلس النواب، الفصل التشریعي الأول، دور 

عبد االله جاد فودة، دور الشركات متعدیة : راجع أیضا. ٢٤/٦/٢٠١٩الانعقاد العادى الرابع، 
 .إشارة لقطاع الدواء في مصر، مرجع سابق: الجنسیات في نقل التكنولوجیا

تعیش شركات الدواء في مصر منافسة غیر متوازنة بین القطاع الخاص وقطاع الأعمال العام، ) ٣(
وضع في نقل المنافسة وقد تسبب ھذا ال. بسبب إنتاج مستحضرات دوائیة متشابھة بأسعار مختلفة

= 



 

 

 

 

 

 ٦٦٨

ورغم أھمیة ھѧذا الموضѧوع، لѧم تѧسفر مطالعѧة التѧشریعات المѧصریة عѧن إدراك               

 المعѧدل  ١٩٨١ لѧسنة  ١٥٩القѧانون  ذلك، باستثناء أحكام الشركات التجاریة الواردة في     

؛ وھي تتسم بالعمومیѧة الѧشدیدة ولا تراعѧى الحاجѧة إلѧى      ٢٠١٨لسنة ) ٤(بالقانون رقم   

تشریعات خاصة تواجھ محاولات سیطرة الشریك الأجنبي، فعلѧى الѧرغم مѧن أن المحѧرك             

الأول فѧѧي ھѧѧذه المѧѧشروعات ھѧѧو اتفѧѧاق الأسѧѧاس الѧѧذى یѧѧصنعھ الѧѧشركاء، لكѧѧن المѧѧشرع     

ملѧѧك أن یѧѧضع قواعѧѧد آمѧѧرة فѧѧي ھѧѧذا الѧѧصدد یѧѧضمن مѧѧن خلالھѧѧا عѧѧدم سѧѧیطرة   المѧѧصرى ی

الشریك الأجنبي، وحتمیة قیامھ بنقل التكنولوجیѧا الدوائیѧة المطلوبѧة، وذلѧك علѧى النحѧو        

الذى یجعل كل اتفاق على خلاف ذلك یقع باطلا، وھو مѧا فعلتѧھ عدیѧد مѧن الѧدول النامیѧة           

  .مثل البرازیل ودول الأندیز

تدعى ھذا الوضع إثارة التساؤل حول مدى صحة القیود الاتفاقیة الخاصѧة     وقد اس  -٢٣ 

  التي ترد في اتفاق الأساس في عقود نقل التكنولوجیا الدوائیة بالمعنى السابق؟

واجھت ھذه القیود رفѧضا قاطعѧا مѧن قبѧل عدیѧد مѧن رجѧالات الفقѧھ والقѧضاء فѧي            

  :)١(مصر، متعللین في ذلك بعدید من الأسباب؛ أھمھا

                                                             
= 

،فالأصل أن المنافسة الحقیقیة .إلى الصیدلیات مما تسبب في ارتفاع جنونى في أسعار الدواء
والمشروعة تؤدى إلى تحقیق مصلحة المریض، من خلال تقدیم دواء بجودة عالیة وبأسعار 

لیة في ھذا بسیطة، لكن ھذا لم یحدث بسبب الممارسات الاحتكاریة التي تمارسھا الشركات الدو
الصدد، والتي یساعدھا فیھ امتلاك التكنولوجیا المتقدمة من ناحیة وتمتعھا بإعفاءات ضریبیة 

راجع تقریر اللجنة المشتركة من لجنة الشئون الصحیة .وجمركیة مبالغ فیھا من ناحیة أخرى
یة ومكتبى لجنة الشئون الاقتصادیة والخطة والموازنة عن مشروع مقدم من الحكومة المصر

بشأن إصدار قانون التنظیم المؤسسى لجھات الدواء والمستحضرات والمستلزمات والأجھزة 
، ٢٤/٦/٢٠١٩الطبیة، مجلس النواب، الفصل التشریعي الأول، دور الانعقاد العادى الرابع، 

 . ١٦ص
ة، مرجع  دراسة فى الآلیات القانونیة للتبعیة الدولیالتكنولوجیاحسام محمد عیسى، نقل . د: راجع) ١(

 . ٢٥٨سابق، ص



 

 

 

 

 

 ٦٦٩

 أنھѧѧѧا تتعѧѧѧارض مѧѧѧع القواعѧѧѧد الآمѧѧѧرة الخاصѧѧѧة باختیѧѧѧار أعѧѧѧضاء مجلѧѧѧس الإدارة     /١

والتѧѧصویت فѧѧي الاجتماعѧѧات الѧѧواردة فѧѧي قѧѧوانین الѧѧشركات فѧѧي مѧѧصر، فحریѧѧة        

التصویت المؤسسة على التوزیع العادل للأصوات بین الشركاء تعد من المبѧادئ      

 الشركة فѧي  الأساسیة التى لا تحقق مصالح الأعضاء فقط، ولكنھا تحقق مصلحة 

العموم، لذلك فھى متعلقة بالنظام العام، ویبطل كѧل اتفѧاق یقیѧد مѧن ھѧذا الحѧق أو         

  . یحد منھ

أن ھذه القیود مѧن شѧأنھا أن تѧشكل اعتѧداءً علѧى سѧلطات الجمعیѧة العامѧة لكونھѧا             / ٢

والأصل أنھ یمتنѧع المѧساس بھѧذه الѧضوابط،      . مصدر جمیع السلطات في الشركة    

لاختѧѧصاص باختیѧѧار أعѧѧضاء مجلѧѧس الإدارة وتعییѧѧنھم،   فھѧѧذه الجمعیѧѧة صѧѧاحبة ا 

ومѧѧن ثѧѧم إسѧѧناد الأمѧѧر إلѧѧى مجموعѧѧة محѧѧددة مѧѧن الѧѧشركاء أو المѧѧساھمین یѧѧشكل    

  .اعتداءً على سلطة الجمعیة العامة

ومع كامل التسليم بصحة مـا ذهـب إليـه أصـحاب الـرأي الـسابق، لكـن  -٢٤
لأجنبѧي یѧدرك     وھѧى أن الѧشریك ا      هناك ملاحظة مهمة يجـب الإشـارة إليهـا؛

جیدًا تعارض ھذه الشروط مع القواعد الآمرة في قوانین الشركات التجاریѧة، لѧذلك        

یحرص على عدم إدراجھا في عقد الشركة الذى حتما سیخضع لرقابѧة الدولѧة عنѧد      

ویفضل أن یدرجھا في عقد الأساس الذى غالبا ما یتم الاحتفاظ بѧھ بѧشكل           . إشھاره

لاقتѧѧھ بالѧѧشریك الѧѧوطنى؛ ودلیѧѧل صѧѧحة ذلѧѧك أن   لیѧѧضمن نفاذھѧѧا فقѧѧط فѧѧي ع)١(سѧѧرى

                                                             
  :راجع) ١(

Intellectual property aspects of joint ventures %2E Norton Rose 1990, 
International Company and Commercial Law Review, I.C.C.L.R. 1990, 
1(4), 116-120. 



 

 

 

 

 

 ٦٧٠

 لا تكتفѧى بالنѧѧصوص العامѧة فѧѧي قѧѧوانین   )٢( والمتقدمѧѧة)١(عدیѧدا مѧѧن الѧدول النامیѧѧة   

، ولكنھѧا تتبنѧى   )علѧى عكѧس مѧا تفعѧل مѧصر     (الشركات لمواجھة ھذا الأمѧر الخطیѧر    

  نѧѧѧصوصًا خاصѧѧѧة تѧѧѧنظم اتفѧѧѧاق الأسѧѧѧاس بقواعѧѧѧد آمѧѧѧرة، لتѧѧѧضمن تحقیѧѧѧق مѧѧѧصلحة  

نیین فѧѧي الѧѧسیطرة علѧѧى المѧѧشروع المѧѧشترك والإفѧѧادة الحقیقیѧѧة مѧѧن  شѧѧركائھا الѧѧوط

ومѧѧن ناحیѧѧة أخѧѧرى یحѧѧرص الѧѧشریك الأجنبѧѧي علѧѧى تѧѧضمین   . التكنولوجیѧѧا الدوائیѧѧة

اتفاق الأساس شرط التحكیم، والذى یѧضمن مѧن خلالѧھ أن أي منازعѧة سѧوف تثѧار        

 سوف نبین لن ینظرھا القضاء الوطنى ولن یطبق فیھا التحكیم القانون الوطنى كما

  .)٣(لاحقًا

ومن ناحیة أخرى یبدو لنا أن مѧا یجѧرى علیѧھ العمѧل بخѧصوص ھѧذه العقѧود فѧي              

مѧѧصر یعكѧѧس وجѧѧود تقѧѧصیر شѧѧدید مѧѧن قبѧѧل الѧѧشركاء الѧѧوطنیین فѧѧي شѧѧركات الѧѧѧدواء            

المѧѧشتركة؛ حیѧѧث إن كѧѧل مѧѧا یѧѧشغلھم عنѧѧد صѧѧیاغة اتفѧѧاق الأسѧѧاس ھѧѧو التفѧѧاوض حѧѧول       

لة التمكѧین مѧن التكنولوجیѧا الدوائیѧة، سѧواء      حصصھم من الأرباح، وعدم مبالاتھم بمسأ     

                                                             
 : راجع) ١(

ANDEAN SUBREGIONAL INTEGRATION AGREEMENT 
"CARTAGENA AGREEMENT", Section A - On Industrial Integration 
Programs Article 62. 

  :  راجع) ٢(
Joint Ventures Source: Soviet and Eastern European Foreign Trade, 
Chapter 6: op.cit, pp. 33-59, 61-94. 

  :                      راجع) ٣(
 Nadia Natasha Seeratan, Negative Impact of Intellectual Property Patent 
Rights on Developing Countries: An Examination of the Indian 
Pharmaceutical Industry, op.cit, p412; Colston, C, Galloway J. Modern 
intellectual property law. Op.it.; Zoran Miladinovi, Siniša Varga, Marija 
Radojkovi, Patent law protection of inventions in medicine and 
pharmaceutical industry, op.cit, p604. 



 

 

 

 

 

 ٦٧١

بنص صریح ومباشر في العقد أو بشكل غیر مباشر من خلال الاحتفاظ بحѧق الإدارة، أو        

حتѧѧى امѧѧتلاك أسѧѧھم ممتѧѧازة تقѧѧرر لھѧѧم أولویѧѧة عنѧѧد التѧѧصویت علѧѧى القѧѧررات الخاصѧѧة        

من ) ١٦(دة بإدارتھا في الجمعیات العادیة وغیر العادیة للشركة، فقد نظمت كل من الما        

 )٢(مѧѧن قѧѧانون الاسѧѧتثمار الجدیѧѧد  ) ٤٩( والمѧѧادة )١(قѧѧانون الѧѧشركات التجاریѧѧة المѧѧصري 

أحكامѧѧا خاصѧѧة بنمѧѧاذج إنѧѧشاء عقѧѧود الѧѧشركات التجاریѧѧة، واشѧѧترطتا بیانѧѧات وشѧѧروطا       

معینѧѧة، كمѧѧا نظمتѧѧا الأوضѧѧاع التѧѧي یحѧѧق فیھѧѧا للѧѧشركاء أن یحѧѧذفوا مѧѧن ھѧѧذه الѧѧشروط أو   

افى مع أحكام القانون أو اللوائح الساریة، بل أجیѧز لھѧم الخѧروج       یضیفوا إلیھا بما لا یتن    

والتѧي یرأسѧھا   ) ١٨(عن ھѧذه النمѧاذج بقѧرار مѧن اللجنѧة المنѧصوص علیھѧا فѧي المѧادة               

ومن ثم یمكن للشركاء أن یمارسѧوا دورا أكثѧر فاعلیѧة بتѧضمین اتفѧاق       . الوزیر المختص 

بنقѧل التكنولوجیѧا الدوائیѧة    ) الأمالѧشركة  (الأساس الѧشروط التѧي تلѧزم الѧشریك الأجنبѧى           

بشكل یحقق التمكن منھا، ولیس مجرد نقل معرفة فنیѧة مجѧردة تѧم إعѧدادھا فѧي الѧشركة          

الأم وإرسالھا جاھزة إلى المشروع المشترك، على نحو لا یسھم في نقل المعرفѧة الفنیѧة      

یفرضѧھا  واكتسابھا من قبل الشركاء الوطنیین، كما یجب علѧیھم عѧدم قبѧول القیѧود التѧي       

الشریك الأجنبي لیستأثر بسریة المعرفѧة الفنیѧة اللازمѧة لاسѧتغلال الاختراعѧات الدوائیѧة               

وعلѧى صѧعید متѧصل نظѧم قѧانون      . بشكل مبالغ فیھ بھدف استمرار احتكاره لھذه المعرفة    

                                                             
یصدر بقرار من الوزیر المختص نموذج لعقد إنشاء كل نوع من " على أنھ) ١٦(نصت المادة )  ١(

ویشتمل كل نموذج على كافة البیانات والشروط التي یتطلبھا القانون . أنواع الشركات أو نظامھا
ئح في ھذا الشأن، كما یبین الشروط والأوضاع التي یجوز للشركاء المؤسسین أن یأخذوا أو اللوا

بھا أو یحذفوھا من النموذج، كما یكون لھم إضافة أیة شروط أخرى لا تتنافى مع أحكام القانون أو 
جنة  سالفة الذكر إلا بموافقة الل-ولا یجوز الخروج على أحكام النموذج في غیر الأحوال . اللوائح

ویصدر النموذج بعد موافقة قسم التشریع . من ھذا القانون) ١٨(المنصوص علیھا في المادة 
 ٢٠١٨لسنة ) ٤( المعدل بالقانون رقم ١٩٨١لسنة ) ١٥٩(القانون رقم  :راجع. بمجلس الدولة

بتعدیل بعض أحكام قانون الشركات المساھمة وشركات التوصیة بالأسھم والشركات ذات 
 . ٢٠١٨ ینایر سنة ١٦في ) ط( مكرر ٢محدودة، الجریدة الرسمیة، العدد المسئولیة ال

   .   بإصدار قانون الاستثمار٢٠١٧ لسنة ٧٢من قانون رقم ) ٤٩(راجع المادة ) ٢(



 

 

 

 

 

 ٦٧٢

إمكانیѧѧة ) ٣٥/٢( سѧѧالف الѧѧذكر فѧѧي المѧѧادة  ١٩٨١ لѧѧسنة ١٥٩الѧѧشركات المѧѧصرى رقѧѧم  

ة تقرر لحملتھا أولویة عند اقتѧسام الأربѧاح أو التѧصویت أو      إصدار الشركة لأسھم ممتاز   

اقتسام ناتج التصفیة، وھو ما یسمح للشركاء الوطنیین بالمѧساھمة الفعلیѧة فѧي الإدارة،       

  .ومن ثم الحد من سیطرة الشریك الأجنبى

ولن یحقق كل ما سبق ذكره مѧن توصѧیات الفائѧدة المرجѧوة إلا إذا اقتѧرن برقابѧة         

 حیѧѧث یجѧѧب أن یتѧѧضمن قѧѧانون الاسѧѧتثمار المѧѧصرى نѧѧصا خاصѧѧا یلѧѧزم       حكومیѧѧة فعالѧѧة؛ 

الأطراف بإشھار اتفاق الأساس، لتѧتمكن الحكومѧة المѧصریة مѧن ممارسѧة الرقابѧة علیѧھ          

والتأكد من خلوه من المحاذیر السابقة، والتي یجب علیھѧا رفѧض تأسѧیس المѧشروع إذا         

.  الدوائیѧة علѧى النحѧو المطلѧوب    تبین لھا خلوه من الضمانات التي تكفل نقل التكنولوجیا    

وسیكون ذك أفضل بكثیر من السماح لمشروع یحѧصل علѧى كѧل المزایѧا الاسѧتثماریة ولا       

  .  یقدم شیئا مفیدًا لمصلحة صناعة الدواء

  
  المطلب الثانى

  الترخيص باستغلال التكنولوجيا الدوائية واعتبارات المنافسة
م بالѧѧشركة التابعѧѧة أننѧѧا لѧѧم نتطѧѧرق     لاحظنѧѧا عنѧѧد الحѧѧدیث عѧѧن علاقѧѧة الѧѧشركة الأ      -٢٥

لإشѧѧكالیة التѧѧرخیص باسѧѧتغلال التكنولوجیѧѧا الدوائیѧѧة وتѧѧداعیاتھا علѧѧى المنافѧѧسة،       

قѧد یبѧدو مختلفѧًا     لكن الأمѧر . بالنظر إلى أن التكنولوجیا تظل حبیسة في ھذه العلاقة        

بعض الشىء بخصوص المشروعات المشتركة، بالنظر إلى وجود شѧركاء وطنیѧین    

 الأجنبѧѧي یجعѧѧل الأخیѧѧر حریѧѧصا علѧѧى الاحتفѧѧاظ بأسѧѧرار التكنولوجیѧѧا       مѧѧع الѧѧشریك 

الدوائیة خاصة المحمى منھا بموجب براءاة اختراع، توجسًا من مخاطر المنافسة،   



 

 

 

 

 

 ٦٧٣

ودون المبالاة بتأثیر ذلك على اعتبارات التمكین التكنولوجي أو تѧداعیات الاحتكѧار        

  .)١ (على أسعار الأدویة

لѧѧѧرئیس لإنѧѧѧشاء المѧѧѧشروع المѧѧѧشترك ھѧѧѧو نقѧѧѧل   وعلѧѧѧى الѧѧѧرغم مѧѧѧن أن الھѧѧѧدف ا 

، فѧѧإن الѧѧشریك الأجنبѧѧي یحѧѧرص علѧѧى الحѧѧد مѧѧن الѧѧسلطات التѧѧي   )٢(التكنولوجیѧѧا الدوائیѧѧة 

تتمتع بھا الشركة في التعامل علیھا، لذلك فإنھ لا یقدمھا للشركة علѧى سѧبیل الملكیѧة أو          

ضافة إلى خشیتھ على سبیل الانتفاع العینى، لتجنب اتساع سلطات المشروع علیھا، بالإ  

ومع ذلك قѧد  . )٣(من احتمالیة فقدانھ لھذه التكنولوجیا لدخولھا في الضمان العام للدائنین  

  یلجѧѧѧأ لتقѧѧѧدیمھا بإحѧѧѧدى ھѧѧѧذه الѧѧѧصور إذا ضѧѧѧمن لنفѧѧѧسھ حѧѧѧق الإدارة والѧѧѧسیطرة علѧѧѧى      

وھو یفѧضل دائمѧا تقѧدیمھا علѧى سѧبیل الانتفѧاع الشخѧصى لیحѧتفظ بملكیتھѧا               . )٤(الشركة  

ا، ولیقتѧѧѧصر حѧѧѧق الѧѧѧشركة فقѧѧѧط علѧѧѧى مجѧѧѧرد اسѧѧѧتعمالھا خѧѧѧلال مѧѧѧدة       وحѧѧѧق اسѧѧѧتغلالھ 

وقد یطالب بإتѧاوة أو مقابѧل خѧاص نظیѧر ذلѧك، وقѧد یكتفѧى بالحѧصول علѧى           . )٥(المشروع

                                                             
  :  راجع) ١(

Jakkrit Kuanpoth, Intellectual property rights and pharmaceuticals: a 
Thai perspective on prices and technological capability, Intellectual 
Property Quarterly 2007, p10. 

  :  راجع) ٢(
 Despina Anagnostopoulou-Yannakou, Spin-off (technology-based) firms 
and EC competition law, International Company and Commercial Law 
Review, 2004, I.C.C.L.R. 2004, 15(3), 84-96. 

  :راجع) ٣(
Intellectual property aspects of joint ventures %2E Norton Rose 1990, 
op.cit, pp 116-120. 

  :راجع) ٤(
Ibid. 

  :راجع) ٥(
Ibid 



 

 

 

 

 

 ٦٧٤

وبعѧد أن یقѧدمھا علѧى سѧبیل الانتفѧاع      . )١(نصیب مѧن الأربѧاح نظیѧر الحѧصة التѧي قѧدمھا             

لقیѧود التѧي تحѧدد بدقѧة     الشخصى للشركة یحرص على إحاطة التعامل علیھѧا بعدیѧد مѧن ا        

حقوقھ وطبیعة انتفاع الشركة منھا وضمانات عدم الإفصاح عن سѧریتھا، بالإضѧافة إلѧى     

  .)٢(ربط استغلالھا بنطاق المشروع المشترك فقط، وتحدید مدة زمنیة لھذا الاستغلال 

وعلѧѧى الѧѧرغم مѧѧن حѧѧرص الѧѧشریك الأجنبѧѧى علѧѧى الاحتفѧѧاظ بملكیѧѧة التكنولوجیѧѧا       

 بعد انتھاء مدة المشروع، فإنھ قد یقبل التفѧاوض علѧى مѧصیر ملكیѧة          الدوائیة المرخصة 

وأیѧѧضًا التكنولوجیѧѧا  . التكنولوجیѧѧا المطѧѧورة أو المѧѧستحدثة مѧѧن التكنولوجیѧѧا المرخѧѧصة    

المطѧѧѧورة بѧѧѧشكل مѧѧѧستقل عѧѧѧن التكنولوجیѧѧѧا المرخѧѧѧصة، وذلѧѧѧك عنѧѧѧد نھایѧѧѧة المѧѧѧشروع       

  . )٣(المشترك

ا بدافع احتكارھا وعѧدم ذیوعھѧا   ویحرص الشریك الأجنبي على سریة التكنولوجی     

لدى منافسیھ، لذلك یلزم كافة الأطراف المتعاملة علیھا بالسریة وعدم الإفصاح ،ویѧشدد    

من ھذا الأمر، لدرجة أن الأمر قد یصل إلى حصولھ على تعھدات فردیѧة بالѧسریة سѧواء        

                                                             
  :راجع) ١(

Masao Nakamura and Bernard Yeung, On the Determinants of Foreign 
Ownership Shares: Evidence from US Firms' Joint Ventures in Japan, 
Managerial and Decision Economics, Vol. 15, No. 2 (Mar. - Apr., 1994), pp. 
95-106. 

  :راجع) ٢(
Intellectual property aspects of joint ventures %2E Norton Rose 1990, 
op.cit. 

  :راجع) ٣(
Masao Nakamura and Bernard Yeung, On the Determinants of Foreign 
Ownership Shares: Evidence from US Firms' Joint Ventures in Japan, 
Managerial and Decision Economics, Vol. 15, No. 2 (Mar - Apr, 1994), pp. 
95-106. 



 

 

 

 

 

 ٦٧٥

  ص مѧѧن الѧѧشركاء الѧѧوطنیین أم مѧѧن المѧѧصنعین والمѧѧوردین والمقѧѧاولین والѧѧوكلاء والمѧѧرخ 

لھѧѧم مѧѧن البѧѧاطن، بالإضѧѧافة إلѧѧى الѧѧسلطات الحكومیѧѧة أو الھیئѧѧات التنظیمیѧѧة والمѧѧوظفین    

  المعنیѧѧѧین، وأن یѧѧѧتم الكѧѧѧشف فѧѧѧي حѧѧѧدود الغѧѧѧرض المبѧѧѧرر فقѧѧѧط، كمѧѧѧا یجѧѧѧب أن یتѧѧѧضمن    

  الاتفѧѧѧѧѧاق حمایѧѧѧѧѧة عناصѧѧѧѧѧر الملكیѧѧѧѧѧة الѧѧѧѧѧصناعیة مѧѧѧѧѧن بѧѧѧѧѧراءات الاختѧѧѧѧѧراع والعلامѧѧѧѧѧات  

  .)١(التجاریة

مثل ھذه الممارسات الضارة بالمنافسة منذ زمن  وقد فطنت التشریعات الأوربیة ل    

 علѧى حظѧر   )٢(من معاھدة روما لتأسیس الاتحاد الأوربي  ) ٨٥/١(فقد نصت المادة    . بعید

جمیع الاتفاقات التي مѧن شѧأنھا أن تتعѧارض مѧع أھѧداف الѧسوق المѧشتركة وتѧؤثر علѧى           

ن أي اتفѧاق  حریة التجѧارة أو الإضѧرار بالمنافѧسة داخѧل ھѧذه الѧسوق، كمѧا نѧصت علѧى أ           

سѧابقة  ) ٨٥/١(ولا تѧسري أحكѧام المѧادة    . على خلاف ذلѧك یقѧع بѧاطلا ولا یرتѧب أي أثѧر             

الذكر على أي مشروع مشترك ینشأ خارج الإتحاد الأوربѧى لأنѧھ لѧن یѧؤثر علѧى التجѧارة          

أیضًا الاتفاقیات التي تتم دون تأثیر على المنافسة أو تلك التي ذات تѧأثیر       . بین الأعضاء 

ولحرصѧھ  . سالفة الѧذكر ) ٨٥(لتجارة بین الدول الأعضاء لا تخضع للمادة ضعیف على ا  

 الاتفاقیѧات  ١٩٧٧على إقامة نوع من التوازن المقبول أجѧاز المѧشرع الأوربѧي فѧى عѧام           

 ملیѧون  ٥٠ولا تتجѧاوز  % ٥التي تؤدى إلى الѧسیطرة علѧى الѧسوق بنѧسبة لا تزیѧد عѧن            

  ).٣(یورو 

                                                             
  :راجع) ١(

Ibid. 
  :راجع) ٢(

 THE TREATY OF ROME, 25 March 1957, available at: 
 https://ec.europa.eu/romania/sites/romania/files/tratatul_de_la_roma.pdf  

  :  راجع) ٣(
= 



 

 

 

 

 

 ٦٧٦

 تنظѧѧیم المنافѧѧسة بѧѧشكل عѧѧام فقѧѧد حѧѧرص    وإذا كانѧѧت المѧѧادة الѧѧسابقة قѧѧد عالجѧѧت  

 علѧى تطبیѧق حكѧم    No 2658/2000 of 29 November 2000 (EC)التوجیѧھ رقѧم   

 مѧѧن معاھѧѧدة التأسѧѧیس سѧѧالفة الѧѧذكر لحظѧѧر المنافѧѧسات الѧѧضارة التѧѧي         )١ ()٨١(المѧѧادة 

تمارسھا، تحدیدًا، المѧشروعات المѧشتركة التѧي تھѧدف إلѧى الإنتѧاج المѧشترك لѧسلعة مѧا                

علѧى عناصѧر الملكیѧة الفكریѧة ،بѧشرط ألا تكѧون ھѧذه العناصѧر ھѧى الموضѧوع                بالاعتماد  

  .  )٢(الرئیسى للاتفاق، وإنما مجرد وسیلة لتنفیذه 
                                                             

= 
 S.T. Sayer, International technology joint ventures: a UK perspective, 
op.cit, p91 

من معاھدة تشغیل ) ١٠٢،١٠١(بموجب المادتین ) ٨٢( المادة بالإضافة للمادة وقد تم تعدیل ھذه) ١(
  . الاتحاد الأوربي، المتعلقیتن بتنظیم حریة المنافسة بین دول الاتحاد الأوربى

Article 101 of the Treaty on the Functioning of the European Union 
prohibits cartels and other agreements that could disrupt free competition 
in the European Economic Area's internal market. Article 101 reads. 
Article 102 of the Treaty on the Functioning of the European Union 
(formerly Article 82 of the Treaty establishing the European Community) 
is aimed at preventing undertakings who hold a dominant position in a 
market from abusing that position. Its core role is the regulation of 
monopolies, which restrict competition in private industry and produce 
worse outcomes for consumers and society. It is the second key provision, 
after Article 101, in TFEU competition law. The text of Article 102 
provides the following. 

  :  راجع) ٢(
 “57. According to Article 1(1)(c) of Regulation 2658/2000 on specialization 
agreements, that Regulation covers, interalia, joint production agreements 
by virtue of which two or more undertakings agree to produce certain 
products jointly. The Regulation extends to provisions concerning the 
assignment or use of intellectual 
property rights, provided that they do not constitute the primary object of 
the agreement but are directly related to and necessary for its 
implementation”. 



 

 

 

 

 

 ٦٧٧

 The    وفѧѧى المملكѧѧة المتحѧѧدة حѧѧرص قѧѧانون تقییѧѧد الممارسѧѧات التجاریѧѧة       

Restrictive Trade Practice Act 1956     انيѧان البریطѧن البرلمѧصادر عѧال  

 علѧѧѧى تنظѧѧѧیم أحكѧѧѧام المنافѧѧѧسة، وقѧѧѧرر أن أي اتفѧѧѧاق بѧѧѧین    (RTPA)والمعѧѧѧروف باسѧѧѧم

وھو سجل حكومى خاص باتفاقیات (الشركات التجاریة یجب أن یتم قیده في السجل العام

كما أن أي تعدیل یطرأ . حتى یصیر نافذًا) التحالف التجاریة بھدف السیطرة على السوق  

وتملѧك إدارة الѧسجل أن    .لѧسجل على ھذا الاتفاق بعد تѧسجیلھ یجѧب أیѧضا قیѧده فѧى ھѧذا ا           

تحیل أي اتفاق ینطوى على تقیید للممارسات التجاریة إلѧى محكمѧة الممارسѧات المقیѧدة        

The Restrictive Practices Court)   ةѧѧي المملكѧѧا فѧѧاكم العلیѧѧدى المحѧѧى إحѧوھ

  .)١ ()المتحدة

، فѧإن ھѧذا النظѧام ظѧل     )٢(١٩٧٦وعلى الرغم من إصلاح نظѧام المحكمѧة فѧي عѧام          

من معاھدة روما الخاصѧة بتأسѧیس   ) ٨١،٨٢(قدًا بسبب تعارضھ مع أحكام المادتین       منت

الحكومѧة البریطانیѧة إلѧى    الأمر الذي دفѧع   . الاتحاد الأوربي واللتین تكفلان حریة التجارة     

 )٣(١٩٩٨سѧѧتبدال المحكمѧѧة بنظѧѧام قѧѧضائى جدیѧѧد بموجѧѧب قѧѧانون المنافѧѧسة الѧѧصادر عѧѧام  

  ).٤( ٢٠٠٢وقانون المشروعات لسنة 

وقѧѧد نظѧѧم ھѧѧذا القѧѧانون مجموعѧѧة مѧѧن الѧѧشروط الأولیѧѧة الѧѧلازم توافرھѧѧا لاعتبѧѧار       

  :الاتفاق مقیدا لممارسة التجارة وضارا بالمنافسة؛ وھى

                                                             
  :راجع) ١(

Operation Selection Policy OSP 34 Restrictive Trade Practices 1956-2000  
 Restrictive Practices Court Act 1976 (repealed)        :                         راجع) ٢(
  .Competition Act 1998                                                            :               راجع) ٣(
 Enterprise Act 2002                                                             :                 عراج) ٤(



 

 

 

 

 

 ٦٧٨

) لا یѧѧشترط أن یكѧѧون رسѧѧمیا أو مكتوبѧѧا( أن یكѧѧون ھنѧѧاك اتفѧѧاق أو ترتیѧѧب /الأول

  .بتقیید ممارسة التجارة

 أكثѧѧر یمارسѧѧون العمѧѧل التجѧѧارى  أن یѧѧتم ھѧѧذا الاتفѧѧاق بѧѧین شخѧѧصین أو/الثــانى

  .داخل المملكة المتحدة بخصوص تقدیم السلع أو الخدمات

 أن یѧتم قبѧول القیѧود الѧضارة بالمنافѧسة مѧن اثنѧین أو أكثѧر مѧن أطѧراف             /الثالث

  .الاتفاقیة

وقѧѧد اسѧѧتطاعت المѧѧشروعات المѧѧشتركة التѧѧي تѧѧم تأسیѧѧسھا فѧѧي المملكѧѧة المتحѧѧدة   

بالاعتمѧѧاد علѧѧى الѧѧشرط الثѧѧانى؛ حیѧѧث     " ”RTPAالتحایѧѧل علѧѧى تطبیѧѧق ھѧѧذا القѧѧانون     

أظھرت المشروع المشترك على أنھ شركة واحدة یملكھا شخص واحد، ومن ثم لا مجال    

لتطبیѧق ھѧѧذا القѧانون لأنѧѧھ اشѧترط أن یكѧѧون ھنѧاك اتفѧѧاق بѧین شخѧѧصین یمارسѧان العمѧѧل       

التجѧѧارى داخѧѧѧل المملكѧѧة المتحѧѧѧدة، فغالبیѧѧة المѧѧѧشروعات المѧѧشتركة كانѧѧѧت عبѧѧارة عѧѧѧن      

شركتین أو أكثر داخل المشروع، وكان اتفاق الأساس ینطوى علѧى أحكѧام تتعلѧق بتقییѧد         

الممارسات التجاریة والإضرار بالمنافسة، ولكن كان یتم ھیكلة ھذه المشروعات لتظھѧر    

الѧشریك  (مملوكѧة لأحѧد المѧساھمین    ) وھذا ما یحدث في مصر أیضًا(وكأنھا شركة واحدة 

، من خلال إعطاء )الشریك الوطنى(ھا في الواقع مساھم آخر، بینما یتولى إدارت )الأجنبي

أكثر من نصف القیمة الاسمیة للأسھم المتداولة للشركة في سѧوق رأس المѧال للمѧساھم     

  .)١ (الأجنبي، لكن حقوق التصویت لھا ترتیب آخر على حسب الفئات المختلفة للأسھم

وعات المѧشتركة أن  وقد تسبب ھذا القانون فѧي إتاحѧة الفرصѧة لكثیѧر مѧن المѧشر         

تبرم عدیدا من الاتفاقیات التѧي مكنتھѧا مѧن تقییѧد الممارسѧات التجاریѧة، وتحقیѧق وضѧع               
                                                             

  :راجع) ١(
Operation Selection Policy OSP 34 Restrictive Trade Practices 1956-2000  



 

 

 

 

 

 ٦٧٩

مسیطر على الأسواق، ومن ثم الاحتكار، خاصة في ظل امتلاك تكنولوجیا متقدمة تحقق         

  .لھا أفضلیة

وقد تسبب ھذا الأمر في لفت الانتباه إلѧى خطѧورة القوالѧب القانونیѧة التѧي تظھѧر           

ن خلالھا المشاریع المشتركة، وھو ما دعا السلطة التشریعیة فѧي بریطانیѧا إلѧى تعѧدیل       م

    ).١(ھذا القانون للحد من مثل ھذه الممارسات 

 فѧѧي فرنѧѧسا علѧѧى وضѧѧع قواعѧѧد    Raisio´sوقѧѧد حѧѧرص الѧѧشركاء فѧѧي مجموعѧѧة    

كة منطقیة تحكم طبیعة استعانة الشریك الأجنبي بالسلع الرأسمالیة والوسیطة مѧن الѧشر          

الأم للحد من المنافسة غیر المشروعة؛ حیث سمح اتفѧاق الأسѧاس بالحѧصول علѧى ھѧذه         

السلع من الشركة الأم بما في ذلك المواد الخѧام، كمѧا أجѧاز التعاقѧد مѧن البѧاطن للحѧصول         

ونص الاتفاق على أن الأطراف لھم الحق في اختیار المصدر المناسѧب للحѧصول        . علیھا

،  كما تم الاتفاق أیѧضًا  )٢ (ع من الشركة الأم أو من غیرھا على ما یحتجون من ھذه السل 

علѧѧى أن المѧѧشروع المѧѧشترك لѧѧھ الحѧѧق فѧѧي الحѧѧصول علѧѧى كѧѧل عناصѧѧر الملكیѧѧة الفكریѧѧة    

                                                             
  Ibid                                                                                                   :راجع) ١(

(2) “11. The JV will outsource from its parents (and/or their affiliates) 
various types of support services ancillary to the JV production and 
sales of Latex products (consulting, financial and accounting services, 
access to certain test run facilities), and various raw materials for a 
start up period (corresponding to preexisting raw material agreements 
of the parents with third parties). For both types of services and raw 
materials, it is common practice in the Latex industry to have recourse 
to subcontracting. The JV will be able to decide which type of service it 
will obtain from its parents and whether the provision of a service 
determined on the basis of its instructions should be terminated. The 
JV and its subsidiaries are free to either procure these services from 
third parties or to carry out the said services internally” Case No 
COMP / M.1993 - RHODIA / RAISIO / JV 



 

 

 

 

 

 ٦٨٠

المطلوبة من الѧشركة الأم لممارسѧة نѧشاطھ الإنتѧاجى وذلѧك فѧي صѧورة تѧراخیص دائمѧة            

تجاریة وبراءات الاختѧراع  وغیر قابلة للإلغاء ومجانیة وحصریة، بما في ذلك الأسرار ال    

وأنѧѧھ فѧѧي حالѧة تطѧѧویر ھѧѧذه  . التѧي یمكѧѧن نقلھѧا واسѧѧتغلالھا بѧѧشكل مѧشترك بѧѧین الѧشركاء    

ومѧن ناحیѧة أخѧرى حرصѧت      . )١(التكنولوجیا فإنھا سوف تسجل باسم المشروع المشترك      

 على الاحتفاظ بحقھا الكامل في توزیѧع المبیعѧات والمنتجѧات الخاصѧة     Raisio´s شركة 

.  الذى تراه محققѧا لمѧصالحھا، ودون تѧدخل مѧن الѧشركة الأم فѧي ھѧذا الѧصدد          بھا بالشكل 

لذلك تم الاتفاق على أن تعیین مجلس الإدارة والمدیر التنفیذي سیكون بمعرفة الѧشركاء    

وقѧد أسѧھمت كѧل ھѧذه الاتفاقѧات فѧي نقѧل        . )٢(دون تدخل مѧن الѧشركة الأم فѧي ھѧذا الѧصدد        

كن منھѧѧѧا، وعѧѧѧدم وجѧѧѧود أي أنѧѧѧشطة ضѧѧѧارة  التكنولوجیѧѧѧا المطلوبѧѧѧة بѧѧѧشكل یѧѧѧضمن الѧѧѧتم 

  .بالمنافسة

                                                             
(1) “12. The JV will have access to the Intellectual Property Rights (IPR) 

necessary to its production activity since its parents will grant it 
perpetual, irrevocable, free of charge and exclusive licenses to use their 
respective IPR for the JV field of activity. They consist mainly of trade 
secrets and patents which have not been able to be transferred because 
they are common between the interests contributed to the JV and those 
retained by the parents. Should the JV develop any new IPRs, such 
IPRs will be registered in the name of the JV.” Case No COMP / 
M.1993 - RHODIA / RAISIO / JV 

(2) “13. In order to perform the production, sale and distribution of Latex 
products, the JV will have its own independent management (the Board 
and the Chief Executive Officer) dedicated to the direction of the JV 
and responsible for the operational 
decisions. In addition, both Rhodia and Raisio will contribute their 
entire Latex business (save for the above defined excluded assets) which 
ensures that the JV will have sufficient resources to conduct its 
activities.” Case No COMP / M.1993 - RHODIA / RAISIO / JV 



 

 

 

 

 

 ٦٨١

ويقتضي الإنصاف في معالجة هـذا الأمـر لفـت الانتبـاه إلى أن منـع نقـل  -٢٦
التكنولوجيا الدوائية من الوصول للمشروعات المـشتركة لم يكـن بفعـل 

وإنما بفض الدولة التي التي ینتمى إلیھا بجنسیتھ أیضا؛ الشريك الأجنبي فقط، 

ѧѧي الولایѧѧصدیر    ففѧѧات تѧѧى عملیѧѧارمة علѧѧوابط صѧѧعت ضѧѧة وضѧѧدة الأمریكیѧѧات المتح

التكنولوجیا التي تقوم بھا الشركات الموجودة على أراضѧیھا حتѧى ولѧو كانѧت ھѧذه              

وقѧد ربطѧت ھѧѧذه الѧضوابط بعقوبѧات توقѧع علѧى الѧѧشركة       . الѧشركات لیѧست أمریكیѧة   

 "مؤقتѧة  وقѧد كѧان مѧن أخطѧر ھѧذه العقوبѧات مѧا یѧسمى بѧأوامر المنѧع ال          . المخالفѧة 

"temporary denial ord   وابطѧالف ضѧ؛ والتي تنطوى على منع أي شركة تخ

وعلѧѧى . نقѧѧل التكنولوجیѧѧا مѧѧن الإفѧѧادة مѧѧن الѧѧنفط أو الغѧѧاز أو التكنولوجیѧѧا الأمریكیѧѧة 

الѧѧرغم مѧѧن أن مثѧѧل ھѧѧذا الإجѧѧراء قѧѧد أثѧѧار بعѧѧض المخѧѧاوف فѧѧي مجتمѧѧع الأعمѧѧال            

كنولوجیا الأمریكیѧة، لكѧن ھѧذا لѧم     الأمریكي خشیة أن یتسبب في عدم التعامل مع الت 

   .      )١(یحدث، بل على العكس

وعلى صعید الوضع فѧي مѧصر فѧالملاحظ عѧدم وجѧود تنظѧیم قѧانونى خѧاص یѧنظم           

ضѧѧѧوابط عمѧѧѧل المѧѧѧشروعات المѧѧѧشتركة، ویѧѧѧضمن أن یظھѧѧѧر التѧѧѧرخیص الخѧѧѧاص بنقѧѧѧل    

ة حقیقیѧة  التكنولوجیا محققا للتمكن التكنولѧوجي فѧي مجѧال الѧدواء، ویخلѧق بیئѧة تنافѧسی           

داخل سوق الدواء المصرى، بѧدلا مѧن الممارسѧات الاحتكاریѧة التѧي انتѧشرت فѧي الآونѧة          

وقد تسبب ذلك في تحكم ھذه الشركات في مصائر المرضѧى بمنѧع تѧداول بعѧض           . الأخیرة

الأدویة خلال أوقات معینة لأسباب غیر مفھومة، ثم معاودة طرحھا بأسѧعار مبѧالغ فیھѧا،      

                                                             
  :  راجع) ١(

John M. Augustyn, HIGH TECHNOLOGY AND INTERNATIONAL 
AFFAIRS: THREE CONVERSATIONS, 81 Am. Soc'y Int'l L. Proc. 1 
American Society of International Law Proceedings April 8-11, 1987 
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لمسیطر في سوق الدواء لامتلاكھ براءة اختراع الدواء التي تمنѧع   اعتمادًا على الوضع ا   

  .غیره من الشركات الوطنیة من إعادة إنتاج الدواء ذاتھ

ویبدو أن الشركاء الأجانب فѧي مѧصر لѧم یتمكنѧوا مѧن الاتفѧاق مѧع شѧركات قطѧاع            

التѧي  الأعمال العام الدوائیة لقبول مثل ھذه الشروط، فلجأوا إلى شركات الدواء الخاصѧة    

شاركت معھم في عدید من المشروعات المشتركة في الآونة الأخیرة، والتي یعѧد قبولھѧا     

لھذه الشروط لیس فقط إھدارًا لحقوقھا الفردیة في الإفاده من التكنولوجیѧا، ولكѧن أیѧضًا     

مشاركتھا في الإضرار بالمنافسة مع شركات قطاع الأعمѧال العѧام مѧن خѧلال الممارسѧات        

  .)١(سفر عن ذلك من ارتفاع في أسعار الأدویة الاحتكاریة وما ی

  
  المطلب الثالث

دور التحكيم الدولى في تحصين الشروط التقييدية فى اتفاق الأساس 
 وتراخيص استغلال التكنولوجيا الدوائية

اعتمد الأسلوب المتبع للفصل في منازعات الاستثمار الدوائى على صـفة  -٢٧
كѧبعض  (انѧت الأخیѧرة إحѧدى الѧدول المتقدمѧة       فѧإذا ك  الدولة المضيفة للاسـتثمار؛

فلیس ھناك مѧا یمنѧع مѧن اللجѧوء للقѧضاء       ) دول أوربا والولایات المتحدة الأمریكیة    

 ودلیѧل ذلѧك عدیѧد مѧن     ،)٢(الوطنى حتى وإن كانѧت المنازعѧة تتѧسم بالطѧابع الѧدولى          

                                                             
راجع تقریر اللجنة المشتركة من لجنة الشئون الصحیة ومكتبى لجنة الشئون الاقتصادیة والخطة ) ١(

والموازنة عن مشروع مقدم من الحكومة المصریة بشأن إصدار قانون التنظیم المؤسسى لجھات 
طبیة، مجلس النواب، الفصل التشریعي الأول، الدواء والمستحضرات والمستلزمات والأجھزة ال

 . ٢٤/٦/٢٠١٩دور الانعقاد العادى الرابع، 
  :  راجع) ٢(

= 
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 قضایا نقل التكنولوجیا الخاصة بالمشروعات المشتركة التي نظرتھا محكمѧة العѧدل    

، بل إن بعض محاكم حقوق الإنسان قد نظرت ھذه القѧضایا؛   )١ ()CJEU(الأوربیة  

مثل المفوضیة الأوربیة لحقوق الانѧسان لتعلѧق الحѧدیث عѧن الѧدواء بحѧق الانѧسان              

، كما أن آلیات تسویة المنازعات التابعة لمنظمة التجارة العالمیة قѧد     )٢(في الصحة   

ھѧاك الѧدول لالتزاماتھѧا بموجѧب اتفاقیѧة      أسھمت بѧدور كبیѧر فѧي مواجھѧة حѧالات انت           

 لكن عندما یتعلѧق الأمѧر بالاسѧتثمار فѧي إحѧدى الѧدول النامیѧة فتجѧد أن           ،)٣(التربس  

                                                             
= 

 Apotex Inc. v. Merck & Co., 2010 FC 1265, 2010 CarswellNat 5009 (2010); 
Biovail Pharmaceuticals Inc. v. Canada (Minister of National Health & 
Welfare) (2005), 37 C.P.R. (4th) 487, 267 F.T.R. 243 (Eng.), 2005 FC 9, 
2005 CarswellNat 65, 2005 CarswellNat 1993, 2005 CF 9 (F.C.). 

  :  راجع) ١(
Kleding-Verkoopbedrijf de Geus en Uitdenbogerd v. Robert Bosch GmbH, 
Court of Justice of the European Communities, April 6, 1962. 

  :  راجع) ٢(
 Henning Grosse Ruse–Khan, Overlaps and Conflict Norms in Human 
Rights Law: Approaches of European Courts to Address Intersections with 
Intellectual Property Rights, in RESEARCH HANDBOOK ON HUMAN 
RIGHTS AND iNTELLECTUAL PROPERTY Christopher Geiger ed., 
2015, p70 

  :  راجع) ٣(
 Joost Pauwelyn, The Dog That Barked But Didn’t Bite: 15 Years of 
Intellectual Property Disputes at the WTO, 1 J. INT’L DISP. 
SETTLEMENT, 2010, p389. 



 

 

 

 

 

 ٦٨٤

، بزعم خشیتھ من عѧدم حیѧاد القѧضاء    )١(المسثمر الأجنبي لا یقبل عن التحكیم بدیلا    

  .)٢(الوطنى في ھذه الدول

مار الѧدوائى معروفѧًا بѧشكل    وحتى وقت قریب لم یكن التحكیم في منازعات الاسѧتث   

، ولم یكن الѧسبب فѧي ذلѧك یعѧود إلѧى عѧدم اللجѧوء إلیѧھ، ولكѧن إلѧى قلѧة الѧشفافیة                   )٣(كبیر

والإفصاح في ھذه المنازعѧات، نظѧرًا لحѧرص مالѧك التكنولوجیѧا الدوائیѧة علѧى سѧریتھا،            

لك ، لѧذ )٤(لیس فقط عند التعاقد على نقلھا، ولكن حتى أثناء نظر المنازعات الخاصة بھѧا         

 الذى لا یѧسمح بعلانیѧة الإجѧراءات ولا    Ad hocتجد غالبیتھا یعرض على التحكیم الحر 

وقد حرصت عدید من ھیئات التحكѧیم النظѧامى علѧى التخفیѧف مѧن      . )٥(یھتم بنشر الأحكام 

                                                             
  :  راجع) ١(

 Linamar Corp. v. Wescast Industries Inc. 2004 CarswellOnt 2329, [2004] 
O.J. No. 2449, [2004] O.T.C. 491, 131 A.C.W.S. (3d) 648, 1 B.L.R. (4th) 253. 

  :  راجع) ٢(
JOSEPH T. McLAUGHLIN, Arbitration and Developing Countries, The 
International Lawyer, Vol. 13, No. 2 (Spring 1979), pp. 211-232. 

  :  راجع) ٣(
Valentina Vadi, New Forms of Dialectics between Intellectual Property and 
Public Health: Pharmaceutical Patent-Related Investment Disputes, op.cit, 
p160.  

  :  راجع) ٤(
M Rafiqul Islam, International arbitration of foreign direct investment 
disputes: benign or malign for FDI-induced development in Bangladesh, 
International Arbitration Law Review 2017, Int. A.L.R. 2017, 20(4), 119-
131. 

  :  راجع) ٥(
Walter Mattli, Private Justice in a Global Economy: From Litigation to 
Arbitration, International Organization, Vol. 55, No. 4, The Rational 
Design of International Institutions (Autumn, 2001), pp. 919-947. 



 

 

 

 

 

 ٦٨٥

 كما أن المركѧز  ،)١(ھذا الأمر، من خلال الحصول على موافقة الأطراف بالعلانیة والنشر    

   ѧتثمار    الدولى لتسویة منازعѧات الاسICSID       صرفѧیم بѧراءات التحكѧة إجѧسمح بعلانیѧی 

  .)٢(النظر عن موافقة الأطراف 

وقد شھدت ھیئѧات التحكѧیم فѧى الѧسنوات الأخیѧرة عدیѧد مѧن المنازعѧات الخاصѧة            

، )٣(بالاسѧѧتثمار فѧѧي قطѧѧاع الѧѧدواء؛ أولھѧѧا متعلѧѧق بѧѧالترخیص الخѧѧاص باسѧѧتغلال البѧѧراءة    

، وثالثھѧѧا متعلѧѧق بتنفیѧѧذ تѧѧدابیر    )٤(یѧѧر المѧѧشروعة  وثانیھѧѧا متعلѧѧق بقѧѧضایا المنافѧѧسة غ   

  ).٥ (التنسیق التي تطلبھا الإتحاد الأوربي في ھذا الشأن

                                                             
  :  راجع) ١(

 Jarrod Hepburn, Poland Releases a New – Less Redacted – Version of 
Award from Dispute with French Pharma Companies; MFN Can’t 
Broaden Investment Treaty’s Arbitration Clause, INV. ARB. REP. (Oct. 
24, 2013). 

كانت مسألة السریة من أكثر المسائل التي ثار الجدل بشأنھا في الآونة الأخیرة خاصة في اتفاقیة ) ٢(
)NAFTA ( بین الولایات المتحدة الأمریكیة وكندا والمكسیك لمحاولة التخفیف من غلواء السریة

ھي من المسائل التي شغلت المركز الدولى لتسویة أیضًا . والسماح بعلانیة جلسات التحكیم
  :  راجع. بشكل كبیر) ICSID(منازعات الاستثمار 

Statement of the Free Trade Commission on Non-Disputing Party 
Participation, NAFTA FREE TRADE COMM’N, Oct. 7, 2003, available 
at: http://www.state.gov/documents/organization/38791.pdf. 

  :راجع) ٣(
Robert T. Jones, FUNDAMENTALS OF INTERNATIONAL LICENSING 
AGREEMENTS AND THEIR APPLICATION IN THE EUROPEAN 
COMMUNITY, Kluwer Law International, 2007, p17. 

  :راجع) ٤(
Uruguay Threatened over Decree affecting Ownership of Pharmacies, INV. 
ARB. REP. (May 13, 2014). 

  :راجع) ٥(
 The Servier v. Poland case arose because of regulatory measures adopted 
by Poland to implement EU law. Luke Eric Peterson, France’s Second 
= 



 

 

 

 

 

 ٦٨٦

ویعود السبب الحقیقى لتمسك الѧشریك الأجنبѧى بѧالتحكیم الѧدولى إلѧى رغبتѧھ فѧي         

تحصین الشروط التقییدیة في اتفاق الأساس وتراخیص التكنولوجیا من الحكѧم بإبطالھѧا       

  ѧѧل القѧѧن قبѧѧوطنىمѧѧریة      . )١(ضاء الѧѧى سѧѧاظ علѧѧاءات الحفѧѧزاعم او ادعѧѧھ بمѧѧرر موقفѧѧویب

والحقیقѧة أنѧھ یرغѧب    . )٢(التكنولوجیا الدوائیة من تناولھا في الجلسات العلانیة للمحѧاكم    

فѧѧي تѧѧسویتھا خلѧѧف الأبѧѧواب المغلقѧѧة لھیئѧѧات التحكѧѧیم، حتѧѧى لا یعلѧѧم أحѧѧد بھѧѧذه الѧѧشروط    

ر مخالفѧѧة لاتفاقیѧѧة الأمѧѧم المتحѧѧدة للѧѧشفافیة      ویѧѧشكل ھѧѧذا الأمѧѧ   . )٣(التقییدیѧѧة والمجحفѧѧة  

)Mauritius Convention on Transparency (  قѧوالتي ألزمت الأطراف بتطبی

  .  )٤ (قواعد الیونسترال الخاصة بالشفافیة عند التحكیم في منازعات الاستثمار

                                                             
= 

Largest Pharmaceutical Company Quietly Pursues Arbitration against 
Republic of Poland, INV. ARB. REP. (Aug. 19, 2011). 

  :راجع) ١(
P.S. Sangal, LEGAL STRUCTURE OF TECHNOLOGY TRANSFER 
AGREEMENTS, Journal of the Indian Law Institute, Vol. 34, No. 2 
(APRIL-JUNE 1992), pp. 263-270. 

  :  راجع) ٢(
Valentina Vadi, New Forms of Dialectics between Intellectual Property and 
Public Health: Pharmaceutical Patent-Related Investment Disputes, 
op.cit,p166; Lise Johnson, As Hearings Kick Off in Apotex v. USA 
Arbitration, New Pleadings Show Continued Sparring Over Canadian 
Drug Companies’s Claim to Own NAFTA-Protected Investments, INV. 
ARB. REP. (Nov. 18, 2013).  

  :راجع) ٣(
P.S. Sangal, LEGAL STRUCTURE OF TECHNOLOGY TRANSFER 
AGREEMENTS, op.cit p27. 

  :  راجع) ٤(
United Nations Convention on Transparency in Treaty-based Investor-
State Arbitration, opened for signature Mar. 17, 2015, U.N.T.S., 
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وقد حرصت ھیئات التحكѧیم علѧى تمكѧین الѧشریك الأجنبѧى مѧن إنفѧاذ سѧطوتھ فѧي            

لمѧѧشترك وعѧدم تمكѧѧین الѧشریك الѧѧوطنى مѧن التكنولوجیѧѧا الدوائیѧة، فالمطѧѧالع     المѧشروع ا 

لشرط التحكیم في اتفاقات الأساس وتراخیص نقل التكنولوجیا الدوائیة یلاحѧظ أن أثرھѧا        

لا یقتصر فقط على استبعاد ولایة القضاء الوطنى، ولكѧن أیѧضا اسѧتبعاد تطبیѧق القѧانون        

حѧالات التѧي یѧتم فیھѧا الاتفѧاق صѧراحة علѧى تطبیѧق         الداخلى للدولة المضیفة، حتى في ال   

؛ حیѧث یحѧرص التحكѧیم علѧى مѧنح الѧشروط التقییدیѧة قیمѧة قانونیѧة تربѧو               )١(ھذا القانون 

على قیمة النصوص التشریعیة الوطنیѧة، لتظھѧر الأخیѧرة بѧدور المكمѧل لاتفѧاق الأسѧاس                

نویѧѧًا لمجѧѧرد سѧѧد  وتѧѧراخیص التكنولوجیѧѧا؛ بمعنѧѧى أن التѧѧشریعات الوطنیѧѧة تلعѧѧب دورًا ثا  

وفى الحالة التى تتعارض فیھا نѧصوص ھѧذه التѧشریعات مѧع     . العجز أو النقص فى العقد  

  . ما جاء فى العقد تكون الأولویة للأخیر

فالمѧѧستقر علیѧѧھ فѧѧى أحكѧѧام التحكѧѧیم أنѧѧھ لا یجѧѧوز للأطѧѧراف الاتفѧѧاق علѧѧى شѧѧروط    

 ھѧذا معنѧاه أن اختیѧارھم    معینة فى العقد ،ثم یقرر القانون الواجب التطبیѧق إبطالھѧا، لأن       

لھذا القانون تم بطریقة عشوائیة وغیر مدروسة، ولیس معناه أنھم اتفقѧوا علѧى شѧروط     

باطلة في العقد، وذلك على عكѧس المنطѧق القѧانوني الѧسائد، وبھѧذا یكѧون الاتفѧاق علѧى               

  .تحدید القانون الواجب التطبیق مخلا بالتوازن العقدى فیتم استبعاده

تحكیم بعدید من المبررات الأخرى؛ بعضھا یتعلق بتغلیب مبѧدأ       وتستعین ھیئات ال  

سѧѧلطان الإرداة، والآخѧѧر یتعلѧѧق بكѧѧون التѧѧشریعات الوطنیѧѧة بالیѧѧة ولا تواكѧѧب تطѧѧورات        
                                                             

= 
https://treaties.un.org/doc/Treaties/2014/12/20141210%2011-52%20AM/ 
CH_XXII_3.pdf 

  :  راجع) ١(
P.S. Sangal, LEGAL STRUCTURE OF TECHNOLOGY TRANSFER 
AGREEMENTS, op.cit, p266. 
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  ، )١(التجѧѧѧѧارة الدولیѧѧѧѧة وخѧѧѧѧصوصیة فلѧѧѧѧسفتھ فѧѧѧѧي مجѧѧѧѧال نقѧѧѧѧل التكنولوجیѧѧѧѧا الدوائیѧѧѧѧة     

  یѧѧѧا أو أنѧѧѧھ غیѧѧѧر   أو أن القѧѧѧانون الѧѧѧوطنى لا یراعѧѧѧى خѧѧѧصوصیة علاقѧѧѧة نقѧѧѧل التكنولوج     

  )٢(مكتمل 

والحقیقة أن كل ذلك یتم بھѧدف تѧدویل العقѧد لإضѧفاء المѧشروعیة علѧى الѧشروط            

التقییدیة طبقا لقواعد قانون الاستثمار الدولى التي تدعم مصالح المستثمر الأجنبѧي فѧي         

استغلال التكنولوجیا الدوائیة بمѧا یѧضمن سѧریتھا واحتكѧاره لھѧا حتѧى ولѧو علѧى حѧساب               

ولا سѧبیل للاعتѧѧراض  .  التمكѧین الѧѧوطنى مѧن التكنولوجیѧا وإلاضѧѧرار بالمنافѧسة    اعتبѧارت 

على موقف جھة التحكیم وقرارتھا الداعمة لذلك بدعوى أنھا تخالف النظام العام للدولѧة    

المضیفة؛ حیث تتذرع في مثل ھذه الحالة بأن النظام العام في العلاقѧات الدولیѧة مختلѧف            

وفѧѧى النھایѧѧة تحظѧѧى الأحكѧѧام الѧѧصادرة بقѧѧوة  . )٣(الѧѧداخلى عѧѧن النظѧѧام العѧѧام فѧѧي القѧѧانون  

 New Yorkتنفیذیة في جمیع أنحاء العالم طبقًا لاتفاقیة نیویورك لتنفیذ أحكام التحكیم

Convention )ة     )٤ѧѧѧѧین الدولѧѧѧѧتثمار بѧѧѧѧات الاسѧѧѧѧسویة منازعѧѧѧѧنطن لتѧѧѧѧة واشѧѧѧѧواتفاقی ،

  ).٥( ICSID Conventionوالمواطنین في الدول الأخرى 

                                                             
 .١٤٦قانونى لعقود نقل التكنولوجیا، مرجع سابق، صمحمد إبراھیم موسى، النظام ال. د: راجع) ١(
  :  راجع) ٢(

 The UNCTAD Code on Transfer of Technology DENNIS THOMPSON, 
JOURNAL OF WORLD TRADE LAW, 2007, p332. 

 دراسة فى الآلیات القانونیة للتبعیة الدولیة، مرجع التكنولوجیاحسام محمد عیسى، نقل . د: راجع) ٣(
 .٢٥٦ق، صساب

  :  راجع) ٤(
 Convention on the Recognition and Enforcement of Foreign Arbitral 
Awards, June 10, 1958, 330 U.N.T.S. 38.  

  :  راجع) ٥(
 Convention on the Settlement of Investment Disputes between States and 
Nationals of Other States, Mar. 18 1965, 575 U.N.T.S. 159 
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 لѧѧѧسنة ٢٧مѧѧѧن قѧѧانون التحكѧѧѧیم المѧѧصرى رقѧѧѧم   ) ٣٩( أن نѧѧѧص المѧѧادة  والغریѧѧب 

 ینحѧѧاز للمعنѧѧى الѧѧسابق؛ حیѧѧث تمѧѧنح شѧѧروط العقѧѧد الأولویѧѧة علѧѧى مѧѧا تقѧѧرره        )١(١٩٩٤

وبمعنѧѧى آخѧѧر، تؤكѧѧد أن ھѧѧذه النѧѧصوص تلعѧѧب دورًا ثانویѧѧًا أو مكمѧѧلا    . نѧѧصوص القѧѧانون

 اتفق علیѧھ الأطѧراف فѧى    وبناء علیھ لن تملك ھیئة التحكیم إبطال شرط      . لإرادة الأطراف 

كمѧا لا یمكѧن الطعѧن علѧى ھѧذا      . العقد حتى ولو أبطلھ القѧانون المѧصرى واجѧب التطبیѧق        

 اضѧعفت مѧن دور   ١٩٨٥الحكم بالبطلان طبقا لھذا القانون؛ لأن اتفاقیة نیویѧورك لѧسنة           

دعѧѧوى الѧѧبطلان، لѧѧیس فقѧѧط لأنھѧѧا لا توقѧѧف تنفیѧѧذ حكѧѧم التحكѧѧیم، ولكѧѧن لأنھѧѧا عقѧѧѧدت            

نظرھا إلى قضاء دولة مقر التحكیم ولیس للقضاء الوطنى للدولة المضیفة  الاختصاص ب 

  . أیضا

مѧن قѧانون التجѧارة المѧصرى     ) ٨٧(وبناء علیھ، تكون الفقرة الأولѧى مѧن المѧادة     

والتي قررت بأن یتم التحكیم فى مصر إذا تعلق الأمѧر بعقѧد مѧن عقѧود نقѧل التكنولوجیѧا،          

 ذاتھѧا مѧن أن یѧتم الفѧصل فѧى النѧزاع فѧى ضѧوء حكѧم          وما قررتھ الفقرة الثانیة من المادة  

، فѧأى نѧص یلѧزم مѧن خلالѧھ      )٢(القانون المصرى وإبطال كل حكم یخالف ذلك، بلا جدوى      

                                                             
تطبق ھیئة التحكیم على موضوع النزاع القواعد التي یتفق علیھا " تنص ھذه المادة على أن) ١(

وإذا اتفقا على تطبیق قانون دولة معینة اتبعت القواعد الموضوعیة فیھ دون القواعد . الطرفان
ن على القواعد القانونیة وإذا لم یتفق الطرفا. الخاصة بتنازع القوانین، ما لم یُتفق على غیر ذلك

واجبة التطبیق على موضوع النزاع، طبقت ھیئة التحكیم القواعد الموضوعیة في القانون الذي 
ویجب أن تراعي ھیئة التحكیم عند الفصل في موضوع النزاع . ترى أنھ الأكثر اتصالاً بالنزاع

التحكیم المصري في المواد قانون  ".شروط العقد محل النزاع والأعراف الجاریة في نوع المعاملة
) تابع (١٦ العدد –، الجریدة الرسمیة ١٩٩٤ لسنة ٢٧المدنیة والتجاریة الصادر بالقانون رقم 

 .٢١/٤/١٩٩٤صادر فى 
  :راجع ) ٢(

César R. Ternieden, Tarek Badawy, Sarwat Abd El-Shahid, 'Arbitrability 
and Choice of Law in Transfer of Technology Agreements Under Egyptian 
Law' (2017) 34 Journal of International Arbitration, Issue 1, pp. 55–78. 
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المشرع المصرى أطراف اتفاقات وتراخیص نقل التكنولوجیا، بأن یكون القانون واجѧب        

یѧѧة؛ لأن اتفѧѧاق  التطبیѧѧق علیھѧѧا ھѧѧو القѧѧانون المѧѧصرى، لا فائѧѧدة منѧѧھ مѧѧن الناحیѧѧة العمل      

  . المتعاقدین لھ الأولویة حتى ولو كان القانون واجب التطبیق ھو القانون المصرى

ویبѧѧرر عدیѧѧد مѧѧن الѧѧشركاء الѧѧوطنیین فѧѧي المѧѧشروعات المѧѧشتركة قبѧѧولھم لѧѧشرط   

التحكѧѧѧیم بѧѧѧشدة الѧѧѧضغوط التѧѧѧي مارسѧѧѧھا الѧѧѧشریك الأجنبѧѧѧي علѧѧѧیھم، وحѧѧѧاجتھم الѧѧѧشدیدة   

  . )١( لقبولھللتكنولوجیا الدوائیة، مما دفعھم

والواقع أن حكومات الدول النامیѧة ھѧي التѧى أسѧھمت فѧي ھѧذا الموقѧف القѧانوني             

الحرج؛ وذلك عندما شاركت في إصدار القانون النموذجى للتحكیم غیر المنصف ولم تبد 

علیھ أي تحفظات، بل على العكس قامت بإصدار تشریعات وطنیة تنھل من أحكامھ على         

شѧѧأنھ توحیѧѧد المѧѧنھج وإضѧѧفاء المѧѧشروعیة، لѧѧیس فقѧѧط علѧѧى  اعتقѧѧاد منھѧѧا بѧѧأن ذلѧѧك مѧѧن 

التحكیم كوسیلة لفض ھذه المنازعات، ولكن أیѧضا علѧى الأسѧلوب الѧذى یѧتم مѧن خلالھѧا         

الاعتمѧѧѧاد علیѧѧѧھ،  وكѧѧѧان أول مѧѧѧا تѧѧѧواترت علیѧѧѧھ ھѧѧѧذه التѧѧѧشریعات مѧѧѧنح الأولویѧѧѧة لإرادة  

ن ھنѧاك نظѧام عѧام    الأطراف حتى على حساب القواعد الآمرة فى التѧشریعات الوطنیѧة، لأ    

  .دولیا یقدم الاتفاقات العقدیة على ما سواھا

 فى أن التشريعات الوطنية قد سارت خلـف )٢(ونتفق مع جانب من الفقه -٢٨
القانون النموذجى للتحكيم بشكل أعمى ودون إبداء أية تحفظـات يمكـن 

فمѧثلا عنѧد وضѧع المѧشرع المѧصرى قѧانون       من خلالها مراعـاة مـصالح دولهـا؛ 

، خاصѧة  ١٩٨٥ اقتفى أثѧر القѧانون النمѧوذجى لѧسنة     ١٩٩٤ لسنة  ٢٧كیم رقم   التح
                                                             

  :  راجع) ١(
 The UNCTAD Code on Transfer of Technology DENNIS THOMPSON, 
JOURNAL OF WORLD TRADE LAW, 2007, p332. 

 .١٢٣ لعقود نقل التكنولوجیا ، مرجع سابق، صالقانونىمحمد إبراھیم موسى، النظام .د:راجع) ٢(



 

 

 

 

 

 ٦٩١

التѧى منحѧت اتفѧاق الأطѧراف فѧى تحدیѧد القѧانون واجѧب التطبیѧق             ) ٣٩(نص المادة   

ولا شك . الأولویة على ما تقرره التشریعات الوطنیة بغیة إعلاء مبدأ سلطان الإردة

فѧي حقѧوق مѧصر فѧي اكتѧساب      في أن مثل ھذا الموقف لا یساعد فقط علѧى التفѧریط        

وقѧѧد انتبھѧѧت عدیѧѧد مѧѧن الѧѧدول  . التكنولوجیѧѧا الدوائیѧѧة، ولكنѧѧھ أیѧѧضًا یمѧѧس سѧѧیادتھا 

النامیة مثل السعودیة ودول الأندیز لخطورة الأمر، بعѧدما صѧدرت عدیѧد مѧن أحكѧام       

التحكѧیم ضѧد مѧѧصالحھا رغѧم اتخاذھѧا لكثیѧѧر مѧن الخطѧوات لѧѧضمان تطبیѧق قانونھѧѧا        

 إلѧѧى المطالبѧѧة بѧѧضرورة خѧѧضوع الفѧѧصل فѧѧي مثѧѧل ھѧѧذه      وقѧѧد دفعھѧѧا ذلѧѧك  . الѧѧوطنى

  . )١(المنازعات لقضائھا الوطنى 

                                                             
وقد ثار الجدل كثیرا حول ھذه المسألة بمناسبة قضیة المملكة العربیة السعودیة وشركة آرامكوا ) ١(

. وھي أحد أھم المشروعات المشتركة في المنطقة العربیة)  الأمریكیة للبترولالعربیةالشركة (
  :راجع

Saudi Arabia v. Arabian American Oil Company (Armaco) 27 Intl L. Rep. 
(1963) p. 117. 



 

 

 

 

 

 ٦٩٢



 

 

 

 

 

 ٦٩٣

  المبحث الثالث
  )النقل الخارجي(عقد الترخيص باستغلال التكنولوجيا الدوائية 

Technology license agreements  
  

تبین من خلال العرض الѧسابق عѧدم جѧدوى نقѧل التكنولوجیѧا الدوائیѧة سѧواء عبѧر              -٢٩

كات التابعة أو المشتركة؛ لأن ھذه التكنولوجیا تظل في حیازة الشركة متعѧددة   الشر

الجنѧѧسیات، ولا یوجѧѧد تنѧѧازل قѧѧانونى عѧѧن حѧѧق اسѧѧتغلالھا للغیѧѧر، فمجѧѧرد تحریكھѧѧا      

مكانیًا من دولة إالى أخرى لا یعنى أنھا نقلت بالمفھوم القانوني، لكن الأمر مختلف 

 المعنى الحقیقى لنقل التكنولوجیѧا؛ لمѧا   عند الحدیث عن عقد الترخیص، لأنھ یجسد 

  .)١(یترتب علیھ من خروجھا من حیازة موردھا إلى حیازة مستوردھا 

وقد اكتسب ھذا الأمر أھمیѧة اسѧتثنائیة؛ حیѧث كانѧت تعتمѧد علیѧھ شѧركات الѧدواء            

الدولیة إذا كانت السوق الذي تستھدفھ صѧغیرة ولا تحتѧاج إلѧى تأسѧیس شѧركة تابعѧة أو           

                                                             
یعد عقد الترخیص باستغلال التكنولوجیا من إبداعات القانون التجاري؛ لكونھ یساعد الشركات ) ١(

والمشروعات على تنظیم استغلال المعرفة الفنیة في إنتاج السلع أو في تطبیق طریقة فنیة معینة 
وقد یشتمل الترخیص ،بالإضافة . لخدمات والخبرة الفنیة بكافة أشكالھافي الإنتاج أو في تقدیم ا

ویسمح ھذا العقد أیضًا بالترخیص . إلى ذلك على تورید الأجھزة المستخدمة في الإنتاج وتشغیلھا
باستغلال حقوق الملكیة الصناعیة التي تمتلكھا الشركات الدولیة، وذلك كلھ خلال مدة زمنیة 

  .غ دوري یدفعھ المرخص لھ إلى المرخصمحددة في مقابل مبل
Legal Forms of Industrial Co-operation Practised by Countries Having 
Different Economic and Social Systems with Particular Reference to Joint 
Ventures, TRADE/AC.3/R.10, 1976, p5; JAN MONKIEWICZ, 
INTERNATIONAL TECHNOLOGY FLOW AND TECHNOLOGY GAP-
-T',-m EXPERIENCE OF THE EAST EUROPEAN SOCIALIST 
COUNTRIES IN INTERNATIONAL PERSPECTIVE (1989), p120. 



 

 

 

 

 

 ٦٩٤

أنھѧѧا لا تملѧѧك الإمكانیѧѧات اللازمѧѧة لѧѧذلك، خاصѧѧة وأنѧѧھ فѧѧي ھѧѧذه الحѧѧالات لѧѧن   مѧѧشتركة، أو 

تشغل بالھا بتѧوفیر الإدارة ودراسѧة الѧسوق المحلѧى ورأس المѧال وغیرھѧا مѧن العناصѧر            

  .)١(التى یحتاج إلیھا المشروع

لكن بعد اتفاقیات التجارة العالمیة، وتحدیدًا اتفاقیة التربس، لم تعد ھذه الشركات 

عقѧѧود تѧرخیص التكنولوجیѧѧا الدوائیѧѧة، خاصѧة بعѧѧد أن أفرطѧѧت ھѧذه الاتفاقیѧѧة فѧѧي     مھتمѧة ب 

حمایة حقوق المخترع الاستئثاریة، لیكون من الأفѧضل لѧھ أن یѧُصدر الѧدواء كѧسلعة لأى          

لكن یظل ھذا العقد ھو الѧسبیل الѧذى تتعلѧق بѧھ       . )٢(دولة وھو یضمن حمایة ھذه الحقوق     

 النامیة التي تسعى إلѧى تحقیѧق الѧتمكن المعرفѧى     آمال شركات الدواء في عدید من الدول     

من التكنولوجیا على النحو الذى یمكنھا من تصنیع الدواء وإضافة ابتكارات جدیدة علیھ 

  .)٣(بما یتلاءم مع احتیاجاتھا الوطنیة 

  المطلب الأول
  كمحل لعقدKnow Howاكتساب المعرفة الفنية 

  نقل التكنولوجيا الدوائية
قية التربس الاختراعات الدوائية من الخضوع لنظام الـبراءة، لم تعف اتفا -٣٠

 دولѧة تѧرفض   ٤٩على الرغم من أنѧھ قبѧل إقѧرار ھѧذه الاتفاقیѧة كانѧت ھنѧاك حѧوالى               

                                                             
  :راجع) ١(

B. J. Bard, THE TRANSFER OF TECHNOLOGY, Acta Oeconomica, Vol. 
6, No. 1/2 (1971), pp. 37-44. 

  :راجع) ٢(
S.K. Verma, TRIPs - development and transfer of technology,op.cit, p338. 

  :راجع) ٣(
B. J. Bard, THE TRANSFER OF TECHNOLOGY, op.cit, p 39. 



 

 

 

 

 

 ٦٩٥

 دولѧة كانѧت تѧستبعد    ٢٢سریان نظام البراءة على ھذه الاختراعات، بالإضافة إلѧـى      

لتѧي اعترفѧت بھѧذا    حتѧى إن الѧدول ا   . )١(كافة المنتجات الكیمیائیѧة مѧن الخѧضوع لѧھ           

النظام حرصѧت علѧى جعѧل مѧدة احتكѧار البѧراءة قѧصیرة مقارنѧة ببѧاقي الاختراعѧات                 

، رغبة في حمایة الصحة العامة، وتѧوفیر الѧدواء بأسѧعار معقولѧة، وھѧذا              )٢(الأخرى

  .ما لم تنتبھ إلیھ عدید من الدول النامیة ومنھا مصر

   ѧѧات الاحتكاریѧѧادة الممارسѧѧي زیѧѧام فѧѧذا النظѧѧسبب ھѧѧد تѧѧذه  وقѧѧط لأن ھѧѧیس فقѧѧة؛ ل

الاتفاقیة قد جعلت مدة الاحتكار تصل إلى عشرین عاما، ولكѧن لأن الѧشركات الدولیѧة قѧد        

حرصت على بیع المنتج الدوائى تحت علامتھا التجاریѧة، ممѧا تѧسبب فѧي اسѧتمرار ھѧذه             

بѧل إن اسѧتغلال ھѧذه العلامѧة قѧد أسѧھم فѧي رفѧع           .  )٣(الفترة حتى بعد انتھاء مѧدة البѧراءة       

وقѧد دفѧع ذلѧك بالاتحѧاد الأوربѧي إلѧى إصѧدار شѧھادات            . ر الدواء لزیادة الإقبال علیھ    أسعا

حمایة تكمیلیة للمنتجات الطبیة، بھدف عدم إطالة مدة الاحتكار لأكثر من عѧشرین عامѧا           

  .)٤(من تاریخ تقدیم طلب الحصول على البراءة 
                                                             

  : راجع) ١(
WIPO Doc. HL/CE/IV/INF/1.Rev 1 in WO/INF/29, Sept. 1988, 96-98. In 
India, Sec. 5 of the IndianPatent Act, 1970 provides for process patents and 
not product patents 

وذلك كما ھو الحال في دولة الیابان؛ فعلى الرغم من تعدیل المدد الخاصة ببراءة الاختراع أكثر من ) ٢(
  . مرة، ظلت البراءة الخاصة بالأدویة ثابتة لم تتغیر وھى خمس سنوات

Japan Patent Act, Law number: Act No. 121 of 1959, Amendment of Act 
No. 109 of 2006. 

 :راجع) ٣(
JERZY CIESLIK, Restrictive Clauses in Licensing Agreements The 
Pharmaceutical Industry in Developing Countries, JOURNAL OF 
WORLD TRADE LAW, Kluwer Law International, 2007, p418. 

  : راجع) ٤(
AREEDA & HOVEMKAMP, Antitrust Law, 1990.  



 

 

 

 

 

 ٦٩٦

بھѧѧدف منѧѧع كمѧѧا لجѧѧأت شѧѧركات الѧѧدواء الدولیѧѧة فѧѧي سѧѧبیل إطالѧѧة مѧѧدة الاحتكѧѧار،    

المنافѧسة ورفѧع أسѧعار الѧدواء، إلѧى الحѧѧصول علѧى بѧراءات مѧستقلة لكѧل مѧادة كیمیائیѧѧة           

داخلѧѧة فѧѧي تكѧѧوین دواء واحѧѧد، أو اسѧѧتبدال عقѧѧار جدیѧѧد بعقѧѧار انتھѧѧت براءتѧѧھ، أو القیѧѧام   

  . )١(بشراء براءات دوائیة جدیدة، أو إجراء تحالفات مع مخترعین وشركات دوائیة

 شѧراء بѧراءة جدیѧدة مѧن إحѧدى الجامعѧات أو مراكѧز         وتحرص ھذه الشركات عند   
الأبحاث الطبیة على الحصول على ترخیص حصرى باسѧتغلال المعرفѧة الفنیѧة المرتبطѧة      

 وإجѧѧراء التجѧѧارب  ،)٣(، لتحѧѧل محѧѧل المختѧѧرع فѧѧي كѧѧل صѧѧور الاسѧѧتغلال    )٢(بھѧѧذه البѧѧراءة 
یѧان إلѧى عѧشر    اللازمة لاختبѧار الѧدواء والتأكѧد مѧن فاعلیتѧھ، والتѧي تمتѧد فѧي بعѧض الأح              

سنوات، ثم تقوم بطرحѧھ بأسѧعار مرتفعѧة، لѧیس لتكѧالیف صѧناعتھ ولكѧن لتغطیѧة نفقѧات                  
ومن أخطر الآثار التي یمكن أن تترتب على الترخیص الحصرى أنھ  . )٤(البحث والتطویر 

مѧن  ) ماعѧدا الѧشركة صѧاحبة التѧرخیص الحѧصرى     (یغل ید جمیع المتعاملین على الѧدواء   
 ѧѧھ وتطѧѧوث علیѧѧراء البحѧѧشاره  إجѧѧن انتѧѧد مѧѧا یحѧѧوب  . )٥(ویره، كمѧѧة جنѧѧت دولѧѧد حرصѧѧوق

                                                             
  : راجع) ١(

 HANS PETER KUNZ-HALLSTEIN, "Patent Protection, Transfer of 
Technology and Developing Countries: A Survey of the Present Situation", 
6 IIC 427, 1975,pp 432-433. 

  : راجع) ٢(
PETER NANYENYA-TAKIRAMBUDDE, TECHNOLOGY TRANSFER 
AND INTERNATIONAL LAW (1980), p 5. 

  :راجع) ٣(
Bambang Kesowo, Transfer of Technology: A General Overview on the 
Developing Countries' Problems and Attitudes; A Case Study on 
Indonesia, op.cit. 

  : راجع) ٤(
Gail E. Evans, University patent licensing for the research and 
development of pharmaceuticals in developing countries, op.cit, p300.  

  : راجع) ٥(
= 



 

 

 

 

 

 ٦٩٧

أفریقیا على تعدیل قانون الملكیة الفكریة لتحظر منح الترخیص الحصرى لبراءة الѧدواء    
 .)١(إلا إذا التزم المرخص بتقدیم خطة لتطویر الدواء وجعل نتائجھ متاحة للكافة 

الحѧѧѧصرى كمѧѧѧا حرصѧѧѧت الولایѧѧѧات المتحѧѧѧدة الأمریكیѧѧѧة علѧѧѧى حظѧѧѧر التѧѧѧرخیص      
 )٢(The Bayh-Doleوقѧد نظѧم قѧانون    . للاختراعѧات الدوائیѧة داخѧل الولایѧات المتحѧدة     

توفیر التمویل الفیدرالي لابتكار الاختراعات الدوائیة، وفوض وزارة التجѧارة فѧى وضѧع          
المعѧѧاییر اللازمѧѧة لاسѧѧتغلالھا بمѧѧا یѧѧضمن عѧѧدم الѧѧسماح بѧѧالترخیص الحѧѧصرى، والتѧѧزام      

الباطن، وتوفیر الدواء بأسѧعار مناسѧبة للكافѧة، وفѧى حالѧة      المرخص بعدم الترخیص من   
  .مخالفة الشروط یتم سحب البراءة

 یمكѧѧن أن )٣(وقѧѧد اعتقѧѧد واضѧѧعو اتفاقیѧѧة التѧѧربس أن نظѧѧام التѧѧراخیص الإجباریѧѧة   

یѧѧسھم فѧѧي مواجھѧѧة الممارسѧѧات الاحتكاریѧѧة لѧѧشركات الѧѧدواء، لكѧѧن التجربѧѧة أثبتѧѧت عѧѧدم    

یقѧѧدمھا المختѧرع لتѧѧسجیل الѧѧدواء لѧѧدیھا لا تظھѧѧر كامѧѧل  فاعلیتѧھ؛ فوثѧѧائق الاختѧѧراع التѧѧي  

                                                             
= 

"Intellectual Property Rights from Publicly Financed Research and 
Development Regulations", Government Gazette, April 9, 2009, No.32120, 
p.4: regs 8(3)(a) and 9(4)(a). 

  : راجع) ١(
Gail E. Evans, University patent licensing for the research and 
development of pharmaceuticals in developing countries, op.cit, p308. 

  : راجع) ٢(
 Bayh-Dole Regulations, Code of Federal Regulations, Title 37 - Patents, 
Trademarks, and Copyrights, Volume: 1 Date: 2013-07-01 Original Date: 
2013-07-01 As Amended: 2018. 

  :راجع) ٣(
TRANSFER OF TECHNOLOGY, UNITED NATIONS CONFERENCE 
ON TRADE AND DEVELOPMENT, UNCTAD Series on issues in 
international investment agreements, UNITED NATIONS, New York and 
Geneva, 2001. 



 

 

 

 

 

 ٦٩٨

المعرفة الفنیة المرتبطة بالѧدواء بمѧا یѧساعد علѧى إنتѧاج دواء مѧشابھ لѧھ، كمѧا أن الأمѧر                

یحتاج إلى أن یكون ھناك تعاون من قبل المخترع للاستغلال الناجح للاختراع، وھذا أمر    

 علѧѧى الѧѧسبب غالبیѧѧة الѧѧدول لѧѧدیھا ولھѧѧذه الأسѧѧباب لا یمكѧѧن الاعتمѧاد . لا یتѧسم بالѧѧسھولة 

  .)١(ترخیص إلزامى، لكن لم تساعد الأحكام القانوینة الخاصة باستخدامھ إلى الإفاده منھ

وقѧد أظھѧѧرت ھѧѧذه الممارسѧѧات الاحتكاریѧѧة الحاجѧة الملحѧѧة لعقѧѧد نقѧѧل التكنولوجیѧѧا    

ت الدوائیѧѧة كبѧѧدیل یمكѧѧن الاعتمѧѧاد علیѧѧھ لإفѧѧادة الѧѧشركات فѧѧي الѧѧدول النامیѧѧة مѧѧن معطیѧѧا     

المعرفة الفنیة الدوائیة في إنتѧاج الѧدواء وتطѧویره، خاصѧة وأنھѧا لا تخѧضع لمحظѧورات          

  .من اتفاقیة التربس) ٧(وھذا ماصرحت بھ المادة . )٢(استغلال براءة الاختراع 

 عقد ١٩٩٩ لسنة ١٧من قانون التجارة المصرى رقم     ) ٧٣( وقد عرفت المادة    

اتفاق یتعھد بمقتضاه مѧورد التكنولوجیѧا   :" ننقل التكنولوجیا، فنصت على أنھ عبارة ع   

بأن ینقل بمقابѧل معلومѧات فنیѧة إلѧى مѧستورد التكنولوجیѧا لاسѧتخدامھا فѧى طریقѧة فنیѧة                 

خاصѧة لإنتѧاج سѧѧلعة معینѧة أو تطویرھѧѧا أو لتركیѧب أو تѧѧشغیل آلات أو أجھѧزة أو لتقѧѧدیم      

اسѧتئجار الѧسلع، ولا   ولا یعد نقلا للتكنولوجیا مجѧرد بیѧع أو شѧراء أو تѧأجیر أو           . خدمات

بیѧع العلامѧات التجاریѧة أو الأسѧماء التجاریѧة أو التѧرخیص باسѧتعمالھا، إلا إذا ورد ذلѧѧك        

  ".كجزء من عقد نقل تكنولوجیا، أو كان مرتبطا بھ

عرف أیضًا القانون المصرى للتنظیم المؤسѧسى لجھѧات الѧدواء والمستحѧضرات       

" التكنولوجیا الطبیة بأنھا عبѧارة عѧن   ) ١/٢(والمستلزمات والأجھزة الطبیة في المادة    

                                                             
  :راجع) ١(

S.K. Verma, TRIPs - development and transfer of technology,op.cit, p338. 
  : راجع) ٢(

 UNCTAD, "The Role of Trade Marks in Developing Countries", 1979, 
para 31. 



 

 

 

 

 

 ٦٩٩

تطبیق المعرفة والمھارات المنظمѧة فѧي شѧكل أدویѧة ومѧواد مѧشعة أو أمѧصال أو لحقѧات            

وأجھزة ومستلزمات ومعنیات بصریة أو طبیة وأى وسائل نقل لھا دور طبى وإجراءات      

  .  )١("ونظم تستحدث من أجل حل مشكلة صحیة ما

  ѧѧѧذا التعریفѧѧى ھѧѧѧظ علѧѧѧا یلاحѧѧل  وأول مѧѧѧد نقѧѧѧى لعقѧѧѧل الأساسѧѧسابقة أن المحѧѧѧات ال

، لكѧن ذلѧك   )Savoir-Faireبالفرنѧسیة   (know-how التكنولوجیا ھو المعرفѧة الفنیѧة  

لا یمنع من أن ینظم العقد، بالإضافة لذلك السماح للمرخص لھ باستغلال الاسم التجѧارى      

عة التجاریة والعلامة التجاریة المملوكة للمرخص، بھدف تعظیم إفادتھ من عناصر السم        

  . والاتصال بالعملاء

وتجدر الإشارة إلى أنھ إذا تم الاتفاق في عقد نقل التكنولوجیا الدوائیة على نقѧل        

كبѧراءة اختѧراع أو علامѧة    (المعرفة الفنیة بالإضافة إلى أحѧد عناصѧر الملكیѧة الѧصناعیة        

م یجѧب أن  ومѧن ثѧ  . فإن ھذا العقѧد یعѧد فѧي مثѧل ھѧذه الحالѧة مѧن العقѧود المركبѧة             ) تجاریة

قواعѧѧد نقѧѧل التكنولوجیѧѧا لتѧѧنظم اسѧѧتغلال المعرفѧѧة    : یتѧѧضمن نѧѧوعین مѧѧن القواعѧѧد؛ الأول  

قواعѧѧد الملكیѧѧة الѧѧصناعیة لتѧѧنظم اسѧѧتغلال بѧѧراءة الاختѧѧراع أو العلامѧѧة    : الفنیѧѧة، والآخѧѧر

  . )٢(التجاریة 

 لأنھѧا  Patentedویلاحظ أن الترخیص بالاستغلال لا یѧستھدف بѧراءة الاختѧراع      

 بذاتھا للتطبیق الصناعى وعملیات الإنتاج؛ ولكѧن یѧستھدف المعرفѧة الفنیѧة         غیر صالحة 

وقد تعددت . ، والتي تعد من قبیل الأسرار التجاریة   know-howالتطبیقیة لھذه البراءة    

                                                             
القانون المصرى للتنظیم المؤسسى لجھات الدواء والمستحضرات والمستلزمات والأجھزة راجع ) ١(

 .٢٠١٩الطبیة، لسنة 
حسام الدین الصغیر، ترخیص الملكیة الفكریة ونقل التكنولوجیا، ندوة الویبو الوطنیة . د: راجع) ٢(

بالتعاون ) الویبو(عن الملكیة الفكریة  لأعضاء مجلس الشورى، المنظمة العالمیة للملكیة الفكریة 
 .٣، ص٢٠٠٤آذار /ارس م٢٤ و٢٣مع وزارة التجارة والصناعة ومجلس الشورى، مسقط، 



 

 

 

 

 

 ٧٠٠

، وھѧى تѧشیر إجمѧالا إلѧى المعلومѧات التقنیѧة والفنیѧة القابلѧة            )١(تعریفات المعرفѧة الفنیѧة      

 عملیة الإنتاج أو تطویرھا، وغیѧر المتاحѧة للكافѧة، ممѧا     للتطبیق الصناعى والتجارى في   

یبرر الحفاظ على سریتھا ویدفع المرخص لوضع القیѧود التѧي تحكѧم إفѧادة المѧرخص لѧھ          

ومѧن ثѧѧم فѧإن المعرفѧѧة الفنیѧة ھѧي مجمѧѧوع المعѧارف القابلѧѧة للتطبیѧق الѧѧصناعى       . )٢(منھѧا 

مѧواد الأولیѧة أو خطѧوات    لتحسینھ وتطویره؛ من نحو المعارف الخاصة باختیار أنѧسب ال    

والمعرفѧة بھѧذا المفھѧوم ھѧي المجѧال الفعѧال       . التصنیع، وتحدید نسب المواد الداخلѧة فیѧھ   

 .)٣(للاستئثار بواسطة السریة

ویرى جانب من الفقھ أن عقد نقل التكنولوجیا لا یعѧد بیعѧًا؛ لأنѧھ لا ینقѧل الملكیѧة              

           ѧار یѧور الإیجѧن صѧة مѧورة خاصѧرد صѧو مجѧا ھѧوض، وإنمѧر عѧوق    نظیѧد حقѧى أحѧرد عل

  .)٤ (الملكیة الصناعیة، یمنح المرخص لھ حقًا شخصیًا في الاستعمال

                                                             
  :راجع) ١(

Carlos M. Correa, LEGAL NATURE AND CONTRACTUAL 
CONDITIONS IN KNOW-HOW TRANSACTIONS, GA. J. INT'L & 
COMP. L., Vol. 11:3, 1981, p457. 

  :راجع) ٢(
Valentine Korah, European Commission's tentative views on know-how 
licensing, European Intellectual Property Review, E.I.P.R. 1986, 8(12), 379-
386; S. G. Corones, The European Commission's Approach to Know-How 
Licensing: A Critical Commentary, The International and Comparative 
Law Quarterly, Vol. 33, No. 1 (Jan, 1984), pp. 181-192. 

حسام الدین الصغیر، ترخیص الملكیة الفكریة ونقل التكنولوجیا، ندوة الویبو الوطنیة . د: عراج) ٣(
 .٣عن الملكیة الفكریة                                 لأعضاء مجلس الشورى، مرجع سابق، ص

  :  راجع) ٤(
Kojo Yelpaala, Licensing agreements: patents, know-
how, trade secrets and software, European Intellectual Property Review, 
E.I.P.R. 1989, 11(7), 264. 



 

 

 

 

 

 ٧٠١

لأن عقѧѧد الإیجѧѧار لا یѧѧسمح إلا ونحــن مــن جانبنــا لا نتفــق مــع هــذا الــرأي؛  -٣١
بالاسѧتعمال المجѧرد للѧѧشيء المѧؤجر، كمѧѧا یُلѧزم المѧѧستأجر بѧرده بعѧѧد انتھѧاء العقѧѧد،       

یتفѧق مѧع الغایѧات المرجѧوة مѧن إبرامѧѧھ،      وھѧو مѧا لا یحѧدث فѧي عقѧد التѧرخیص ولا       
فالھѧѧدف منѧѧھ لѧѧیس مجѧѧرد اسѧѧتعمال التكنولوجیѧѧا، ولكѧѧن الѧѧتمكن منھѧѧا بالاسѧѧتغلال       
والتطویر، وأن ما یفرضھ المرخص من شروط للحد من ھѧذه الѧسلطات یتنѧافى مѧع      

لѧذلك تحѧرص عدیѧد مѧن التѧشریعات علѧى إبطѧال ھѧذه             . الغرض الحقیقى لھѧذا العقѧد     
نولوجیا لیست سلعة تتداول بین تاجر ومѧستھلك، وإنمѧا ھѧي نѧوع        ؛ فالتك )١(الشروط

ویقتضى . من المساعدة الفنیة تنطوي على تقدیم معلومات سریة لتطویر الصناعة   
ذلك تمكین المرخص لھ من استیعابھا جیدا والسماح لѧھ بتطویرھѧا وتعظѧیم الإفѧادة         

 أن یتجѧѧѧاوز منھѧѧѧا بمѧѧѧا یѧѧѧتلاءم مѧѧѧع الاحتیاجѧѧѧات الخاصѧѧѧة لأسѧѧѧواقھ الوطنیѧѧѧة دون    
اعتبارات السریة المتفق علیھا، فخصوصیة المعرفة الفنیة لا تبدو فѧي مѧضمونھا؛    
ولكن في قابلیتھا للتطبیق الصناعي، سواء من حیث إن الصناعة لا تتم إلا بھا، أو    
لأنھѧا لا تحقѧѧق أفѧضل نتائجھѧѧا بѧدونھا، كمѧѧا أن سѧریتھا لیѧѧست مجѧرد خاصѧѧیة فیھѧѧا      

 ویѧضفى ذلѧك علѧى ھѧذه المعرفѧة طابعѧا نѧسبیا، لأن كѧل         .وإنما وسیلة للاستئثار بھا  
صناعة تمتلك المعرفة الخاصѧة بھѧا، وتلعѧب مبѧررات تѧداولھا وأنمѧاط ھѧذا التѧداول              

  . )٢(دورا كبیرا في تحدید قیمتھا 

وفى ھѧدى مѧا سѧبق یكѧون للمعرفѧة الفنیѧة مفھѧوم مختلѧف عѧن الاختѧراع المبѧرأ،             
   ѧا      وذلك على الرغم من أن كلیھما یشكل المعѧلا منھمѧن كѧشروع، لكѧة للمѧارف التكنولوجی

                                                             
  :  راجع) ١(

 J. Kodwo Benti, Competition ban clauses in enterprise transfer contracts 
under Common Market law, Journal of Business Law, J.B.L. 1989, Jul, 
321-338 

 محمد دویدار، نطاق احتكار المعرفة التكنولوجیة بواسطة السریة، دار الجامعة ھانى. د: راجع) ٢(
 .٦٩، ص١٩٩٦الجدیدة،



 

 

 

 

 

 ٧٠٢

ومѧن جھѧة أخѧرى یقتѧرب مفھѧوم المعرفѧة الفنیѧة         . )١(یتمتع باستقلال في مواجھة الآخѧر       
من مفھوم الاختراع غیر المبرأ من حیث إمكانیة الاستئثار، لذلك یبѧدو لنѧا أن ھѧذا العقѧد        

، ینطѧѧوي علѧѧى  یعѧѧد علاقѧѧة قانونیѧѧة ذات طبیعѧѧة خاصѧѧة مѧѧن إبѧѧداعات القѧѧانون التجѧѧاري     
الانتفاع العیني بالتكنولوجیا على النحو یمكن المرخص لھ من استعمالھا واستغلالھا في 

وبنѧاء علیѧھ فѧإن    . تطویر صناعتھ، دون أن یتنازل عنھѧا للغیѧر ودون أن یفѧشى سѧریتھا          
 ھѧѧو المحѧѧل الحقیقѧѧى لعقѧѧد نقѧѧل التكنولوجیѧѧا      Know Howاكتѧѧساب المعرفѧѧة الفنیѧѧة   

ود یѧضعھا المѧرخص للحѧد مѧن صѧلاحیات المѧرخص لѧھ، تѧشكك فѧي             الدوائیة، وأن أي قی   
وجѧود المحѧѧل وتجعѧل العقѧѧد بѧاطلا، فѧѧلا مجѧال للحѧѧدیث عѧن نقѧѧل التكنولوجیѧا الدوائیѧѧة إلا       
بتمكین المرخص لھ من المعرفة الفنیة؛ من خلال العلم بسریتھا وإمكانیة اسѧتغلالھا فѧي         

ص إلى المرخص لھ لا یعنى مجرد صناعة الدواء المطلوب، فنقل التكنولوجیا من المرخ      
الحیѧѧازة المادیѧѧة لھѧѧا؛ وإنمѧѧا اكتѧѧساب المعلومѧѧة والѧѧسیطرة علیھѧѧا وتوظیفھѧѧا فѧѧي عملیѧѧة    

 ومن ثم یجب على المرخص لѧھ أن ینتبѧھ إلѧى خطѧورة الخلѧط         .الإنتاج وإمكانیة تطویرھا  
  .بین المعرفة الفنیة وبراءة الاختراع في عقد الترخیص

و أھم الالتزامات التي یحرص علیھا المرخص، ویتعمد  ویبقى الالتزام بالسریة ھ   
لكѧن  . صیاغتھ بشكل عام لیشمل كافة البیانات سواء المتعلقة بالمعرفة الفنیѧة أو بغیرھѧا      

ھذا لا یعنى انصرافھا إلى كافة المعلومات، ولكن فقط ما تعلق منھا بالاختراع والمعرفѧة        
ص لѧھ علѧى تحدیѧد نطѧاق الѧسریة      الفنیة المرتبطة بھ، فمن الضرورى أن یحرص المرخ      

. ، حتѧى لا یѧشكل ذلѧك قیѧدًا علѧى صѧلاحیاتھ فѧي اسѧتغلالھا        )٢(ولا یترك الأمر على إطلاقھ      

                                                             
  : راجع) ١(

 HANS PETER KUNZ-HALLSTEIN, "Patent Protection, Transfer of 
Technology and Developing Countries: A Survey of the Present Situation", 
op.cit, p433. 

  :جعرا) ٢(
Carlos M. Correa, LEGAL NATURE AND CONTRACTUAL 
CONDITIONS IN KNOW-HOW TRANSACTIONS, op.cit, p457. 
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وفى المقابل یلتزم المرخص أن یضمن العقد بیانا بعناصѧر المعرفѧة وتوابعھѧا التѧي تنقѧل        
جѧدوى  ویجѧوز أن یѧرد ذكѧر ھѧذا البیѧان مѧصحوباً بدراسѧات ال          . إلى مѧستورد التكنولوجیѧا    

والتعلیمѧѧات والتѧѧصمیمات والرسѧѧومات الھندسѧѧیة والخѧѧرائط والѧѧصور وبѧѧرامج الحاسѧѧب    
  . )١(الآلي وغیرھا من الوثائق الموضحة للمعرفة في ملاحق ترفق بالعقد وتعد جزءاً منھ

ویذھب رأى من الفقھ إلى أن صاحب المعرفة الفنیة لا یتمتع علیھا بحق ملكیѧة،          

ھا ویطورھا من خلال صناعة نزیھة ومشروعة، كما فأى شخص یستطیع أن یتوصل إلی     

ویѧضیف أن  . أنھا لا تكسب من ابتكرھا قوة عالمیѧة لاسѧتبعاد الآخѧرین عѧن الانتفѧاع بھѧا       

الصورة الصحیحة لحمایة المعرفة الفنیة لا تكون بقواعد الملكیة ولكن بقواعد المنافسة 

یѧѧة علѧѧѧى عكѧѧس بѧѧѧراءة   غیѧѧر المѧѧشروعة، فمعنѧѧѧى الملكیѧѧة لا ینطلѧѧى علѧѧѧى المعرفѧѧة الفن     

الاختѧѧراع والعلامѧѧة التجاریѧѧة، ومѧѧن ثѧѧم لا یجѧѧوز لمبتكѧѧر ھѧѧذه المعرفѧѧة أن یفѧѧرض قیѧѧودًا    

  .)٢(مشددة على استخدامھا والإفادة منھا 

من ناحیة أخرى نجد ان عنصر الاستئثار الذى یتمتع بھ المرخص لیس كافیًا في 

ق الحصریة للمعرفة الفنیة من حد ذاتھ كسند للملكیة، ومن ثم فإن استمرار تراكم الحقو        

قبلѧѧھ لا یتعѧѧارض فѧѧي حѧѧد ذاتѧѧھ مѧѧع قѧѧوانین مكافحѧѧة الاحتكѧѧار، وذلѧѧك علѧѧى عكѧѧس بѧѧراءة     

الاختراع التي یتقرر لصاحبھا علیھا حق ملكیة تمكنѧھ مѧن الاسѧتحواذ بمنافعھѧا ومѧن ثѧم          

لكѧن ذلѧѧك لا یمنѧع مѧن إمكانیѧة أن تѧѧستغل المعرفѧة الفنیѧة كأصѧل فѧѧي        . )٣(تحقیѧق الاحتكѧار  

                                                             
 .١٩٩٩ لسنة ١٧من قانون التجارة المصرى رقم ) ٧٤/٢(راجع المادة ) ١(
  :راجع) ٢(

 David R. Macdonald, Know-How Licensing and the Antitrust Laws, 
Michigan Law Review, Vol. 62, No. 3 (Jan., 1964), pp. 351-380. 

  :راجع) ٣(
Robert C. Lind and Paul Muysert, The European Commission's draft 
technology transfer block exemption Regulation and guidelines: a 
= 



 

 

 

 

 

 ٧٠٤

عملیѧѧѧات الانѧѧѧدماج والاسѧѧѧتحواذ الحѧѧѧصرى للتѧѧѧأثیر علѧѧѧى المنافѧѧѧسة، لѧѧѧذلك یمتنѧѧѧع علѧѧѧى   

 Disclosingالمرخص لھ الإفصاح عن ھذه المعلومات أو إعادة الترخیص من الباطن 

or sublicensing the know-how    ىѧѧاریین علѧѧركائھ التجѧѧع شѧѧالف مѧѧأو التح ،

 لذلك نصت المѧادة  ،)١(ي المنافسة استغلالھا؛ لأن ذلك یمثل إضرارًا بمصالح المرخص ف      

من اتفاقیة التربس علѧى ضѧرورة قیѧام الأعѧضاء باتخѧاذ التѧدابیر اللازمѧة لحمایѧة                 ) ٣٩(

  . ھذه المعلومات من المنافسة غیر المشروعة

نخلѧѧص مѧѧن ذلѧѧك إلѧѧى نتیجѧѧة فѧѧي غایѧѧة الأھمیѧѧة؛ وھѧѧى أن القیѧѧود التѧѧي یفرضѧѧھا     

لدوائیѧة یجѧب أن تكѧون مختلفѧة عѧѧن     المѧرخص فѧي عقѧد تѧرخیص اسѧتغلال التكنولوجیѧѧا ا     

القیود التى یفرضھا في عقد بیع براءة الاختراع، كما یجب أن تقتصر ھѧذه القیѧود علѧى            

الحدود التي تمنع المنافسة غیر المشروعة ولیست التي تمنع المنافسة بشكل كامѧل، بѧل    

یجب أن یسعى المرخص إلى مساعد المرخص لھ علѧى تحѧسین ھѧذه المعرفѧة والإضѧافة          

إلیھѧѧا، ولѧѧیس إحكѧѧام الѧѧسیطرة علѧѧى مѧѧشروعھ التجѧѧارى بѧѧالقیود التѧѧي یفرضѧѧھا علѧѧى           

  .)٢(استغلالھا 

                                                             
= 

significant departure from accepted competition policy principles, 
European Competition Law Review, E.C.L.R. 2004, 25(4), 181-189. 

  : راجع) ١(
 UNCTAD, "The Role of Trade Marks in Developing Countries", 1979, 
para 31. 

  :راجع) ٢(
 David R. Macdonald, Know-How Licensing and the Antitrust Laws, op.cit, 
p370. 



 

 

 

 

 

 ٧٠٥

  المطلب الثانى
  عقود الترخيص باستغلال التكنولوجيا الدوائية والتوازن المفقود

ــام -٣٢ ــشكل ع ــدي، ب ــالتوازن العق ــصد ب ، أن یظھѧѧر العقѧѧد محققѧѧا للمѧѧصالح    يق

ھم بتنفیѧѧذ التزاماتѧѧھ بمѧѧا یعѧѧود بѧѧالنفع     المѧѧشروعة لأطرافѧѧھ، ویѧѧضمن قیѧѧام كѧѧل مѧѧن    

ولا یعنى ھذا أن یكون ھناك مساواة حسابیة، . الحقیقي والفعلي على الطرف الآخر

  ). ١(وإنما تعادل منطقى ومقبول بین الأداءات المتقابلة 

وتثار شبھات عدم التوازن عندما یكѧون أحѧد الأطѧراف محتكѧرًا لتقѧدیم المنѧتج أو         

حیѧث یتѧسبب ذلѧك فѧي وضѧع الطѧرف الآخѧر فѧي مركѧز تفاوضѧي               الخدمة موضوع العقد،    

ولعل عقѧد نقѧل التكنولوجیѧا    . ضعیف یجعلھ یقبل بتوازن منقوص لا یحقق كامل مصالحھ 

؛ حیѧث اسѧتطاع المѧرخص أن ینفѧرد     )٢(الدوائیة أحد النمѧاذج الѧصارخة علѧى ھѧذه الحالѧة        

، بما یضمن لھ لѧیس  )٣()خاصة في وضع الشروط التقیدیة   (برسم ملامح العلاقة العقدیة     

، ولكѧن أیѧضا اسѧتمرار تبعیتѧھ واحتیاجѧھ      )٤ (فقط عѧدم قѧدرة المѧرخص لѧھ علѧى منافѧستھ            

                                                             
ارة عســـالي، التوازن العقدي عند نشأة العقد، رسالة دكتوراه، كلیة الحقوق عـــرعـــ :راجع) ١(

  . ٤، ص ٢٠١٥-٢٠١٤، )١(جامعة الجزائر 
  :راجع) ٢(

Baskaran Balasingham, Trade in Pharmaceuticals under the TRIPS 
Agreement, 11 U. C. DUBLIN L. REV. 1 (2011), p15. 

 .١٢٣ سابق، صمرجعم موسى، النظام القانونى لعقود نقل التكنولوجیا، محمد إبراھی. د: راجع) ٣(
  : راجع) ٤(

Bambang Kesowo, Transfer of Technology: A General Overview on the 
Developing Countries' Problems and Attitudes; A Case Study on 
Indonesia,op.cit, p19; HOWARD PERLMLTER & TAGI SAGAFI-
NEJAD, INTERNATIONAL TECHNOLOGY TRANSFER, op.cit, p26; 
ERIC W. HAYDEN, TECHNOLOGY TRANSFER TO EAST EUROPE-
U.S. CORPORATE EXPERIENCE (1976), p23. 



 

 

 

 

 

 ٧٠٦

المستمر للحصول على المشورة الفنیة وإعمال التركیب والصیانة وغیرھا من الخدمات      

  .)١(المطلوبة لاستمرار الإفادة من التكنولوجیا

لتѧوازن عنѧدما یكѧون ھنѧاك خلѧل      ولبیان المقصود، لا مجال للحѧدیث عѧن اخѧتلال ا     

جسیم بین التزامات الأطراف وقت إبرام العقد، وإنما الحدیث ھنا یجѧب أن ینѧصرف إلѧى            

شѧѧبھة الѧѧبطلان أو القابلیѧѧة للإبطѧѧال بحѧѧسب مѧѧصدر الخلѧѧل؛ أھѧѧو انعѧѧدام الرضѧѧا أم مجѧѧرد    

ولكѧن  أما المعنى الحقیقى لاختلال التѧوازن فھѧو أن یكѧون العقѧد قѧد بѧدأ متوازنѧا،         . تعییبھ

 على إبرامھ اختل ھذا التوازن، وأصبح مرھقѧًا لأحѧد   لاحقعلى أثر تغیر الظروف في وقت  

  .)٢ (أطرافھ

لعقѧѧѧد نقѧѧѧل التكنولوجیѧѧѧا  أن الأمѧѧѧر مختلѧѧف بالنѧѧѧسبة  )٣(ویѧѧرى جانѧѧѧب مѧѧѧن الفقѧѧѧھ  

 منذ وقت إبرامھ، لكن ھذا لا یبرر الحكم ببطلانھ، ةالدوائیة؛ لأن مظاھر الاختلال موجود    

موجѧودة وصѧѧحیحة وقبلѧت طواعیѧѧة التنѧѧازل   ) المѧرخص لѧѧھ (الطѧرف الѧѧضعیف  لأن إرادة 

عن حقوقھ المشروعة المقررة بموجب نصوص نقѧل التكنولوجیѧا، فھѧذا العقѧد قѧد أسѧھم           

في إرساء مبدأ قانوني جدید؛ وھو جواز تطویع القاعدة القانونیة لتلائم الاتفاق العقدى، 

عѧدم مخالفѧة الاتفѧاق العقѧدى مѧا قررتѧھ       ولیس كما كان علیھ الحال من قبل مѧن ضѧرورة    

                                                             
  :راجع) ١(

Lee Branstetter, TPP and the Conflict Over Drugs: Incentives for Innovation 
Versus Access to Medicines, in 2 THE PETERSON INST. FOR INT’L 
ECON., ASSESSING THE TRANS-PACIFIC PARTNERSHIP: 
INNOVATIONS IN TRADE RULES 1, 20, 30 (Jeffrey J. Schott & 
Cathleen Cimino-Issacs eds., 2016). 

الأعمال الدولیة،  قمریة قباب، التوازن المفقود في عقد نقل التكنولوجیا، مجلة القانون و:راجع) ٢(
:                     ، متاحة على الموقع الإلكتروني الأتي٢٠١٨جامعة الحسن الأول، یولیو 

com.droitetentreprise.www://https 
  .، الموضع ذاتھالسابقالمرجع ) ٣(



 

 

 

 

 

 ٧٠٧

النصوص الآمرة في القانون وإلا صѧارت باطلѧة، فѧالمركز الاقتѧصادى القѧوى للمѧرخص               

یѧѧساعده علѧѧى التطویѧѧع الاقتѧѧصادى للعقѧѧد ولѧѧو بالمخالفѧѧة للتѧѧوازن القѧѧانوني المنطقѧѧى         

 لالتزامѧѧѧات أطرافѧѧѧھ، فѧѧѧالمتغیرات القویѧѧѧة ،وأھمھѧѧѧا الفجѧѧѧوة التكنولوجیѧѧѧا العمیقѧѧѧة بѧѧѧین     

الأطراف، جعلت مبدأ سلطان الإرادة یتفوق على قوة القاعدة القانونیة الآمرة، أو جعلھا 

تحѧل محلѧھ مѧن حیѧث إنѧشاء الالتѧزام وإضѧفاء صѧفة الرضѧائیة علیѧھ، فѧصار لا یقѧف ولا             

یبالي كثیرًا بحدود القاعدة القانونیة، وھو ما وظفتھ شركات الدواء الدولیة في الانفѧراد       

قة العقدیة، فصار العقد صحیحا حتى ولو كان غیر متѧوازن، ولا یملѧك        برسم ملامح العلا  

  .مستورد التكنولوجیا المطالبة إبطالھ أو حتى إعادة التوازن

وبنѧѧاء علیѧѧھ یظѧѧل عقѧѧد نقѧѧل التكنولوجیѧѧا خاضѧѧعا لتѧѧوازن مفقѧѧود بѧѧسبب التفѧѧوق      

وصѧѧار التѧѧوازن المفقѧѧود جѧѧزءا مѧѧن قѧѧانون العقѧѧد     . الاقتѧѧصادي والتكنولѧѧوجي للمѧѧرخص 

ویزیѧѧد مѧѧن خطѧѧورة الأمѧѧر توسѧѧع ھیئѧѧات   . خاصѧѧة فѧѧي ظѧѧل غیѧѧاب تѧѧشریع خѧѧاص یعالجѧѧھ  

التحكیم في تفسیر دور سلطان الإرادة بما یخدم مصالح المرخص، مھمѧا كانѧت الѧشروط       

  .التقییدیة التي تھدر حقوق المرخص لھ

 فالمخالفة تبقى  ويبدو لنا عدم التوافق مع التحليل السابق جملة وتفصيلا؛-٣٣

لو أقرھا العقد، فالقول بأن الاتفاق یربو على النصوص الآمرة فѧي القѧانون         كذلك و 

والتي تنطق بلسان النظام العام وتحمѧى المѧصالح المѧشروعة یعنѧى ھѧدمًا وتفریطѧًا           

ولا مجѧال للقѧول بѧأن    . في كل قیمة أومنطق قامت علیھ الأنظمة القانونیѧة المختلفѧة       

 قد أقرت ذلك؛ حیѧث لا مجѧال للاعتѧراف    الأعراف السائدة في مجال التجارة الدولیة    

  بعѧѧѧرف یخѧѧѧالف النѧѧѧصوص الآمѧѧѧرة وقواعѧѧѧد النظѧѧѧام العѧѧѧام، وأن القѧѧѧول بغیѧѧѧر ذلѧѧѧك    

من شأنھ أن یفتح الباب على مصراعیھ لانتھѧاك الثوابѧت القانونیѧة بفعѧل الاتفاقѧات       

  .العقدیة



 

 

 

 

 

 ٧٠٨

فمما لاشك فیھ أن قیام المѧرخص بفѧرض شѧروط تقییدیѧة علѧى المѧرخص لѧھ فѧي             
 التكنولوجیا الدوائیة لتسلبھ حقھ في التمكن التكنولوجى یمثѧل إكراھѧًا اقتѧصادیًا    عقد نقل 

ومعنویѧѧѧًا، خاصѧѧѧة فѧѧѧي ظѧѧѧل مركѧѧѧزه الاحتكѧѧѧارى وشѧѧѧدة حاجѧѧѧة المѧѧѧرخص لѧѧѧھ مѧѧѧن ھѧѧѧذه     
وھѧѧذا مѧѧن شѧأنھ عѧѧدّ ھѧѧذا العقѧد قѧѧابلا للإبطѧѧال لمѧصلحة المѧѧرخص لѧѧھ الѧѧذي     . التكنولوجیѧا 

ه الѧشروط دون الانتبѧѧاه لخطورتھѧا أثنѧѧاء   تعیبѧت إرادتѧھ، كمѧѧا أن قبѧول المѧѧرخص لѧھ لھѧѧذ    
التعاقѧد یجعلѧѧھ قѧد وقѧѧع فѧѧي الخطѧأ خاصѧѧة إذا مѧѧا صѧاحب ذلѧѧك تقѧѧصیر مѧن المѧѧرخص فѧѧي       

  .التزامھ بالإعلام والتبصیر، وھذا ما یجعل العقد أیضًا قابلا للإبطال

وعلѧى الѧرغم مѧن أن قѧانون حمایѧة المѧستھلك الفرنѧسى قѧد حѧرص علѧى معالجѧѧة           
وكѧان یقѧرر إبطѧال العقѧد إذا     " significant imbalance"لخطیѧر  فكرة عدم التوازن ا

مѧѧا تѧѧضمن شѧѧروطًا تجعلѧѧھ غیѧѧر متѧѧوازن، لكنѧѧھ كѧѧان یقѧѧصر تطبیقѧѧھ لأغѧѧراض حمایѧѧة            
لكن المشرع الفرنسي سعى إلى تعدیل أحكام قانون العقد وسمح بتطبیق ھذه     . المستھلك

وقѧد طبقѧت   . )١(٢٠١٦لعام الفكرة حتى على عقود التجارة الدولیة بدایة من أول أكتوبر      
المحكمة التجاریة بباریس ذلك في أحد أشھر أحكامھا؛ حیث طبقѧت أحكѧام الѧبطلان لعѧدم        

 Ministry of Economy vالتوازن العقدى على عقѧود التجѧارة الدولیѧة فѧي قѧضیة      
Expedia, Inc(2015)) د  . )٢ѧѧال العقѧѧى إبطѧѧرت علѧѧد أصѧѧة قѧѧذه المحكمѧѧب أن ھѧѧوالغری

غم من أن القانون الإنجلیزى واجب التطبیق والقѧضاء الإنجلیѧزى كѧان        التجارى على الر  
وقѧѧد ذھبѧت المحكمѧѧة فѧѧي سѧبیل تبریѧѧر موقفھѧا بѧѧأن الѧѧشروط    .  المخѧتص بنظѧѧر منازعاتѧھ  

المقیدة التي یفرضھا أحد أطراف العقد ولا یسمح للطرف الآخر أن یتفاوض علیھا ومن   
                                                             

  :راجع) ١(
Law No.2008-776 of 4 August 2008 on the modernisation of the economy, 
JORF 181 of 5 August 2008. (France)   

  :راجع) ٢(
 Expedia v. hotels – Significant imbalance and public order law: Paris 
Appeals Court (Pole 5 – Chamber 4, 21 June 2017, RG No 15/18784) 



 

 

 

 

 

 ٧٠٩

ام العام الفرنسى الѧذي حظѧر مثѧل ھѧذه     شأنھا أن تخل بتوازنھ الاقتصادى تتنافى مع النظ   
 JORF 35 of 11( ممѧѧا یبѧѧرر بѧѧسط القѧѧضاء الفرنѧѧسي ولایتѧѧھ علیھѧѧا ؛ )١(الѧѧشروط 

February 2016 ()ود    . )٢ѧѧدم وجѧѧول بعѧѧدد للقѧار محѧѧى معیѧѧة علѧѧدت المحكمѧد اعتمѧѧوق
تѧѧوازن خطیѧѧر فѧѧي علاقѧѧات التجѧѧارة الدولیѧѧة وھѧѧو أن تكѧѧون ھنѧѧاك تبعیѧѧة اقتѧѧصادیة یملѧѧك   

طرف القوى فرض شروطھ على الطرف الضعیف، ولا یملك الأخیѧر مناقѧشتھ       بموجبھا ال 
  .      )٣(أو الاعتراض علیھا

وبعیدا عن الجدال الذي ثار حول ھذه القضیة بخصوص معارضة فرض القѧضاء    
الفرنѧѧسي ولایتѧѧھ علѧѧى القѧѧضیة رغѧѧم أن المحكمѧѧة المختѧѧصة ھѧѧي المحكمѧѧة الإنجلیزیѧѧة         

ن الأوربیѧѧة، فѧѧإن ھѧѧذه القѧѧضیة قѧѧد أظھѧѧرت التوجѧѧھ   وتعارضѧѧھ مѧѧع قواعѧѧد تنѧѧازع القѧѧوانی 
، والذي أكد أھمیة فكرة التوازن العقدى وأنھا )٤(الحدیث للقضاء الفرنسي في ھذا الصدد

جزء من القواعد القانونیة والنظام العام الذى لا یجوز الاتفاق علѧى مخالفتѧھ فѧي العقѧد،          
  .وذلك حتى في العقود التجاریة الدولیة

                                                             
  :راجع) ١(

B. Fauvarque-Cosson and A.-J. Kerhuel, "Is Law an Economic Contest—
French Reactions to theDoing Business World Bank Reports and Economic 
Analysis of the Law" (2009) 57 American Journal of Comparative Law 
811, 825.   

  :راجع) ٢(
P. Rosher, "New Developments in the Impending Reform of French 
Contract Law" [2015] I.B.L.J. 481, 502–504 

  :راجع) ٣(
Law No.2001-420 of 15 May 2001 on new economic regulations, JORF 113 
of 16 May 2001 

  :راجع) ٤(
B. Fauvarque-Cosson and A.-J. Kerhuel, "Is Law an Economic Contest—
French Reactions to theDoing Business World Bank Reports and Economic 
Analysis of the Law" op, cit,p 815. 



 

 

 

 

 

 ٧١٠

  المطلب الثالث
الشروط التقييدية مصدر اختلال التوازن في عقد الترخيص باستغلال 

  التكنولوجيا الدوائية
 

 يبقى الهاجس الذي لا ينفـك عـن بـال مـورد التكنولوجيـا الدوائيـة هـو -٣٤
فعلى الѧرغم مѧن أن الإنتѧاج المحلѧى     ؛ )١(منافسة المستورد له في السوق والأرباح

یشكل أي خطورة على الѧشركات الدولیѧة، فѧإن     لشركات الدواء في الدول النامیة لا       

الأخیرة تخشى دائمًا من التطورات المستقبلیة والتي یمكن أن تѧؤدى إلѧى تحالفѧات            

لѧѧذلك قѧѧد یبѧѧدو غریبѧѧًا أن ینقѧѧل التكنولوجیѧѧا وھѧѧو یѧѧستأثر بمزایاھѧѧا    . )٢(تѧѧؤثر علیھѧѧا

 مѧا  لكن ھذه الغرابѧة سѧرعان  . التنافسیة حتى ولو كان یحصل على مقابل نظیر ذلك    

التѧي  Restrictive Business Practiecs تزول عنѧد تحلیѧل الѧشروط التقییدیѧة    

إفѧراغ عملیѧة   : یصر علیھا المرخص في العقد، والتي تظھر بوضوح أمѧرین؛ الأول   

السعي بطریقة غیر مباشرة إلѧى الѧسیطرة   : نقل التكنولوجیا من مضمونھا، والآخر  

  .)٣(على مشروع المرخص لھ 

                                                             
   : راجع) ١(

Michael Blakeney, Technology Transfer and the TRIPs Agreement: 
Implications for Developing Countries, op.cit, p334. 

 :راجع) ٢(
JERZY CIESLIK, Restrictive Clauses in Licensing Agreements The 
Pharmaceutical Industry in Developing Countries, op.cit, p418. 

الصعوبات وسبل (منى السید عبد الشافى، نقل التكنولوجیا الدوائیة وفقا لاتفاقیة التربس . د: راجع) ٣(
زء الأول، ، مؤتمر القانون والتكنولوجیا، كلیة الحقوق جامعة عین شمس، الج)التغلب علیھا
 .٩٢٦، ص ٢٠١٧دیسمبر لسنة 



 

 

 

 

 

 ٧١١

ك من خلال إقناع المѧرخص لѧھ بѧأن اكتѧساب التكنولوجیѧا       وینجح المرخص في ذل   

، فیلجѧأ إلѧى جعѧل    )١(الدوائیة عملیة تتسم بالتعقید الشدید وتحتاج المرور بمراحل معینة       

العملیة مقѧصورة علѧى المعرفѧة المѧشمولة ببѧراءة الاختѧراع ولѧیس المعرفѧة الفنیѧة ذات                

ص لѧѧھ علѧѧى الѧѧتمكن مѧѧن   الطѧѧابع الѧѧسري؛ والتѧѧي یѧѧضمن مѧѧن خلالھѧѧا عѧѧدم قѧѧدرة المѧѧرخ    

التكنولوجیا، كما تضمن تبعیة المورد لھ، ثѧم یѧسعى إلѧى فѧرض القیѧود التѧى یѧضمن مѧن              

خلالھا عدم ذیوع التكنولوجیا أو انتشارھا، كما یحѧرص علѧى اسѧتغلال التѧرخیص لخلѧق        

تدفقات إضافیة من السلع والخدمات، مثل خدمات الѧصیانة والѧدعم الفنѧي وقطѧع الغیѧار،       

السلع والخدمات اللازمѧة  "یس یحرص علیھ المرخص، ویطلق علیھ اسم     وھى ھدف رئ  

  .)٢("،أو ما یعرف باسم الحزمة التكنولوجیة" لاستغلال التكنولوجیا

أى شѧرط أو صѧفقة مѧشروطة فѧى     " وتعرف الشروط التقییدیة بأنھѧا عبѧارة عѧن      
انین عقѧѧد مѧѧن عقѧѧود التنمیѧѧة التكنولوجیѧѧا ویكѧѧون ممنوعѧѧا أو معاقبѧѧا علیѧѧھ بموجѧѧب قѧѧو       

أفعѧѧال أو " وعرفѧت أیѧضا بأنھѧѧا عبѧارة عѧن     . )٣("المنافѧسة فѧى دولѧѧة أحѧد أطѧراف العقѧѧد    
سѧلوكیات تѧѧشترطھا المѧѧشروعات فѧى العقѧѧود التѧѧى تبرمھѧا بغѧѧرض تحدیѧѧد مѧا یѧѧدخل ومѧѧا      

                                                             
  :راجع) ١(

Hyewon Ahn, PHARMACEUTICAL INVENTIONS, INNOVATIONS & 
PRODUCTS, Second Generation Patents in Pharmaceutical Innovation, 
Nomos Verlagsgesellschaft mbH, 2014, p32. 

  :راجع) ٢(
 P. Mohanan Pillai, Technology Transfer, Adaptation and Assimilation, 
Economic and Political Weekly, Vol. 14, No. 47 (Nov. 24, 1979), 
M121+M123- M126. 

  :راجع) ٣(
Daniel R. McGlynn, Technology Transfer and Industrial Property Law in 
Developing Countries, Lawyer of the Americas, Vol. 8, No. 2 (Jun, 1976), 
pp. 394-398. 



 

 

 

 

 

 ٧١٢

یخѧѧرج، مѧѧستغلة فѧѧى ذلѧѧك موقعھѧѧا المھѧѧیمن علѧѧى ھѧѧذه الأسѧѧواق والتѧѧى تѧѧؤثر سѧѧلبا علѧѧى    
ون الدول النامیة طرفѧا فیھѧا، ویكѧون فѧرض ھѧذه       التجارة الدولیة وخصوصا تلك التى تك     

  . )١("الشروط فى الغالب من خلال اتفاقات مكتوبة

الخѧاص  ) ٣١٦/٢٠١٤(من دیباجة التشریع الأوربѧي رقѧم   ) ٥(وقد نصت المادة   
باتفاقیѧѧات نقѧѧل التكنولوجیѧѧا علѧѧى أن تعѧѧدّ الѧѧشرط مقیѧѧدا وذات تѧѧأثیر سѧѧلبى علѧѧى نقѧѧѧل           

مد على درجة القѧوة الѧسوقیة للتعھѧدات المقیѧدة وتأثیرھѧا       التكنولوجیا من عدمھ إنما یعت    
علѧѧى حریѧѧة المѧѧستورد فѧѧي الحѧѧصول علѧѧى تكنولوجیѧѧا بدیلѧѧة أو فѧѧي إنتѧѧاج تكنولوجیѧѧا            

  .)٢(جدیدة

وقد حازت ھذه الشروط على جدل واسع النطاق أثناء إجتماعѧات لجنѧة الأونكتѧاد      
 code ofالتكنولوجیѧا  بمناسبة صیاغة مشروع التقنین الدولى للѧسلوك فѧى مجѧال نقѧل     

conduct on transfer of technology .       دولѧتلاف الѧدال اخѧذا الجѧر ھѧد أظھѧوق
المتقدمѧѧة والنامیѧѧة حѧѧول عѧѧدد ھѧѧذه الѧѧشروط والأثѧѧر القѧѧانونى المترتѧѧب علѧѧى مخالفتھѧѧا       

وقد أسفرت المناقشات عن إقѧرار عѧشرین شѧرطا       ). البطلان المطلق أم البطلان النسبى    (
وقѧد اعترضѧت الѧدول الكبѧرى علѧى سѧتة مѧن ھѧذه            . لѧدولى للѧسلوك   فى مشروع التقنѧین ا    

الشروط وطلبت ربط الحكم ببطلانھا بكونھѧا غیѧر منطقیѧة أو غیѧر معقولѧة، فѧى حѧین أن                
  . )٣(الدول النامیة كانت ترید جعلھا باطلة دون شروط 

                                                             
 السید مھند حمد أحمد، الشروط المقیدة لحریة المتلقى -زینة غانم الصفار.د: راجع ھذه التعریفات) ١(

 .   ٨٠فى عقود نقل التكنولوجیا، مرجع سابق، ص 
  :راجع) ٢(

COMMISSION REGULATION (EU) No 316/2014 of 21 March 2014 on 
the application of Article 101(3) of the Treaty on the Functioning of the 
European Union to categories of technology transfer agreements. 

 السید مھند حمد أحمد، الشروط المقیدة لحریة المتلقى -زینة غانم الصفار.د: راجع ھذه التعریفات) ٣(
  .   ٨٠ سابق، ص فى عقود نقل التكنولوجیا، مجلة الرافدین للحقوق، مرجع



 

 

 

 

 

 ٧١٣

والملاحظ أن ھذه الشروط لا توجѧد إلا فѧى العقѧود التѧى یكѧون فیھѧا المѧرخص لѧھ            

لدولة نامیة، الأمر الذي لا یعكس فقط تعسفیة الشروط ولكن اختلاف المعاملة دون تابعًا 

وتجѧѧد ھѧѧذه الѧѧشروط طریقھѧѧا للنفѧѧاذ علѧѧى أثѧѧر غیѧѧاب القѧѧدرة التفاوضѧѧیة لѧѧدى    . )١(مѧѧسوغ

المرخص لھ وشدة حاجتھ التكنولوجیا الدوائیѧة، وھѧو مѧا یجعلѧھ یقبѧل بھѧا، وفѧضلا عѧن               

  .ل في مواجھة مثل ھذه الشروط بفاعلیة حقیقیةضعف التشریعات الوطنیة في ھذه الدو

 والخاصة بتطبیق ١٩٩٦ویلاحظ أن اللائحة التى تبنتھا اللجنة الأوربیة فى عام    

من الاتفاقیة الخاصة بأنواع معینة من عقود نقل التكنولوجیا قѧد قѧسمت        ) ٨٥/٣(المادة  

لاثѧة أنѧواع؛ وذلѧك    الشروط المقیدة التى یمكѧن أن تѧرد فѧى عقѧود نقѧل التكنولوجیѧا إلѧى ث             

  :)٢(على النحو الآتي

وھѧѧى شѧѧروط باطلѧѧة بقѧѧوة القѧѧانون بѧѧصرف  :  الѧѧشروط الѧѧسوداء/النــوع الأول

تحدید أسعار المنتجات التى تستخدم : النظر عن طبیعة التبریرات التي قامت علیھا؛ مثل  

التكنولوجیѧѧѧا لإنتاجھѧѧѧا، أو منѧѧѧع المѧѧѧرخص لѧѧѧھ مѧѧѧن تѧѧѧصدیر المنتجѧѧѧات إلѧѧѧى أحѧѧѧد الѧѧѧدول   

  .ء، أو تحدید حجم الإنتاج المسموح للمرخص لھ إنتاجھالأعضا

وھى شروط مباحة ولیست باطلة من حیѧث  :  الشروط البیضاء /النوع الثانى

الأصل؛ مثل الالتزام بعدم إفشاء سریة المعرفة الفنیة التى تلقاھا المرخص لھ، والالتزام   
                                                             

  :راجع) ١(
Daniel R. McGlynn, Technology Transfer and Industrial Property Law in 
Developing Countries, op.cit, p 398. 

  :راجع) ٢(
COMMISSION REGULATION (EC) No 240/96 of 31 January 1996 on the 
application of Article 85 (3) of the Treaty to certain categories of 
technology transfer agreements; Julie-Anne Tarr, A comparative overview 
of "know-how" protection in Japan and Australia, Journal of Business 
Law, J.B.L. 1993, Nov, pp596-617. 



 

 

 

 

 

 ٧١٤

          ѧت البѧرخیص مادامѧدة التѧاء مѧد انتھѧا بعѧتخدام التكنولوجیѧزام   بعدم اسѧاریة، والتѧراءة س

  .المرخص لھ بتقدیم ما یتوصل إلیھ من تحسینات إلى المرخص

وھѧذه شѧروط ذات طبیعѧة خاصѧة؛ لكونھѧا      :  الѧشروط الرمادیѧة   /النوع الثالث

تدور بین الصحة والبطلان بحسب ظروف كل حالة یقدرھا القاضي، ومثل شرط الѧشراء    

ل على الѧسلع المطلوبѧة للإنتѧاج مѧن     الإجبارى، والذى بمقتضاه یلتزم المستورد بالحصو   

  .المورد فقط لكونھا ضروریة لاستغلال التكنولوجیا

ويقتضي الأمر التعرض لمـضمون هـذه الـشروط وأثرهـا القـانوني علـى  -٣٥
  :النحو الآتي

القیѧѧود المѧѧؤثرة علѧѧى وجѧѧود محѧѧل عقѧѧد نقѧѧل التكنولوجیѧѧا الدوائیѧѧة وإمكانیѧѧة          / ١
  :استغلالھ

المѧѧورد بѧѧشكل مѧѧستمر لإفѧѧراغ العقѧѧد مѧѧن مѧѧضمونھ    كمѧѧا سѧѧبق أن ذكرنѧѧا، یѧѧسعى  

؛ وأھمھѧا شѧرط عѧدم منازعѧة     )١(بالاعتماد على عدید من القیود التѧي تخѧل بتѧوزان العقѧد         

المستورد فى صحة البراءة الدوائیة، لیضمن من خلالѧھ اسѧتمرار التزامѧھ بѧدفع المقابѧل           

منازعѧات حѧول   المالى المتفق علیѧھ حتѧى فѧى حالѧة ثبѧوت عѧدم صѧحة البѧراءة أو وجѧود             

ولعل ھذا الشرط یحمل آفة بطلانھ؛ لكونھ یفرغ العقد . )٢(ملكیتھا أو مشروعیة استغلالھا 

                                                             
  :راجع) ١(

Mark Abell, Japanese anti-trust law and patent and know-how licensing, 
European Intellectual Property Review, E.I.P.R. 1990, 12(11), pp413-417.  

    :راجع) ٢(
 George A. Zaphiriou, Transnational Technology Protection, The 
American Journal of Comparative Law, Vol. 40, No. 4 (Autumn, 1992), pp. 
879- 915. 



 

 

 

 

 

 ٧١٥

العقد من أحد أھم أركانھ وھو المحѧل، فموضѧوع العقѧد ھѧو التѧرخیص باسѧتغلال البѧراءة          

وما ارتبط بھا من معرفة فنیة، فإذا ثبت عدم صѧحة ھѧذه البѧراءة أو عѧدم أحقیѧة المѧورد            

  .)١(عد باطلا بطلانًا مطلقًا علیھا فالعقد ی

أیѧѧضًا مѧѧن صѧѧور ھѧѧذه القیѧѧود الحѧѧد مѧѧن نѧѧشاط المѧѧستورد فѧѧي البحѧѧث والتطѧѧویر        
الدوائى، حتى لا یتمكن من اكتѧشاف تفاصѧیل التكنولوجیѧا أو تطویرھѧا أو تعظѧیم الإفѧادة               

وإذا سمح لھ باكتشاف تقاصیل التكنولوجیا فإنھ یلزمھ في المقابل . منھا، لیضمن تبعیتھ  
. )٢(ل ما یتوصل إلیھ من اختراعات أو تحسینات تكنولوجیا دوائیة إلى المورد مجانѧا      بنق

علاوة على ذلك، قد یحرص المورد على الحد من نطѧاق اسѧتغلال التكنولوجیѧا الدوائیѧة،       
فلیѧѧزم المѧѧستورد باسѧѧتخدامھا فѧѧى مجѧѧالات محѧѧددة لا یتجاوزھѧѧا إلا بعѧѧد الحѧѧصول علѧѧى       

 الأمر بمادة فعالة تستخدم فى عدیѧد مѧن الأدویѧة، فیقѧوم      موافقتھ الصریحة؛ كما لو تعلق    
ویتسبب ھذا الأمѧر فѧى تقییѧد    . المورد باشتراط استغلالھا فى إنتاج أصناف دوائیة معینة    

حریة المستورد فى استغلال ھذه المادة فى إنتاج أصناف دوائیة أخرى، أو اشتراط عدم    
كدرجѧѧة (لمحلیѧѧة لدولѧѧة المѧѧستورد   تطویѧѧع التكنولوجیѧѧا الدوائیѧѧة مѧѧع الظѧѧروف البیئیѧѧة ا    

، مما یتسبب فى الحѧد مѧن قدرتѧھ علѧى الإفѧادة مѧن فاعلیѧة ھѧذا         )الحرارة ونسبة الرطوبة 
الѧѧدواء بمѧѧا یلائѧѧم متطلبѧѧات دولتѧѧھ، بѧѧالنظر إلѧѧى أن اسѧѧتخدامھ فѧѧى دولѧѧة المنѧѧشأ یѧѧتم فѧѧى    

  .)٣(ظروف مختلفة 
                                                             

  :جعرا) ١(
 P. Sean Morris, Patent licensing and no-challenge clauses: a thin line 
between article 81 EC Treaty and the new Technology Transfer Block 
Exemption Regulation, Intellectual Property Quarterly, I.P.Q. 2009, 2, 217-
253. 

  :راجع) ٢(
S.K. Verma, TRIPs - development and transfer of technology, 
International Review of Intellectual Property and Competition Law, IIC 
1996, 27(3), 331-364 

 :راجع) ٣(
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لإفادة من الخبرات یسعى كذلك المورد إلى تقیید تدریب العاملین لدى المستورد ل
التكنولوجیا؛ كأن یلزمھ بالاستعانة بالعمالة الأجنبیѧة التابعѧة لѧھ، ممѧا یتѧسبب فѧى حجѧب                
المعرفѧѧѧة عѧѧѧن العمالѧѧѧة الوطنیѧѧѧة وصѧѧѧعوبة إفادتھѧѧѧا مѧѧѧن معطیѧѧѧات التكنولوجیѧѧѧا الدوائیѧѧѧة   

  .)١(الحدیثة

لق یلجأ المورد أیضا إلى ما یعرف بقیود الربط في صناعة الأدویة؛ تتلك التي تتع
بѧѧاختزال نقѧѧل التكنولوجیѧѧا فѧѧي مجѧѧرد إرسѧѧال الأدویѧѧة غیѧѧر المعبѧѧأة إلѧѧى المѧѧستورد لیقѧѧوم  

وتحظѧѧر التѧѧشریعات الوطنیѧѧة مثѧѧل ھѧѧذه الѧѧشروط     . الأخیѧѧر بتعبئتھѧѧا وتغلیفھѧѧا وتوزیعھѧѧا  
كقاعدة عامة، مع تقریر استثناءات بسیطة، بالنظر إلѧى أن ھѧذا لا یعѧد نقѧلا للتكنولوجیѧا       

     ѧو بیѧة    الدوائیة؛ وإنما ھѧات الدوائیѧى للمنتجѧویر       . ع دولѧي تطѧؤثر فѧة تѧذه الحالѧا أن ھѧكم
صناعة الدواء في الدول النامیة لأنھ یحرمھا من الحصول على المواد الخام والمكونѧات        

  .)٢(المطلوبة بشكل منتظم، بالمخالفة لأھداف العقد

  :القیود المؤثرة في المنافسة المشروعة/ ٢

        ѧداعیات المنافѧن تѧشیتھ مѧر خѧد       على أثѧى تقییѧط علѧیس فقѧورد لѧرص المѧسة، یح

حریة المستورد في استغلال التكنولوجیا ولكن أیضًا في تقیید حریتھ فѧي تѧصنیع الѧدواء         

وقد جرت عادة التѧشریعات الوطنیѧة علѧى حظѧر مثѧل ھѧذه القیѧود إلا باسѧتثناءات               . وبیعھ

                                                             
= 

JERZY CIESLIK, Restrictive Clauses in Licensing Agreements The 
Pharmaceutical Industry in Developing Countries, op.cit, p418. 

  :راجع) ١(
TRANSFER OF TECHNOLOGY, UNITED NATIONS CONFERENCE 
ON TRADE AND DEVELOPMENT, op.cit 

  :راجع) ٢(
N. N. Mehrotra, Patents Act and Technological Self-Reliance: The Indian 
Pharmaceutical Industry, Economic and Political Weekly, Vol. 24, No. 19 
(May 13, 1989), pp. 1059-1064.  



 

 

 

 

 

 ٧١٧

معرفѧة الفنیѧة   قلیلة وفي حالات محددة؛ منھا إذا تعلق الأمر بالرغبѧة فѧي حمایѧة سѧریة ال        

أو في حالة الترخیص الحصرى باستغلال التكنولوجیا، حیث تزداد مخاوف المنافسة في     

  .)١(ھذه الحالات

ولا تظھر عادة الآثار السلبیة للقیود التي یدرجھا المورد للحد من المنافسة على 

المدى القصیر، لكنھا تظھر بوضѧوح فѧي المѧستقبل البعیѧد بعѧد أن یجѧد المѧستورد نفѧسھ             

غیѧر قѧѧادر علѧѧى الحѧصول علѧѧى البѧѧدائل التكنولوجیѧة وطѧѧرق التѧѧصنیع التѧي یحتѧѧاج إلیھѧѧا      

  . )٢(لیوسع نشاطھ ویطوره، خاصة إذا سعى إلى الإنتاج على المستوى الدولى 

وقد أظھرت تجربة عدید من شركات الѧدواء فѧي الѧدول النامیѧة أنھѧا عنѧدما تقبѧل           

" لعقѧѧد بدقѧѧة؛ فمѧѧثلا مѧѧصطلح    مثѧѧل ھѧѧذه الѧѧشروط فإنھѧѧا تحѧѧرص علѧѧى صѧѧیاغتھا فѧѧي ا       

یتسم بالغموض ویفѧتح  " المنتجات المنافسة أو التكنولوجیا المنافسة في صناعة الدواء        

أبѧѧواب التأویѧѧل والتفѧѧسیر، بحیѧѧث یحظѧѧر التعامѧѧل علѧѧى التكنولوجیѧѧا وجمیѧѧع المنتجѧѧات         

المشتقة عنھا، فقѧد حرصѧت دولѧة البرتغѧال مѧثلا علѧى إنѧشاء ھیئѧة متخصѧصة لمراجعѧة              

ѧѧѧѧیاغة عقѧѧѧѧم  صѧѧѧѧت باسѧѧѧѧسجیلھا، عرفѧѧѧѧل تѧѧѧѧا قبѧѧѧѧل التكنولوجیѧѧѧѧتثمار  : ود نقѧѧѧѧة الاسѧѧѧѧھیئ

، وقѧد حرصѧت ھѧذه الھیئѧة علѧى       Foreign Investment Institute (FII)الأجنبѧى 

رفض شرط عدم المنافسة في عقѧود نقѧل التكنولوجیѧا الدوائیѧة إلا فѧي حالѧة تعلѧق الأمѧر             

                                                             
 :راجع) ١(

JERZY CIESLIK, Restrictive Clauses in Licensing Agreements The 
Pharmaceutical Industry in Developing Countries, op.cit, p418. 

   : راجع) ٢(
peter Muchlinski , International Investment Agreements: Key Issues, 
Chapter 23. Transfer of Technology, op.cit, p33. 
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 یحѧق للمѧستورد إنتѧاج أدویѧة     بإنتاج تركیبات مماثلة لتلك التي ینتجھѧا المѧورد، ومѧن ثѧم      

  .)١(بتركیبات مختلفة 

أیضًا من القیود التي یفرضھا المورد أن یكون المنتج الدوائى على درجة معینѧة       

من الجودة وملائما لمواصفات معینة، لیفѧرض وصѧایتھ الرقابیѧة علѧى نѧشاط المѧستورد             

الأدویѧة المنتجѧة   سواء فى إنتاجھ أو توزیعھ، والتى یمكن أن تصل إلى حѧد تحدیѧد كمیѧة            

ویؤدى ذلك لیس فقط للتѧأثیر  . وأماكن توزیعھا لاعتبارات تتعلق بالمنافسة محلیا ودولیا 

على المستورد ولكن حتى على المستھلك الذى قد لا یحصل على المنتج الدوائى بأسعار  

مѧѧن خѧلال وضѧѧع حѧѧد أقѧѧصى لإنتѧѧاج  : ویѧѧتم ھѧѧذا الأمѧѧر بإحѧدى طѧѧریقتین؛ الأولѧѧى . معقولѧة 

معتمد على التكنولوجیا المѧستوردة، مѧع الالتѧزام بعѧدم شѧراء المѧواد الأولیѧة إلا         الدواء ال 

أن یحدد نطاق جغرافى معین لتوزیع الدواء والتعامل فیھ، لیتأكѧد        : والأخرى. من المورد 

من عدم تصدیره لمناطق معینة وفقا لاستراتیجیة یسعى إلى تطبیقھا، لیضمن بذلك عدم     

      ѧث قѧل           منافسة المستورد لھ، حیѧالیف أقѧا وبتكѧاءة ذاتھѧدواء بالكفѧن الѧر مѧتمكن الأخیѧد ی

وكمبѧدأ عѧام تحظѧر التѧشریعات المختلفѧة مثѧل ھѧذه        . لانخفاض كلفѧة الأیѧدى العاملѧة مѧثلا        

الѧشروط، لكѧѧن یمكѧن أن تقبѧѧل اسѧتثناءات معینѧѧة خاصѧة إذا كѧѧان المѧرخص حاصѧѧلا علѧѧى      

 التѧصنیع بنفѧسھ أو عѧن    براءة اختراع أو غیرھا من حقوق الملكیѧة الѧصناعیة، وقѧد بѧدأ        

  .)٢(طریق شركة تابعة لھ أو منح ترخیص حصرى باستغلالھا

                                                             
 :راجع) ١(

JERZY CIESLIK, Restrictive Clauses in Licensing Agreements the 
Pharmaceutical Industry in Developing Countries, op.cit, p418. 

 :راجع) ٢(
Ibid, p419. 
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یحرص كذلك المورد على إلزام المѧستورد بقیѧد الѧشراء الإجبѧارى، لیѧضمن قیѧام         

وبھѧذا یحكѧم المѧورد    . الأخیر بѧشراء المѧواد الأولیѧة والآلات اللازمѧة لعملیѧة الإنتѧاج منѧھ         

قط مѧن خѧلال التكنولوجیѧا الدوائیѧة ولكѧن أیѧضًا       سیطرتھ على مشروع المستورد، لیس ف  

ویتسبب ھذا الأمѧر  . عن طریق مدخلات إلانتاج، لیحقق بذلك ما یسمى بالارتباط المطلق     

أیضًا علاوة على ذلك في عدم قدرة المستورد على الاسѧتعانة بمعطیѧات الѧسوق الѧوطنى      

التعرف علیھѧا، ومѧن ثѧم    من المدخلات أو المواد الخام، الأمر الذى یحد من انتشارھا أو         

ویѧضاعف مѧن ھѧذه النتѧائج حاجѧة المѧستورد إلѧى بعѧض          . تكبیل حركة الاقتѧصاد الѧوطنى     

الأمѧر الѧذى لا یزیѧد فقѧط     . الدراسات أو تقدیم مساعدات فنیة قد لا یجدھا إلا لدى المѧورد    

ویجد مورد التكنولوجیا ما یبرر موقفھ فى حرصھ على . من تبعیتھ لھ ولكن یرھقھ مالیا    

دة المنѧѧتج الѧѧدوائى، فیѧѧسعى إلѧѧى فѧѧرض سѧѧیطرتھ علѧѧى الجانѧѧب الفنѧѧى لإعѧѧداد الѧѧدواء  جѧѧو

  .)١(وتجھیزه

وبطریقة غیر مباشرة یحاول المورد إطالة تبعیة المستورد لھ تحت وطأة القیѧود    

السابقة؛ وذلك من خلال إطالة مدة عقد نقل التكنولوجیا، لذلك تحѧرص التѧشریعات علѧى     

 قѧدر المѧستطاع؛ مѧن خѧلال قѧصرھا علѧى المѧدة التѧي یѧستطیع           التوصیة بتقلیل ھذه المدة   

المѧѧستورد خلالھѧѧا تѧѧوفیر المѧѧدفوعات اللازمѧѧة للمѧѧورد، أو علѧѧى المѧѧدة الكافیѧѧة لاسѧѧتیعاب  

وتعمѧѧل . التكنولوجیѧѧا المطلوبѧѧة خاصѧѧة إذا كانѧѧت معقѧѧدة وتحتѧѧاج إلѧѧى مزیѧѧد مѧѧن الوقѧѧت      

و تحظѧѧر المѧѧدة غیѧѧر   التѧѧشریعات المختلفѧѧة، عѧѧادة، علѧѧى وضѧѧع حѧѧد أدنѧѧى لمѧѧدة العقѧѧد أ       

وفѧى المقابѧل یحѧرص المѧورد     . الضروریة، كما تѧرفض تجدیѧده تلقائیѧًا دون اتفѧاق جدیѧد          

علѧѧى تجدیѧѧѧد العقѧѧѧد بѧѧشروط جدیѧѧѧدة مѧѧѧن خѧѧلال إدخѧѧѧال بعѧѧѧض التعѧѧدیلات الطفیفѧѧѧة علѧѧѧى      

                                                             
   : راجع) ١(

 peter Muchlinski, International Investment Agreements: Key Issues, 
Chapter 23. Transfer of Technology, op.cit, p32. 
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وفى كافة الأحوال یخضع ھذا العقد وتجدیده لموافقة السلطات      . التكنولوجیا عند التجدید  

لة التي یتبعھا المستورد لتتأكد من أن مدة العقد مناسبة، وأن التجدید      المختصة في الدو  

  .)١(مبرر

مѧѧن ناحیѧѧة أخѧѧرى یѧѧسعى المѧѧورد إلѧѧى حظѧѧر قیѧѧام مѧѧستورد التكنولوجیѧѧا الدوائیѧѧة    
ویعكѧس ھѧذا الѧشرط الطبیعѧة المؤقتѧة للإفѧادة،       . )٢(باستغلالھا بعد انتھاء العقد لأى سبب     
ویر قدراتھ، ولا یجد نفسھ إلا مضطرا لتجدید عقد بحیث لا یجد المستورد أى فرصة لتط      

وقد حرصѧت التѧشریعات   . الترخیص لضمان حصولھ على التكنولوجیا الدوائیة المطلوبة  
علѧى إبطѧال ھѧذا القیѧد إلا إذا كѧان سѧبب إنھѧѧاء العقѧد یعѧود لخطѧأ أو مخالفѧة صѧدرت مѧѧن            

 البѧراءة حتѧى بعѧد    المستورد، أو أن المورد لا یزال یتمتع بحقوق حصریة علѧى اسѧتغلال    
وتبѧدو أھمیѧة إبطѧال مثѧل ھѧذه القیѧود مѧن قبѧل التѧشریعات، بѧالنظر إلѧى آثارھѧا                 . انتھائھا

السلبیة على قدرة المستورد على المنافسة المشروعة، فلیس ھناك ما یبرر اسѧتمراریة        
القیود حتى بعد انتھاء العقد، وقد حرصت بعض التشریعات على التخفیف من ھذا الأمر      

التفѧاوض  : ل تقیید مدة الحظر بمدة زمنیة قصیرة بعѧد انتھѧاء العقѧد؛ ومثѧال ذلѧك       من خلا 
الذى تم على اتفاقیة الخدمة الفنیة الحدیثة بین شѧركة مالیزیѧة وشѧركة دواء بریطانیѧة،           

أنھ خلال فتѧرة الاتفاقیѧة وبعѧد انتھѧاء التѧرخیص لا یجѧوز       :والتي تضمنت شرطا یتضمن     
وقѧد تمѧت   . مѧات سѧریة حѧصل علیھѧا مѧن المѧرخص      للمرخص لھ أن یكشف عѧن أي معلو       

الموافقة في النھایة على إضافة تعدیل بسیط یجعل ھذا الالتزم یѧستمر فقѧط خѧلال خمѧس           
  .سنوات تالیة لانتھاء العقد

                                                             
 :راجع) ١(

JERZY CIESLIK, Restrictive Clauses in Licensing Agreements the 
Pharmaceutical Industry in Developing Countries, op.cit, p419. 

 :راجع) ٢(
Ibid, p418. 
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وجدیر بالذكر أن مصدر التقیید قѧد لایتمثѧل فѧي الѧشروط التѧي یѧدرجھا المѧرخص          
ق أھدافھ ذاتھا من خلال المشاركة في في عقد نقل التكنولوجیا فقط، فقد یتمكن من تحقی  

  .رأس مال الشركة الوطنیة

وقد أسھمت العلامة التجاریة بدور كبیر فѧي تمكѧین المѧورد مѧن فѧرض مثѧل ھѧذه              
الѧѧشروط التقییدیѧѧة؛ خاصѧѧة بعѧѧد تراجѧѧع دور بѧѧراءة الاختѧѧراع كمѧѧصدر للقѧѧوة الѧѧسوقیة         

ى تѧѧѧرخیص ، حیѧѧѧث یحѧѧرص المѧѧستورد علѧѧѧى الحѧѧصول علѧѧ    )١(لѧѧشركات الѧѧدواء الدولیѧѧة   
باسѧѧتغلال ھѧѧذه العلامѧѧة، ویѧѧشترط المѧѧرخص فѧѧي مقابѧѧل ذلѧѧك بعѧѧض الѧѧشروط التقییدیѧѧة،      
خاصة فیما یتعلق بالتصدیر والمبیعات الحѧصریة، وترتیبѧات التمثیѧل التجѧارى، وتحدیѧد              

  .)٢(الأسعار 

وتضفى المحكمة العلیا الأمریكیة المشروعیة على الشروط المقیدة التي ترد فѧي        
لوجیѧѧѧѧا فѧѧѧѧي أحكامھѧѧѧѧا القѧѧѧѧضائیة، خاصѧѧѧѧة فѧѧѧѧي مѧѧѧѧسائل التقاضѧѧѧѧى       عقѧѧѧѧود نقѧѧѧѧل التكنو 

  وھѧѧو مѧѧا أثѧѧار انتقѧѧادات واسѧѧعة مѧѧن قبѧѧل       ) ٣(  International litigationالѧѧدولى
خاصѧѧة وأن ذلѧѧك یѧѧنعكس سѧѧلبا علѧѧى المنافѧѧسة ویعظѧѧم مѧѧن فѧѧرص        ، ) ٤(فقھѧѧاء القѧѧانون  

  .الاحتكار

                                                             
   :راجع) ١(

Stiglitz, Joseph. “Don’t Trade Away our Health”, The New York Times. 30 
Jan. 2015.  

 :راجع) ٢(
JERZY CIESLIK, Restrictive Clauses in Licensing Agreements the 
Pharmaceutical Industry in Developing Countries, op.cit, p416. 

  :راجع) ٣(
Kimble v. Marvel Entertainment, LLC, 135 S. Ct. 2401 (2015). 

  :راجع) ٤(
Christina Bohannan, Copyright Preemption of Contracts, 67 MD. L. REV, 
2008, p616. 
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 European Medecinesوفѧѧى المقابѧѧل، ذھبѧѧت اللجنѧѧة الأوربیѧѧة للأدویѧѧة    
Agency (EMA)  وىѧإلى أن النقل الحقیقى للتكنولوجیا یجب أن ینطوى على حافز ق 

الإفادة حقیقیة من التكنولوجیا الدوائیة أو أرباح ضѧخمة سѧوف    (یحصل علیھ المستورد    
بما یبرر قبولھ للشروط التقییدیة؛ كحظر التѧصدیر أو التѧسویق، ومѧن ثѧم یجѧب            ) یحققھا

ف تعود على المستورد بالمقارنѧة مѧع ھѧذه الѧشروط، فمجѧرد        تقییم حجم الفائدة التي سو    
نقل التكنولوجیا، في حد ذاتھ، لیس مبررا كافیا لفرض الشروط التقییدیةن ولذالك یجѧب      
على المورد أن یثبت ھذا الحافز لیضفي المشروعیة على ھذه الشروط التي یتمسك بھѧا     

  .في عقد نقل التكنولوجیا

قة تأییدا من قبل بعض الفقھ الذى ذھب إلى أنھ لیس وقد وجد اتجاه اللجنة الساب
ھناك ما یمنѧع مѧن إمكانیѧة قبѧول مثѧل ھѧذه الѧشروط التقییدیѧة إذا كѧان ھنѧاك نقѧل حقیقѧى              

لكن عند إفѧراغ عملیѧة النقѧل مѧن مѧضمونھا مѧن خѧلال نقѧل بѧراءاة اختѧراع                 . للتكنولوجیا
أو إتمام بعض التحویلات غیر مستخدمة في الإنتاج أو الاكتفاء بترخیص علامة تجاریة         

الثانونیة المتعلقة بتكنولوجیا المساعدة الفنیة كالتدریب والتعبئة والتغلیف وھى مѧسائل      
  ).١ (بسیطة ومعروفة للجمیع، فمن غیر المقبول فرض شروط تقییدیة

موقـــف القـــانون المـــصرى مـــن الـــشروط المقيـــدة في عقـــد نقـــل  -٣٦
 :التكنولوجيا الدوائية

انون التجارة المصرى یلاحظ أنھ سلك مѧسلكًا مغѧایرًا لمѧا تبنتѧھ     المطالع لموقف ق 

عدید من النظم القانونیة فى الدول النامیة؛ وھو أنѧھ لѧم یقѧرر الѧبطلان المطلѧق للѧشروط           

                                                             
 :راجع) ١(

JERZY CIESLIK, Restrictive Clauses in Licensing Agreements the 
Pharmaceutical Industry in Developing Countries, op.cit, p420. 
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المقیدة لنقل التكنولوجیا، وإنما فقط جعلھا قابلة للإبطال بناء على طلب المѧستورد طبقѧًا    

  ). ١()٧٥(لنص المادة 

لحѧѧالات التѧѧي عѧѧددھا الѧѧنص الѧѧسابق أنھѧѧا تفѧѧوت علѧѧى المѧѧستورد    ویلاحѧѧظ علѧѧى ا

التمكن من التكنولوجیا، كما أنھا تحѧد مѧن قدرتѧھ علѧى المنافѧسة المѧشروعة فѧي الإنتѧاج           

والتوزیѧѧع، فالمѧѧشرع أبѧѧى أن یبطѧѧل ھѧѧذه الѧѧشروط بѧѧشكل مطلѧѧق وتѧѧرك للمѧѧستورد حریѧѧة    

یѧѧدا أن المركѧѧز التفاوضѧѧى والأصѧѧل أن المѧѧشرع یعلѧѧم ج. الاختیѧѧار بѧѧین إبطالھѧѧا أو قبولھѧѧا

للمستورد ضعیف في مواجھة المورد وأنھ في حاجة ماسة للتكنولوجیا الدوائیѧة، فكیѧف       

  یسند لھ بعد كل ذلك حریة الاختیار بین أمرین كلاھما صعب؟ 

وقѧد وردت فѧѧي نھایѧѧة الѧѧنص الѧѧسابق عبѧѧارة أفقدتѧѧھ كѧѧل جѧѧدوى وفائѧѧدة؛ فبعѧѧد أن   

 وذلك كلھ " ...ط المقیدة التي عددھا، نص على سمح للمستورد المطالبة بإبطال الشرو  

مѧѧا لѧѧم یكѧѧن أي مѧѧن ھѧѧذه الѧѧشروط قѧѧد وردت فѧѧي عقѧѧد نقѧѧل التكنولوجیѧѧا بقѧѧصد حمایѧѧة           

  ".مستھلكي المنتج أو رعایة مصلحة جدیة ومشروعة لمورد التكنولوجیا

                                                             
یجوز إبطال كل شرط یرد " التجارة المصرى على أنھ قانونمن ) ٧٥(ذا الصدد تنص المادة فى ھ) ١(

فى عقد نقل التكنولوجیا ویكون من شأنھ تقیید حریة المستورد فى استخدامھا أو تطویرھا أو 
ینطبق ذلك بوجھ الخصوص على الشروط التى یكون موضوعھا . تعریف الإنتاج أو الإعلان عنھ

 قبول التحسینات التى یدخلھا المورد على التكنولوجیا وأداء -أ: ورد بأمر مما یأتىإلزام المست
 حظر إدخال تحسینات أو تعدیلات على التكنولوجیا لتلائم الظروف المحلیة أو ظروف -ب . قیمتھا

منشأة المستورد، وكذلك حظر الحصول على تكنولوجیا أخرى مماثلة أو منافسة للتكنولوجیا محل 
 -د.  استعمال علامات تجاریة معینة لتمیز السلع التى استخدمت التكنولوجیا فى إنتاجھا- جـ.العقد

 اشتراك المورد فى إدارة منشأة -ھـ. تقیید حجم الإنتاج أو ثمنھ أو كیفیة توزیعھ أو تصدیره
 الآلات  شراء المواد الخام أو المعدات أو- و. المستورد أو تدخلھ فى اختیار العاملین الدائمین بھا

أو الأجھزة أو قطع الغیار لتشغیل التكنولوجیا من المورد وحده أو من المنشآت التى یعینھا دون 
وذلك كلھ .  قصر بیع الإنتاج أو التوكیل فى بیعھ على المورد أو الأشخاص الذین یعینھم-ز. غیرھا

مستھلكى المنتج، ما لم یكن أى من ھذه الشروط قد وردت فى عقد نقل التكنولوجیا بقصد حمایة 
 ".أو رعایة مصلحة جدیة ومشروعة لمورد التكنولوجیا



 

 

 

 

 

 ٧٢٤

أن یقѧѧیم وعلѧى مѧا یبѧدو أن المѧشرع المѧصرى قѧѧد قѧصد مѧن وراء ھѧذا الاسѧتثناء          

زن بین المصالح المختلفة لأطراف العقد، من خلال تقریر بطلان الѧشروط      نوعا من التوا  

التقیدیѧѧة بѧѧصورھا المختلفѧѧة رعایѧѧة لمѧѧصلحة المѧѧستورد كأصѧѧل عѧѧام، وحرمانѧѧھ مѧѧن ھѧѧذا  

الحق ـــــ استثناء ــــــ إذا كѧان لѧدى المѧورد مبѧررات لوضѧع ھѧذه الѧشروط؛ مثѧل حمایѧة              

والأمѧر علѧى ھѧذا النحѧو     . روعة لدیѧھ مصلحة مستھلكیھ، أو وجѧود مѧصالح جدیѧة أو مѧش        

  :یستدعى التعرض لھذه الاستثناءات بمزید من التفصیل

  : الحاجة لحمایة مستھلكى المورد/ أ

حرم المشرع المصرى مستورد التكنولوجیا من المطالبة بإبطال الشروط المقیدة 

 المتقدمѧة  وتلجأ غالبا الدول. إذا كان سببھا متعلقا بحرص المورد على حمایة مستھلكیھ 

إلѧѧى الإفѧѧادة مѧѧن مثѧѧل ھѧѧذا الاسѧѧتثناء بغیѧѧة الحیلولѧѧة دون انتفѧѧاع الѧѧشركات الوطنیѧѧة مѧѧن     

التكنولوجیѧѧا، متذرعѧѧة بالحاجѧѧة إلѧѧى حمایѧѧة مѧѧستھلكیھا، فیبѧѧدو أن المѧѧشرع شѧѧعر بѧѧأن        

الشروط التقییدیة إذا وضعھا المورد بغرض حمایة مستھلكیھ فإنھѧا لا تѧستھدف التنكیѧل      

 حرمانھ من الإفادة منھѧا؛ وإنمѧا ھѧو معѧذور، یحѧرص علѧى حمایѧة         بمصالح المستورد أو  

  .مستھلكیھ

ویرى جانب من الفقھ أن المشرع المصرى قد غلب مصالح المورد على مصالح    

المستورد فى ھذه الحالة، خاصѧة وأنѧھ غیѧر معنѧى فѧى الأسѧاس بحمایѧة مѧصالح عمѧلاء                  

صة وأن التشریعات الوطنیѧة  المورد، وأن الأولى رعایتھ لمصالح المستورد الوطنى، خا  

لدولة المورد لن تقصر فى حمایة مصالح مستھلكیھ، فالشروط التقیدیة تحول دون إفادة 

المѧѧستورد مѧѧن التكنولوجیѧѧا، ومѧѧن ثѧѧم لا مجѧѧال للѧѧسماح بالالتفѧѧاف علیھѧѧا بѧѧدعوات غیѧѧر     

  . ، فما أسھل أن تتذرع الشركات الموردة بحمایة مستھلكیھا)١(مبررة 
                                                             

 .١٢٣ موسى، النظام القانونى لعقود نقل التكنولوجیا ، مرجع سابق، صإبراھیممحمد .د:راجع) ١(



 

 

 

 

 

 ٧٢٥

م بأن المشرع المصرى قصد المواءمة مѧن وراء سѧعیھ لحمایѧة      ومع كامل التسلی  

مصالح المورد، لكѧن للأسѧف الѧشدید لѧم یѧضع الѧضمانات الكافیѧة للتأكѧد مѧن حѧسن نیتѧھ                

وقد كѧان الأولѧى بالنѧسبة    . وعدم سعیھ للتھرب من حمایة حقوق المستورد والإضرار بھ     

اللإفادة مѧن التكنولوجیѧا   لھ حمایة المستورد الوطنى كطرف ضعیف فى العقد یسعى إلى       

لتحقیق طموحاتھ التنمویة، فالدول المالكة للتكنولوجیا رغم اعترافھا بعدم التكافؤ فإنھѧا       

لم تحرص على حمایة حقوق الدول المѧستوردة التѧى ھѧى فѧى أشѧد الحاجѧة إلѧى ذلѧك فѧى            

  .مجال صناعة الدواء

  :                    إذا كان للمورد مصلحة جدیة ومشروعة/ ب

  وتعѧѧد ھѧѧذه الحالѧѧة أیѧѧضا مѧѧن الاسѧѧتثناءات التѧѧى سѧѧمح المѧѧشرع المѧѧصرى مѧѧن           

  أن : وقѧѧد ربѧѧѧط ذلѧѧك بتѧѧѧوافر شѧѧѧرطین؛ الأول  . خلالھѧѧا بالابقѧѧѧاء علѧѧى الѧѧѧشروط التقییدیѧѧѧة  

أن تكѧون المѧصلحة مѧشروعة، وذلѧك علѧى التفѧصیل          : والآخر. تكون ھناك مصلحة جدیة   

  :الآتي

 :أن تكون ھناك مصلحة جدیة -

 المالكѧة للتكنولوجیѧا علѧى المحافظѧة علѧى الفجѧوة بینھѧا وبѧین         تحѧرص الѧشركات  

الشركات المѧستوردة وتحقیѧق أقѧصى درجѧات الإفѧادة مѧن وراء ذلѧك، دون أن تلقѧى بѧالا               

وقѧѧد سѧѧمح المѧѧشرع المѧѧصرى  . بحѧѧرص الأخیѧѧرة علѧѧى تحقیѧѧق الاكتفѧѧاء الѧѧذاتى والتنمیѧѧة  

البѧة المѧستورد بإبطѧال    لمورد التكنولوجیا التذرع بأن لѧھ مѧصلحة جدیѧة للتھѧرب مѧن مط         

الشروط المقیدة، وذلك على الѧرغم مѧن أن فكѧرة المѧصالح الجدیѧة لا تتѧسم بالتحدیѧد فѧى            

كثیѧѧر مѧѧن الحѧѧالات؛ أھمھѧѧا إذا مѧѧا اقتѧѧرن نقѧѧل التكنولوجیѧѧا الدوائیѧѧة بѧѧالترخیص للمѧѧورد      

باسѧتغلال العلامѧة التجاریѧة للمѧورد، حیѧѧث قѧد یجѧد الأخیѧر فѧѧى مثѧل ھѧذه الحالѧة مѧѧصلحة           

فى اشتراطھ التدخل فى إدارة الѧشركة أو حѧصولھا علѧى المѧواد الخѧام أو المعѧدات            جدیة  



 

 

 

 

 

 ٧٢٦

من جھات معینة، ففى مثل ھذه الحالة قѧد یكѧون للمѧورد فعѧلا مѧصلحة جѧدیرة بالحمایѧة،              

ومن ثم إضفاء المشروعیة على الشروط التقییدیة حتى ولو كانت تنطوى على الحد من      

ن أن المورد قد لا تكون لѧھ مѧصلحة حقیقیѧة وإنمѧا     انتفاع المستورد، وذلك على الرغم م  

  . )١(تظاھر بذلك

ولعل ھذا الأمѧر سѧیفرض علѧى القاضѧى ضѧرورة إمعѧان النظѧر فѧى ھѧذه الѧشروط             

وتقدیرھا بدقة أكثر، فتقدیر المصلحة یجب أن یتم فѧى ضѧوء وجѧود ضѧرر حقیقѧي یمكѧن        

  .أن یصیب المورد من عدمھ، مع مراعاة مصالح المستورد

 :ة المشروعة للموردالمصلح -

تسھم مشروعیة مصالح المورد فى تبریر شروطھ التقییدیة، وجعلھѧا غیѧر قابلѧة      

  لكن ما المعیار الواجب اتباعھ للتأكد من مشروعیة المصالح الخاصة بالمورد؟ . للابطال

 أن ھنѧѧاك شѧѧیئا مѧѧن الѧѧصعوبة للتأكѧѧد مѧѧن مѧѧشروعیة      )٢(یѧѧرى جانѧѧب مѧѧن الفقѧѧھ   

سكھ بالشروط التقییدیѧة؛ وذلѧك لتعلѧق الأمѧر بمعاملѧة دولیѧة       مصلحة المورد من وراء تم    

یѧѧصعب معھѧѧا الوقѧѧوف بدقѧѧة علѧѧى الأھѧѧداف والنوایѧѧا الخاصѧѧة بأطرافھѧѧا، وأن الأفѧѧضل          

الاسѧѧتعانة بѧѧبعض القѧѧرائن الدالѧѧة علیھѧѧا مثѧѧل التѧѧوازن العقѧѧدى والتѧѧوازن المعرفѧѧى، فѧѧإذا    

  .لح الموردتحققت ھذه التوازنات فإنھ من الممكن القول بمشروعیة مصا

ویضیف بأن العقد یѧأتى بعѧد مرحلѧة التفѧاوض التѧى سѧعى كѧل طѧرف مѧن خلالھѧا                 

لتحقیѧق مѧѧصالحھ، وأن بنѧѧوده تجѧسید حقیقѧѧى لتѧѧوازن المѧصالح، شѧѧریطة أن تكѧѧون ھѧѧذه     

                                                             
  :راجع) ١(

Julie S. Nazerali, Parallel imports of pharmaceuticals - a prescription for 
success or a free market overdose? E.C.L.R. 1998, 19(6), 332-342. 

 .١٢٤ محمد إبراھیم موسى، النظام القانونى لعقود نقل التكنولوجیا، مرجع سابق، ص.د :راجع) ٢(



 

 

 

 

 

 ٧٢٧

ومѧن ثѧم إذا غابѧت ھѧذه الأوصѧاف عѧن المفاوضѧات واتѧسمت              . المفاوضات عادلة وحѧرة   

 لا مجال للقول بوجود توازن عقѧدى، ومѧن ثѧم    بالصوریة لعدم التكافوء بین أطرافھا فإنھ 

أیضا یمكن القول بأن عقود نقѧل التكنولوجیѧا    . لا مجال للقول بمشروعیة مصالح المورد     

تشھد عدم تكافؤ معرفى بین أطرافھѧا، بحكѧم أن محلھѧا مجموعѧة مѧن الأفكѧار والمعѧارف            

حѧدیث عѧن التكѧافؤ    یملكھا أحد الأطراف ویلتزم بنقلھا للطرف الآخر، ومن ثѧم لا مجѧال لل     

المعرفى، لأنھ لو وجد لما كان ھناك سبب للعقد، وھѧو مѧا یبѧرر عѧدم مѧشروعیة مѧصالح          

  .المورد

والملاحظ أن كلا من عدم التوازن العقدى والمعرفى من السھل الاستدلال علیھما   

في عقود نقل التكنولوجیا، لأنھا عقود نموذجیة یغیب عنھا التفاوض الحر والعѧادل بѧین      

ھا، فضلا عن ضعف خبرة المستورد ومعررفتѧھ والتѧى قѧد تѧؤدى إلѧى تعاقѧده علѧى                أطراف

تكنولوجیا غیر قابلة للتطبیق أو غیر حدیثة خاصة فى ظل السریة التى تحیط إبرام ھѧذه        

العقود، والتى قد لا تتیح للمستورد مزیدا من الاستعلام عن طبیعة التكنولوجیا المنقولѧة       

الكشف عن التطورات التى وصلت إلیھا التكنولوجیا التى إلیھ؛ لحرص المورد على عدم 

وقѧѧѧد یكѧѧѧون حѧѧѧرص المѧѧѧورد علѧѧѧى . یملكھѧѧѧا عѧѧѧن المنافѧѧѧسین وحتѧѧѧى عѧѧѧن العمѧѧѧلاء أیѧѧѧضا 

التكنولوجیا سببھ الرئیس ھو عدم علم المستورد بعیوبھا أو مشاكلھا العملیة، فكیف فى 

  . ؟) ١(ظل ھذه الظروف یمكن القول بأن للمورد مصالح مشروعة 

یѧѧѧًا مѧѧѧا كѧѧѧان التفѧѧѧسیر الѧѧѧدقیق لھѧѧѧذه المعѧѧѧاییر الѧѧѧسابقة، فإنѧѧѧھ لا شѧѧѧك فѧѧѧي أن      وأ

سالفة الذكر قد فرغت ) ٧٥(الاستثناءات التى أوردھا قانون التجارة المصرى في المادة    

الѧѧنص مѧѧن مѧѧضمونھ، وتحتѧѧاج إلѧѧى إعѧѧادة نظѧѧر بمѧѧا یراعѧѧى مѧѧصلحة المѧѧستورد الѧѧوطنى   

  .للتكنولوجیا
                                                             

 .١٢٣، صالسابقالمرجع ) ١(



 

 

 

 

 

 ٧٢٨

م ینظم دورا رقابیا لإحدى المؤسسات الحكومیة یضاف إلي ذلك أن ھذا القانون ل   

كѧأن تكѧون   (لمراجعة ھذه الشروط التقییدیة ومѧساعدة المѧستورد علѧى التفѧاوض علیھѧا          

قیود عدم المنافسة في نطاق جغرافى محدد أو تحدید الإنتѧاج والتوزیѧع فѧي حѧدود نѧسبة         

 كنت تضر بمصالح أو حتى رفضھا بشكل نھائي إذا). معینة من إجمالى قدراتھ الإنتاجیة    

  .المستورد

   والغریب أن موقف قانون التجارة المصرى جاء مخالفًا لمشروع القانون الذى 

سبق أن قدمتھ أكادیمیة البحث العلمѧى؛ حیѧث كانѧت المѧادة الѧسادسة مѧن ھѧذا المѧشروع             

تقترح البطلان المطلق لعقد نقѧل التكنولوجیѧا إذا تѧضمن أحѧد الѧشروط التقییدیѧة، ولѧیس          

  . طلان ھذه الشروطفقط ب

المستورد بأن یلتزم "من القانون سالف الذكر على أنھ ) ٧٩(نصت أیضًا المادة 

یستخدم في تشغیل التكنولوجیѧا عѧاملین علѧى قѧدر مѧن الدرایѧة الفنیѧة وأن یѧستعین كلمѧا           

لزم الأمر بخبراء فنیین، على أن یكون اختیار ھؤلاء العاملین أو الخبراء من المصریین    

  ". فى مصر أو في الخارج كلما كان ذلك متاحاًالمقیمین

والملاحظ أن العدد الذي قرره ھذا النص كحѧد أدنѧى قلیѧل نѧسبیًا، وأن الأمѧر كѧان               

مѧѧن مجمѧѧوع  % ٨٠یѧѧستدعى زیѧѧادة نѧѧسبة العمالѧѧة المѧѧصریة بحیѧѧث لا تقѧѧل مѧѧثلا عѧѧن        

 العѧѧاملین لدیѧѧھ؛ لإتاحѧѧة الفرصѧѧة لتѧѧدریب أكبѧѧر عѧѧدد مѧѧن المѧѧصریین للاسѧѧتفادة مѧѧن ھѧѧذه    

  .التكنولوجیا المعقدة والتي تحتاج إلى قدرات فنیة خاصة

یجѧوز لكѧل مѧن    "من القانون ذاتھ علѧى أنѧھ  ) ٨٦(ومن ناحیة أخرى نصت المادة     

طرفي عقد نقل التكنولوجیا بعد انقضاء خمس سنوات من تاریخ العقد أن یطلѧب إنھѧاءه       

ة العامة القائمة ویجوز أو إعادة النظر في شروطھ بتعدیلھا بما یلائم الظروف الاقتصادی

  ".تكرار تقدیم ھذا الطلب كلما انقضت خمس سنوات ما لم یتفق على مدة أخرى



 

 

 

 

 

 ٧٢٩

وبمѧѧا أن المѧѧدد التѧѧي حѧѧددھا الѧѧنص الѧѧسابق جوازیѧѧة، فإنѧѧھ مѧѧن الأفѧѧضل ربطھѧѧا       

فѧالأمر قطعѧًا سѧیختلف    . بالمدى الزمنى الملائم لاستیعاب التكنولوجیا مѧن قبѧل المѧستورد      

وھѧѧو مѧѧا یظھѧѧر أھمیѧѧة دور جھѧѧة الرقابѧѧة عنѧѧد مراجعѧѧة مثѧѧل ھѧѧذه   مѧѧن حالѧѧة إلѧѧى أخѧѧرى، 

كمѧѧا . العقѧѧود، بحیѧѧث تѧѧضمن أن مѧѧدة العقѧѧد كافیѧѧة لتحقیѧѧق الѧѧتمكن التكنولѧѧوجى المطلѧѧوب 

تضمن جدیة الأسباب التي تدعو إلى تجدیده مرة أخرى، مع رفض التجدید التلقائى عند      

  .نھایة العقد

لبیѧѧة النѧѧصوص الخاصѧѧة بنقѧѧل   وعلѧѧى الѧѧرغم مѧѧن صѧѧیغة الجѧѧواز التѧѧي سѧѧادت غا   

قد تبنى أسѧلوبًا مختلفѧًا؛   ) ٨١(التكنولوجیا في قانون التجارة المصرى، فإن نص المادة   

حیث ألزم المستورد بعدم النѧزول للغیѧر عѧن التكنولوجیѧا التѧي حѧصل علیھѧا إلا بموافقѧة              

وقد اتسمت عبارات ھѧذا الѧنص بالعمومیѧة بѧشكل یغѧل مѧن حریѧة المѧستورد فѧى            . المورد

كما أن ھذا . التنازل عن التكنولوجیا للغیر حتى ولو كانت ھذه التكنولوجیا متداولة محلیا

ومن ناحیة أخѧرى یѧسمح ھѧذا الѧنص للمѧورد      . الحظر یمكن أن یمتد حتى بعد نھایة العقد 

لكѧن الأخیѧر لا یملѧك التѧرخیص بھѧا      . أن یرخص التكنولوجیا لأكثر مѧن مѧستورد مѧصري         

وكѧѧل ذلѧѧك یتعѧѧارض مѧѧع الطبیعѧѧة  . لѧѧى إذن خѧѧاص مѧѧن المѧѧورد للغیѧѧر إلا بعѧѧد أن یحѧѧصل ع

القانونیѧة الѧسلیمة لعقѧد نقѧل التكنولوجیѧا، مѧن كونѧھ لѧیس عقѧد إیجѧار یѧسمح للمѧستورد             

بالاسѧѧتعمال المجѧѧرد، ولكنѧѧھ عقѧѧد ذات طبیعѧѧة خاصѧѧة یملѧѧك بموجبѧѧھ المѧѧستورد سѧѧلطات      

  .الاستعمال والاستغلال

من ذات القانون علѧى  ) ٨٤(مادة وحسنًا فعل المشرع المصرى عندما نص فى ال 

جواز الاتفاق على أن یحصل المستورد على ترخیص حصرى من قبل المورد بѧشرط أن     

فعلى الرغم مѧن القیѧود   . یكون ذلك الترخیص بمنطقة جغرافیة معینة ومدة زمنیة محددة        

الخاصѧѧة بالمنطقѧѧة الجفرافیѧѧة والزمنیѧѧة، إلا أنѧѧھ یتѧѧیح الحѧѧصول علѧѧى تѧѧرخیص انفѧѧرادى   

  . یمكن أن یمثل میزة تنافسیة للمستورد الوطنىوحصرى



 

 

 

 

 

 ٧٣٠

 -یلتѧѧزم المѧѧورد "مѧѧن القѧѧانون سѧѧالف الѧѧذكر علѧѧى أن  ) ٧٨(أیѧѧضًا نѧѧصت المѧѧادة  

   بѧѧأن یقѧѧدم للمѧѧستورد، بنѧѧاء علѧѧى طلبѧѧھ، قطѧѧع الغیѧѧار التѧѧي       -طѧѧوال مѧѧدة سѧѧریان العقѧѧد   

   وإذا كѧѧѧان. ینتجھѧѧѧا وتحتاجھѧѧѧا الآلات أو الأجھѧѧѧزة التѧѧѧي تѧѧѧستعمل فѧѧѧي تѧѧѧشغیل منѧѧѧشآتھ     

المѧѧورد لا ینѧѧتج ھѧѧذه القطѧѧع فѧѧى منѧѧشآتھ وجѧѧب أن یعلѧѧم المѧѧستورد بمѧѧصادر الحѧѧصول         

  ".علیھا

ويبدو هذا النص مفيدا للمستورد في الحالات التـي لا تكـون فيهـا هـذه  -٣٧
ً

لѧذلك كѧان الأفѧضل أن یلѧزم ھѧذا الѧنص             . الآلات والمعدات موجودة داخل مـصر

 والوسѧیطة مѧن الѧسوق الѧوطنى،       المستورد بالحصول على كافة الѧسلع الرأسѧمالیة       

  .  فإن لم یجد فیحق لھ أن یطالب المورد بتزویده بما یحتاج إلیھ

والملاحѧѧظ علѧѧى جملѧѧة النѧѧصوص الѧѧسابقة أنھѧѧا عالجѧѧت أحكѧѧام نقѧѧل التكنولوجیѧѧا     

  بѧѧѧشكل عѧѧѧام، ولѧѧѧم تفѧѧѧرد نѧѧѧصوصا خاصѧѧѧة لنقѧѧѧل تكنولوجیѧѧѧا الѧѧѧدواء، رغѧѧѧم مѧѧѧا تحتاجѧѧѧھ     

   الѧѧѧصناعة وارتباطھѧѧѧا الوثیѧѧѧق بتѧѧѧوفیر    مѧѧѧن معاملѧѧѧة خاصѧѧѧة تѧѧѧتلاءم مѧѧѧع أھمیѧѧѧة ھѧѧѧذه      

أحد أھم السلع الاستراتیجیة وھي الѧدواء، وھѧو مѧا حرصѧت علیѧھ كثیѧر مѧن التѧشریعات                 

  . الأخرى

ولا شك في كون ھذا الموقف منتقدا مѧن قبѧل المѧشرع المѧصرى بѧالنظر إلѧى أنѧھ                

أھѧѧدر أحѧѧد أھѧѧم الѧѧضمانات التѧѧى كѧѧان مѧѧن الممكѧѧن أن یحتمѧѧى بھѧѧا المѧѧستورد المѧѧصرى        

لتكنولوجیا، خاصة إذا تعلق الأمر بأحد الشروط المجحفة بحقوق المѧستورد؛ كالѧشروط     ل

  .المتعلقة بتقیید حجم الإنتاج

ویزید من وطأة الأمر ــــ كما سبق وأن ذكرنا ــــ أنھ رغم أن الفقرة الأولѧى مѧن     

لأمر من قانون التجارة المصرى قررت بأن یتم التحكیم فى مصر إذا تعلق ا    ) ٨٧(المادة  



 

 

 

 

 

 ٧٣١

بعقد من عقود نقل التكنولوجیا، ومѧا قررتѧھ الفقѧرة الثانیѧة مѧن المѧادة ذاتھѧا مѧن أن یѧتم           

الفصل فى النزاع فى ضوء حكم القانون المصرى وابطال كل حكم یخالف ذلك، فإن ھѧذه        

النѧصوص لѧن تحѧول دون خѧضوع أي نѧѧزاع لإبطѧال الѧشروط التقییدیѧة للتحكѧیم الѧѧدولى،         

ر بعدم تطبیق القانون المصرى حتى ولو كѧان واجѧب التطبیѧق    ولن یحول دون قیام الأخی   

  . إذا كان یقرر إبطال ما تم الاتفاق علیھ في عقد نقل التكنولوجیا

ویقتѧѧضي الإنѧѧصاف منѧѧا القѧѧول بѧѧأن كѧѧل ھѧѧذه القѧѧوة الاسѧѧتثنائیة التѧѧي یتمتѧѧع بھѧѧا     

طھ المورد من تكنولوجیا دوائیة وبراءة اختراع وعلامة تجاریѧة تمكنѧھ مѧن فѧرض شѧرو      

التقییدیѧة دون أن یقѧوى المѧستورد علѧى الѧصمود أمѧام املاءتѧھ إلا إذا كѧان ھنѧاك غطѧاء           

ومن ثم یبدو لنѧا أن الحѧل لѧدى المѧشرع الѧوطنى مѧن خѧلال تبنѧى              . تشریعى صارم یحمیھ  

فلا یمكن تقریѧر الѧبطلان المطلѧق لھѧذه الѧشروط، وإلا          . فلسفة تتسم بالوسطیة والاعتدال   

كمѧا لا یمكѧѧن  . مѧن الحѧصول علѧѧى مѧا تحتاجѧھ مѧن تكنولوجیѧا      لѧن تѧتمكن شѧركات الأدویѧة     

الإقѧѧرار المطلѧѧق بѧѧصحتھا، لأن ذلѧѧك معنѧѧاه التفѧѧریط فѧѧي الѧѧتمكن التكنولѧѧوجى وممارسѧѧة       

  .المنافسة المشروعة في قطاع صناعة الدواء

  : وتقتضى هذه الفلسفة مراعاة بعض الاعتبارات؛ أهمها-٣٧
   القیѧѧود الخاصѧѧة بالمنافѧѧسة، مѧѧن الممكѧѧن إبѧѧداء شѧѧيء مѧѧن المرونѧѧة بخѧѧصوص   / ١

  لأنѧѧѧھ مѧѧѧن غیѧѧѧر المتѧѧѧصور أن تتجѧѧѧھ شѧѧѧركات الѧѧѧدواء الوطنیѧѧѧة إلѧѧѧى التѧѧѧصدیر     

. للأسواق الخارجیة، على أن تكون ھذه القیود مقرونة بفترات زمنیة محѧدودة   

  كمѧѧѧا یجѧѧѧѧب التقیѧѧѧѧیم الѧѧѧدقیق لوضѧѧѧѧع صѧѧѧѧناعة الѧѧѧدواء فѧѧѧѧي الدولѧѧѧѧة ومراعѧѧѧѧاة     

وھو مѧا قѧد یجعѧل الѧشروط التقییدیѧة        . نوع التكنولوجیا وطبیعتھا التي تناسبھا    

فقѧѧد تكѧѧون بعѧѧض الممارسѧѧات التقییدیѧѧة مفیѧѧدة   . تختلѧѧف مѧѧن حالѧѧة إلѧѧى أخѧѧرى  



 

 

 

 

 

 ٧٣٢

للمرخص لѧھ، مثѧل تقییѧد شѧراء الأدویѧة الѧسائبة غیѧر المعلبѧة بأسѧعار الѧسوق              

  .العالمیة

لѧѧیس ھنѧѧاك مѧѧا یمنѧѧع مѧѧن وجѧѧود بعѧѧض القیѧѧود النѧѧسبیة؛ وذلѧѧك مѧѧن خѧѧلال حظѧѧر    / ٢

أو حظر تصدیر بعض المنتجات، بما یسمح بإقامѧة نѧوع   التصدیر لبعض الدول  

من التوازن بین حاجاتھا من الѧدواء وتѧأثیر ھѧذه القیѧود علیھѧا فѧي المѧستقبل،           

  .لكن لا یقبل الحظر المطلق تحت أي ظرف

یجب أن یؤخذ في الاعتبار أن مقومات البحث العلمى في الدول النامیة منخفض / ٣

. دویة تجرى ابحاثھا العلمیة على نطاق واسعللغایة، وقلیل جدا من شركات الأ

. وفѧѧى ضѧѧوء ھѧѧذه الظѧѧروف یجѧѧب تقیѧѧیم الموقѧѧف فѧѧي ضѧѧوء الطبیعѧѧة المتبادلѧѧة   

  .ویعتقد أن المعاملة بالمثل قد تكون مفیدة في ھذا الصدد

  أثبتѧѧت تجربѧѧة الѧѧدول النامیѧѧة فѧѧي ھѧѧذا الѧѧصدد حتمیѧѧة وجѧѧود نѧѧوع مѧѧن التعѧѧاون       / ٤

 ѧѧة ومؤسѧѧدواء الوطنیѧѧركات الѧѧین شѧѧد  بѧѧل الحѧѧن أجѧѧدواء مѧѧى الѧѧة علѧѧسات الرقاب  

من تفریط الشركات في قبول كافة القیود التي یملیھѧا المѧورد، ممѧا قѧد یتѧسبب              

ومѧѧن ناحیѧѧة أخѧѧرى فѧѧإن الآثѧѧار   . فѧѧي مѧѧشاكل لا تظھѧѧر إلا علѧѧى المѧѧدى الطویѧѧل  

العقدیة طویلة الأجل لعقد نقل التكنولوجیا الدوائیة یجب أن تؤخذ فѧي الاعتبѧار    

 الموافقѧѧة، وھѧѧو مѧѧا یحتѧѧاج إلѧѧى المتخصѧѧصین للإلمѧѧام بكافѧѧة       مѧѧن قبѧѧل سѧѧلطة  

ویجѧѧѧب ملاحظѧѧѧة أن سѧѧѧلطات . الجوانѧѧѧب الفنیѧѧѧة والقانونیѧѧѧة لنقѧѧѧل التكنولوجیѧѧѧا 

الموافقة لا یظھر لھا دور في حالات نقل التكنولوجیا عبر الѧشركات التابعѧة أو      

 لأن دور ھѧذه المؤسѧسات لا یظھѧر إلا عنѧد تقѧدیم مѧدفوعات لѧشراء        . المشتركة

التكنولوجیا وھو ما لا یمكن رصده في علاقة الѧشركة الأم بالѧشركة التابعѧة أو          
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وتجربة مؤسسة الاستثمار الأجنبى في البرتغѧال خیѧر تجربѧة یمكѧن          . المشتركة

الاستفادة منھا في ھذا الصدد، حیث تبنت معاییر مرنة، خاصѧة فѧي ظѧل حاجѧة         

 ومن ثم یجѧب اتبѧاع نھѧج    .الشركات المحلیة لھذه التكنولوجیا لاستمرار عملھا    

  .واقعى

یجѧب ربѧѧط الموافقѧѧة علѧى الѧѧشروط التقییدیѧѧة فѧѧي عقѧد نقѧѧل التكنولوجیѧѧا بوجѧѧود     / ٥

اسѧتفادة حقیققیѧة سѧѧوف یحѧصل علیھѧا المѧѧستورد، وإلا فѧلا معنѧى لإدراج مثѧѧل       

  . ھذه الشروط من قبل المورد
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  الفصل الثانى
  التكنولوجيا الدوائية بين مخاطر الاحتكار وضمانات 

  التمكين في ضوء أحكام اتفاقية التربس
      

  : تمهيد وتقسيم-٣٨
على الرغم من أن اتفاقیة التربس لم تعالج صراحة أحكام نقل التكنولوجیѧا، فѧإن           

لѧѧیس ھѧذا فحѧѧسب،  . أحكامھѧا قѧد تѧѧسببت فѧى احتكѧѧار التكنولوجیѧا الدوائیѧة وإعاقѧѧة نقلھѧا      

   علѧѧѧى حمایѧѧѧة عناصѧѧѧر    وإنمѧѧѧا حرصѧѧѧت ھѧѧѧذه الاتفاقیѧѧѧة علѧѧѧى إضѧѧѧفاء الطѧѧѧابع الѧѧѧدولى       

وغیرھѧا مѧن العناصѧر المرتبطѧة بنقѧل التكنولوجیѧا           ) كبراءة الاختراع (الملكیة الصناعیة   

  بغیѧѧѧѧѧة إعاقѧѧѧѧѧة الѧѧѧѧѧدول النامیѧѧѧѧѧة عѧѧѧѧѧن الإفѧѧѧѧѧادة   ) كالمعلومѧѧѧѧѧات غیѧѧѧѧѧر المفѧѧѧѧѧصح عنھѧѧѧѧѧا (

من ھذه التكنولوجیا وإحكام سѧیطرة شѧركات الѧدواء الدولیѧة علѧى جمیѧع أسѧواق الѧدواء          

 مѧن حѧدة الأمѧѧر الممارسѧات التѧي اتبعتھѧѧا الѧشركات الأخیѧرة، والتѧѧي       بѧѧل وزاد. فѧي العѧالم  

تѧѧسببت فѧѧي تقѧѧویض سѧѧیادة الѧѧدول النامیѧѧة وزیѧѧادة تبعیتھѧѧا، وعѧѧدم تطѧѧویر التكنولوجیѧѧا     

. الدوائیة بما یخدم مصالحھا الدول النامیѧة، بالإضѧافة الѧى الاضѧرار بѧصناعتھا الوطنیѧة            

  )مبحث أول(

   التѧѧي أبѧѧدتھا الѧѧدول النامیѧѧة فѧѧي ھѧѧذا      وعلѧѧى أثѧѧر عدیѧѧد مѧѧن مظѧѧاھر الاعتѧѧراض     

  الѧѧѧѧصدد، حرصѧѧѧѧت الѧѧѧѧدول المتقدمѧѧѧѧة علѧѧѧѧى الإدعѧѧѧѧاء بѧѧѧѧأن ھنѧѧѧѧاك كثیѧѧѧѧرا مѧѧѧѧن نѧѧѧѧصوص  

اتفاقیة التѧربس التѧي تحمѧل بعѧض مظѧاھر المرونѧة التѧي یمكѧن الاسѧتفادة منھѧا فѧي نقѧل                 

. التكنولوجیا الدوائیة، وھو ما اسѧتدعى التأكѧد مѧن حقیقѧة ھѧذا الأمѧر بالبحѧث والدراسѧة                

  )ث ثانمبح(



 

 

 

 

 

 ٧٣٦

ومن ناحیة أخѧرى، فرضѧت إشѧكالیة الدراسѧة ضѧرورة التعѧرض للѧضمانات التѧي          

یجب توفیرھا لتفعیل الاستفادة الحقیقیة من نقل التكنولوجیا الدوائیة، من خلال الوقوف    

والتعرض لضوابط حمایة . على طبیعة نصوص التربس التي تحتاج الى تعدیل أو إضافة

وأیѧضًا بحѧث مѧدى تعѧارض حظѧر      . قѧة نقѧل التكنولوجیѧا   براءة الاختѧراع وأثرھѧا علѧى إعا     

اسѧѧѧتغلال المعرفѧѧѧة الفنیѧѧѧة كأحѧѧѧد أعمѧѧѧال المنافѧѧѧسة غیѧѧѧر المѧѧѧشروعة مѧѧѧع اعتبѧѧѧارت نقѧѧѧل  

  )  مبحث ثالث. (التكنولوجیا

      

       



 

 

 

 

 

 ٧٣٧

  المبحث الأول
  أثر اتفاقية التربس على احتكار التكنولوجيا 

  الدوائية وإعاقة نقلها
 

وھѧو   .)١(ر اجتهادات فقهية وقـضائية متعـددة  شهد مفهوم الاحتكا-٣٩

إجمالا، یشیر إلى وجود مزود وحید للسلعة في السوق، مما یكسبھ قوة یتمثѧل أھѧم       

  .)٢ (مظاھرھا فى قدرتھ على التحكم في الأسعار

وعلѧѧى الѧѧرغم مѧѧن وضѧѧوح المعنѧѧى، فѧѧإن أن خѧѧط التمѧѧاس بѧѧین مفھѧѧوم الاحتكѧѧار       

ا تسبب في صعوبة الوقѧوف علѧى مقیѧاس كمѧى     والمنافسة المشروعة دقیق نوعا ما، مم  

، خاصѧѧة فѧѧي القѧѧضایا المعقѧѧدة التѧѧي عجѧѧزت بعѧѧض     )٣ (لقѧѧوة الѧѧسوق أو درجѧѧة الاحتكѧѧار  

  .)٤(المحاكم فیھا أن تقف بدقة على تحقق الاحتكار فیھا من عدمھ 

                                                             
  :                      راجع) ١(

THE WTO MEDICINES DECISION: WORLD PHARMACEUTICAL 
TRADE AND THE PROTECTION OF PUBLIC HEALTH, 99 Am. J. Int'l 
L. April 2005, p317; Sandoz Canada Inc. v. Canada (Attorney General), 
2014 FC 501, 2014 CF 501, 2014. 

  :                      راجع) ٢(
PAULA. SAMUELSON- WILLIAM D. NORDHAUS, ECONOMICS, 
op.cit. 

  .Ibid                                                                                             :           راجع) ٣(
  :                      راجع) ٤(

 P. Sean Morris, ARTICLE: TRADEMARKS AS SOURCES OF 
MARKET POWER: DRUGS, BEERS AND PRODUCT 
DIFFERENTIATION, op.cit, p7. 



 

 

 

 

 

 ٧٣٨

وعلѧى أثѧر ھѧذه الѧصعوبة عبѧرت بعѧض التѧشریعات عѧن قѧوة الѧتحكم فѧي الѧسوق             

  والѧبعض الآخѧر عبѧر عنھѧا بمѧصطلح قѧوة الѧسوق       )١( monopoly بمѧصطلح الاحتكѧار  

market power) ٢(    .  

وقد حرصت التشریعات المختلفة على حظر الاحتكار، أو سѧوء اسѧتخدام الوضѧع         

كمѧا تباینѧات ھѧذه التѧشریعات فیمѧا      ". abuse of a dominant position"المسیطر 

          ѧط، بینمѧة فقѧسوقیة الفعلیѧوة الѧضھا القѧوة     بینھا؛ حیث حظر بعѧر القѧبعض الآخѧر الѧا حظ

 بھѧدف  )٣(Actual or likely market powerالѧسوقیة الفعلیѧة وكѧذلك المحتملѧة     

وفى كافة الأحوال تتطلب التشریعات لإثبات وجود احتكѧار  . )٤(تغطیة كل حالات الاحتكار     

أن یكѧѧون ھنѧѧاك امѧѧتلاك قѧѧوة للѧѧسیطرة علѧѧى الأسѧѧواق، وأن یѧѧتم الحفѧѧاظ علѧѧى ھѧѧذه القѧѧوة   

 .)٥(یر شرعیة بطریقة غ

 Tevaوقѧѧѧѧد ذھبѧѧѧѧت المحكمѧѧѧѧة العامѧѧѧѧة الأوربیѧѧѧѧة فѧѧѧѧي حكمھѧѧѧѧا فѧѧѧѧي قѧѧѧѧضیة     
Pharmaceuticals Europe BV        دѧي حѧد فѧة لا تعѧراع دوائیѧراءة اختѧة بѧأن ملكی 

                                                             
  :                      اجعر) ١(

CONSOLIDATED VERSION OF THE TREATY ON THE 
FUNCTIONING OF THE EUROPEAN UNION, Official EN Journal of 
the European Union, 26.10.2012. 

  .LII U.S. Code Title 15. COMMERCE AND TRADE               :        راجع) ٢(
  :  راجع) ٣(

 Lundbeck v Commission, T-472/13, 2016; Sun Pharmaceutical Industries 
and Ranbaxy (UK) v Commission, 2016. 

  :                      راجع) ٤(
 Monopoly Power and Market Power in Antitrust Law, 27 J. Reprints 
Antitrust L. & Econ. 585 (1997) 

      :                  راجع) ٥(
United States v. Grinnell Corp. No. 73 Argued March 28-29, 1966 Decided 
June 13, 1966, 384 U.S. 563.   



 

 

 

 

 

 ٧٣٩

ذاتھا مانعѧا مѧن دخѧول الѧسوق والمنافѧسة فیѧھ، وذلѧك علѧى عكѧس مѧا ذھبѧت إلیѧھ بعѧض               
. )١(منافѧѧسة ویجعلھѧѧا مѧѧستحیلة الأحكѧѧام التѧѧي رأت فѧѧي وجѧѧود بѧѧراءة اختѧѧراع مѧѧا یمنѧѧع ال 

ومادامѧѧت الѧѧشركة تملѧѧك القѧѧدرة علѧѧى الѧѧدخول للѧѧسوق فإنھѧѧا تѧѧصنف علѧѧى أنھѧѧا منѧѧافس     
 كمѧѧا أنѧѧھ لا یѧѧشترط أن یحѧѧدث انخفѧѧاض فѧѧي الأسѧѧعار، لأن ذلѧѧك لا یقѧѧع إلا فѧѧي    )٢(محتمѧѧل 

  .المنافسة الفعلیة ولیست المحتملة

         ѧراف بحقѧى أن الاعتѧة إلѧي    كما ذھبت محكمة العدل الأوربیѧة فѧة الفكریѧوق الملكی
میثѧѧاق الحقѧѧوق الأساسѧѧیة الأوربѧѧي یعنѧѧى ضѧѧرورة تѧѧوفیر حمایѧѧة خاصѧѧة لھѧѧذه الحقѧѧوق،   
ویتطلѧѧب أن یكѧѧون ھنѧѧاك تѧѧوازن بѧѧین اعتبѧѧارات حریѧѧة المنافѧѧسة ومنѧѧع اسѧѧتخدام الوضѧѧع   

وھѧو مѧا ینطبѧق علѧى      . Articles 101 and 102 TFEUالمسیطر وفقا لحكم المادة 
  ).٣(أیضًاعقود نقل التكنولوجیا 

وتѧتم فѧي الغالѧب الاسѧتعانة بحѧساب الحѧصص التѧي تمتلكھѧا الѧشركة فѧي الѧѧسوق           
 .)٤(للاستدلال على وجود احتكار

                                                             
  :                      راجع) ١(

AstraZeneca v Commission, 1 July 2010.  
  :  راجع) ٢(

 Lundbeck v Commission, T-472/13, under appeal, EU:T:2016:449, 
paragraphs 103 and 104, and of 8 September 2016, Sun Pharmaceutical 
Industries and Ranbaxy (UK) v Commission, T-460/13, not published, 
under appeal, EU:T:2016:453, paragraph 88)  

 : راجع) ٣(
 Huawei Technologies, C-170/13, EU:C:2015:477, paragraphs 42 and 58  

  :                      راجع) ٤(
 Monopoly Power and Market Power in Antitrust Law, 27 J. Reprints 
Antitrust L. & Econ. 585 (1997) 



 

 

 

 

 

 ٧٤٠

ونحن من جانبنا نؤيد موقف المحكمة العامـة الأوربيـة في أن ملكيـة  -٤٠
كما أن العبرة لیست . في حد ذاتھا، لیست مانعا من المنافسة     براءة الاختراع، 

لتي تمتلكھا الشركة في السوق للقول بأنھا تملك وضعا مѧسیطرا،      بكمیة الحصص ا  

ولكѧѧن العبѧѧرة الحقیقیѧѧة فѧѧي الممارسѧѧة المرتبطѧѧة بملكیѧѧة البѧѧراءة، والتѧѧي تѧѧتمكن           

بموجبھا من السیطرة على شركات الدواء الوطنیة التي تحتاج إلى اسѧتغلال بѧراءة    

فالاحتكѧѧار لѧѧھ . لتجاریѧѧةاختراعاتھѧѧا أو المعرفѧѧة الفنیѧѧة التѧѧي تمتلكھѧѧا أو علاماتھѧѧا ا  

اسѧѧتغلال عناصѧѧر  : مظѧѧاھر أخѧѧرى عѧѧلاوة علѧѧى امѧѧتلاك حѧѧصص فѧѧي الѧѧسوق؛ مثѧѧل    

الملكیة الѧصناعیة لإعاقѧة نقѧل التكنولوجیѧا الدوائیѧة، وتقریѧر حمایѧة تعѧسفیة لھѧذه             

فالاحتكѧار ھنѧا   . العناصر على المستوى الدولى، وتھدید الѧدول وصѧناعتھا الوطنیѧة      

للتكنولوجیا الدوائیѧة فѧي حѧد ذاتھѧا، وھѧو مѧا یѧؤثر فѧي         لیس لسلعة أو منتج، وإنما  

وھذا ما أكدتھ المحاكم . نھایة الأمر على حقوق المستھلك في الحصول على الدواء  

 the Magna المعروفة باسم United States v. Topcoالأمریكیة في قضیة 

Carta of free enterprise )ادة  . )١ѧ١٠٢كما أكدت علیھ أیضًا الم  ѧن قواعѧد  م

 Functioning of the)٢( the Treaty onمعاھѧѧدة الاتحѧѧاد الأوربѧѧي   

European Union (TFEU)وقانون  the Sherman Antitrust Act.  

ویقتضي الأمر بالضرورة تѧسلیط الѧضوء علѧى حقیقѧة الأسѧباب التѧي تقѧف وراء             

اقیѧѧة وكیѧѧف اعتمѧѧدت اتف. الرغبѧѧة فѧѧي تقریѧѧر الحمایѧѧة الدولیѧѧة لبѧѧراءة الاختѧѧراع الدوائیѧѧة  

                                                             
  :                      راجع) ١(

United States Supreme Court, UNITED STATES v. TOPCO 
ASSOCIATES (1972), No. 70-82. 

                       : راجع) ٢(
THE TREATY ON THE FUNCTIONING OF THE EUROPEAN UNION, 
Official EN Journal of the European Union, 26.10.2012. 



 

 

 

 

 

 ٧٤١

التربس على أحكѧام بѧراءة الاختѧراع والمعلومѧات غیѧر المفѧصح عنھѧا لتمكѧین الѧشركات           

وطبیعة التھدیدات التي تعرضѧت الѧدول النامیѧة    . الدولیة من احتكار التكنولوجیا الدوائیة   

  : بسبب ھذه الممارسات، وذلك على التفصیل الآتي

  المطلب الأول
   الدوائى بين دواعى الحماية الدولية لبراءة الاختراع

   الاحتكارفيمزاعم الابتكار والرغبة 
  يعتمد تطور صناعة الدواء بشكل كبير علـى الابتكـار التكنولـوجي -٤١

الذى يستهدف اختراع دواء جديد أو اكتـشاف اسـتخدامات جديـدة 
وقد شھدت السبعینات من القرن الماضى اھتمامًا كبیرًا  .)١(لدواء سبق اختراعه

لذلك سمیت ھذه الفترة . لوجى، خاصة في أدویة المضادات الحیویةبالابتكار التكنو 

ولم تكن جمیع شѧركات الأدویѧة فѧي العѧالم تملѧك      ". ثورة المضادات الحیویة"باسم  

، بѧسبب الكلفѧة   )رغم قدرتھا على صناعة الѧدواء   (القدرة على الابتكار التكنولوجي     

ائة ملیѧون دولار أمریكѧى،   الباھظة لابتكار عقار جدید، والتي قد تصل إلى حوالى م        

فطبقѧѧًا  . وتѧѧستغرق مѧѧن ثمѧѧاني سѧѧنوات إلѧѧى اثنتѧѧى عѧѧشرة سѧѧنة للبحѧѧث والابتكѧѧار         
                                                             

اختراع منتج دوائى جدید، أو اختراع طریقة صناعیة : تتعدد صور براءات الاختراع الدوائیة؛ منھا) ١(
الجدید لطرق صناعیة معروفة، أو إدخال تعدیلات أو تحسینات ، أو التطبیق الأدویةجدیدة لإنتاج 

وقد أكدت محكمة النقض . على دواء موجود مسبقا سواء من المخترع السابق أم من غیره
أن الشرط الأساسى فى الاختراع أن " المصریة ھذا المعنى فى أحد أحكامھا؛ حیث ذھبت إلى 

كار قد یتمثل فى فكرة أصلیة جدیدة فیخلق صاحبھا یكون ھناك ابتكار یستحق الحمایة، وھذا الابت
ناتجا جدیدا، وقد تتخذ الفكرة الابتكاریة شكلا آخر ینحصر فى الوسائل التى یمكن عن طریقھا 
تحقیق نتیجة كانت تعد غیر ممكنة فى نظر الفن الصناعى القائم قبل الابتكار، وقد یكون موضوع 

ق جدید لوسیلة مقررة من قبل، ولیس من الضرورى أن النشاط الابتكارى مجرد التوصل إلى تطبی
تكون النتیجة جدیدة، بل الجدید ھو الرابطة بین الوسیلة والنتیجة واستخدام الوسیلة فى عرض 

راجع نقض مدنى، الطعن رقم ". جدید، و تنصب البراءة فى ھذه الحالة على حمایة التطبیق الجدید
 .٤٩٩ ص ٢٣ س ١٩٧٢/٤/٢ ق جلسة ٤١ لسنة ١١٩٠



 

 

 

 

 

 ٧٤٢

وھي تحتل (للإحصائیات الرسمیة في ذلك الوقت، كانت جمھوریة ألمانیا الاتحادیة       

) المرتبѧة الثالثѧة بعѧѧد الولایѧات المتحѧدة الأمریكیѧѧة والیابѧان مѧن حیѧѧث قیمѧة الإنتѧѧاج       

  .)١(تكالیف البحث والتطویر لدیھا فقط للابتكار الدوائى تخصص حوالي ثلث 

وقد شھد الابتكار الدوائى تطورًا كبیرًا بعد الاعتماد على التكنولوجیا الحیویѧة أو     

فبѧѧدلا مѧѧن اختبѧѧار آلاف الجزیئѧѧات الجدیѧѧدة لاختیѧѧار     . Biotecnologyمѧѧا یعѧѧرف باسѧѧم  

وجیѧѧا الحیویѧѧة علѧѧى متابعѧѧة   ، تعتمѧѧد التكنول)الأسѧѧلوب القѧѧدیم (أحѧѧدھا لعѧѧلاج مѧѧرض مѧѧا   

التفاعلات الكیمیائیة التي یسببھا ھذا المرض ثم اختیار مركب كیمیائى مناسѧب للقѧضاء       

 الأولѧѧى علѧѧى مѧѧستوى العѧѧالم فѧѧي اسѧѧتخدام ھѧѧذه      Merckوقѧѧد كانѧѧت شѧѧركة   . )٢(علیѧѧھ 

                                                             
  :راجع) ١(

Correa, Carlos M. "Pharmaceutical Industry and Biotechnology – 
Opportunities and Constraints for Developing Countries, op.cit, p50. 

تعد التكنولوجیا الحیویة من أكثر المجالات الخصبة للتطور العلمى فى عدید من المجالات، وھو ما ) ٢(
لحرص على اتخاذ كافة التدابیر اللازمة لحمایتھا، لدورھا الكبیر فى حمایة الصحة دفع الدول إلى ا

وقد ظھرت مؤخرا عدید من المحاولات لاستخدام نواتج الكائنات الحیة المعالجة . العامة والبیئة
 الإضرار بالبیئة والإنسان، وھو ما دفع الدول إلى تبنى أنظمة احتمالاتوراثیا، وھو ما كشف عن 

والملاحظ أن اتفاقیة التربس لم تتضمن نصوصا خاصة لحمایة التكنولوجیا . ة للأمان الحیوىقوی
وعلى . الحیویة بموجب براءات الاختراع باستثناء حمایة الابتكارات الخاصة بالكائنات الدقیقة

صعید الإتحاد الاوربى لم یتم تبنى حلول قاطعة بخصوص حمایة التكنولوجیا الحیویة بموجب 
 ناقش البرلمان الأوربى مشروع توجیھ متعلق بحمایة ١٩٩٥ففى عام . ات الاختراعبراء

وقد تم رفض ھذا التوجیھ بسبب الخوف الشدید من . المبتكرات المتعلقة بالتكنولوجیا الحیویة
واستمر . الأضرار التى یمكن أن تحدثھا التكنولوجیا الحیویة بسلوكیات الإنسان وسلامة البیئة

وقد .  یولیو من ذات العام٦، حیث تم إصدار التوجیھ فى ١٩٩٨فض حتى شھر یولیو الخلاف والر
حرص التوجیھ على أن ینوه إلى عدم التوسع والإفراط فى الحمایة المقررة للاختراعات الخاصة 
بالتكنولوجیا الحیویة، والالتزام بالإطار ذاتھ الذي وفرت من خلالھ اتفاقیة التربس الحمایة؛ وھى 

وذلك على عكس الحال فى الولایات . الكائنات الدقیقة دون غیرھا من الكائنات الحیةحمایة 
  : راجع. المتحدة الأمریكیة التى أیدت حمایة التكنولوجیا الحیویة بموجب براءة الاختراع

DIRECTIVE 98/44/EC OF THE EUROPEAN PARLIAMENT AND OF 
THE COUNCIL of 6 July 1998, on the legal protection of biotechnological 
inventions 
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وھѧو مѧا   . ١٩٧٦التكنولوجیا الحدیثة، وحققت أعلى نسبة مبیعات مѧن الأدویѧة فѧي عѧام         

 ICI  وSchering-Ploughات الأخѧѧرى لاتبѧѧاع ھѧѧذا الѧѧنھج مثѧѧل شѧѧركة  دفѧѧع الѧѧشرك

Sandoz and Ciba-Geig  ثѧѧا للبحѧѧث میزانیاتھѧѧن ثلѧѧرب مѧѧا یقѧѧصت مѧѧث خصѧѧحی ،

  .)١(والتطویر في مجال البیوتكنولوجى 

وقد حرصت شركات الدواء الدولیة علѧى توجیѧھ جھѧود البحѧث والتطѧویر صѧوب             

 ѧѧة أمѧѧل أدویѧѧداولا؛ مثѧѧر تѧѧة الأكثѧѧدلات  الأدویѧѧض معѧѧة، وخفѧѧة الدمویѧѧب والأوعیѧѧراض القل

الكولیسترول والجلطات والѧضغط، وھѧو مѧا أدى إلѧى زیѧادة منافѧسة الѧشركات علѧى ھѧذه           

كمѧا أدى إلѧى وجѧود كثیѧر مѧن الأمѧراض       . الأدویة، وتسبب فى تآكل ربحیة ھذه الشركات    

بѧѧراءة المھملѧѧة نتیجѧѧة لقلѧѧة الطلѧѧب علیھѧѧا، حیѧѧث تقѧѧل أھمیѧѧة احتكارھѧѧا حتѧѧى ولѧѧو كانѧѧت    

  . )٢(اختراعھا لا تزال ساریة 

وعلѧى أثѧر القیمѧة الاسѧتثنائیة التѧي اكتѧسبتھا التكنولوجیѧا الحیویѧة، كѧان أول مѧѧا          

شѧغل شѧركات الѧدواء الدولیѧѧة ھѧو الحمایѧة القانونیѧة المناسѧѧبة لھѧا خاصѧة علѧى الѧѧصعید          

تملѧѧك وكانѧѧت تبѧѧرر ذلѧѧك بѧѧأن الѧѧدول النامیѧѧة لѧѧیس لѧѧدیھا مقومѧѧات الابتكѧѧار، ولا    . الѧѧدولى

لѧذلك فѧإن المتѧابع لاجتماعѧات     . الآلیات القانونیة المناسبة لحمایة حقوق مختѧرع الѧدواء       
                                                             

  :راجع) ١(
Jed Odermatt, investigating new models of pharmaceutical innovation to 
protect the human right to health, International Review of Intellectual 
Property and Competition Law, IIC 2009, 40(2), 173-181 

  : راجع) ٢(
Sandra Schmieder, Scope of Biotechnology Inventions in the United States 
and in Europe - Compulsory Licensing, Experimental Use and Arbitrtion: 
A Study of Patentability of DNA-Related Inventions with Special Emphasis 
on the Establishment of an Arbitration Based Compulsory Licensing 
System, 21 Santa Clara High Tech. L.J. 163 (2004). Available at: 
http://digitalcommons.law.scu.edu/chtlj/vol21/iss1/4 
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الجات والویبو بخصوص اتفاقیة التربس یلاحظ جیدًا الاھتمام بالقضایا المعقدة المتعلقة 

بشروط إیداع الكائنات الدقیقة وتأثیراتھا على الإلتزام بالإفصاح وحمایة براءة الإختراع 

للمنتجات المعروفѧة وارتباطھѧا   " Seconde use" العلاجیة، والاستخدام الثانى للطرق

ومن ثم كانت ھناك مخاوف من تداول التكنولوجیا الحیویѧة فѧي   . الوثیق ببراءة الاختراع 

الѧدول النامیѧѧة وھѧѧى لا تملѧѧك التѧشریعات المناسѧѧبة لمعالجѧѧة ھѧѧذه القѧضایا، وھѧѧو مѧѧا دفѧѧع     

   ).١ (سك بالحمایة الدولیة للتكنولوجیا الحیویةشركات الدواء الدولیة إلى التم

وقد كان ھѧذا الموقѧف مرفوضѧا مѧن قبѧل الѧدول النامیѧة التѧي كانѧت تحѧرص علѧى               

استبعاد الدواء من نطاق الحمایة المقرر لبراءات الاختѧراع عѧن عمѧد، لتѧتمكن شѧركاتھا        

ولѧѧѧة الوطنیѧѧѧة مѧѧѧن نѧѧѧسخ الѧѧѧدواء المبتكѧѧѧر فѧѧѧي الخѧѧѧارج وتقلیѧѧѧده وتѧѧѧوفیره بأسѧѧѧعار معق     

لمواطنیھا، دون أن یكون علیھا مسئولیة قانونیة باعتبѧار أن التѧشریعات الداخلیѧة تعѧده          

 unprotectable product compositionsتركیبѧات غیѧر محمیѧة ببѧراءة اختѧѧراع    

)٢(.  

وقѧѧد احتѧѧدم الѧѧصراع بѧѧین الѧѧدول المتقدمѧѧة التѧѧي تѧѧسعى إلѧѧى حمایѧѧة مكتѧѧسباتھا          

ة على أنھا تѧسعى للإفѧادة مѧن ھѧذه التكنولجیѧا دون        التكنولوجیا، وتنظر إلى الدول النامی    

بینما تخشى الدول النامیة من زوال صناعتھا المحلیة التي تفتقر إلى التكنولوجیا       . عناء

 اجتمعѧت  ١٩٩٤وفى مѧراكش مѧن عѧام    . الدوائیة ولا تملك ما تنافس بھ في ھذه التجارة      

ات الاختѧѧراع والعلامѧѧات الѧѧدول المتقدمѧѧة الممثلѧѧة لكبѧѧرى شѧѧركات الأدویѧѧة صѧѧاحبة بѧѧراء  
                                                             

  :راجع) ١(
Correa, Carlos M. "Pharmaceutical Industry and Biotechnology - 
Opportunities and Constraints for Developing Countries, op.cit, p59. 

  :راجع) ٢(
Jed Odermatt, investigating new models of pharmaceutical innovation to 
protect the human right to health, op.cit, p177. 
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التجاریة الشھیرة ونجحت في إقرار حمایة الابتكارات الدوائیѧة بموجѧب قواعѧد البѧراءة،        

وإلزام الدول النامیة بتعدیل تشریعاتھا الوطنیة لتتوافق مع الحمایة الدولیة المقررة فѧي          

  .)١(اتفاقیة التربس

لتѧѧي دعѧѧت إلѧѧى إبѧѧرام  وقѧѧد كانѧѧت الولایѧѧات المتحѧѧدة الأمریكیѧѧة فѧѧي مقدمѧѧة الѧѧدول ا 

اتفاقیة التربس؛ لشدة حرصھا على حمایة براءات الاختѧراع الخاصѧة بѧشركاتھا العاملѧة      

وقد بررت موقفھا بعدم كفایة الحمایة المقررة في اتفاقیة باریس . خارج القطر الأمریكى

؛ حیث كانت )٢(١٩٧٩لحمایة الملكیة الصناعیة وفقا لآخر تعدیلاتھا فى استكھولم لسنة         

لأخیرة تمنح الدول الأعضاء حریѧة الاختیѧار بѧین مѧنح البѧراءة للمنѧتج الѧدوائى ذاتѧھ أو               ا

وعلѧѧى أثѧر ذلѧك اختلفѧѧت اتجاھѧات الѧدول؛ فѧѧالبعض كѧان یمѧنح البѧѧراءة       . لطریقѧة تѧصنیعھ  

فѧى حѧین أن الѧبعض الآخѧر كѧان      . للمنتج الدوائى مثل إنجلترا وفرنسا وألمانیا وسویسرا    

  .)٣ (اعیة فقط كما كان حال الھند ومصریمنح البراءة للطریقة الصن

                                                             
  :راجع) ١(

George Foster, Opposing Forces in a Revolution in International Patent 
Protection: the U.S. and India in the Uruguay Round and its Aftermath, 
op.cit, p283.  

  :راجع) ٢(
Paris Convention for the Protection of Industrial Property, March 20, 
1883, as revised at Stockholm (1967), 21 UST 1583, 828 UNTS 305  
 

تفاقیة التربس قد تمت صیاغتھ بمعرفة لجنة الملكیة الفكریة  لاالعامویمكن القول بأن الإطار ) ٣(
 شركة دواء أمریكیة بالتعاون مع اتحاد الصناعات فى الیابان والاتحاد ١٣الأمریكیة المكونة من 

ناصر محمد الشرمان، اتفاقیة التربس وتأثیرھا على الصناعات الدوائیة، مجلة . د: راجع. الأوربى
 . ١٧٩، ص١٤٣٧-٢٠١٦، )٢٩(العدد ) ٤(المجلد ) ٨(سنة جامعة تكریت للحقوق، ال
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وفى نھایѧة الأمѧر اسѧتطاعت الولایѧات المتحѧدة الأمریكیѧة أن تحقѧق مѧا تریѧد مѧن                 

  :؛ ھما)١ (خلال أمرین

 وضѧѧع قواعѧѧد عامѧѧة وموحѧѧدة علѧѧى جمیѧѧع الѧѧدول الأعѧѧضاء تلѧѧزمھم بمѧѧنح   /الأول

  .البراءة لكل من المنتج الدوائى وكذلك الطریقة الصناعیة

 یѧتم إقѧرار ھѧذه القواعѧد عبѧر منظمѧة التجѧارة العالمیѧة، حیѧث كانѧت                أن /الثانى

الدول النامیة حریصة بشدة على الإفادة من بعض الممیزات التي تقررھا ھذه المنظمѧة،        

خاصة المتعلقة بتسویق المنتجات الزراعیة والمنسوجات، وھو ما تѧم اسѧتغلالھ للѧضغط       

  ѧѧربس بملاحقھѧѧة التѧѧول اتفاقیѧѧدول لقبѧѧذه الѧѧى ھѧѧاص  (ا علѧѧق الخѧѧا الملحѧѧن أھمھѧѧى مѧѧوالت

ولم تكتف الاتفاقیة بذلك؛ وإنما قررت إلزام الدول الأعѧضاء بعѧدم التمییѧز بѧین         ). بالدواء

كمѧѧا حرصѧѧت الاتفاقیѧѧة علѧѧى توحیѧѧد مѧѧدة    . الѧѧوطنیین والأجانѧѧب بخѧѧصوص مѧѧنح البѧѧراءة  

  .)٢(الحمایة المقررة للبراءة وھى عشرین عاما

                                                             
 تتاح امكانیة ٢،٣مراعاة أحكام الفقرتین (من اتفاقیة التربس على ) ٢٧/١( وفى ذلك تنص المادة )١(

 اختراعات، سواء أكانت منتجات أم عملیات صناعیة فى كافة لأىالحصول على براءات اختراع 
دیدة وتنطوى على خطوة إبداعیة وقابلة للاستخدام میادین التكنولوجیا، شریطة كونھا ج

 من ھذه ٣، والفقرة ٧٠ من المادة ٨ والفقرة ٦٥ من المادة ٤الصناعى، ومع مراعاة الفقرة 
المادة، تمنح براءة الاختراع ویتم التمتع بحقوق ملكیتھا دون تمییز فیما یتعلق بمكان الاختراع أو 

 ).       لمنتجات مستوردة أو محلیةالمجال التكنولوجى أو ما إذا كانت ا
ألزمت الاتفاقیة الدول الأعضاء بأن تصدر تشریعات داخلیة تتبنى من خلالھا الأحكام التى قررتھا ) ٢(

اتفاقیة التربس، بحیث لا تقل عن الحد الأدنى من القواعد الحمائیة لبراءة الاختراعات الدوائیة لكن 
 اتفاقیة التربس، فیما یتعلق ببدایة سریان أحكامھا، قد میزت والملاحظ أن. یحق لھا أن تزید علیھا

من الاتفاقیة على ) ٦٥/١(نصت المادة : الدول المتقدمة/ الفئة الأولى: بین الدول على النحو الآتى
، وھو ما دفع ھذه الدول إلى إصدار ١٩٩٦ ینایر١أن یبدأ التزام ھذه الدول بأحكام الاتفاقیة منذ 

من ) ٦٥/٢(وفقا لنص المادة : الدول النامیة/ الفئة الثانیة. فعیل أحكام الاتفاقیةتشریعات وطنیة لت
الاتفاقیة یجوز لھذه الدول التمتع بفترة سماح یمكن من خلالھا تأجیل تطبیق أحكامھا لمدة أربع 

، وذلك فیما عدا الأحكام ٢٠٠٠ ینایر لسنة ١سنوات، لیبدأ التزامھا بتطبیق أحكام الاتفاقیة فى 
وقد . الخاصة بمبادىء الدولة الأولى بالرعایة والمعاملة الوطنیة، حیث یجب تطبیقھا بشكل فورى

 ٢٠٠٥ ینایر لسنة ١سمحت الاتفاقیة لھذه الدول الاستفادة من فترة سماح إضافیة تنتھى فى 
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ركات الدواء الدولیة بعد إقѧرار الحمایѧة مѧن قبѧل     واللافت للانتباه أن ممارسات ش  

اتفاقیѧѧة التѧѧربس كѧѧشف عѧѧن أنھѧѧا لѧѧم تكѧѧن تѧѧسعى إلѧѧى حمایѧѧة ابتكاراتھѧѧا الدوائیѧѧة؛ ولكѧѧن    

الحقیقѧة أنھѧѧا كانѧѧت تقѧѧصد احتكѧѧار صѧѧناعة الѧѧدواء علѧѧى مѧѧستوى العѧѧالم بغطѧѧاء تѧѧشریعى   

رار ھѧذه الاتفاقیѧة،   فالمتابع لقفزات أسѧعار الأدویѧة، بعѧد إقѧ       . عالمى وھو اتفاقیة التربس   

لن یجد أي عناء في التأكد من أنھ یباع بأكثر من تكلفتѧھ الحقیقیѧة، وھѧو مѧا فѧتح أبѧواب           

الانتقاد لنظام البѧراءة، خاصѧة بعѧد الكѧوراث المرضѧیة التѧي حѧدثت فѧي عدیѧد مѧن الѧدول                

كتلѧك التѧي حѧدثت فѧي     (ومات على أثرھا عدد غفیر من الأفراد لعدم قدرتھم علѧى شѧرائھ    

  .)١ ()أفریقیا بسبب مرض الإیدزجنوب 

وعلى أثر حدة الانتقѧادات، أرجعѧت شѧركات الѧدواء الدولیѧة ارتفѧاع الأسѧعار إلѧى               

وأنھ بدون الحمایة التي یوفرھا نظام البѧراءة      ). R&D(ضخامة نفقات البحث والتطویر   

وبѧدون ھѧذه   . لن یكون لدیھا الحѧافز لإنفѧاق ملایѧین الѧدورات لابتكѧار الأدویѧة وتطویرھѧا           

البراءة من السھل على أى شركة في الدول النامیة نسخ الѧدواء وتقلیѧده وبیعѧھ دون أن      
                                                             

= 
و الأقل الدول الفقیرة أ/ الفئة الثالثة. بالنسبة لبعض المنتجات المشمولة بحمایة براءات الاختراع

 ١تتمتع ھذه الدول بفترة سماح أطول تمتد لعشر سنوات تنتھى فى ) ٦٦/١(وفقا للمادة : نمو
وأجازت الاتفاقیة لھذه الدول أن تطلب من مجلس الجوانب المتصلة بالتجارة من . ٢٠٠٦ینایر 

وقد . ھاحقوق الملكیة الفكریة التابع لمنظمة التجارة العالمیة تمدید فترة السماح لتوفق أوضاع
شعرت الدول المتقدمة المالكة للتكنولوجیا الدوائیة أن فترة السماح الممنوحة للدول النامیة والأقل 
نموا یمكن أن تقوض جھودھا لحمایة ھذه التكنولوجیا أو حتى تؤخرھا، وھو ما دفعھا إلى تقدیم 

 الفترة الانتقالیة، طلب خاص بتعدیل یسمح بتقریر نوع خاص من الحمایة للبراءات الدوائیة خلال
كما أوجب على الدول النامیة حتى خلال فترة السماح منح حقوق تسویقیة مطلقة تصل لمدة خمس 

 من ٩و٨ فقرة ٧٠راجع نص المادة (سنوات لطالبى الحصول على براءات لتكنولوجیا دوائیة 
  ).اتفاقیة التربس

 George A. Zaphiriou, Transnational Technology Protection, op.cit, p880. 
  :راجع) ١(

Jed Odermatt, investigating new models of pharmaceutical innovation to 
protect the human right to health, op.cit, p 179. 
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كما أن نظام البراءة قد ساعد على تصحیح الأخطاء التقلیدیة . تحتاج لإنفاق ھذه المبالغ   

. التѧѧي تظھѧѧر عنѧѧد اسѧѧتخدام الѧѧدواء مѧѧن خѧѧلال تѧѧوفیر المѧѧوارد المالیѧѧة اللازمѧѧة لتطѧѧویره     

 من ارتفاع الأسعار التي یتحملھا المستھلك، فѧإن حѧصیلة البیѧع     وأضافت أنھ على الرغم   

عѧلاوة علѧى مѧا سѧبق، أنѧھ      . )١(توجھ لتطویر الدواء بما یعود بالنفع العام علѧى البѧشریة      

في حالة الفشل في اختراع دواء ما فإن شركات الدواء الخاصة ھѧي التѧي تتحمѧل تبعѧات         

 مѧѧرورا بالاختبѧѧار والتجربѧѧة وانتھѧѧاءً  فتكѧѧالیف الإختѧѧراع بدایѧѧة مѧѧن البحѧѧث . ذلѧѧك وحѧѧدھا

بالتوزیع والتسویق تتحملھ ھذه الشركات في الغالب بدون دعم من الحكومات، ومѧن ثѧم           

  .)٢(معذورة في رفع الأسعار 

وعلى الرغم من أن التبریرات السابقة تحمل قѧدرًا كبیѧرًا مѧن الوجاھѧة، فإنھѧا لѧم             

ني لبѧراءة الاختѧراع، كمѧا قررتѧھ اتفاقیѧة      تمنع من التساؤل حول ما إذا كان النظام القѧانو  

التربس، یعد الحل الوحیѧد لمѧساعدتھا علѧى تمویѧل ابتكاراتھѧا الدوائیѧة وحمایتھѧا؟ وھѧل            

  تتناسب أسعار الأدویة مع نفقات البحث والتطویر؟

إن المطالع للدراسات التي تصدت للإجابѧة عѧن ھѧذا الѧسؤال یلاحѧظ أنѧھ فѧي عѧام                 
٢٠٠٥    ѧي تحѧاح التѧدرت الأربѧین       قѧا بѧة مѧة الدولیѧركات الأدویѧѧا شѧى ٤٠٠صلت علیھѧѧإل 

في حѧین أنھѧا أنفقѧت علѧى البحѧث والتطѧویر لتحقیѧق ھѧذه النتѧائج          . )٣( ملیار دولار  ٥٠٠

                                                             
  :راجع) ١(

Baskaran Balasingham, Trade in Pharmaceuticals under the TRIPS 
Agreement, 11 U. C. DUBLIN L. REV. 1 (2011), p15 

  :راجع) ٢(
MATSUSHITA ET AL, The World Trade Organization: Law, Practice 
and Policy, OUP, Oxford 2006, p718. 

  :راجع) ٣(
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 دولار فѧѧي دواء ٩ إلѧѧى ٨وھѧѧذا یعنѧѧى أن المѧѧستھلك یѧѧدفع مѧѧن  .  ملیѧѧار دولار٥١حѧѧوالي 
 البحث والتطویر لا تبرر وھو ما یثبت أن ادعاءات. كانت تكلفتھ الفعلیة دولار واحد فقط

بل على العكس تسبب الطابع التجارى البحت لھذا النظام في أضرار بالغѧة  . نظام البراءة 
؛ حیث أسھم في تشویھ نوع الأبحاث الدوائیة التѧي تھѧتم بھѧا    )١(بالصحة العامة للبشریة  

لیѧارات  فالمطالع للأبحاث التي تجریھѧا ھѧذه الѧشركات وتنفѧق الم    . شركات الدواء الدولیة  
، ولا توجد معاناة فѧي  me-too drugsمن أجلھا یجدھا لأدویة موجودة بالفعل وتسمى 

ومѧع ذلѧك تѧستمر    . الحصول علیھا؛ مثل عقѧاقیر أمѧراض الѧضغط والكولیѧسترول والقلѧب        
ھذه الشركات في البحѧث لإنتѧاج أدویѧة مѧشابھة لھѧا مѧع مراعѧاة بعѧض الاختلافѧات التѧي                

تي ھѧذا فѧي ظѧل عѧدم الاھتمѧام بѧالأمراض المنتѧشرة فѧي           یѧأ . تسمح بتسجیل براءة جدیѧدة    
مع عѧدم توجѧھ البحѧث العلمѧى تجاھھѧا؛ فقѧط        . )٢(كثیر من دول العالم رغم معاناة شعوبھا      

 neglected"لأن الأرباح الناتجѧة عنھѧا لѧیس كثیѧرة وھѧى تعѧرف بѧالأمراض المھملѧة         
diseases "  سلѧѧا والѧѧل الملاریѧѧث   . مثѧѧا، مѧѧرض الملاریѧѧاح لمѧѧویر لقѧѧم  فتطѧѧر لا یھѧѧلا، أم

شركات الدواء رغم وجود الملایین الذین یعانون منھ، لكنھم لیسوا عملاء صѧالحین مѧن      
وجھѧѧة نظѧѧر ھѧѧذه الѧѧشركات لأنھѧѧم ینتمѧѧون إلѧѧى دول العѧѧالم الثالѧѧث ولا یملكѧѧون ثمѧѧن ھѧѧذا    

كما أن ھذه الشركات تعلم أنھا إذا قامت بتطویر دواء لمثل ھѧذه الأمѧراض فإنھѧا         . الدواء
                                                             

= 
LOVE & HUBBARD, "The Big Idea: Prizes to Stimulate R&D for New 
Medicines", The Ruby Hutchison Memorial Address, KEI Research Paper, 
No. 1, 2007. 

  :راجع) ١(
Keith E. Maskus, The Role of Intellectual Property Rights in Encouraging 
Foreign Direct Investment and Technology Transfer, 9 Duke Journal 
of Comparative & International Law, 1998, p 150, available at: 
https://scholarship.law.duke.edu/djcil/vol9/iss1/5  

  :راجع) ٢(
Pharmaceutical Production and Related Technology Transfer, op.cit, p5. 



 

 

 

 

 

 ٧٥٠

لذلك فإن نظام البراءت قلیل .  لضغوط قویة لبیعھ بثمن قلیل أو التخلي عنھسوف تخضع
  . )١ (الفائدة من الناحیة الاجتماعیة

وقد أكدت عدید من الدراسات القانونیة عدم وجود صلة بین الإنفاق على البحѧث   
، ومѧѧن ثѧѧم فѧإن نظѧѧام البѧѧراءات بوضѧѧعھ  )٢ (والتطѧویر الѧѧدوائى واعتبѧѧارات الѧصحة العامѧѧة  

ѧѧث      الحѧѧداف البحѧѧدم أھѧѧة لا یخѧѧشریعات الوطنیѧѧي التѧѧربس أم فѧѧة التѧѧي اتفاقیѧѧواء فѧѧالي س
والتطویر كما یتم الإدعاء بذلك، بѧل علѧى العكѧس، فقѧد أثبتѧت التجربѧة أن تѧأثیره سѧلبي،          
  لأنѧѧھ یتѧѧسبب فѧѧي كثѧѧرة الممارسѧѧات الإحتكاریѧѧة التѧѧي تѧѧدفع بعѧѧض الѧѧشركات فѧѧي الѧѧدول         

وشة لعدم قدرتھا على التعامل مѧع الѧدواء الѧصحیح    النامیة إلى إنتاج أدویة مزیفة ومغش   
وھѧѧو مѧѧا تѧѧسبب فѧѧي كثѧѧرة الѧѧدعاوى القѧѧضائیة التѧѧي قامѧѧت  . )٣ (المحمѧѧى ببѧѧراءة الاختѧѧراع

برفعھا شركات الدواء الدولیة في الآونѧة الأخیѧرة للتأكیѧد علѧى حقوقھѧا الاسѧتئثاریة فѧي                
  .)٤(البراءة 

                                                             
  :راجع) ١(

Jed Odermatt, investigating new models of pharmaceutical innovation to 
protect the human right to health, op.cit, p180. 

  :راجع) ٢(
CIVAN & MALONEY, "The Determinants of Pharmaceutical Research 
and Development Investments", 5, Contributions to Economic Analysis & 
Policy No. 1 (2006). 

  :راجع) ٣(
HOLLIS, "An Efficient Reward System for Pharmaceutical Innovation", 
Department of Economics, University of Calgary Institute of Health 
Economics, 17 January 2005, http://econ.ucalgary.ca/fac-
files/ah/drugprizes.pdf 

  :راجع) ٤(
Jed Odermatt, investigating new models of pharmaceutical innovation to 
protect the human right to health, op.cit, p 175. 
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یѧѧة الفكریѧѧة وعناصѧѧرھا المختلفѧѧة واللافѧѧت للانتبѧѧاه أن المناقѧѧشات الخاصѧѧة بالملك

لكѧن الغریѧب   . (Wipo)كان الأولى أن تتم في أروقѧة المنظمѧة العالمیѧة للملكیѧة الفكریѧة            

ھو حرص الولایات المتحدة الأمریكیѧة ومعھѧا بعѧض الѧدول الكبѧرى علѧى إدراجѧھ ضѧمن               

موضوعات النظام التجارى العالمى لیناقش تحت مظلة الجات وذلѧك فѧي جولѧة أرجѧواى           

وقد أسفرت المفاوضات .  في جولتھ الثامنة١٩٨٦ي دعا إلیھا المؤتمر الوزاري عام الت

التي امتدت لسنوات على التوقیѧع عѧن عدیѧد مѧن الاتفاقیѧات التجاریѧة، والتѧي كѧان علѧى                  

، والتѧѧي صѧѧوحب  ١٩٩٥رأسѧѧھا اتفاقیѧѧة إنѧѧشاء منظمѧѧة التجѧѧارة العالمیѧѧة فѧѧي مѧѧراكش       

 والتѧي ظھѧرت فѧي شѧكل ملاحѧق، كѧان مѧن بینھѧا         انشاؤھا بعدید مѧن الاتفاقیѧات التجاریѧة      

ومنѧѧذ ذلѧѧك ). التѧѧربس(اتفاقیѧѧة الجوانѧѧب المتѧѧصلة بالتجѧѧارة مѧѧن حقѧѧوق الملكیѧѧة الفكریѧѧة   

الحѧѧدث دخلѧѧت أحكѧѧام الملكیѧѧة الفكریѧѧة، بѧѧشكل عѧѧام وأحكѧѧام التعامѧѧل علѧѧى الѧѧدواء، بѧѧشكل   

اتھѧا ھѧدفا،   فѧالتربس لѧم تكѧن فѧي حѧد ذ     . خاص حقبة تاریخیة جدیدة من التعامل القانوني   

وانما ھي وسیلة تعبر من خلالھا الѧدول الكبѧرى إلѧى التѧشریعات الوطنیѧة للѧدول النامیѧة            

لتضمن حدًا أدنى من المعاییر التي تدعى أنھا لحمایة الملكیة الفكریة في مجѧال صѧناعة           

لأن المتأمѧل  . الدواء، وھى في حقیقة الأمѧر قیѧود لتكبیѧل حریѧة الحركѧة لѧدى ھѧذه الѧدول                

د یجزم أن الأمر یتجاوز حدود الحمایة إلى رغبة حقیقیة في تكریس التبعیة مѧن        فیھا یكا 

خلال وضع الإطار القانوني الذى یكفل توسعة الفجوة التكنولوجیة بین الشركات الدولیة 

والѧѧشركات الوطنیѧѧة؛ لѧѧیس فقѧѧط فѧѧي حظѧѧر إنتѧѧاج أدویѧѧة مماثلѧѧة للѧѧدواء المنѧѧتج المحمѧѧى     

 عامѧا، ولكѧن أیѧضًا لتفریѧغ عقѧود نقѧل التكنولوجیѧا         ٢٠بموجب البراءة والتѧي تمتѧد إلѧى         

الدوائیѧѧة مѧѧن مѧѧضمونھا، لتبقѧѧى النتیجѧѧة الوحیѧѧة لھѧѧذه المعادلѧѧة ھѧѧو الاحتكѧѧار الفعلѧѧى           

  .)١(والقانونى للدواء

                                                             
سام الدین الصغیر، إعلان الدوحة الصادر من المؤتمر الوزاري الرابع لمنظمة التجارة ح. د) ١(

= 
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  المطلب الثانى
استخدام براءة الاختراع والمعلومات غير المفصح عنها كأدوات لاحتكار 

  رالتكنولوجيا الدوائية بطريق غير مباش
بѧل  ؛ )١(الحديث عن نقل التكنولوجيا لا ينفصم عن قـضايا بـراءات الاخـتراع -٤٢

سѧѧیطر علѧѧى أنظمتھѧѧا   ، والتѧѧي  )٢ (إن الأخیѧѧرة سѧѧابقة علیѧѧھ مѧѧن الناحیѧѧة التاریخیѧѧة     

، فكѧѧان محورھѧѧا الأول ھѧѧو حمایѧѧة حقѧѧوق المختѧѧرع    )٣(القانونیѧѧة مفѧѧاھیم اللیبرالیѧѧة  

ذلك على تنظیم عقود نقل التكنولوجیا، وھو ما انعكس بعد    . وامتیازاتھ بشكل مطلق  

لتظھر قواعد البراءة كغطاء لاحتكار المعارف التكنولوجیة، وھو ما غل أیدى الدول     

مѧن اتفاقیѧة   ) ٦٥/١(فقد حرصت المادة . )٤(النامیة عن الإفادة من ھذه التكنولوجیا     

 تحظѧѧى التѧربس علѧѧى أن تلѧѧزم الѧѧدول النامیѧѧة بحمایѧة المعѧѧارف التكنولوجیѧѧة التѧѧي لا   

  .بحمایة خاصة داخل أراضیھا بذات الحمایة المقررة للاختراعات

                                                             
= 

العالمیة والمنتجات الصیدلانیة، حلقة الویبو الوطنیة التدریبیة حول الملكیة الفكریة لفائدة 
یة ومعھد الدراسات الدبلوماس) الویبو(المنظمة العالمیة للملكیة الفكریة  الدبلوماسیین المصریین،

 .٤، ص٢٠٠٧كانون الثاني / ینایر٣١ إلى ٢٩القاھرة، 
 .٤٩٩ ص ٢٣ س ١٩٧٢/٤/٢ ق جلسة ٤١ لسنة ١١٩٠نقض مدنى، الطعن رقم : راجع) ١(
  :راجع) ٢(

Graham Dutfield and Uma Suthersanen, Global Intellectual Property Law, 
Edward Elgar, 2008, p223.  

  :راجع) ٣(
 Jean-Frédéric Morin, The Strategic Use of Ethical Arguments in 
International Patent Lawmaking, Asian Journal of WTO & International 
Health Law & Policy September 2008, p6. 

  :راجع) ٤(
Michael Blakeney, Transfer of Technology and Developing Nations, op.cit, 
p695. 
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وقѧѧدیما كѧѧان مѧѧورد التكنولوجیѧѧا الدوائیѧѧة یحѧѧرص علѧѧى حمایتھѧѧا مѧѧن خѧѧلال إلѧѧزام   

فھو یعѧد ھѧذه   . )١(المستورد بالسریة وعدم اطلاع الغیر على الوثائق الفنیة الخاصة بھا       

كمѧا یمنѧع المѧورد مѧن     . بعѧد انتھѧاء العقѧد   الوثائق مملوكة لھ، ویلزم المѧستورد بإعادتھѧا      

وقد كانت الحكمة مѧن ذلѧك تѧوفیر حمایѧة للمعلومѧات      . الاحتفاظ بنسخة منھا أو تصویرھا   

فعلى الرغم من أن المعرفة الفنیة، في حد ذاتھا، لیست . التكنولوجیة بطریق غیر مباشر

 تمتѧѧد ملكیتѧѧھ  محѧѧلا لحѧѧق الملكیѧѧة فѧѧإن الوثیقѧѧة التѧѧي تѧѧشملھا مملوكѧѧة للمѧѧورد، ومѧѧن ثѧѧم    

فالمعرفѧѧة، باعتبارھѧѧا مѧن الأشѧѧیاء غیѧѧر المادیѧѧة،  . بالتبعیѧة إلѧѧى المعرفѧѧة المتѧضمنة فیھѧѧا  

مثѧѧل التѧѧصمیمات والرسѧѧومات ودلیѧѧل    . تحتѧѧاج إلѧѧى سѧѧند تتجѧѧسد فیѧѧھ لتѧѧشملھا الحمایѧѧة     

وھѧѧو بѧѧذلك یѧѧضمن لنفѧѧسھ حمایѧѧة المعرفѧѧة الفنیѧѧة عѧѧن طریѧѧق قواعѧѧد    . التѧѧشغیل وغیرھѧѧا

 بѧسریان حѧق   )٤( والكنѧدى  )٣(ة لاحقѧة اعتѧرف القѧضاء الأمریكѧي         وفѧى مرحلѧ   . )٢(الملكیة  

وذلك دون أن یعترف بأنھا حق عیني یخول صاحبھا سلطة    . الملكیة على المعرفة الفنیة   

                                                             
  :راجع) ١(

Vilhelm Schröder, Reversed burden of proof and the protection of trade 
secrets in European pharmaceutical patent litigation: Part 1, European 
Intellectual Property Review, E.I.P.R. 2017, 39(4), 211-225.  

  :راجع) ٢(
 James Bessen and Michael J. Meurer, Do Patents Perform like Property? , 
Academy of Management Perspectives, Vol. 22, No. 3 (Aug., 2008), pp. 8-
20. 

  :راجع) ٣(
 Evoqua Water Techs., LLC v. M.W. Watermark, LLC (6th Cir. Oct. 7, 
2019, Nos. 18-2397/2398, 2398) 2019 U.S. App. LEXIS 30023.) 

  :راجع) ٤(
Tri-Tex Co. Inc., Appellant - Plaintiff v. Ghaly, Elia Gideon and 
Gideochem Inc., Respondents - Defendants and Ramashwar Damwar and 
Duian Damar, mis-en-cause - mis-en-cause. 
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لأن القѧانون الأمریكѧي یѧسمح بѧذلك     (وإنما كان ینظر إلیھا على أنھا حق شخصى   . علیھا

التمتѧѧع بѧѧسلطات محѧѧدودة فѧѧي  یمكѧѧن مالѧѧك المعرفѧѧة مѧѧن  ) علѧѧى عكѧѧس القѧѧانون الفرنѧѧسي 

  . )١(مواجھѧѧѧة أشѧѧѧخاص معینѧѧѧین، مثѧѧѧل الالتѧѧѧزام بالѧѧѧسریة ومنѧѧѧع الغیѧѧѧر مѧѧѧن اسѧѧѧتغلالھا       

وقѧد فѧѧضلت الأنظمѧة القانونیѧѧة الأوربیѧة حمایѧѧة المعرفѧة الفنیѧѧة بقѧوانین حمایѧѧة الأسѧѧرار      

  . )٢(التجاریة 

ت ویبدو أن طرق حمایѧة حѧق الملكیѧة لѧم تكѧن لتحقѧق الحمایѧة المنѧشودة للѧشركا          

. لكونھѧѧا لا تѧѧشبع كافѧѧة رغباتھѧѧا فѧѧي الاسѧѧتئثار والاحتكѧѧار . الدولیѧѧة المѧѧوردة للتكنولوجیѧѧا

فѧѧسعت إلѧѧѧى اسѧѧتجلاب الأحكѧѧѧام الخاصѧѧѧة بعناصѧѧر الملكیѧѧѧة الѧѧصناعیة، وتحدیѧѧѧدًا بѧѧѧراءة     

وقѧѧد بѧѧدا ھѧѧذا الأمѧѧر غریبѧѧا فѧѧي بѧѧادىء الأمѧѧر  . الاختѧѧراع لحمایѧѧة المعرفѧѧة الفنیѧѧة الدوائیѧѧة

قѧانوني بѧین نظѧام البѧراءة الѧذى یفѧرض العلانیѧة ونظѧام المعرفѧة          بالنظر إلى التعѧارض ال  

لكѧن ھѧذه الغرابѧة سѧرعان مѧا تتبѧدد بعѧد معرفѧة أن شѧركات              . الفنیة الذى یشترط السریة   

الأدویة عند الإفѧصاح لا تѧذكر كافѧة المعلومѧات الѧضروریة لاسѧتغلال الاختѧراع، وتحѧتفظ             

خیرة مرتبطة بشكل وثیق بموضѧوع  وبما أن ھذه المعلومات الأ    . بجزء منھا بشكل سرى   

ومن ثم تكون محمیة بقواعد . البراءة، فإن الإعتداء علیھا ھو اعتداء على البراءة ذاتھا

حمایة البراءة، وبѧذلك یكѧون المختѧرع قѧد ضѧمن حمایѧة المعرفѧة الفنیѧة الѧسریة بطریѧق                

واء قѧد  وبھѧذا تكѧون شѧركات الѧد    . غیر مباشر حتى بعد نقلھا عبر عقود نقل التكنولوجیѧا         

                                                             
  :راجع) ١(

Remington Rand Corporation-Delaware v. Business Sys. (3d Cir. 1987) 830 
F.2d 1260. 

  :راجع )٢(
Michiel Verlinden - Timo Minssen - Isabelle Huys, IPRs in biobanking - 
risks and opportunities for translational research, Intellectual Property 
Quarterly, I.P.Q. 2015, 2, 106-129, 2015, p7. 



 

 

 

 

 

 ٧٥٥

نجحت في أن تحتفظ بالمعرفة الفنیة سریة باعتبارھا أحѧد الأسѧرار التجاریѧة للمѧشروع،      

فѧرغم أن الѧسریة تѧنفض علѧى أثѧر ابѧرام عقѧد        . وفى الوقت ذاتھ تحمیھا ببراءة الاختراع  

لنقل التكنولوجیا بعد اطلاع المستورد علیھا، فإنھ لا یملك التعامل علیھѧا لأنھѧا مѧشمولة          

  .     )١(ة الاختراع بحمایة براء

ومѧѧن ناحیѧѧة أخѧѧرى، تѧѧسعى شѧѧركات الѧѧدواء إلѧѧى إدخѧѧال المعرفѧѧة الفنیѧѧة ضѧѧمن         

مفردات الإختراع لتشملھا حمایة البراءة، حتى ولѧو كلفھѧا ذلѧك التنѧازل عѧن سѧریة ھѧذه             

بل قد یصل الأمر بھا إلى طلب براءة خاصة بھذه المعرفة الفنیة، لاسیما وأنھا       . المعرفة

اس بالوسائل الصناعیة المتبعѧة فѧي الإنتѧاج، والتѧي قѧد تѧستھدف تحقیѧق             تتعلق في الأس  

  نتیجѧѧة جدیѧѧدة، ممѧѧا قѧѧد یجعلھѧѧا تنطѧѧوى علѧѧى نѧѧوع مѧѧن الإبتكѧѧار یبѧѧرر منحھѧѧا البѧѧراءة           

  .)٢(استقلالا 

  وقѧѧѧد تحѧѧѧسبت الѧѧѧدول الكبѧѧѧرى لاحتمѧѧѧالات معارضѧѧѧة بعѧѧѧض الأنظمѧѧѧة القانونیѧѧѧة        

لѧذلك حرصѧت فѧي اتفاقیѧة التѧربس      . تراعѧات اعتبار المعرفة الفنیة الدوائیة من قبیل الاخ    

حمایѧѧة " علѧѧى أن تѧѧضع تنظیمѧѧًا قانونیѧѧًا خاصѧѧًا لحمایѧѧة الأسѧѧرار التجاریѧѧة عѧѧرف باسѧѧم     

، وذلѧك بموجѧب نѧص    undisclosed information" المعلومات غیѧر المفѧصح عنھѧا   

  . )٣(من الفصل السابع من ھذه الاتفاقیة ) ١-٣٩(المادة 

                                                             
یات القانونیة للتبعیة الدولیة، مرجع حسام محمد عیسى، نقل التكنولوجیا دراسة فى الآل. د: راجع) ١(

 .١٥٠سابق، ص
 .المرجع السابق، ذات الموضع: راجع) ٢(
  : راجع) ٣(

“In the course of ensuring effective protection against unfair competition 
as provided in Article 10bis of the Paris Convention (1967), Members shall 
protect undisclosed information in accordance with paragraph 2 and data 
submitted to governments or governmental agencies in accordance with 
paragraph 3”. AGREEMENT ON TRADE-RELATED ASPECTS OF 
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 ٧٥٦

تلتزم البلدان الأعضاء، حین : " من المادة ذاتھا نصھوقد جاء في الفقرة الثالثة 

تѧشترط للموافقѧة علѧѧى تѧسویق الأدویѧѧة أو المنتجѧات الكیمیائیѧة الزراعیѧѧة التѧى تѧѧستخدم       

كیانѧѧات كیمیائیѧѧة جدیѧѧدة تقѧѧدیم بیانѧѧات عѧѧن اختبѧѧارات سѧѧریة أو بیانѧѧات أخѧѧرى ینطѧѧوي       

الاسѧتخدام التجѧاري غیѧر    التوصل إلیھا على بذل جھود كبیرة، بحمایة ھذه البیانѧات مѧن      

كمѧѧا تلتѧѧزم البلѧѧدان الأعѧѧضاء بحمایѧѧة ھѧѧذه البیانѧѧات مѧѧن الإفѧѧصاح عنھѧѧا إلا عنѧѧد    . العѧѧادل

الѧѧضرورة مѧѧن أجѧѧل حمایѧѧة الجمھѧѧور أو مѧѧا لѧѧم تتخѧѧذ إجѧѧراءات لѧѧضمان عѧѧدم الاسѧѧتخدام     

  ".التجاري غیر العادل 

لѧѧى وقѧѧد كانѧѧت شѧѧركات الѧѧدواء فѧѧي الѧѧدول النامیѧѧة قبѧѧل ھѧѧذه الاتفاقیѧѧة تحѧѧرص ع     

استغلال المعرفѧة الفنیѧة الدوائیѧة المقدمѧة فѧي صѧورة بیانѧات ومعلومѧات للحѧصول علѧى              

وقѧѧد . تѧѧرخیص بتѧѧسجیل الѧѧدواء، بھѧѧدف إعѧѧادة إنتѧѧاج دواء مماثѧѧل لتѧѧوفیره لمواطنیھѧѧا       

حرصت الدول المتقدمة، وھي بصدد مناقѧشة قواعѧد التѧربس علѧى أن تغلѧق ھѧذا البѧاب،          

فѧѧѧصح عنھѧѧѧا علѧѧѧى ھѧѧѧذه البیانѧѧѧات، وتقییѧѧѧد  وذلѧѧѧك بإضѧѧѧفاء وصѧѧѧف المعلومѧѧѧات غیѧѧѧر الم 

ولا یخفѧѧى التѧѧأثیر الѧѧسلبي لمثѧѧل ھѧѧذا الѧѧنص، الѧѧذى حѧѧرم الѧѧدول النامیѧѧة مѧѧن      . اسѧѧتغلالھا

، generic drugsالإستفادة من ھذه البیانات لإنتاج أدویة غیر مسجلة كبراءة اختراع 

        ѧن قبѧلاج مѧي العѧلاحیتھا فѧن صѧركات  خاصة وأن ھذه البیانات تم تجربتھا والتأكد مѧل ش

  .)١(الأدویة الكبرى 

                                                             
= 

INTELLECTUAL PROPERTY RIGHTS, ANNEX 1C, SECTION 7: 
PROTECTION OF UNDISCLOSED INFORMATION Article 39. 

حسام الدین الصغیر، اعلان الدوحة الصادر من المؤتمر الوزاري الرابع لمنظمة التجارة العالمیة .د) ١(
والمنتجات الصیدلانیة، حلقة الویبو الوطنیة التدریبیة حول الملكیة الفكریة لفائدة الدبلوماسیین 

 ٢٩ومعھد الدراسات الدبلوماسیة القاھرة، ) الویبو(ة المصریین، المنظمة العالمیة للملكیة الفكری
 .٧، ص٢٠٠٧كانون الثاني / ینایر٣١إلى 



 

 

 

 

 

 ٧٥٧

ولعل ما سبق یفسر لنا الحكمة من وراء حѧرص شѧركات الأدویѧة علѧى عѧدم تѧوفیر            

حمایة قانونیة دولیة للمعرفة الفنیة استقلالا، لأنھا تدرك جیѧدًا أنھѧا سѧوف تѧتھم بإعاقѧة            

 لذلك فضلت أن تحمى ھذه المعرفة بطریق غیر مباشرة؛ تارة من خلال. نقل التكنولوجیا 

قواعد براءة الاختراع التي لا تعارض الأنظمة القانونیة حمایتھا تѧشجیعا علѧى الإبتكѧار،     

وقѧد ظھѧر أثѧر ذلѧك     . وتارة أخѧرى مѧن خѧلال قواعѧد حمایѧة البیانѧات غیѧر المفѧصح عنھѧا             

بوضوح في سعیھا إلѧى إبѧرام اتفاقیѧة التѧربس لتكѧون غطѧاءا تѧشریعیا دولیѧا قویѧا یѧدعم              

  .یةحمایة التكنولوجیا الدوائ

ويبدو لنا أن الأمر يحتاج إلى التعرض بـشىء مـن التفـصيل إلى طبيعـة  -٤٣
فلسفة الحمايـة الدوليـة للمعـارف التكنولوجيـا الدوائيـة وفـق مـا قررتـه 

والوقوف علѧى طبیعѧة التھدیѧدات التѧي تѧؤثر علѧى       اتفاقية التربس في هذا الصدد، 

یعات الوطنیѧة فѧي مواجھѧة    صناعة الدواء في الدول النامیة نتیجѧة ذلѧك، ودور التѧشر      

كمѧѧا تبѧѧدو الحاجѧѧة ملحѧѧة إلѧѧى التعѧѧرف علѧѧى مظѧѧاھر المرونѧѧة التѧѧي       . ھѧѧذه التھدیѧѧدات 

تѧѧضمنتھا اتفاقیѧѧة التѧѧربس، وكیѧѧف یمكѧѧن لѧѧشركات الѧѧدواء أن تѧѧستفید منھѧѧا فѧѧي نقѧѧل     

  . التكنولوجیا

  المطلب الثالث
 التهديدات التي تحيط بنقل التكنولوجيا الدوائية بسبب اتفاقية التربس

  وموقف التشريعات الوطنية منها
 ذكرنا سالفا أن صناعة الأدوية جسدت المثال الحي لتعارض المـصالح خـلال -٤٤

والتي عظمت من أسباب ظھور نظام عالمى جدید لحمایة الملكیة   دورة أورجواى، 

وعلѧѧى الѧѧرغم مѧѧن أن الѧѧدول النامیѧѧة لѧѧم تѧѧتمكن مѧѧن اسѧѧتثناء الابتكѧѧارات       . الفكریѧѧة

ق الحمایѧة المقѧررة لبѧراءات الاختѧراع، فإنھѧا ظلѧت حریѧصة علѧى         الدوائیة من نطѧا  



 

 

 

 

 

 ٧٥٨

المطالبѧѧة بѧѧالتخفیف مѧѧن العقوبѧѧات المقѧѧررة علѧѧى الممارسѧѧات الخاطئѧѧة لاسѧѧتغلال        

  .)١ (الابتكارات الدوائیة من قبل الشركات الوطنیة

ولѧѧم تكتѧѧف اتفاقیѧѧة التѧѧربس فقѧѧط بحمایѧѧة الابتكѧѧارات الدوائیѧѧة مѧѧن خѧѧلال نظѧѧام          

 حرصت على تغییر شامل في أسѧلوب التعامѧل علѧى ھѧذه الابتكѧارات مѧن           البراءة، ولكنھا 

 :خلال الآلیات الآتیة

 الشركات الدولیة مѧن حمایѧة حقوقھѧا الحѧصریة علѧى التكنولوجیѧا             تمكین /الأولى

  .)٢( الدوائیة في كافة دول العالم

  .)٣ ( ربط مخالفة أحكام حمایة التكنولوجیا الدوائیة بعقوبات مغلظة/الثانية

   تمكѧѧین الѧѧشركات فѧѧي الѧѧدول النامیѧѧة مѧѧن نقѧѧل التكنولوجیѧѧا الدوائیѧѧة         /الثالثــة

وتطѧѧویر البنیѧѧة البحثیѧѧة بѧѧشروط معقولѧѧة لتجنѧѧب تقلیѧѧد الأدویѧѧة والاعتѧѧداء علѧѧى حقѧѧوق      

  .)٤(المخترعین 

لكѧن  . والملاحظ أن الشركات الدولیة استطاعت أن تحقق الآلیتین الأولى والثانیة   

 بنقѧѧل التكنولوجیѧѧا الدوائیѧѧة فإنھѧѧا اسѧѧتطاعت أن تتحایѧѧل علѧѧى      الآلیѧѧة الثالثѧѧة والمتعلقѧѧة  
                                                             

  :راجع) ١(
Christopher May, A Global PoliticalEconomy ofIntellectual Property 
Rights: The New Enclosures? Routledge, 2000, p98.   

  :                       راجع) ٢(
 Roberto Mazzoleni & Richard R. Nelson, Public Research Institutions and 
Economic Catch-Up, op.cit, p1520.  

 TRIPS Agreement, at:                                                                           راجع) ٣(
Art. 28 

  :                       راجع) ٤(
Roberto Mazzoleni & Richard R. Nelson, Public Research Institutions and 
Economic Catch-Up, op.cit, p1517.  



 

 

 

 

 

 ٧٥٩

وقѧد تѧسبب ذلѧك فѧي قѧصر اھتمѧام البحѧѧوث       . التزامھѧا بعدیѧد مѧن الطѧرق كمѧا تبѧین سѧѧابقا      

القانونیة في الدول النامیة بخصوص مسائل الصحة العامة على تѧأمین الوصѧول للѧدواء     

م مѧѧن أن ھѧѧذه الوسѧѧائل لا بوسѧѧائل التѧѧرخیص الإجبѧѧارى والاسѧѧتیراد المѧѧوازى علѧѧى الѧѧرغ 

یسمح باللجوء إلیھا لتوفیر الأدویة إلا في أوقات الطوارئ أو انتشار الأوبئة فقѧط؛ فھѧى         

لیست وسائل تصلح لبناء نظام صѧحي دائѧم یѧصلح لتѧوفیر الѧدواء الأساسѧى فѧي متنѧاول                 

  .الجمیع

ويمكن تسليط الضوء على أهم صور المخاطر التي هددت صـناعة الأدويـة  -٤٥
  : اتفاقية التربس؛ وهىبسبب

  :تقویض سیادة الدول النامیة وزیادة تبعیتھا/ ١

مما لا شك فیھ أن منظومѧة الأحكѧام الخاصѧة ببѧراءة الاختѧراع ونقѧل التكنولوجیѧا          

الدوائیة وفق ما قررتھ اتفاقیة التربس قد أعاد إلى الأذھان مظѧاھر الاسѧتعمار الأجنبѧي؛         

، )١(ل وحریتھѧا فѧي صѧیاغة تѧشریعاتھا الداخلیѧة     وذلك من خلال التأثیر علѧى سѧیادة الѧدو        

 تكѧѧریس تبعیتھѧѧا التكنولوجیѧѧا لمجموعѧѧة مѧѧن شѧѧركات الѧѧدواء متعѧѧددة     وأیѧѧضًا مѧѧن خѧѧلال 

، فالإطѧار التѧشریعى لحمایѧة الملكیѧة الفكریѧة فѧي أي دولѧة یجѧب أن یѧصاغ               )٢ (الجنسیات

                                                             
  :                      راجع) ١(

 David K. Tomar. Note & Comment. 4 Look into the WTO Pharmaceutical 
Patent Dispute Between the Untted States and India, 17 Wi's i. 't L.J. 579, 
579 (1999). 

  :                      راجع) ٢(
 Michael W. Smith. Note, Bringing Developing Countries' Intellectual 
Property Laws to TRIPs Standards: Hurdles and PitfallsFacing Vietnam 's 
Efforts to Normalizean IntellectualPropertyRegime, 31 CASE W. RES. J. 
INT'L L. 211. 227 (1999). 



 

 

 

 

 

 ٧٦٠

اسѧاتھا  فقط بحسب احتیاجاتھا ولیس بحѧسب إمѧلاءات الѧشركات متعѧددة الجنѧسیات وسی         

  ).١(التجاریة 

ویزداد الأمر خطورة عند الحѧدیث عѧن صѧناعة الѧدواء التѧي تعѧد مѧن الѧصناعات                 

  ).٢ (الإستراتیجیة لأى دولة لارتباطھا الوثیق بصحة مواطنیھا

فالاعتبارات الإنسانیة تفرض النظر إلى المعرفة والتكنولوجیا على أنھما میѧراث     

ول مѧن الوصѧول إلیھمѧا لا یعنѧى الѧتحكم فѧي       بشرى مشترك، ومن ثم فإن تمكن إحدى الѧد  

   ).٣(مصائر باقى الدول الآخرى 

 : عدم تطویر التكنولوجیا بما یخدم احتیاجات الدول النامیة من الدواء/ ٢

غفلت اتفاقیة التربس عن إلزام شركات الدواء الدولیة بالموضѧوعیة فѧي توجیѧھ       

    ѧѧن الطبیعѧѧان مѧѧھ، فكѧѧاق علیѧѧى والإنفѧѧث العلمѧѧسارات البحѧѧات  مѧѧط باحتیاجѧѧتم فقѧѧى أن تھ

مواطنیھا وبعض الأدویѧة التѧي یكثѧر علیھѧا الطلѧب عالمیѧا لعظѧم الأربѧاح المتحѧصلة مѧن                 

،  فقѧد  )٤(ورائھا، وتغفل عن الأوبئة والأمراض المزمنة التي تعاني منھѧا الѧدول النامیѧة         
                                                             

  :                      راجع) ١(
 Lakshmi Sarma, Note & Comment, Biopiracy: Twentieth Century 
Imperialism in the Formn of InternationalAgreements, 13 TEMP. INT'L & 
CoMP. L.J. 107, 109-10, 1999, p135 

                :        راجع) ٢(
Evelyn Su, Comment, The Winners and the Losers: The Agreement on 
Trade-RelatedAspects of Intellectual PropertyRights and its Effects on 
Developing Countries,23 Hous. J. Irrr'iL L. 169, 170 n. 1(2000), p205.   

  :                      راجع) ٣(
Doris E. Long & Anthony D'Amato, Introduction, in INTERNATIONAL 
INTELLECTUAL PROPERTY 12, Doris Long & Anthony D'Amato eds., 
2000. 

  :                      راجع) ٤(
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 ٧٦١

  أثبتѧѧت الإحѧѧصائیات التѧѧي أجریѧѧت فѧѧي ھѧѧذا الѧѧصدد أن نѧѧسبة مѧѧا توزعѧѧھ ھѧѧذه الѧѧشركات         

، )١(من مجموع ما توزعھ فѧي بѧاقى دول العѧالم    % ١٫٣أدویة في قارة أفریقیا یمثل    من  

وقѧѧد اسѧѧتدل الѧѧبعض علѧѧى ذلѧѧك بѧѧأن اھتمامѧѧات تطѧѧویر الأبحѧѧاث الدوائیѧѧة لھѧѧذه القѧѧارة لا     

  مѧѧѧن نѧѧѧصیب تطѧѧѧویر الأدویѧѧѧة التѧѧѧي   %) ٩٠(، والنѧѧѧسبة الكبѧѧѧرى %١٠یتجѧѧѧاوز نѧѧѧسبة 

 وأدویѧة  Viagraدمѧة، مثѧل الأدویѧة الجنѧسیة     لا یقبل علیھا إلا الأغنیاء فѧي الѧدول المتق     

، في حین أن الأمراض والأوبئة المنتشرة فѧي الѧدول النامیѧة لا تجѧد مѧن یھѧتم        )٢(الرجیم  

  .)٣ (بھا

  وقѧѧѧد بѧѧѧررت الѧѧѧشركات الدولیѧѧѧة ذلѧѧѧك بأنھѧѧѧا عنѧѧѧدما تقѧѧѧوم بإنتѧѧѧاج دواء یتناسѧѧѧب    

  ت ھѧѧذه الѧѧدول  مѧѧع متطلبѧѧات الѧѧدول النامیѧѧة فإنѧѧھ یѧѧتم سѧѧرقتھ وتقلیѧѧده، كمѧѧا أن تѧѧشریعا       

                                                             
= 

Wendy S. Vicente, Comment. A QuestionableVictory for Coerced 
Argentine   Pharmaceutical PatentLegislation. 19 U. P %. J. INT'L ECON. 
L,1998, p1129.   

  :                       راجع) ١(
Parliamentary Office of Science and Technology, Fighting 
Diseases of Developing Countries, op.cit. 

                        :راجع) ٢(
 Nadia Natasha Seeratan, Negative Impact of Intellectual Property Patent 
Rights on 
Developing Countries: An Examination of the Indian Pharmaceutical 
Industry, op.cit, p414. 

  :                      راجع) ٣(
Nadia Natasha Seeratan, Negative Impact of Intellectual Property Patent 
Rights on 
Developing Countries: An Examination of the Indian Pharmaceutical 
Industry, op.cit, p413; Martin J. Adelman & Sonia Baldia, Prospects and 
Limits of the Patent Provisions in the TRIPS Agreement: The Case of 
India, 29 VAND. J. TRANSNAT'L L. 507 ,1996, p530. 



 

 

 

 

 

 ٧٦٢

  وھѧѧو مѧѧا یتѧѧسبب فѧѧي خѧѧسائر فادحѧѧة تلحѧѧق بھѧѧذه       لا تѧѧوفر الحمایѧѧة القانونیѧѧة الكافیѧѧة،  

  .)١(الشركات 

وقѧѧد تѧѧم الѧѧرد علѧѧى ھѧѧذا الادعѧѧاء بأنѧѧھ حتѧѧى قبѧѧل إقѧѧرار اتفاقیѧѧة التѧѧربس، وھѧѧذه         

الѧѧشركات تحقѧѧق أرباحѧѧًا طائلѧѧة مѧѧن تجѧѧارة الѧѧدواء فѧѧي الѧѧدول النامیѧѧة، ومѧѧع ذلѧѧك لا تھѧѧتم  

، وأن مѧا یقѧال   )٢(اعة لدیھا أو توجیھ البحث العلمى لحل مشاكلھا الѧصحیة       بتطویر الصن 

بѧѧل قѧѧد یكѧѧون الѧѧسماح لѧѧشركات الѧѧدواء     ، )٣(بخѧѧصوص الѧѧسرقات ادعѧѧاءات لا سѧѧند لھѧѧا    

الوطنیة بتقلید الدواء وتطویره بمѧا یتناسѧب مѧع احتیاجاتھѧا مѧن شѧأنھ أن یحفزھѧا علѧى                 

ا من ذلك وعدم اھتمامھا بمواجھة مشاكلھا  وأن في منعھ  ،) ٤(مواجھة مشاكلھا الدوائیة    

 عامѧѧا بأثمѧѧان  ٢٠الدوائیѧѧة واحتكѧѧار بѧѧراءة الادویѧѧة والتكنولوجیѧѧا المرتبطѧѧة بھѧѧا لمѧѧدة       

                                                             
  :                      راجع) ١(

Wendy S. Vicente, Comment. A QuestionableVictory for Coerced 
Argentine   Pharmaceutical PatentLegislation. 19 U. P %. J. INT'L ECON. 
L,1998, p1129.   

  :                      راجع) ٢(
 Larry Elliott, Putting Profit Before People, THE CANBERRA TIMES, 
Feb. 19, 2001. 

  :                      راجع) ٣(
Wendy S. Vicente, Comment. A QuestionableVictory for CoercedArgentine  
Pharmaceutical PatentLegislation.op.cit, p11٣3.   

  :                      راجع) ٤(
 Kevin W. McCabe, The January1999 Review of Article 27 of the TRIPs 
Agreement. Diverging Views of Developed and 
DevelopingCountriesToward the Patentabilityof Biotechnology, 6 J. lnI. 
Pini, L 41, 56. 



 

 

 

 

 

 ٧٦٣

باھظة، لیس لھ أي تفسیر سوى الرغبة في احتكѧار ھѧذه الѧصناعة بمباركѧة مѧن اتفاقیѧة             

  .)١(التربس 

ینھѧѧا الوطنیѧѧة وعلѧѧى الѧѧرغم مѧѧن اسѧѧتجابة عدیѧѧد مѧѧن الحكومѧѧات إلѧѧى توفیѧѧق قوان   

لتتوافق مع أحكام إتفاقیة التربس، فإنھا سرعان ما شعرت بأنھا قد فرطت في كثیѧر مѧن        

مكتسباتھا التشریعیة؛ وقد كان في مقدمة ھѧذه الѧدول جنѧوب أفریقیѧا، التѧي رفعѧت كثیѧرا          

من الدعاوى القضائیة من قبل شركاتھا الوطنیة لمطالبة الحكومة بالسعى لدى البرلمان      

عѧѧدیلات قѧѧانون المراقبѧѧة علѧѧى الأدویѧѧة والمѧѧواد ذات الѧѧصلة فѧѧي جنѧѧوب أفریقیѧѧا      لإلغѧѧاء ت

، والѧѧذى غѧѧل أیѧѧدى شѧѧركات الѧѧدواء الوطنیѧѧة علѧѧى التعامѧѧل علѧѧى الѧѧدواء    ١٩٩٧الѧѧصادر 

المحمى بموجب براءة الاختراع، مما تسبب في ارتفѧاع أسѧعاره بѧشكل كبیѧر، عجѧز معѧھ            

  .)٢ (الأفراد عن الوصول إلیھ

 : ناعة الوطنیة بسبب التشدد في حمایة التكنولوجیا الدوائیةالإضرار بالص/ ٣

شھدت صناعة الدواء في الھند في الخمسینیات من القرن الماضى ضررًا فادحѧًا          

بسبب القیود التشریعیة التي قد وضعھا الاحѧتلال البریطѧاني علѧى ھѧذه الѧصناعة لخدمѧة         

        ѧراع المملوكѧراءات الاختѧسبة بѧت نѧث بلغѧة؛ حیѧصالحھ الخاصѧن   مѧب مѧى  ٨٠ة للأجانѧإل 

 ومنѧذ أن   .)٣(% ١٠، كما كانت نسبة الاختراعات المستغلة فѧي الѧداخل أقѧل مѧن     %٩٠

                                                             
  :                      راجع) ١(

Tina Rosenberg. Look At Brazil. N.Y. TiNEs. Jan. 28. 2001. New York 
Times Magazine (recognizing that the pharmaceutical manufactures have 
long financed both political parties in the United States).   

  :راجع) ٢(
Baskaran Balasingham, Trade in Pharmaceuticals under the TRIPS 
Agreement, 11 U. C. DUBLIN L. REV. 1 (2011), p15. 

  :                      راجع) ٣(
= 



 

 

 

 

 

 ٧٦٤

بدأت الھند تѧتخلص مѧن ھѧذه القیѧود بعѧد زوال الاسѧتعمار اسѧتطاعت شѧركات الѧدواء أن               

، وذلѧك بعѧد أن كانѧت    )١(مѧن الѧدواء فѧي الأسѧواق الوطنیѧة      % ٨٥ إلѧى  ٧٠توفر ما بѧین    

  .)٢(انیة والأمریكیة مسیطرة على أسوق الدواء فیھا الشركات البریط

ومعھا فѧي ذلѧك عدیѧد مѧن الѧدول مثѧل       (وقد كان وسیلة الھند لتحقیق ھذه الطفرة     

تخلѧѧصھا مѧѧن القیѧѧود التѧѧشریعیة الخاصѧѧة باسѧѧتغلال بѧѧراءات اختѧѧراع   ) البرازیѧѧل وتایلانѧѧد

، A generic drugالدواء ونقل التكنولوجیا، خاصة السماح بالإنتѧاج المماثѧل للѧدواء    

والذي سمح بتصنیع تركیبة دوائیة مماثلة لدواء سبق انتاجھ ویحمل اسѧم شѧركة معینѧة       

ولعلاقѧѧھ التجاریѧѧة لھѧѧا، وھѧѧى تركیبѧѧة مطابقѧѧة مطابقѧѧة لѧѧھ فѧѧي كѧѧل خصائѧѧصھ وصѧѧفاتھ         

وقѧد تمكنѧت الѧشركات الوطنیѧة     . وجرعاتھ، ثم تقوم بطرحھا لمواطنیھѧا بأسѧعار مخفѧضة        

واء لمواطنیھا، ولكن الإفادة من التكنولوجیѧا التѧي تحكѧم صѧناعة     لیس فقط من توفیر الد    

  .)٣ (ھذه الأدویة وتوظیفھا لخدمة الصناعة الوطنیة

                                                             
= 

Martin J. Adelman & Sonia Baldia, Prospects and Limits of the Patent 
Provisions in the TRIPS Agreement: The Case of India, op.cit, p518. 

  :                      راجع) ١(
 Suresh Koshy, Note. The Effect of TRIPs on Indian PatentLaw: A 
Pharnaceutical Industry Perspective, 1 B.U. J.Sci. & TECH. L. 4, ,1995, 
p23. 

  :                      راجع) ٢(
 David K. Tomar. Note & Comment. 4 Look into the WTO Pharmaceutical 
Patent Dispute Between the Untted States and India, op.cit, p582. 

  :                      راجع) ٣(
Martin J. Adelman & Sonia Baldia, Prospects and Limits of the Patent 
Provisions in the TRIPS Agreement: The Case of India, op.cit, p394. 



 

 

 

 

 

 ٧٦٥

وقد نجحت ھذه الدول في تطبیق ھذه الاستراتیجیة، واستطاعت أن تطѧور البنیѧة    

التحتیة لتكنولوجیا الدواء، والتي قامѧت فѧي جѧزء كبیѧر منھѧا علѧى اسѧتراتیجیات النѧسخ             

copying strategies وھو الأمر الذى دفع الدول المتقدمة إلى إبرام اتفاقیة التربس ،

  .)١(لكى تقضى على ھذه الصناعات، وتبقى محتكرة لصناعة الدواء في العالم

وفى ضوء ذلك یتضح أن القیود التي وضعتھا اتفاقیة التربس لیست في مصلحة 

، ومѧن غیѧر   )٢(خیѧرة مواردھѧا محѧدودة    الصناعة الوطنیة للѧدول النامیѧة، خاصѧة وأن الأ       

المناسب حرمانھا من الأدویة بدعوى حمایة براءة الاختراع لتمكین الشركات المحتكѧرة        

، فالتكنولجیѧѧا الدوائیѧѧة یجѧѧب أن یتقѧѧرر لھѧѧا اسѧѧتثناء   )٣(مѧѧن الѧѧتحكم فѧѧي مѧѧصائر شѧѧعوبھا 

  .خاص ضمن أحكام اتفاقیة التربس

المѧستمر لحمایѧة بѧراءة الاختѧراع     وقد أكѧدت منظمѧة الѧصحة العالمیѧة أن الѧضغط       

وأن . )٤(الدوائیة عبء غیر مبѧرر یعیѧق قѧدرة الѧدول النامیѧة للوصѧول للѧدواء الأساسѧى           

                                                             
  :                      راجع) ١(

Weissman, A Long Strange TRIPs: The Pharmaceutical Industry Drive to 
Harmonize global Intellectual Property Rules, and the Remaining WTO 
Legal Alternatives available to Third World Countries, 17 U. PA. J. INT'L 
ECON. L. ,1996, p 

  :                      راجع) ٢(
 Larry Elliott, Putting Profit Before People, THE CANBERRA TIMES, 
Feb. 19, 2001.  

  :                      راجع) ٣(
Kevin W. McCabe, Diverging Views of Developed and 
DevelopingCountriesToward the Patentabilityof Biotechnology, 6 J. lnI. 
Pini, L  ١٩٩٨, ٦٢، ٤١, p55. 

  :                      راجع) ٤(
WORLD HEALTH ORGANIZATION, op.cit, p210. 



 

 

 

 

 

 ٧٦٦

؛ لأن أحكѧام التѧربس قѧد    )١(ھذه الدول لم تعد لتتحمل كلفة قوانین حمایة الملكیة الفكریѧة       

ن فرصة إعѧداد  تسببت في زیادة الفجوة التكنولوجیة بین الدول، ومنعت الدول النامیة م      

   .)٢(والأبحاث العلمیة وتطبیقھا في مجال الصناعات الدوائیة 

وقد أثبتت التجربة بالفعل أن الدول التي لم تستجب للإملاءات الدولیة ولѧم تѧضع       

القیود التشریعیة على استغلال براءة الاختراع الدوائیة قد تمكنت من تحقیق تطور كبیر   

 عѧدلت مѧن تѧشریعاتھا الوطنیѧة لإضѧفاء المѧشروعیة       مقارنة بنظیراتھا التѧي سѧرعان مѧا       

  .)٣ (على تكبیل صناعة الدواء الوطنیة

                                                             
 :                      راجع) ١(

Kevin W. McCabe, Diverging Views of Developed and 
DevelopingCountriesToward the Patentabilityof Biotechnology, op.cit, p54. 

مراض التي یعاني منھا ، أن الحد من الأ١٩٩٩أكد تقریر صادر عن منظمة الصحة العالمیة في عام  -
الفقراء لیس مجرد عبء تتحملھ الحكومات وفقط، وإنما الشركات التجاریة العاملة في مجال الدواء 

 إلى أن الأمر یحتاج إلى Dr.Gro Harlem وأشار المدیر العام لمنظمة الصحة العالمیة. أیضًا
ى بأولویة جمیع الدول، خاصة ، وأن إتاحة الدواء یجب أن یحظتعاون ما بین القطاع العام والخاص

عندما تكون القضیة ھي أسعار الدواء في مواجھة الحق فى الحیاة البشریة، فمھما كانت قیمة 
حقوق الملكیة الفكریة والصناعیة فھى قلیلة مقارنة بالحاجة إلى الوصول إلى الأدویة الأساسیة في 

وأن الفجوة الصحیة . الوبائیة والمعدیةالدول النامیة، خاصة في ظل ما تعانیھ من انتشار الأمراض 
الواسعة بین الدول المتقدمة والنامیة سوف تستمر في الاتساع إذا استمرت التشریعات الخاصة 
بحمایة براءة الاختراع للأدویة على ھذا الوضع، كما أن من شأنھ أن یدیم السیاسة الاستعماریة 

ستقبل الاقتصادى للأمم النامیة من خلال على نحو یمكن الشركات الصناعیة من التحكم في الم
بالإضافة إلى ذلك فإن الدول المتقدمة . احتكار التكنولوجیا والحصول على الإتاوات الباھظة

والمؤسسات الدولیة علیھا التزام بمساعدة التطویر الدول النامیة بدلا من وضع قیود على استغلال 
  :راجع. حقوق الملكیة الفكریة

World Health Assembly, Strengthening Health Systems in Developing 
Countries, op.cit. 

  :                      راجع) ٢(
Kirsten Peterson. Recent Development. Recent Intellectual Property 
Trends in Developing Countries.33 HAR\'. INT'L U. 277. 1992, p280.  

              :          راجع) ٣(
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 ٧٦٧

 وتمثل التهديدات السابقة تحديا سـافرا لنـصوص اتفاقيـة الـتربس-٤٦
ً ً

، التѧي   

منھا على حѧائزى حقѧوق الملكیѧة الفكریѧة إسѧاءة اسѧتخدامھا       ) ٨/٢(حظرت المادة  

       ѧن تقییѧسفر عѧد تѧات قѧلبا      أو اللجوء إلى ممارسѧؤثر سѧارة، أو تѧول للتجѧر معقѧد غی

  .على نقل التكنولوجیا

  وعلѧѧى أثѧѧر مѧѧا تѧѧسببت فیѧѧھ ممارسѧѧات الѧѧشركات الدولیѧѧة مѧѧن إھѧѧدار لكثیѧѧر مѧѧن         

  تعالѧѧت صѧѧیحاتھا  حقѧѧوق الѧѧدول النامیѧѧة فѧѧي نقѧѧل التكنولوجیѧѧا والحѧѧصول علѧѧى الѧѧدواء،      

 Theیѧѧة فѧѧي منظمѧѧة التجѧѧارة العالمیѧѧة فѧѧي مناسѧѧبات عѧѧدة، حتѧѧى نѧѧاقش مجلѧѧس الاتفاق   

TRIPS Council ة    . ٢٠٠١ ھذا الأمر في عامѧین حمایѧربط بѧوقد أوصى بضرورة ال

الملكیѧѧة الفكریѧѧة وجعѧѧل الѧѧدواء متاحѧѧا للكافѧѧة، كمѧѧا قѧѧرر تبنѧѧى التفѧѧسیر والتطبیѧѧق المѧѧرن    

لنصوص اتفاقیѧة التѧربس بمѧا یѧسمح للѧدول بالحѧصول علѧى احتیاجاتھѧا الѧضروریة مѧن             

  .الدواء

، والѧذي  )١(مر وزارى رابѧع لمنظمѧة التجѧارة العالمیѧة     وقد تبع ذلѧك الѧدعوة لمѧؤت       

 والذي كان الھدف من ورائھ التخفیف من حدة مѧا   ٢٠٠١ قطر یونیو    –عقد في الدوحة    

جاء فѧي اتفاقیѧة التѧربس مѧن أحكѧام؛ والѧذي تنѧاول إعѧادة تقیѧیم ضѧوابط حقѧوق الملكیѧة                   

                                                             
= 

 Nadia Natasha Seeratan, Negative Impact of Intellectual Property Patent 
Rights on 
Developing Countries: An Examination of the Indian Pharmaceutical 
Industry, op.cit, p412, p390. 

  :راجع) ١(
Declaration on the TRIPS Agreement and Public Health 
(WT/MIN(01)/DEC/2), November 14, 2001 (Doha Declaration), at 
http://www.wto.org/english/thewto_e/minist_e/min01_e/mindecl_trips_e.ht
m  



 

 

 

 

 

 ٧٦٨

حدیѧѧدا بѧѧالتراخیص وقѧѧد اھѧѧتم ھѧѧذا الاجتمѧѧاع ت. الفكریѧѧة فѧѧي ضѧѧوء قѧѧضایا الѧѧصحة العامѧѧة 

الإجباریة والاستیراد الموازى والأنظمة المرھقة، وكیفیة دعم الدول النامیة والأقل نمѧو          

  . )١ (في حصولھا على الأدویة

:" من إعلان الدوحة على مѧا یѧأتي  ) ٤(وبناء علیھ نص الجزء الأول من الفقرة         

ذ التѧدابیر اللازمѧة   نحن نتفق على أن اتفاقیѧة التѧربس یجѧب ألا تمنѧع الأعѧضاء مѧن اتخѧا           

لحمایة الصحة العامة، فنحن نؤكد أن الاتفاقیة یجب أن یتم تفسیرھا وتطبیقھا بما یѧدعم    

  حقѧѧѧوق الѧѧѧدول الأعѧѧѧضاء فѧѧѧي الحفѧѧѧاظ علѧѧѧى الѧѧѧصحة العامѧѧѧة وخاصѧѧѧة وصѧѧѧول الأدویѧѧѧة     

  ".للكافة

وقѧѧد أثѧѧارت الفقѧѧرة الѧѧسابقة كثیѧѧرًا مѧѧن الجѧѧدل، وشѧѧھدت مناقѧѧشات قویѧѧة خѧѧلال         

 وذلѧѧك حرصѧѧًا مѧѧن الѧѧدول النامیѧѧة علѧѧى  ؛)٢(اریѧѧة وقبѧѧل صѧѧدور الإعѧѧلان  الاجتماعѧѧات الوز

التأكد من أن اتفاقیة التربس لѧیس بھѧا مѧا یمكѧن تفѧسیره علѧى نحѧو یمنѧع الأعѧضاء مѧن              

اتخاذ التدابیر اللازمة لتوفیر الدواء لحمایة الصحة العامة، خاصة ما یحفظ حقوقھѧا فѧى        

سѧѧائل یѧѧسھل مѧѧن خلالھѧѧا الوصѧѧول إلѧѧى     التѧѧراخیص الإجباریѧѧة والاسѧѧتیراد المѧѧوازى كو   

  .)٣ (الأدویة

                                                             
  :راجع) ١(

 Peter Rott, 'The Doha Declaration - Good News for Public Health?', 3 
IPQ, 2003, p 286. 

  :راجع) ٢(
Carlos M. Correa, 'Implications of the Doha Declaration on the TRIPS 
Agreement and Public Health' op.cit, p9. 

  :راجع) ٣(
Ibid, p11. 



 

 

 

 

 

 ٧٦٩

 قѧѧام مجلѧѧس منظمѧѧة الѧѧصحة العالمیѧѧة بالتعѧѧاون مѧѧع    ٢٠٠٦وفѧѧي مѧѧایو مѧѧن عѧѧام   

حكومة كینیا والبرازیل بالاتصال بحكومات الدول المتقدمة لاتخѧاذ مѧا یلѧزم لتمكینھѧا مѧن        

رفѧѧѧع مѧѧѧستوى الѧѧѧصحة لѧѧѧدى أفرادھѧѧѧا مѧѧѧن خѧѧѧلال امѧѧѧتلاك القѧѧѧدرة البحثیѧѧѧة علѧѧѧى تطѧѧѧویر   

مجتمعاتھا، وقد تم تكرار ھذا النداء مرة أخرى في اجتماع مجموعѧة الثمѧاني فѧي یونیѧو          

١( ٢٠٠٧(.  

 G8وعلى صعید آخر، قامت الأكادیمیة الوطنیة للعلوم لѧدول مجموعѧة الثمانیѧة    

nations           ادةѧى للإفѧالتوقیع علѧا بѧوب أفریقیѧسیك وجنѧوالبرازیل والصین والھند والمك  

   ѧة            من الابتكارات الدوائیѧة الملكیѧین حمایѧوازن بѧى التѧة إلѧى الحاجѧضوء علѧلطت الѧة وس

وقѧد دعѧا البیѧان قѧادة     . الفكریة وتعزیز الوصѧول إلѧى المعلومѧات وإزالѧة حѧواجز الابتكѧار        

العمل مع الدول النامیة لبناء أنظمة من العلوم والتكنولوجیѧا والابتكѧار     " دول العالم إلى    

قتѧѧصادیة حقیقیѧѧة ولتعزیѧѧز التعلѧѧیم والتѧѧدریب   والتكنولوجیѧѧا لإحѧѧداث تنمیѧѧة اجتماعیѧѧة وا  

  .)٢(للقادة المستقبلیین خاصة في العلوم والھندسة والتكنولوجیا والطب 

بإصѧدار  ) NASAC(من ناحیتھا أیضًا قامت شѧبكة العلѧوم الأكادیمیѧة الأفریقیѧة       

 بѧضرورة تقѧدیم   G8 countriesمجموعة من التوصیات لقѧادة دول مجموعѧة الثمѧاني    

الى والعلمى والتقنى لتعزیز الجھود الأفریقیѧة فѧي مجѧال العلѧوم والتكنولوجیѧا،          الدعم الم 

بمѧѧا فѧѧي ذلѧѧك جھѧѧود شѧѧبكة العلѧѧوم الأكادیمیѧѧة الأفریقیѧѧة وجمعیѧѧة الجامعѧѧات الأفریقیѧѧة           

                                                             
  :راجع) ١(

Joint Science Academies' Statement on Growth and Responsibility: The 
Promotion and Protection of Innovation (May 2007).  

  :راجع) ٢(
Ibid.  



 

 

 

 

 

 ٧٧٠

)AAU (    ةѧѧدول الثمانیѧѧي الѧѧب فѧة والطѧѧوم والھندسѧѧة العلѧѧع أكادیمیѧѧل مѧللعمG8 زѧѧلتعزی 

   ).١(جیا للنھوض بالأھداف الإنمائیة في أفریقیا التعاون الدولى في العلوم والتكنولو

وتعكѧѧس المحѧѧاولات المتكѧѧررة الѧѧسابقة حجѧѧم المѧѧشكلة التѧѧي تѧѧسببت فیھѧѧا اتفاقیѧѧة  

التربس، خاصة وأن الضوابط التي تبنتھا تتعارض مع اعتبѧارات حمایѧة الѧصحة العامѧة          

 childكأحѧѧد أھѧѧداف التنمیѧѧѧة المѧѧستدامة، مѧѧن خѧѧѧلال خفѧѧض معѧѧدلات وفѧѧѧاة الأطفѧѧال        

mortality      حة الأمѧѧѧسین صѧѧѧة وتحѧѧѧصحة العامѧѧѧسین الѧѧѧوتح maternal health 

Improving   ةѧѧراض الوبائیѧѧة الأمѧѧومكافح ،combating epidemic diseases 

، وارتبѧѧاط ذلѧѧك بأھمیѧѧة الوصѧѧول إلѧѧى الأدویѧѧة     )٢( والملاریѧѧا HIV/AIDSمثѧѧل الإیѧѧدز  

Access to Medicines”") ٣ .(  

ا في تعديل قـانون الرقابـة علـى الأدويـة والمـواد تجربة دولة جنوب أفريقي -٤٧
  :المتصلة بها

اسѧѧتطاعت دولѧѧة جنѧѧوب أفریقیѧѧا أن تكѧѧون محѧѧط انتبѧѧاه العѧѧالم بعѧѧد إقѧѧرار اتفاقیѧѧة     

التربس بوقت قصیر؛ عندما قامت بتعدیل قانون الرقابة علѧى الأدویѧة والمѧواد المتѧصلة             

                                                             
  :راجع) ١(

 Network of African Science Academies, Joint Statement by the Network of 
African Science Academies (NASAC) to the G8 on Sustainability, Energy 
Efficiency, and Climate Change (May 2007). 

  :                       راجع) ٢(
Gail E. Evans +, strategic patent licensing for public research 
organizations: deploying restriction and reservation clauses to promote 
medical R&D in developing countries, op.cit, p5. 

  :راجع) ٣(
Lawrence O. Gostin, Meeting Basic Survival Needs of the World's Least 
Healthy People, op.cit. 



 

 

 

 

 

 ٧٧١

 the Medicines and Related Substances Control Amendmentبھѧا 

Act، No.90 of 1997)ارى      )١ѧرخیص الإجبѧتخدام التѧة اسѧشركات الأدویѧبما یسمح ل ،

، بالإضافة إلى الاعتمѧاد علѧى الاسѧتیراد    generic medicinesلإنتاج الأدویة المماثلة 

المѧوازى لѧѧشراء الأدویѧة مѧѧن الخѧارج حتѧѧى فѧѧي غیѧر حѧѧالات الطѧوارئ، وذلѧѧك بالمخالفѧѧة       

  . )٢ (لإتفاقیة التربس

 یѧتم  دواء مماثل للدواء الأصلي أو المبتكѧر عرف الدواء المثلي بأنھ عبارة عن    وی

یحѧوي المѧادة الفعالѧة نفѧسھا، كمѧا أنѧھ        ، من حیѧث أنѧھ  انتاجھ من خلال الھندسة العكسیة  

یحتوى على التركیزات والجرعات ذاتھا ودواعي الاستعمال وطریقѧة الاسѧتخدام، ویبѧاع       

 للѧدواء المبتكѧر، ولا یمنѧع ذلѧك     (Bioequivalent) وھѧو یعѧد مكافئѧا حیویѧا    . بسعر أقѧل 

من وجѧود بعѧض الاختلافѧات؛ مثѧل أن الأدویѧة البدیلѧة تѧصدر باسѧم تجѧاري مختلѧف عѧن                

الاسم التجاري للدواء المبتكر، كما أنھا قѧد تختلѧف فѧي الѧشكل أو اللѧون أو الطعѧم، رغѧم             

  .أنھا ذات تأثیر واحد

تتعلѧق بتحلیѧل الѧدواء والتعѧرف     : ولѧى وتتم الھندسѧة العكѧسیة علѧى مѧرحلتین؛ الأ       

إعѧѧادة تѧѧصنیع دواء : والأخѧѧرى. علѧى مكوناتѧѧھ مѧѧن حیѧѧث الكѧѧم والنѧوع والتѧѧأثیر العلاجѧѧى  

وینتج عѧن الھندسѧة العكѧسیة بھѧذا     . )٣(مماثل بالاعتماد على المعلومات التي تم تجمیعھا    

 محѧѧل أن یѧѧتم إنتѧѧاج منѧѧتج دوائѧѧى مطѧѧابق للمنѧѧتج الأصѧѧلى      : المعنѧѧى أحѧѧد أمѧѧرین؛ الأول  

                                                             
  :                      راجع) ١(

Medicines and Related Substances Control Amendment Act No. 90 of 1997, 
National Gazette No. 39730, Vol. 608. 

  :                      راجع) ٢(
TRIPs Agreement, art. 6, 31  

 مقارنة، دراسة - ة الفكریة الصناعیة على الصناعات الدوائیة تأثیر قوانین الملكیرماء خالد جوده، ) ٣(
 . ١مرجع سابق، ص



 

 

 

 

 

 ٧٧٢

الھندسѧѧة العكѧѧسیة مѧѧن حیѧѧث التركیѧѧب والخѧѧصائص والتѧѧأثیر العلاجѧѧى، وھѧѧذا النѧѧوع مѧѧن    

العѧѧلاج لا یجѧѧوز اسѧѧتخدامھ إلا بعѧѧد انتھѧѧاء مѧѧدة الحمایѧѧة المقѧѧررة لحمایѧѧة الاختراعѧѧات        

أن نكون بصدد منتج دوائى مماثل من حیѧث التѧأثیر لكنѧھ مختلѧف مѧن          : والآخر. الدوائیة

  .)١(حیث الشكل والتركیب

عد الأمر الأول بمثابة احتیال على الحمایة القانونیѧة المقѧررة للبѧراءة، أمѧا فѧى        وی

الحالة الثانیة فلیس ھناك ما یمنع من إنتاج منتج دوائي مماثل من حیث التأثیر مادامѧت        

 .       )٢(التركیبة مختلفة

وقد جاءت التعدیلات التي أجرتھا جنوب أفریقیا كمحاولة لإیجѧاد حلѧول لѧصعوبة          

  وصѧѧول إلѧѧѧى الأدویѧѧة بѧѧѧسبب ارتفѧѧاع أسѧѧѧعارھا علѧѧى أثѧѧѧر صѧѧعوبات نقѧѧѧل التكنولوجیѧѧѧا      ال

وقیود اتفاقیة التربس؛ فوباء الإیدز قѧد أحѧدث أزمѧة حقیقیѧة فѧي جنѧوب أفریقیѧا، بعѧد أن          

مѧن مجمѧوع المѧصابین بھѧذا الوبѧاء      % ٦٥ ملیون شخص بنسبة  ٤٫٣أصیب بھ حوالي    

   الأدویѧѧѧة الموجѧѧѧودة لѧѧѧدیھا وارتفѧѧѧاع ، یѧѧѧأتي ھѧѧѧذا فѧѧѧي ظѧѧѧل قلѧѧѧة)٣(علѧѧѧى مѧѧѧستوى العѧѧѧالم 

  ).٤(أسعارھا 

                                                             
 . المرجع السابق) ١(
  :راجع) ٢(

Kanth R, WTO drug deal to spark competition Business Times Singapore, 
2 September, 2003. 

  :                      راجع) ٣(
Martine Bulard, Apartheid of Pharmacology, LF MONDE 
DIPOLOMATIQUE, Jan. 2000.    

  :                      راجع) ٤(
Medecins Sans Frontieres, Background Information: South Africa 
Medicines Law (Act 90).  



 

 

 

 

 

 ٧٧٣

وقد لاقى موقف دولة جنوب أفریقیا تأییدًا مѧن قبѧل عدیѧد مѧن الѧدول النامیѧة والمنظمѧات           

 Oxfam وMrdecins Sans Frontieres (MSF)غیѧر الحكومیѧة؛ مثѧل مؤسѧسة     

لقیѧود علѧى   رغم مخالفتھ لاتفاقیة التربس، خاصة وأن ھذه الاتفاقیة لم تضع كثیѧرا مѧن ا     

 خاصѧѧة وأن ھѧѧذه  ،)١(مѧѧن ھѧѧذه الاتفاقیѧѧة  ) ٦(اللجѧѧوء للاسѧѧتیراد المѧѧوازى طبقѧѧًا للمѧѧادة   

 لعدم قدرتھم على دفع ثمѧن  )٢( مواطن٤٠٠٠٠٠الأزمة قد تسببت في وفاة ما یقرب من  

الѧѧدواء، بعѧѧد أن أغلقѧѧت عدیѧѧد مѧѧن شѧѧركات الѧѧدواء الوطنیѧѧة أبوابھѧѧا بѧѧسبب قیѧѧود اتفاقیѧѧة  

  .)٣ ( الاختراعات الدوائیة والإفادة الحقیقیة من نقل التكنولوجیاالتربس على استغلال

ولم تكن لتشفع الاعتبارات السابقة لجنوب أفریقیا لدى شѧركات الѧدواء الدولیѧة؛       

حیѧѧث واجھѧѧت حملѧѧة انتقѧѧادات واسѧѧعة مѧѧن قبѧѧل الولایѧѧات المتحѧѧدة الأمریكیѧѧة والاتحѧѧاد         

 ١٩٩٨ فبرایѧر لعѧام   ١٨ففى تاریخ ؛ )٥(، ومارسوا كافة صور الضغط علیھا  )٤(الأوربى  

 من شركات الأدویة للمطالبة بإلغاء ٤٢أقیمت دعوى ضد حكومة جنوب أفریقیا من قبل   

                                                             
  :                      راجع) ١(

TRIPs Agreement, art. 6, 31  
       :                 راجع) ٢(

 Donald G. McNeil Jr., South Africa's Bitter Pillfor World's Drug Makers, 
N.Y. TIMES, Mar. 29, 1998 Sec.3, at 1. 

  :                      راجع) ٣(
Ibid. 

  :                      راجع) ٤(
Doris E. Long & Anthony D'Amato, Introduction: A Trip Begins, in 
INTERNA. TIONAL INTELLEC-rUAL PROPERTY 7 (Doris Long & 
Anthony D'Amato eds., 2000. 

  :                      راجع) ٥(
 David Benjamin Snyder, Comment. South Africa's Medicines and Related 
Substances Control Amendment Act: A Spoonfid of Sugaror a Bitter Pill to 
Swallow?. 18 Dl-Y.. J. I 't L 175. 1999, p177. 



 

 

 

 

 

 ٧٧٤

لمخالفتѧѧھ اتفاقیѧة التѧربس التѧѧي تعѧد لѧدى بعѧѧض     (ھѧذا القѧانون بѧزعم أنѧѧھ غیѧر دسѧتورى      

 المѧѧѧدیر العѧѧѧام  Harvey Baleوقѧѧѧام . )١() الأنظمѧѧѧة القانونیѧѧѧة فѧѧѧي مرتبѧѧѧة الدسѧѧѧتور  

عات الدوائیة الفیدرالیة بالتكلیف بمتابعѧة ھѧذه الѧدعوى علѧى أسѧاس أنھѧا أضѧرت             للصنا

) . ٢(بصناعة الأدویة في الولایѧات المتحѧدة الامریكیѧة خاصѧة فѧي مجѧال البحѧث والتطѧویر         

وأكد أن التعامل مع الإیدز أو غیرھا من الأمѧراض المنتѧشرة فѧي الѧدول النامیѧة لا یمكѧن            

 بأسعار منخفضة، ولكن الأمر یحتاج إلى الѧسعى لامѧتلاك    أن یكون بالوصول إلى الأدویة    

بنیѧة تحتیѧѧة قѧѧادرة علѧѧى توظیѧѧف التكنولوجیѧا الدوائیѧѧة ومواجھѧѧة نقѧѧص تقنیѧѧات وأنظمѧѧة    

  .)٣ (التوزیع الإلكتروني

 بوضѧع اسѧم   ١٩٩٩وقد قامت الولایات المتحѧدة الأمریكیѧة فѧى سѧبتمبر مѧن عѧام           

، واستمرت في تحریض الدول على عѧدم  )٤ (جنوب أفریقیا على قائمة المراقبة لأول مرة    

السماح لجنوب أفریقیا بالحѧصول علѧى الѧدواء مѧن خѧلال الاسѧتیراد المѧوازى أو إصѧدار                 

  .)٥(التراخیص الإجباریة 

                                                             
  :                      راجع) ١(

Ibid. 
  :                      راجع) ٢(

 Helene Cooper. Rachel Zimmerman & Laurie McGinley, Patents Pending: 
Aids Epidemic Traps Drug Firins in a tise: Treatinent vs. Profits, op.cit, 
pA6. 

  :                      راجع) ٣(
 Ibid. 

  :                      راجع) ٤(
 Tina Rosenberg. Look At Brazil. N.Y. TiNEs. Jan. 28. 2001. New York 
Times Magazine (recognizing that the pharmaceutical manufactures have 
long financed both political parties in the United States 

  :                      راجع) ٥(
= 



 

 

 

 

 

 ٧٧٥

 اسѧѧتھجان المفوضѧѧیة الأوربیѧѧة   Pascal Lamyكمѧѧا أكѧѧد المفѧѧوض الأوربѧѧي    

یѧѧة مѧѧن خѧѧلال  لموقѧѧف دولѧѧة جنѧѧوب أفریقیѧѧا، وشѧѧدد علѧѧى ضѧѧرورة حمایѧѧة الملكیѧѧة الفكر    

الالتزام الكامل بأحكام اتفاقیة التربس، التي تعد ـــــ على حد قولھ ــــѧـ جѧزءا أصѧیلا مѧن       

  )١(الاستثمار في الأبحاث والتنمیة في مجال الدواء للوقایة من الأمراض الخطیرة 

وعلѧѧى أثѧѧر موجѧѧة واسѧѧعة مѧѧن الاحتجاجѧѧات الѧѧشعبیة والحقوقیѧѧة ضѧѧد الولایѧѧات        

 الممثѧѧل التجѧѧارى فѧѧي الولایѧѧات المتحѧѧدة   ٢٠٠٠ فѧѧي مѧѧایو لعѧѧام  المتحѧѧدة وأوربѧѧا، خѧѧرج 

Charelene Barshefsky       يѧѧدز فѧѧرض الإیѧѧشار مѧѧف انتѧѧي وقѧѧدول فѧѧق الѧѧدعم حѧѧی 

  .)٢(إفریقیا لكن دون أن یتعارض ذلك مع حمایة استثمارات الملكیة الفكریة 

ولѧѧم یمنѧѧع مѧѧا سѧѧبق مѧѧن رفѧѧع دعѧѧوى قѧѧضائیة جدیѧѧدة أمѧѧام المحكمѧѧة العلیѧѧا فѧѧي         

Pretoria   ام   ٥ في جنوب أفریقیا فيѧارس لعѧل     . ٢٠٠١ مѧتماع وقبѧسة الاسѧلال جلѧوخ

 aأن تصدر المحكمة حكمھѧا سѧمح رئیѧسھا لجمعیѧة أصѧدقاء العѧلاج فѧى جنѧوب أفریقیѧا          

South African NGO   تѧذكرة قالѧوالتي تمثل الأشخاص المصابین بالإیدز بتقدیم م 

 فѧي جنѧوب أفریقیѧا لا یمكѧن أن یبѧرر      إن ارتفاع أسعار الأدویة بѧشكل مبѧالغ فیѧھ      :" فیھا  

بالحاجة إلى تمویل الأبحاث العلمیة والتنمیة، لأن قارة أفریقیا من ھذه المبیعات تقدر بѧـ     

                                                             
= 

 Donald G.McNeil Jr.. As Devastating Epidemics Increase,Nations Take on 
Drug Companies. N.Y. Tisii %,Jul. 9. 2U0 

  :                      راجع) ١(
Pascal Lamy: (Response) Letterfrom European Commissioner Pascal 
Lamy re: South Africa, (Mar. 2, 2001). 

  :                      راجع) ٢(
 Helene Cooper. Rachel Zimmerman & Laurie McGinley, Patents Pending: 
Aids Epidemic Traps Drug Firins in a tise: Treatinent vs. Profits, op.cit, 
pA6. 



 

 

 

 

 

 ٧٧٦

من إجمالى مبیعات الأدویة في العالم؛ وأن إصابة المواطنین بالإیدز مسألة قھریѧة        % ١

بѧذلت عدیѧد مѧن    وقѧد  ". خطیرة وتستدعى أھمیة تمكینھم مѧن الوصѧول للعѧلاج المطلѧوب       

المحاولات من قبل شركات الدواء المدعیѧة لمنѧع وصѧول تقریѧر جمعیѧة أصѧدقاء مرضѧى         

الإیدز إلى المحكمة لأنھ یعطى دلیلا قویا على أن غالبیѧة الافѧراد المѧصابین غیѧر قѧادرین       

لمѧѧاذا : عѧѧلاوة علѧѧى ذلѧѧك كانѧѧت ھنѧѧاك تѧѧساؤلات حولѧѧك  . )١(علѧѧى الحѧѧصول علѧѧى الادویѧѧة 

ع بѧین رفѧع أسѧعار الأدویѧة وتقییѧد نقѧل التكنولوجیѧا الدوائیѧة؟ وحتѧى              الإصرار على الجم  

 إبریѧѧل ١٨یѧسمح لھѧѧذه الѧѧشركات بѧѧالرد فѧي الوقѧѧت المناسѧѧب تѧѧم تأجیѧل الѧѧدعوى لجلѧѧسة     

٢٠٠١ .  

  وقѧѧѧѧد أیѧѧѧѧدت عدیѧѧѧѧد مѧѧѧѧن دول العѧѧѧѧالم موقѧѧѧѧف دولѧѧѧѧة جنѧѧѧѧوب أفریقیѧѧѧѧا، كمѧѧѧѧا بѧѧѧѧدأ    

  لتѧѧضامن معھѧѧا، فѧѧأكثر  مجلѧѧس أطبѧѧاء بѧѧلا حѧѧدود بتوجیѧѧھ النѧѧداء إلѧѧى شѧѧركات الأدویѧѧة با    

   دولѧѧѧة وقّعѧѧѧوا علѧѧѧى توسѧѧѧل    ١٣٠ دعѧѧѧوى مѧѧѧن الأفѧѧѧراد فѧѧѧي أكثѧѧѧر مѧѧѧن     ٢٥٠٠٠٠مѧѧѧن 

واستراحام عكس حجم الغضب العѧالمى بѧسبب النفѧاق الѧذى تعیѧشھ صѧناعة الأدویѧة فѧي          

   .)٢(العالم

 شѧѧعرت شѧѧركات الѧѧدواء المدعیѧѧة بѧѧالحرج نتیجѧѧة كѧѧل  ٢٠٠١ أبریѧѧل ١٩وبتѧѧاریخ 

واسѧѧتمر العمѧѧل . لتѧѧرك الخѧѧصومة والتنѧѧازل عѧѧن الѧѧدعوى ھѧѧذه الѧѧضغوط، وھѧѧو مѧѧا دفعھѧѧا 

                                                             
    :                    راجع) ١(

Briefing Paper: The Ins and Outs of the PMA Affidavits: A Summary and 
Response to the Affidavits submitted by the Pharmaceutical 
Manufacturers' Association in South Africa (April 2001)   

  :                      راجع) ٢(
 M6decins Sans Fronti res, Voices Around the World Condemn Drug 
Industry Hypocrisy: New Evidence Shows Why Industry Legal Arguments 
Don't Stack Up, Apr. 17, 2001. 
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 والذى أكد حق شركات الدواء في جنوب أفریقیا في الاسѧتیراد    ١٩٩٧بالقانون منذ عام    

وقѧد تѧسببت ھѧذه القѧضیة فѧي إثѧارة       ، )١(الموازى للدواء، وقѧنن اسѧتخدام الѧدواء المماثѧل        

ھا اتفاقیѧѧة التѧѧربس كثیѧѧر مѧѧن الجѧѧدل حѧѧول ضѧѧرورة إعѧѧادة النظѧѧر فѧѧى القیѧѧود التѧѧي فرضѧѧت  

بخصوص براءة الاختراع، والقیود التي تفرضھا شركات الأدویة العالمیة في عقود نقل      

 ؛ فقد حرصت دولѧة البرازیѧل ھѧي الأخѧرى علѧى أن تتبنѧى التوجѧھ ذاتھѧا؛                 )٢(التكنولوجیا

حیث سمحت لشركات الدواء أن تنتج أدویة مماثلة بالأسماء التجاریة ذاتھا حتى تمكنت       

ѧѧѧن تخفѧѧѧسابق   مѧѧѧا الѧѧѧع ثمنھѧѧѧن ربѧѧѧل مѧѧѧاع بأقѧѧѧعارھا لتبѧѧѧایر . )٣ (یض أسѧѧѧى ینѧѧѧ٢٠٠١وف   

قامت الولایات المتحدة بمعارضة القѧانون البرازیلѧي لѧدى ھیئѧة التحكѧیم التابعѧة لمنظمѧة          

  التجѧѧارة العالمیѧѧѧة، لكѧѧѧن الأخیѧѧѧرة لѧѧѧم یѧѧѧصدر عنھѧѧا قѧѧѧرار لأن الطѧѧѧرفین قѧѧѧد توصѧѧѧلا إلѧѧѧى    

  .)٤(تسویة

  

                                                             
  :                      عجرا) ١(

 Joint MSF-Oxfam-TAC. Drug Companies in South Africa Capitulate 
Under Barrage of Public Pressure: Powerful Precedent Set for Other 
Developing  Countries (Apr. 19, 2001) 

وھذا الفوز لجنوب أفریقیا كان سابقة مدویة لجمیع الدول النامیة التي تسعى إلى الوصول إلى ) ٢(
أن العیش یجب أن یكون لھ الأسبقیة " والرسالة التي أرادت القضیة أن توصلھا مفادھا . الأدویة
، وأحدثت تغییرا في القوى التقلیدیة لسیطرة شركات الأدویة العالمیة على "الاختراعاتعلى 

  :                      راجعالدول النامیة 
 Ibid. 

  :                      راجع) ٣(
 Nadia Natasha Seeratan, Negative Impact of Intellectual Property Patent 
Rights on Developing Countries: An Examination of the Indian 
Pharmaceutical Industry, op.cit, p412, p400. 

  :                       عجرا) ٤(
Ibid, p6. 
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  :  ١٩٧٠لسنة ) ٣٩(ندى رقم  قانون براءات الاختراع اله-٤٨
تعد التجربة الھندیة من التجارب التشریعیة الرائدة أیѧضًا فѧي ھѧذا الѧصدد؛ حیѧث           

 فѧѧي أول الأمѧѧر علѧѧى إبعѧѧاد     ١٩٧٠لѧѧسنة  ) ٣٩(حѧѧرص قѧѧانون بѧѧراءات الاختѧѧراع رقѧѧم     
الابتكارات الدوائیة من نطاق الحمایѧة المقѧررة لبѧراءات الاختѧراع إلا فѧي حѧدود ضѧیقة،                

ى سѧѧѧمح لѧѧѧشركات الأدویѧѧѧة الھندیѧѧѧة أن تفیѧѧѧد بѧѧѧشكل كبیѧѧѧر مѧѧѧن عملیѧѧѧات نقѧѧѧل  الأمѧѧѧر الѧѧѧذ
التكنولوجیا مѧن الخѧارج، وإنتѧاج الجزیئѧات الدوائیѧة ومركباتھѧا لأدویѧة سѧبق اختراعھѧا           

 كمѧѧا وضѧѧع ھѧѧذا القѧѧانون بعѧѧض القیѧѧود علѧѧى تѧѧسجیل بѧѧراءة الاختѧѧراع   ،)١(بكلفѧѧة بѧѧسیطة 
  :المتعلقة بالأدویة؛ كان أھمھا

١ /  ѧسمح بطلѧط          لا یѧا فقѧسمح بھѧن یѧة، ولكѧات الدوائیѧواد والمنتجѧى المѧراءة علѧب الب
  . بخصوص طریقة التصنیع أو المعالجة

فѧي مѧنح بѧراءة اختѧراع لإحѧدى طѧرق التѧصنیع أو المعالجѧة الدوائیѧة، فѧإن مѧѧدتھا           / ٢
سبع سنوات من تاریخ استكمال الطلѧب أو خمѧس مѧن تѧاریخ خѧتم البѧراءة أیھمѧا              

  . )٢(أقل

من اتفاقیة باریس الخاصة بحمایѧة عناصѧر     ) A-2-5(ن المادة   یضاف إلى ذلك أ   
الملكیة الصناعیة كانت تسمح فѧي ذلѧك الوقѧت بإصѧدار التѧراخیص الإجباریѧة دون قیѧود                
فѧѧي حѧѧالات عѧѧدم اسѧѧتغلال بѧѧراءة الاختѧѧراع مѧѧن قبѧѧل المختѧѧرع، وھѧѧو مѧѧا اعتمѧѧدت علیѧѧھ       

صة بھذه الأدویة في تطویر الشركات الھندیة بشكل كبیر في الإفادة من التكنولوجیا الخا      
  ).٣(الصناعة الوطنیة

                                                             
 .THE PATENTS ACT, No. 39 of 1970                                     :             راجع) ١(
 THE PATENTS ACT, No. 39 of 1970, (article:53-1)                     :      راجع) ٢(
  :        راجع) ٣(

 Paris Convention for the Protection of Industrial Property Art. 5, Mar. 20, 
1883 



 

 

 

 

 

 ٧٧٩

وبعد صدور اتفاقیة التربس وتصدیق الھند علیھا تبین أن أحكامھا تتعارض مѧع        

مѧن ھѧذه الاتفاقیѧة تѧنص علѧى      ) ٢٧(قانون براءات الاختراع الھنѧدى؛ فقѧد كانѧت المѧادة             

یطة أن یكѧون  منح البراءة لكافة صور الابتكارات سواء للمѧواد أو لطریقѧة التѧصنیع شѧر            

ھناك جدة وقابلیة للتطبیق الصناعى، كما سѧاوت فѧي ذلѧك بѧین كافѧة الاختراعѧات سѧواء                

إعطاء الحق للمخترع بمنѧع أى شѧخص   ) ٢٨(كما قررت المادة . )١(الوطنیة أو الأجنبیة  

لم یحصل على موافقتھ مѧن أن یقѧوم بالاسѧتیراد أو التѧصنیع أو الاسѧتخدام أو البیѧع لأى               

  .     )٢ ( محل البراءةمن الابتكارات

 ١٩٩٩ ینѧایر لѧسنة   ٨وعلى أثѧر ھѧذا التعѧارض قامѧت الھنѧد بتعѧدیل قانونھѧا فѧي          

، وقد تسبب ذلك في إضعاف صناعة الدواء التي كانت قѧد      )٣(لیتوافق مع اتفاقیة التربس   

شھدت رواجًا كبیرًا قبل ھذه الاتفاقیة، وھو الأمر الذي تسبب في معارضة شѧدیدة داخѧل       

  ).٤( ٢٠٠٥مما دفعھا إلى تعدیل ھذا القانون في عام الدولة، 

وقد تعامل واضعو ھذا القانون مع الأمر بذكاء شدید؛ حیث حرصѧوا علѧى حمایѧة         

مكتسبات صناعة الأدویة الھندیة قبل صدور اتفاقیة التربس دون أن یظھر تعѧارض مѧع        

 علѧى شѧركات   ٢٠٠٥ ، لذلك حظر ھذا القانون منذ الأول مѧن ینѧایر لعѧام     )٥ (ھذه الاتفاقیة 

                                                             
 TRIPS Agreement, at Art. 28                                                           :      راجع) ١(
 TRIPS Agreement, at Art. 28                                                        :         عراج) ٢(
  :                       راجع) ٣(

THE PATENTS (AMENDMENT) ACT, 2005 No. 15 OF 2005, enacted by 
Parliament in the Fifty-sixth Year of the Republic of India. 

  :             جعرا) ٤(
 Navdeep Kour Sasan, 'Trips and Its Implications on Indian 
Pharmaceutical Industry'  Indian JL & Pub Pol'y 34, 2015, p2.  

  :                       راجع) ٥(
= 
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الأدویة تصنیع الأدویة المثلیة أو تسویقھا مادامت محمیѧة ببѧراءة الاختѧراع، كمѧا سѧمح              

بمنح البراءة لكل من المنتج الدوائى وطریقة تѧصنیعھ كمѧا أرادت اتفاقیѧة التѧربس، لكѧن          

حѧرص ھѧذا القѧانون علѧى تقریѧر بعѧض الاسѧتثناءات التѧي حѧدت مѧن تѧأثیر قیѧود اتفاقیѧѧة             

مѧن ھѧذا القѧانون علѧى تѧضییق مفھѧوم الابتكѧار الѧدوائى         ) ٣(ذا حѧرص القѧسم      التربس، إ 

المشمول بحمایة البراءة، لیستبعد بذلك وصف الاختراع عѧن مѧشتقات المѧواد المعروفѧة        

derivates of known substances     ادةѧѧن المѧѧاءة مѧѧر كفѧѧا أكثѧѧت أنھѧѧم یثبѧѧا لѧѧم 

 شركات الأدویѧة إنتاجھѧا فѧي ظѧل     وبھذه الطریقة تظل الجزیئات التي استطاعت . الأصلیة

 اقتباسѧѧا مѧن اختراعѧѧات دوائیѧѧة سѧابقة تركیبѧѧات كیمیائیѧة عادیѧѧة لا تѧѧشكل    ١٩٧٠قѧانون  

اعتداءً على الاختراعѧات المѧشتقة منھѧا، كمѧا أنѧھ بموجѧب ھѧذا القѧانون لѧم یعѧد مѧن حѧق                

طلѧب  شركات الدواء الدولیة إطالة العمر الفعلى لبراءاة اختراع سابقة، مѧن خѧلال تقѧدیم      

جدید بعد انتھائھا للحصول على بѧراءة جدیѧدة للѧدواء الѧسابق ذاتѧھ بعѧد إدخѧال تعѧدیلات            

، ومѧن ثѧم   known substancesطفیفیة علیھ، لأن ذلك یعد طلبا متعلقا بمواد معروفة 

لا یجѧѧوز مѧѧنح البѧѧراءة عنھѧѧا لѧѧسبق الحѧѧصول علیھѧѧا مѧѧن قبѧѧل، وھѧѧو مѧѧا أتѧѧاح الفرصѧѧة         

وقѧѧد ترتѧѧب علѧѧى ھѧѧذا  . ه المѧѧواد لإنتѧѧاج أدویѧѧة مثلیѧѧة للѧѧشركات الوطنیѧѧة أن تفیѧѧد مѧѧن ھѧѧذ 

 للحѧصول علѧى   Novartis India Ltdالقانون رفѧض الطلѧب الѧذى تقѧدمت بѧھ شѧركة       

 لأنѧھ یفتقѧر   imatinib mesylateبراءة اختراع لعقار خاص بمѧرض الѧسرطان اسѧمھ    

ت  تح١٩٩٣إلى الجدة، بناء على أن مادة تصنیعھ معروفة من قبل وسبق تسجیلھا عام 

  ). ١( Glivecالاسم التجارى 

                                                             
= 

Marrakesh Agreement Establishing the World Trade Organization, April 
1994. 

               :راجع) ١(
= 
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، فإنھѧا  )١( وعلى الرغم من الاعتراضات التي واجھѧت الھنѧد بѧسبب ھѧذا القѧانون             

اسѧѧتطاعت أن تحفѧѧظ مكتѧѧسبات صѧѧناعاتھا الوطنیѧѧة، كمѧѧا مكنھѧѧا مѧѧن الإفѧѧادة مѧѧن نقѧѧل            

التكنولوجیا الدوائیة، خاصة بعد أن تنتھѧى مѧدة البѧراءة حیѧث لѧم یعѧد یѧسمح بتجدیѧدھا،               

  ѧة         ومن ثم یحѧام اتفاقیѧة لأحكѧود أو مخالفѧا دون قیѧوم بإنتاجھѧة أن تقѧشركات الوطنیѧق لل

وبھذا تكون الھند قد استطاعت بشكل كبیѧر أن تحѧد مѧن ارتفѧاع أسѧعار الأدویѧة         . التربس

وتلبى احتیاجات مواطنیھا، بل واستطاعت في الآونة الأخیرة تصدیر منتجاتھѧا الدوائیѧة        

  . لعدید من أسواق العالم

ید آخѧر اسѧتطاعت دول الأنѧدیز أن تلعѧب دورًا اسѧتثنائیًا فѧي الحѧد مѧن             وعلى صѧع  

وقد ساعدھا على لعѧب ھѧذا الѧدور      . قیود استغلال الاختراعات الدوائیة ونقل التكنولوجیا     

؛ حیѧѧث دعمѧѧت موقѧѧف  Andean Tribunal of Justice (ATJ)محكمѧѧة الأنѧѧدیز

ات فقѧط، تبѧدأ مѧن تѧاریخ     التشریعات الوطنیة في جعل مѧدة اسѧتغلال البѧراءة خمѧس سѧنو         

ومѧѧن بعѧѧدھا تنتھѧѧى البѧѧراءة وتنتھѧѧى معھѧѧا الحقѧѧوق الحѧѧصریة    . اختبѧѧار اسѧѧتخدام الѧѧدواء 

وقѧد مارسѧت شѧركات الѧدواء     . للمخترع وذلك لاعتبارات تتعلѧق بحمایѧة المѧصالح العامѧة     

الأمریكیѧة ضѧغوطا ھائلѧة علѧى ھѧذه الѧدول لتتخѧذ إجѧراءات أكثѧر صѧرامة لحمایѧة حقѧوق             

وفى قѧضیة متعلقѧة بتطѧویر أحѧد     . ریة وھو ما لم تستجب لھ مجموعة الأندیز  الملكیة الفك 

 إبطѧال  ١٩٩٦  قѧررت ھѧذه المحكمѧة فѧي عѧام      the pipeline patent caseالأدویѧة  

المرسѧѧوم الخѧѧاص بالاتفاقیѧѧة الثنائیѧѧة بѧѧین إلاكѧѧوادور والولایѧѧات المتحѧѧدة، والتѧѧي أمѧѧدت     

                                                             
= 

 Navdeep Kour Sasan, 'Trips and Its Implications on Indian 
Pharmaceutical Industry'  op.cit, p2.  

  :             راجع) ١(
G. Gopalkumar Nair, "Impact of TRIPS on Indian Pharmaceutical 
Industry", JIntellect Prop Rights, 2008, 13: 432-441, at 439.  
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وفѧى عѧام   . اء الأجانب عن خمس سنواتالحمایة المقررة لبراءة الاختراع لمصنعي الدو    

 ابطلت المحكمة ذاتھا الاستخدام الثاني للبراءة الذى كانت قد منحتѧھ دولѧة بیѧرو            ٢٠٠١

 بخѧѧѧصوص دواء الفیѧѧѧاجرا Pfizerعلѧѧѧى أثѧѧѧر الѧѧѧضغوط التѧѧѧي مارسѧѧѧتھا شѧѧѧركة بѧѧѧافیزر   

   قѧѧѧررت المحكمѧѧѧة عѧѧѧدم جѧѧѧواز تѧѧѧوفیر     ٢٠٠٥وفѧѧѧى عѧѧѧام  . بالمخالفѧѧѧة لقѧѧѧوانین ألانѧѧѧدیز  

یانѧѧات اختبѧѧار الѧѧدواء أكبѧر مѧѧن تلѧѧك المقѧѧررة للѧدواء وبالمخالفѧѧة لأحكѧѧام قواعѧѧد    حمایѧة لب 

  .)١ (ألاندیز

ویظھѧر ممѧѧا سѧѧبق أن الѧѧدول النامیѧѧة فѧѧي حاجѧة حقیقیѧѧة إلѧѧى اسѧѧتبعاد الѧѧدواء مѧѧن    

نطѧاق حمایѧѧة بѧراءة الاختѧѧراع، فمѧن غیѧѧر المقبѧѧول علѧى الإطѧѧلاق أن تكѧون الأسѧѧعار ھѧѧي       

لѧى العѧѧلاج أو لا، فѧѧالجزاءات العادلѧة مѧѧن الѧѧدول   المحѧددة لحѧѧق المѧریض فѧѧي الحѧѧصول ع  

الصناعیة على الممارسات التجاریة لا یجب أن تحرم الشعوب الفقیرة من الحصول على 

  .)٢(الدواء

ویتضح من العرض السابق الأھمیة الاستثنائیة التي یمكѧن أن تلعبھѧا عقѧود نقѧل       

لدولیѧة حریѧصة علѧى حمایѧة     فѧإذا كانѧت الѧشركات ا   . التكنولوجیا الدوائیة في ھѧذا الѧصدد      

حقوقھѧѧا الإسѧѧتئثاریة علѧѧى البѧѧراءة وتتѧѧشدد فѧѧي ذلѧѧك، فإنھѧѧا فѧѧي المقابѧѧل یجѧѧب أن تبѧѧدى    

                                                             
                           :اجعر) ١(

Laurence R. Helfer & Karen J. Alter, The Influence of the Andean 
Intellectual Property Regime on Access to Medicines in Latin America, 
op.cit, p13.                    

  :                      راجع) ٢(
 Tina Rosenberg. Look At Brazil. N.Y. TiNEs. Jan. 28. 2001. New York 
Times Magazine. 
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مرونة بخصوص نقل التكنولوجیا كوسیلة تسمح لѧشركات الأدویѧة بتѧصنیع الѧدواء دون         

   .)١(الاعتداء على حقوق المخترع 

ــراءة الاخــ-٤٩ ــة ب ــود حماي ــانون المــصرى لقي ــل  مــدى اســتجابة الق تراع ونق
  :التكنولوجيا فى اتفاقية التربس

 یѧرفض  ١٩٤٩ لعام ١٣٢كان قانون حمایة الملكیة الفكریة المصرى القدیم رقم         

منح براءة الاختراع للمنتجات الدوائیة، لكنھ كان یسمح بھا لطریقة إنتѧاج الѧدواء فقѧط،            

قابلѧة للتمدیѧد    سѧنة  ١٥من القانون السابق تمѧنح البѧراءة لمѧدة    ) ١٢(وكانت المادة رقم  

إذا ثبت أن الاختراع لھ أھمیة خاصة ولم یتم اسѧتغلالھ بѧشكل كѧاف خѧلال المѧدة الѧسابقة           
، كمѧѧا حѧѧرص ھѧѧذا القѧѧانون علѧѧى حمایѧѧة صѧѧناعة الѧѧدواء الوطنیѧѧة، مѧѧن خѧѧلال الѧѧسماح    )٢(

باسѧѧتغلال الطریقѧѧة الѧѧصناعیة المѧѧشمولة بحمایѧѧة بѧѧراءة الاختѧѧراع بѧѧدون إذن المختѧѧرع،    

  : ھماوذلك في حالتین؛ 

  :منح الترخیص الإجبارى/ الأولى

  :ویمنح ھذا الترخیص في إحدى حالتین؛ ھما

من أحكام القانون سالف ) ٣٠(فقد نصت المادة : عدم استغلال الاختراع فى مصر/ ١

الذكر على السماح بإصدار ترخیص إجبارى ودون موافقة صاحب البراءة وذلѧك   

                                                             
  :        راجع) ١(

 REGULATING PATENT HOLDERS: LOCAL WORKING 
REQUIREMENTS AND COMPULSORY LICENCES AT 
INTERNATIONAL LAWBY MICHAEL HALEWOOD, OSGOODE 
HALL LAW JOURNAL, VOL. 35 NO. 2, p267 

  :                      اجعر) ٢(
Egyption Law for patent and graphic, No. 132, ١٩٤٩  
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مѧصر خѧلال ثلاثѧة سѧنوات مѧن تѧاریخ       في حالة إذا لم یقم باستغلال الاختѧراع فѧي           

مѧنح البѧѧراءة، أو إذا عجѧѧز عѧѧن اسѧѧتغلالھ بمѧا یخѧѧدم مѧѧصالح مѧѧصر، أو إذا أوقѧѧف    

اسѧѧتغلال الاختѧѧراع لمѧѧدة سѧѧنتین متتѧѧالیتین، أو سѧѧمح أیѧѧضًا بمѧѧنح التѧѧرخیص لأي  

شخص رفض صاحب البراءة التنازل لھ عن حق الاستغلال أو علق تنازلѧھ علѧى         

 أن یكون للمتنازل إلیھ القدرة على استغلال البراءة     شروط مالیة باھظة، شریطة   

  .بشكل جدى، مع تعویض صاحب البراءة بشكل مناسب

وتعكس الحالات السابقة بوضوح حرص المشرع على حمل صاحب البراءة على 

وذلك لتجنب الحالات التي یتم فیھا الحصول على البѧراءة       . استغلالھا داخل مصر  

مѧا یترتѧب علیѧھ حرمѧان الѧشركات الوطنیѧة مѧѧن       مѧن جھѧات التѧسجیل المѧصریة، ب    

استغلالھا، وذلك دون أن یقوم صاحب البراءة باسѧتغلالھا بمѧا یعѧود بѧالنفع علѧى         

  .الصناعة المصریة

من القانون ذاتھ رغم فوات المواعید السابقة منح  ) ٣١(ومع ذلك أجازت المادة     

الوجѧھ الأمثѧل إذا   مالك البѧراءة مھلѧة لا تتجѧاوز سѧنتین لاسѧتغلال الاختѧراع علѧى         

  . رأت أن عدم الاستغلال الأول یرجع إلى أسباب خارجة عن إرادتھ

من ) ٣٢(فقد نصت المادة  : إذا كان استغلال الاختراع ضروریا للصناعة الوطنیة      / ٢

القانون سابق الذكر على أنھ یجوز منح ترخیص إجبѧارى عѧن الاختѧراع إذا كѧان      

ة، وذلѧك فѧي حالѧة إن كѧان ھنѧاك اختѧراع        لاستغلالھ أھمیة كبرى للصناعة الوطنی    

یصعب الإفادة منھ إلا باسѧتغلال اختѧراع جدیѧد، ورفѧض صѧاحب الأخیѧر الموافقѧة          

على استغلالھ بشروط معقولة، حیѧث یجѧوز مѧنح التѧرخیص الإجبѧارى لاسѧتغلالھ         

  . بدون ھذه الموافقة
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وفѧѧѧى كافѧѧѧة الأحѧѧѧوال یراعѧѧѧى فѧѧѧي مѧѧѧنح التѧѧѧرخیص وتقѧѧѧدیر التعѧѧѧویض الѧѧѧشروط     

ومѧѧن ناحیѧѧة أخѧѧرى فѧѧإن . مѧѧن ھѧذا القѧѧانون ) ٣٠(ضѧاع المقѧѧررة فѧѧي المѧѧادة  والأو

  .قرارت إدارة الاختراعات قابلة للطعن علیھا أمام قضاء مجلس الدولة المصرى

من القѧانون سѧابق الѧذكر    ) ٣٣(فقد نصت المادة : نزع ملكیة الاختراع  / الثانیة

ة الاختراعات لأسباب تتعلѧق  على أنھ یجوز بقرار من وزیر التجارة والصناعة نزع ملكی  

ویجѧوز أن یѧشمل ذلѧك جمیѧع الحقѧوق المترتبѧة علѧى        . بالمنفعة العامة أو الدفاع الѧوطنى    

البراءة أو على الطلب المقدم عنھا، أو یقتصر الأمر عند حد استغلال الاختѧراع لحاجѧات     

ل الاخترع إذا لم یقم مالك البراءة باستغلا: على أنھ) ٣٦(الدولة، كما نصت أیضا المادة 

في مصر خلال سنتین متتالیتن لمنح الرخصة الإجباریة جاز لكل ذي شأن أن یطلب إلѧى      

  . إدارة براءة الاختراع إلغاء البراءة الممنوحة لھ

وقد كانت أحكام ھѧذا القѧانون تقتѧرب مѧن المثالیѧة؛ لأنھѧا لѧم یѧضع فقѧط الѧضوابط            

عѧسف مѧن قبѧل مالѧك البѧراءة أو      الكفیلة لتمكین الشركات الوطنیة من مواجھѧة حѧالات الت   

حتى تقریر أولویة لاعتبارات حمایة المصلحة القومیѧة، ولكنھѧا أیѧضًا لѧم تѧضع أي قیѧود        

على استخدام البیانات الخاصة بالاختبارات ونتائج التجارب علѧى الأدویѧة، والتѧي یلتѧزم         

سѧواق،  طالب البراءة بتقѧدیمھا إلѧى الجھѧات الحكومیѧة المعنیѧة قبѧل طѧرح الѧدواء فѧي الأ             

. لتطمئن الأخیرة من صلاحیة الدواء للاسѧتخدام الآدمѧى قبѧل مѧنح التѧرخیص بالاسѧتغلال          

وقد كان ھذا الوضع یسمح للشركات الوطنیة باستخدام ھذه البیانات لإنتاج الѧدواء ذاتѧھ      

  . )١(وھى مطمئنة لأمانھ بعد أن تم تقدیم ما یثبت أنھ مجرب وموثوق بھ

                                                             
حسام الدین الصغیر، حلقة الویبو الوطنیة التدریبیة حول الملكیة الفكریة لفائدة الدبلوماسیین . د) ١(

" قاھرةومعھد الدراسات الدبلوماسیة ال) الویبو(المصریین، المنظمة العالمیة للملكیة الفكریة 
إعلان الدوحة الصادر من المؤتمر الوزاري الرابع لمنظمة التجارة العالمیة والمنتجات الصیدلانیة، 

 .٤، ص٢٠٠٧كانون الثاني / ینایر٣١ إلى ٢٩
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 وصѧارت نافѧذة لѧدیھا فѧي     ١٩٩٥تѧربس فѧي عѧام    وقد وقعت مصر على اتفاقیة ال     

 لتحѧѧرم )١(٢٠٠٢ لѧسنة  ٨٢، وأصѧدرت قѧانون الملكیѧة الفكریѧѧة الجدیѧد رقѧم      ٢٠٠٠عѧام  

بذلك صناعة الدواء الوطنیة من المزایا التي كان یوفرھا قѧانون حمایѧة الملكیѧة الفكریѧة          

  .)٢(١٩٤٩ لعام ١٣٢المصرى القدیم رقم 

 إمكانیѧة مѧنح بѧراءة الاختѧراع سѧواء للمنتجѧات       وقد أجاز القانون الجدید صراحة    

الѧѧصناعیة أو للطѧѧرق الѧѧصناعیة المѧѧستحدثة أو للتطبیقѧѧات الجدیѧѧدة للطѧѧرق الѧѧصناعیة        

، كما أجاز للمصریین والأجانب، على حد سواء، طلب الحصول على بѧراءة   )٣(المعروفة  

، كما جعل مѧدة  )٤(اختراع في مصر والإفادة من المزایا أو الامتیازات المترتبة على ذلك      

                                                             
 مكرر، ٢٢، الجریدة الرسمیة، العدد ٢٠٠٢ لسنة ٨٢ الفكریة المصرى رقم الملكیةقانون  :راجع) ١(

  .٢/٦/٢٠٠٢بتاریخ 
كومة المصریة على تأخیر صدور القانون الجدید على أمل أن تتمكن الصناعة الوطنیة وقد حرصت الح

من الاستعداد قبل مواجھة القیود التي سینقلھا ھذا القانون عن اتفاقیة التربس، كما شاركت مصر 
عدیدا من الدول النامیة القلق حول خطورة ھذه القیود، وطالبت بضرورة تقریر استثناءات خاصة 

وقد . تراعات الدوائیة دون الخضوع للعقوبات التجاریة الثأریة والانتقامیة من قبل الدول المتقدمةبالاخ
، والذي دار الحوار فیھ حول ١٩٩٩بدأ النقاش الأول حول ھذه الاتفاقیة في البرلمان المصرى في عام 

ء للأدویة  لتوفیر حمایة خاصة لصناعة الدوا٢٠٠٥ضرورة تبنى مصر فترة انتقالیة حتى عام 
وضرورة الحصول على استثناءات أخرى بخلاف الفترة الانتقالیة، لكن كان ھناك جماعات ضغط 
مارست عدیدا من المحاولات من أجل سرعة تمریر القانون، وھى شركات الأدویة الدولیة التي كان لھا 

، بحجة أنھا ٢٠٠٠مصلحة قویة في سرعة تعدیل التشریع المصرى لیتوافق مع أحكام التربس في عام 
تجرى مجموعة من الأبحاث الدوائیة وتحتاج إلى تطبیقھا في مصر، وأن ذلك لن یتم إلا بعد ضمان 
.حمایة حقوق الملكیة الفكریة بتشریع وطنى یتوافق مع اتفاقیة التربس  
Nermien Al-Ali, Egyptian Pharmaceutical Industry after TRIPS - A 
Practioner's View, The, 26 FORDHAM INT'L L.J. 2003, p294.  

  :راجع) ٢(
Ibid.  

 .٢٠٠٢ لسنة ٨٢من الباب الأول، قانون الملكیة الفكریة المصرى رقم ) ١(راجع المادة ) ٣(
 .٢٠٠٢ لسنة ٨٢من الباب الأول، قانون الملكیة الفكریة المصرى رقم ) ٤(راجع المادة ) ٤(
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، وخѧّول  )١(الحمایة المقررة لبراءة الاختراع عشریین عاما تبدأ مѧن تѧاریخ تقѧدیم الطلѧب       

  ).٢(مالك البراءة الحق في منع الغیر من استغلالھا بأیة طریقة

 والملاحظ على موقف القانون المصرى فѧي ھѧذا الѧصدد أنѧھ أطلѧق العنѧان لكافѧة            

بس بخѧѧصوص اسѧѧتغلال الاختراعѧѧات ومѧѧن قبѧѧل قѧѧانون  القیѧѧود التѧѧي قررتھѧѧا اتفاقیѧѧة التѧѧر 

ولѧѧم یقѧѧرر .  بخѧѧصوص عقѧود نقѧѧل التكنولوجیѧѧا ١٩٩٩ لѧѧسنة ١٧التجѧارة المѧѧصرى رقѧѧم  

) ١٨(قانون الملكیة الفكریة أي حكم استثنائى خاص بѧصناعة الѧدواء، باسѧتثناء المѧادة         

تحقیѧق  التي أنѧشأت صѧندوقا خاصѧا لموازنѧة أسѧعار الѧدواء غیѧر المعѧد للتѧصدیر بھѧدف                

التنمیѧѧة الاقتѧѧصادیة وضѧѧمان عѧѧدم تѧѧأثر أسѧѧعار الѧѧدواء بمѧѧا یطѧѧرأ مѧѧن متغیѧѧرات، علѧѧى أن  

یكѧѧون مѧѧن مѧѧوارد ھѧѧذا الѧѧصندوق مѧѧا تقبلѧѧھ الدولѧѧة مѧѧن مѧѧساھمات مѧѧن الѧѧدول المانحѧѧة         

  .والمنظمات الدولیة الحكومیة وغیر الحكومیة

يـة لم تكـن  ويبدو لنا أن الآثار السلبية لقيود استغلال الاختراعات الدوائ-٥٠
بدلیل أنھ أنشأ صندوقا خاصا لموازنة أسѧعار الѧدواء،     غائبة عن المشرع المصرى، 

لكنھ لم یتمكن من فعل أكثر من ذلك، أو أنھ لم یكن یدري أن الآثار السلبیة تتجѧاوز   

من خلال الإضرار الفعلى والقѧانونى  . مجرد ارتفاع أسعار الدواء، إلى ما ھو أخطر     

ة، وھو ما كان یحتاج إلى مواجھة قویة وحقیقیة كمѧا فعلѧت       بصناعة الدواء الوطنی  

والغریѧب  . عدید من تشریعات الدول النامیة؛ مثل البرازیѧل والھنѧد وجنѧوب أفریقیѧا            

 قѧانون التنظѧیم المؤسѧسى لجھѧات     ٢٠١٩أن المشرع المصرى قѧد أصѧدر فѧي عѧام         

ء الѧѧѧدواء والمستحѧѧѧضرات والمѧѧѧستلزمات والأجھѧѧѧزة الطبیѧѧѧة، الѧѧѧذى انѧѧѧشغل بإنѧѧѧشا  

الھیئات والمجالس الرقابیة على المتعѧاملین فѧي الѧدواء، ولѧم یتعѧرض للإشѧكالیات               

                                                             
 .٢٠٠٢ لسنة ٨٢ون الملكیة الفكریة المصرى رقم من الباب الأول، قان) ٩(راجع المادة ) ١(
 .٢٠٠٢ لسنة ٨٢من الباب الأول، قانون الملكیة الفكریة المصرى رقم ) ١٠(راجع المادة ) ٢(



 

 

 

 

 

 ٧٨٨

الحقیقیة لنقل التكنولوجیѧا الدوائیѧة وبѧراءات الاختѧراع التѧي تھѧدد صѧناعة الѧدواء               

  .الوطنیة وتؤثر بالتبعیة حصول الأفراد على احتیاجتھم من الدواء

 خاصة للتكنولوجیا الدوائیѧة  ویبدو لنا حاجة المشرع المصرى إلى تقریر معاملة      

 لѧسنة  ٨٢ أو قانون الملكیة الفكریѧة رقѧم   ١٩٩٩ لسنة ١٧سواء في قانون التجارة رقم      

، وذلك لإجراء بعض التعدیلات المتعلقة بنطѧاق البѧراءة الدوائیѧة، بحیѧث تقتѧصر           ٢٠٠٢

الحمایѧة علѧى الطریقѧة الإنتاجیѧѧة فقѧط ولѧیس المنتجѧѧات الدوائیѧة، وأن لا یѧسمح بطلبѧѧات        

البراءة الجدیدة لمنتجات دوائیة سبق وأن كانѧت مبѧرأة مѧن قبѧل، حتѧى ولѧو كانѧت ھنѧاك               

بعض التغییرات التي أدخلت خواصھا وآثارھا العلاجیة مادام موضѧوعھا واحѧدا، بھѧدف          

. إتاحة الفرصة للصناعة الوطنیة أن تفید من التكنولوجیا التي تحكم تѧصنیع ھѧذا الѧدواء     

 مدة الحمایة المقѧررة للبѧراءة الدوائیѧة بحیѧث تكѧون سѧبع       یجب تقلیل/ ومن ناحیة أخرى  

سنوات فقط، یحق من بعدھا للصناعة الوطنیة الإفادة من الاختѧراع الѧدوائى دون قیѧود،          

كما یجب أن یوقع طالب البراءة على إقرار بموافقتھ على ھѧذه الѧضوابط، حتѧى لا یكѧون          

 یبدو لنѧا أن الأمѧر سѧوف یѧشكل     ولا. لدیھ الفرصة للتھرب من ھذه القیود تحت أي مبرر  

مخالفة جوھریة لاتفاقیة التربس، لیس فقط للتوجھ السائد والرافض لقیود ھذه الاتفاقیة 

من جمیع الدول النامیة، ولكن لأن الاتفاقیة ذاتھا قد تبنت توجھا عام ضمینا بإبداء قѧدر          

  ѧѧلان الدوحѧѧي إعѧѧر فѧѧا ظھѧѧو مѧѧة، وھѧѧا الدوائیѧѧصوص التكنولوجیѧѧة بخѧѧن المرونѧѧسنة مѧѧة ل

١(٢٠٠٢(.  

                                                             
  :راجع) ١(

World Trade Organization (2003 September 1) Implementation of 
paragraph 6 of the Doha Declaration on the TRIPS Agreement and public 
health. Available: 
http://www.wto.org/english/tratop_e/trips_e/implem_para6_e.htm.  
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مѧѧن الاتفاقیѧѧة علѧѧى تѧѧشجیع الابتكѧѧار التكنولѧѧوجي ونقѧѧل    ) ٧(فقѧѧد شѧѧجعت المѧѧادة  

التكنولوجیѧѧѧا، تعمیمھѧѧѧا بمѧѧѧا یحقѧѧѧق المنفعѧѧѧة المѧѧѧشتركة بѧѧѧین المنتجѧѧѧین والمѧѧѧستخدمین،   

بالأسѧѧѧلوب الѧѧѧذي یحقѧѧѧق الرفاھѧѧѧة الاجتماعیѧѧѧة والاقتѧѧѧصادیة والتѧѧѧوازن بѧѧѧین الحقѧѧѧوق         

حѧق الѧѧدول الأعѧضاء، عنѧد وضѧع أو تعѧدیل قوانینھѧѧا      ) ٨(والواجبѧات، كمѧا أكѧدت المѧادة     

ولوائحھا التنظیمیة، في اعتماد التدابیر اللازمة لحمایة الصحة العامѧة والتغذیѧة وخدمѧة     

المѧѧصلحة العامѧѧة فѧѧي القطاعѧѧات ذات الأھمیѧѧة الحیویѧѧة للتنمیѧѧة الاقتѧѧصادیة الاجتماعیѧѧة     

اء أن تѧѧستثني مѧѧن قابلیѧѧة   للѧѧدول الأعѧѧض ) ٢٧/٢(أیѧѧضًا أجѧѧازت المѧѧادة   . والتكنولوجیѧѧة

الحصول على براءات الاختراعات تلѧك التѧى یكѧون منѧع اسѧتغلالھا تجاریѧا فѧي أراضѧیھا                 

ضѧروریا لحمایѧѧة النظѧام العѧѧام أو الأخѧلاق الفاضѧѧلة أو الѧصحة البѧѧشریة أو الحیوانیѧѧة أو     

          ѧا فقѧتثناء ناجمѧك الاسѧون ذلѧریطة ألا یكѧة، شѧشدید بالبیئѧط النباتیة أو لتجنب الأضرار ال

للѧدول الأعѧضاء أن تѧستثني    ) ٢٧/٣(عن حظر قوانینھا، علاوة على ذلك أجازت المѧادة     

  .بعض الطوائف من الاختراعات

ویبѧѧدو أنѧѧھ لا یوجѧѧد ألѧѧح مѧѧن الحاجѧѧة إلѧѧى تقریѧѧر معاملѧѧة اسѧѧتثنائیة للتكنولوجیѧѧا     

الدوائیѧѧة مѧѧن قبѧѧل المѧѧشرع المѧѧصرى، وذلѧѧك إذا مѧѧا قѧѧرر أن یفیѧѧد مѧѧن مرونѧѧة النѧѧصوص    

  . )١(السابقة 

                                                             
، ٢٠١٥سبتمبر / أیلول٢٥ وقد جاء تأكیدًا لھذا المعنى قرار الجمعیة العامة للأمم المتحدة في) ١(

) ٢٠٣٠ة لعام خطة التنمیة المستدام: تحویل عالمنا (١١٥،١١٦الدورة السبعون ،البندان 
دعم البحث والتطویر في مجال اللقاحات والأدویة للأمراض "الذى نص على ) ب-٣:(الھدف

المعدیة وغیر المعدیة التي تتعرض لھا البلدان النامیة في المقام الأول، وتوفیر إمكانیة الحصول 
فاق المتعلق على الأدویة واللقاحات الأساسیة بأسعار معقولة، وفقا لإعلان الدوحة بشأن الات

بالجوانب المتصلة بالتجارة من حقوق الملكیة الفكریة وبالصحة العامة، الذي یؤكد حق البلدان 
النامیة في الإفادة بالكامل من الأحكام الواردة في الاتفاق بشأن الجوانب المتصلة بالتجارة من 

عامة، ولا سیما العمل من حقوق الملكیة الفكریة المتعلقة بأوجھ المرونة اللازمة لحمایة الصحة ال
 ".أجل إمكانیة حصول الجمیع على الأدویة
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  المبحث الثانى
  حقيقة مظاهر المرونة في استغلال التكنولوجيا 

  الدوائية في اتفاقية التربس
  

علــى أثــر موجــات الاحتجــاج الــشديدة التــي أثارتهــا الــدول الناميــة في -٥١
منظمة التجارة العالمية نتيجة عديد من القيود التـي حرمـت شـركاتها 

كѧان لابѧد وأن تقѧدم الѧدول         ائيـة، الوطنية من الإفادة مـن التكنولوجيـا الدو

المتقدمة بعض الاستثناءات حتى تمرر ھذه الاتفاقیة؛ لذلك جѧاء فѧي المѧادة الأولѧى             

الѧѧدول الأعѧضاء بتحدیѧѧد الطریقѧѧة المناسѧѧبة لتنفیѧذ الاتفѧѧاق فѧѧي إطѧѧار    منھѧا مѧѧا یلѧѧزم  

وتمكѧѧین الѧѧدول مѧѧن الإفѧѧادة مѧѧن جوانѧѧب   . النظѧѧام والممارسѧѧة القѧѧانونیین لكѧѧل دولѧѧة  

ѧѧة       المرونѧѧل تلبیѧѧن أجѧѧوطني مѧѧصعید الѧѧى الѧѧـة علѧѧة الفكریѧѧة الملكیѧѧاد حمایѧѧة واعتم

احتیاجاتھѧا الاجتماعیѧѧة والإنمائیѧѧة، كمѧا نѧѧصت المѧѧادة الثامنѧة علѧѧى الѧѧسماح للѧѧدول     

الأعѧѧضاء، عنѧѧد صѧѧیاغة أو تعѧѧدیل قوانینھѧѧا ولوائحھѧѧا، أن تعتمѧѧد التѧѧدابیر اللازمѧѧة     

لدوحѧة الѧذي اعتمѧده المѧؤتمر      یѧضاف إلѧى ذلѧك أن إعѧلان ا     .لحمایة الصحة العامѧـة   

 أكѧد حѧـق الѧـدول الأعѧضاء فѧي       ٢٠٠١الوزاري لمنظمة التجѧارة العالمیѧة فѧي عѧام           

الإفادة من جوانب المرونة في اتفاقیة التربس لتلبیة الاحتیاجات في مجѧال الѧصحة       

  .العامة وتعزیز إمكانیة حصول الجمیع على الأدویة

تفید مѧن ھѧذه المرونѧة بالѧشكل الكѧافى،      والغریب في الأمر أن عدیدا من الدول لم    

وھو ما دفع اللجنة الأوربیة لحقوق الإنسان إلѧى مناشѧدة جمیѧع الѧدول بѧضرورة الإفѧادة            
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وقѧد جѧاء تأكیѧدًا لѧذلك الإعѧلان الѧوزاري الѧصادر فѧي القѧاھرة فѧي شѧھر یونیѧو             . )١(منھѧا  

قشة بإیѧضاح  نحن نلاحظ أن المجموعة الأوربیة قد بدأت المنا"والذي جاء فیھ   . ٢٠٠٥

مظاھر المرونة في اتفاقیة التربس، خاصة في العلاقة بین الاختراعات والѧصحة العامѧة           

وقѧد قمنѧا بمناشѧدة الѧدول الأفریقیѧة لاتخѧاذ التѧدابیر الملائمѧة             . وكذلك التنѧوع البیولѧوجى    

 AUعلѧѧى المѧѧستوى الѧѧوطنى لاسѧѧتغلال ھѧѧذه الوسѧѧائل ضѧѧمن أعمѧѧال الاتحѧѧاد الافریقѧѧى   

Commissionارس  المنѧѧѧي مѧѧѧدة فѧѧѧا٢٠٠٥عقѧѧѧس أبابѧѧѧي أدیѧѧѧاد .  فѧѧѧدنا الاتحѧѧѧد ناشѧѧѧوق

الأوربى لكي لا یقدم فى اتفاق الشراكة الاقتصادى أى مقترحات إضافیة لاتفاقیة التربس 

من شأنھا فرض التزامات تتجاوز ما ھو مقرر في الوقت الحالي والتي من شأنھا إھѧدار     

  .)٢("فضھاھذه المرونة، وإذا قدمت مثل ھذه المقترحات وجب ر

   وقد وجدت عدید من التشریعات صѧعوبة بالغѧة فѧي تحقیѧق التѧوازن التѧشریعى         

بین حقوق المخترع واعتبارات تأمین احتیاجاتھا من الدواء، بل إن الѧدول التѧي حاولѧت          

، لم تسلم من الدخول فѧي معѧارك قانونیѧة والتعѧرض      )٣(أن تفعل ذلك ونجحت، مثل الھند       

وھذا ییؤكѧد أن الѧدول النامیѧة    . )٤(اسى من قبل الدول المتقدمة    للإكراه الاقتصادى والسی  

                                                             
  :راجع) ١(

Duncan Matthews, 'TRIPS Flexibilities and Access to Medicines in 
Developing Countries: The Problem with Technical Assistance and Free 
Trade Agreements' op.cit, p420.  

                :         راجع)٢(
African Union Conference Of Ministers Of Trade, 3rd Ordinary Session, 
AU's Ministerial Declaration on EPA Negotiations, AU/TI/MIN/DECL. 
(III) (2005)   

  :راجع) ٣(
Chaudhuri S, Park C, Gopakumar KM. Five years into the product patent 
regime: India’s response. Op.cit, p33.  

  :                       راجع) ٤(
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لن تحل مشاكلھا الخاصة بالوصول للأدویة دون الالتزام أو التعاون مع الѧدول المتقدمѧة         

  ).١(والشركات متعددة الجنسیات 

  ويبدو لنا أن الأمر يحتاج إلى تسليط مزيد من الضوء على مظاهر المرونـة-٥٢
س خاصѧة فѧي مجѧѧال التكنولوجیѧا الدوائیѧة للوقѧوف علѧى إمكانیѧѧة       فѧي اتفاقیѧة التѧرب   

إفادة المشرع المصرى منھا، بمѧا یѧضمن توازنѧا مقبѧولا بѧین الحقѧوق والالتزامѧات          

  .المختلفة في ھذا الصدد

  

  المطلب الأول
صعوبات التمكن من التكنولوجيا الدوائية بالاعتماد على التراخيص 

  :بسالإجبارية وفق أحكام اتفاقية التر
  

يعد الترخيص الإجبارى من الآليـات التـي يمكـن مـن خلالهـا للدولـة أن  -٥٣
تـرخص باسـتغلال الاخـتراع المـشمول بـالبراءة لنفـسها أو لـشخص آخــر 

ــدواء، ــاج ال  دون اشѧѧتراط الحѧѧصول علѧѧى إذن مѧѧن صѧѧاحب البѧѧراءة بѧѧضوابط    لإنت

لأدویѧة المماثلѧة   وھو ما یمكن الاعتماد علیھ كآلیة یمكن من خلالھѧا تѧوفیر ا          . معینة

generic drug راعѧى   .  بتكلفة أقل من المنتجات المسجلة كبراءة اختѧافة إلѧبالإض

                                                             
= 

Hechanova Bugan & Manila Vilchez, IP Rights v. Public Health, 
MANAGING INTELL. PROP. (2006)   

  :راجع) ١(
Nermien Al-Ali, Egyptian Pharmaceutical Industry after TRIPS - A 
Practioner's View, op.cit, p298.  
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ذلѧك یوجѧد نѧوع مѧن التѧرخیص الإجبѧѧارى یعѧرف باسѧم التѧرخیص الحكѧومى، یجیѧѧز          

للدولѧѧة اسѧѧتخدام الاختѧѧراع المحمѧѧى بنفѧѧسھا أو لمѧѧصلحتھا فѧѧي اسѧѧتخدام عѧѧام غیѧѧر    

  .)١(تجارى

اتفاقیѧة التѧѧربس علѧى تنظѧѧیم أحكѧام اسѧѧتغلال ھѧѧذا    مѧѧن ) ٣١(وقѧد حرصѧѧت المѧادة   

  :الترخیص بشىء من المرونة، تجلت في المظاھر الآتیة

أكدت الاتفاقیة حق الدولة العضو أن ترخص باسѧتغلال الاختѧراع لإنتѧاج الѧدواء،        / أ

  .دون اشتراط الحصول على إذن من صاحب البراءة

صѧدار التѧرخیص الإجبѧاري، كمѧا     تتمتع الدولة بحریة تحدید الأسباب المبررة لإ      / ب

لѧѧѧو أن المѧѧѧصلحة العامѧѧѧة تقتѧѧѧضیھ، أو أن اعتبѧѧѧارات الѧѧѧصحة العامѧѧѧة وحالѧѧѧة      

الطѧѧوارئ الوطنیѧѧة تѧѧستدعى إصѧѧداره، فالأسѧѧباب التѧѧي ذكرتھѧѧا الاتفاقیѧѧة وردت  

  .)٢(على سبیل المثال لا الحصر 

أكѧѧدت الاتفاقیѧѧة حѧѧق الدولѧѧة فѧѧي تحدیѧѧد معنѧѧي الطѧѧوارئ الوطنیѧѧة أو الحѧѧالات         / ج

الملحѧѧة، وھѧѧو مѧѧا یمكѧѧن أن یѧѧساعدھا علѧѧى أن توسѧѧع مѧѧن نطѧѧاق الحѧѧالات التѧѧي  

  . یمكن الإفادة من الترخیص الإجبارى فیھا

                                                             
  :راجع) ١(

AGREEMENT ON TRADE-RELATED ASPECTS OF INTELLECTUAL 
PROPERTY RIGHTS, article 30.  

  :راجع) ٢(
Duncan Matthews, TRIPS flexibilities and access to medicines in 
developing countries: the problem with technical assistance and free trade 
agreements, op.cit, p 425. 
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 على الرغم من مظاهر المرونة السابقة فإن الدول النامية لم تتمكن مـن -٥٤
  : وذلك للصعوبات الآتية.)١(استغلالها بالشكل الكافي

كات الدواء في الدول النامیة، وعѧدم قѧدرتھا      ضعف الإمكانیات التكنولوجیة لشر   / ١

على تصنیع الأدویة المماثلة، وھو ما كشف بوضѧوح عѧن خطѧورة إعاقѧة نقѧل            

  ، )٢(التكنولوجیѧѧѧا الدوائیѧѧѧة لھѧѧѧذه الѧѧѧدول واكتѧѧѧسابھا المعرفѧѧѧة الفنیѧѧѧة المناسѧѧѧبة  

  فعلѧѧى الѧѧرغم مѧѧن أنھѧѧا قѧѧد تتѧѧاح أمامھѧѧا الفرصѧѧة لاسѧѧتغلال الاختѧѧراع الѧѧدوائى       

كنھѧѧا لا تملѧѧك الخبѧѧرة الفنیѧѧة والإمكانیѧѧات التكنولوجیѧѧة علѧѧى     بѧѧشكل شѧѧرعى، ل 

  .)٣( تصنیعھ

كѧѧشفت الممارسѧѧة العملیѧѧة عѧѧن صѧѧعوبة الإجѧѧراءات التѧѧي تحѧѧیط بإصѧѧدار ھѧѧذه        / ٢

التѧѧراخیص طبقѧѧا للѧѧضوابط التѧѧي اشѧѧترطتھا الاتفاقیѧѧة، والتѧѧي تتجѧѧاوز قѧѧدرات      

                                                             
وفى محاولة لحصر عدد حالات إصدار الترخیص الإجبارى یتضح أن دولة رواندا تعد من أوائل ) ١(

 العالمیة برغبتھا في إصدار ترخیص لإنتاج دواء مماثل لعقار التجارةالدول التي أخطرت منظمة 
 العام ذاتھ أصدرت وفى. ٢٠٠٧ والذي یصنع في كندا وذلك في عام HIV/AIDSنقص المناعة 

 والمملوك لمعمل HIV/AIDSتایلاند ترخیصا إجباریا للدواء المضاد للفیروسات القھریة 
Abbottأصدرت الفلبین قانون إتاحة الدواء ٢٠٠٨وفى یونیو .  في الولایات المتحدة الأمریكیة 

فة أقل حیث جعل من السھل على الحكومة أن تصدر ترخیصا إجباریا وبتكل. العالمى الرخیص
  :                       راجع. وبالسماح بالاستیراد الموازى

 Simon Montlake & Elizabeth H. Williams, Thailand’s IP Gamble: Just 
Say ‘No’ to Big Pharma, 170 Far E. Econ. Rev. 39 (2007)  

  :                       راجع) ٢(
Ruth Lopert and Deborah Gleeson, The High Price of “Free” Trade: U.S. 
Trade Agreements and Access to Medicines, Journal of Law Medicine and 
Ethics, Vol 41, Issue 1, Spring 2013, Pages 199-223.  

  :                      راجع) ٣(
 Helene Cooper. Rachel Zimmerman & Laurie McGinley, Patents Pending: 
Aids Epidemic Traps Drug Firins in a tise: Treatinent vs. Profits, op.cit, 
pA8. 



 

 

 

 

 

 ٧٩٦

حѧل التѧي   ؛ حیث تفرض سلسلة مركبة مѧن المرا   )١(المؤسسات الحكومیة ذاتھا    

یصعب فھمھا أو تنفیѧذھا بѧسھولة مѧن أجѧل الإفѧادة مѧن الاختѧراع الѧدوائى بمѧا                  

وقѧد اسѧتمرت ھѧذه الѧصعوبة حتѧى بعѧد       . یتناسب مѧع قѧدرات الѧصناعة المحلیѧة        

. ٢٠٠٤ سѧبتمبر لعѧام   ٢١التسھیلات التѧي جѧاءت فѧى إعѧلان الدوحѧة الѧصادر         

 التجѧارة بإصѧدار   حیѧث قامѧت وزارة  . وقد أكدت تجربѧة دولѧة زامبیѧا ھѧذا الأمѧر          

 الوطنیة لتصنیع دواء مماثل بموجѧب  Pharco Ltdترخیص إجباري لشركة 

من اتفاقیة التربس، لإنتاج عقار مѧضاد لفیѧروس نقѧص المناعѧة           ) ٣١(المادة  

، وقѧد كѧشفت   )٢( ، وكان الأمѧر یتعلѧق بحالѧة طѧوارئ    ) HIV/AIDS(البشریة 

 الزامبیة، ممѧا عطلھѧا عѧن    ھذه التجربة عن قلة الخبرة التقنیة لشركات الدواء   

وقد كانت ھѧذه التجربѧة حاضѧرة فѧي أذھѧان         . الإفادة من مرونة اتفاقیة التربس    

الدول النامیة، مما جعلھا تتردد كثیرًا في استخدام الترخیص الإجبارى، خاصة 

وأنھا تدرك ضѧعف إمكانیاتھѧا التكنولوجیѧة، وذلѧك حتѧى بعѧد انتھѧاء الترتیبѧات              

من اتفاقیѧة التѧربس فѧي الأول مѧن ینѧایر      ) ٦٥/٤(المادة  الانتقالیة المقررة في    

  .، والتي منحت للدول لترتب أوضاعھا الداخلیة٢٠٠٥لسنة 

                                                             
  :راجع) ١(

Duncan Matthews, TRIPS flexibilities and access to medicines in 
developing countries: the problem with technical assistance and free trade 
agreements, op.cit, p427. 

   :راجع) ٢(
Compulsory Licence No.CL01/2004 will expire as soon as the conditions of 
national emergency and extreme urgency created by the HIV/AIDS 
pandemic come to an end in Zambia, or upon expiry of the period of 
emergency stipulated in Statutory Instrument No.83 of 2003, titled the 
Patents (Manufacture of Patented Antiretroviral Drugs) (Authorisation) 
Regulations of September 2, 2004. 



 

 

 

 

 

 ٧٩٧

للحصول على الترخیص الإجبارى أن یكون المѧستخدم      ) b/٣١(اشترطت المادة / ٣

قد بذل جھѧودًا معقولѧة للحѧصول علѧى إذن مѧن صѧاحب البѧراءة، وأن یثبѧت أن            

ل فترة زمنیة معقولة، وأن یكѧون ھنѧاك حالѧة طѧوارئ        ھذه الجھود لم تفلح خلا    

أو غیرھѧѧا مѧѧن الظѧѧروف الملحѧѧة التѧѧي تبѧѧرر إصѧѧداره، وأن یكѧѧون الغѧѧرض ھѧѧو     

ویتم الإعفاء مѧن ھѧذه الѧشروط فقѧط فѧي حѧالات       . الاستخدام العام غیر التجارى  

، وعنѧѧѧدما یتعلѧѧѧق الأمѧѧѧر باتخѧѧѧاذ التѧѧѧدابیر الѧѧѧضروریة   )١(التѧѧѧرخیص الحكѧѧѧومى 

مثل التѧسعیر المفѧرط   . رسات الضارة بالمنافسة غیر المشروعة    لمواجھة المما 

أو رفѧѧѧض التѧѧѧرخیص أو الحرمѧѧѧان مѧѧѧن التѧѧѧسھیلات الأساسѧѧѧیة، طبقѧѧѧًا للمѧѧѧادة     

)٣١/K (   ربسѧادة            . من اتفاقیة التѧول دون الإفѧود تحѧذه القیѧي أن ھѧك فѧولا ش

مѧن المرونѧة المزعومѧة فѧي ھѧذه الاتفاقیѧة، خاصѧة وقѧد ثبѧت صѧعوبة اسѧتیفاء            

السابقة؛ فمثلا كیف یثبت طالب الترخیص أنھ قد بѧذل جھѧدا للحѧصول      الشروط  

على إذن من صاحب البراءة وفق شروط تجاریة معقولة؟ وكیف یثبت أن ھذه         

                                                             
  :راجع) ١(

“such use may only be permitted if, prior to such use, the proposed user 
has made efforts to obtain authorization from the right holder on 
reasonable commercial terms and conditions and that such efforts have not 
been successful within a reasonable period of time. This requirement may 
be waived by a Member in the case of a national emergency or other 
circumstances of extreme urgency or in cases of public noncommercial use. 
In situations of national emergency or other circumstances of extreme 
urgency, the right holder shall, nevertheless, be notified as soon as 
reasonably practicable. In the case of public non-commercial use, where 
the government or contractor, without making a patent search, knows or 
has demonstrable grounds to know that a valid patent is or will be used by 
or for the government, the right holder shall be informed promptly”. See: 
AGREEMENT ON TRADE-RELATED ASPECTS OF INTELLECTUAL 
PROPERTY RIGHTS, A article 31 – (b).  



 

 

 

 

 

 ٧٩٨

الجھود لم تѧنجح خѧلال فتѧرة زمنیѧة معقولѧة؟ كمѧا أنѧھ لѧیس مѧن الѧسھل تحدیѧد                  

التعѧѧویض الملائѧѧم لѧѧصاحب البѧѧراءة نظیѧѧر ھѧѧذا الاسѧѧتغلال خاصѧѧة مѧѧع اخѧѧتلاف     

   ).١() h/٣١(لقیمة الاقتصادیة للترخیص في كل حالة طبقا للمادة ا

تخلخلت نفوس عدید من الدول النامیة خوفًا من اسѧتخدام التѧرخیص الإجبѧارى            / ٤

بسبب احتمالات التقاضى وتكالیفھ المرتفعة مѧن قبѧل شѧركات الѧدواء الدولیѧة،              

لمیѧة مѧن رقابѧة    خاصة في ظل ما تمارسѧھ اللجѧان التابعѧة لمنظمѧة التجѧارة العا         

  .)٢() I/٣١(صارمة في ھذا الشأن بموجب المادة 

٥ /   ѧѧѧاد الأوربѧѧѧة والاتحѧѧѧدة الأمریكیѧѧѧات المتحѧѧѧات   أن الولایѧѧѧلال الاتفاقیѧѧѧن خѧѧѧي، وم

،استخدما قوتھما السیاسیة والاقتصادیة لحث الدول النامیة عن العدول الثنائیة

لاسѧѧѧتثمار عѧѧѧن اللجѧѧѧوء للتѧѧѧراخیص الإجباریѧѧѧة، والتركیѧѧѧز بѧѧѧشكل كامѧѧѧل علѧѧѧى ا 

 والѧѧدخول إلѧѧى foreign direct investment (FDI)الأجنبѧѧى المباشѧѧر 

الأسواق الأوربیة والأمریكیة من خلال المفاوضات الخاصة باتفاقیѧات التجѧارة    

 negotiating bilateral free trade agreementsالحѧرة الثنائیѧة   

(FTAs)) ٣.(     

                                                             
 :راجع) ١(

Commission on Intellectual Property Rights, Integrating Intellectual 
Property Rights and Development Policy (Commission on Intellectual 
Property Rights, London, 2002), p.149 

 :راجع) ٢(
Kevin Watkins, Head of Research, Oxfam, at the Conference 
Commemorating the 10th Anniversary of the TRIPs Agreement, hosted by 
the European Commission, DGTrade, on June 23-24, 2004. 

  :                       راجع) ٣(
= 



 

 

 

 

 

 ٧٩٩

عت بسبب الصعوبات الѧسابقة، ومѧا   وعلى أثر عدید من الأزمات الدوائیة التي وق  

أعقبھѧѧا مѧѧن زیѧѧادة المطالبѧѧات بتعѧѧدیل اتفاقیѧѧة التѧѧربس، حرصѧѧت الѧѧدول النامیѧѧة أثنѧѧاء           

الاجتماعѧѧѧات الوزاریѧѧѧة لإعѧѧѧلان الدوحѧѧѧة علѧѧѧى المطالبѧѧѧة بѧѧѧالتخفیف مѧѧѧن قیѧѧѧود اسѧѧѧتغلال   

وقد قѧام المجلѧس العѧام لمنظمѧة التجѧارة العالمیѧة بإصѧدار قѧرار            . )١(الترخیص الإجبارى   

وقѧѧد دخѧѧل ھѧѧذا القѧѧرار حیѧѧز  . ٢٠٠٣مѧѧن اتفاقیѧѧة التѧѧربس فѧѧي عѧѧام  ) ٣٠(تعѧѧدیل المѧѧادة ب

  . )٢( ٢٠٠٥ دیسمبر لسنة ٦التنفیذ بشكل فعلى ونھائي في تاریخ 

مѧѧن ) ٣١(مѧѧن المѧѧادة  ) f(،)h(وقѧѧد قѧѧرر التعѧѧدیل الѧѧسابق وقѧѧف تطبیѧѧق الفقѧѧرة     

مقѧصورًا فقѧط علѧى    اتفاقیة التربس بما یعفى الدولѧة التѧي أصѧدرت التѧرخیص أن تجعلѧھ       

وفѧي المقابѧل تلتѧزم ھѧذه     . تغطیة احتیاجات السوق المحلى، ولكن لھا أن تصدره خارجیѧا  

  : )٣(الدولة بالإجراءات الآتیھ

أن تقѧѧوم الدولѧѧة بإخطѧѧار مجلѧѧس التѧѧربس برغبتھѧѧا فѧѧي إصѧѧدار تѧѧرخیص إجبѧѧارى    / ١

  :لاستیراد الدواء من الخارج، على أن یتضمن الإخطار ما یأتي

                                                             
= 

 Jakkrit Kuanpoth, Patents and Access to Antiretroviral Medicines in 
Vietnam after World Trade Organization Accession, op.cit, p222. 

  :راجع) ١(
S. F. Musungu, S. Villanueva and R. Blasetti, Utilizing TRIPS Flexibilities 
for Public Health Protection Through South-South Regional Frameworks 
(South Centre, "South Perspectives' series, Geneva, 2004), p.xiii.  

 :راجع) ٢(
 Sandra Bartelt "Compulsory Licences Pursuant to TRIPS Article 31 in the 
Light of the Doha Declaration on the TRIPS Agreement and Public 
Health" (2003) 6/2 Journal of World Intellectual Property 283 at p296. 

 :راجع) ٣(
 Ibid. 



 

 

 

 

 

 ٨٠٠

  .أسماء الأدویة والكمیة المتوقع أن یحتاج إلیھا المرخصتحدید / أ

إذا كانت الدولة سѧتقوم باسѧتیراد الѧدواء مѧن الخѧارج یجѧب أن تقѧدم مѧا یفیѧد               / ب

  .بعدم قدرتھا على تصنیع الدواء، أو أن قدرتھا ضعیفة على ذلك

عندما یكون الدواء المѧستورد محمیѧًا ببѧراءة اختѧراع فѧى الدولѧة المѧستوردة                / ج

مѧѧن اتفاقیѧѧة ) ٣١( أن تمѧѧنح التѧѧرخیص الإجبѧѧاري وفقѧѧا لѧѧشروط المѧѧادة یجѧب 

  .التربس، ولھذا القرار

  :الشروط الآتیةإذا تعلق الترخیص بالسماح بتصنیع الدواء، فیجب توافر / ٢

أن یحѧѧѧدد الكمیѧѧѧة الѧѧѧضروریة المطلѧѧѧوب تѧѧѧصنیعھا لتلبیѧѧѧة احتیاجѧѧѧات الدولѧѧѧة      / أ

  . المستوردة

ئیة محѧل التѧرخیص بعلامѧات خاصѧة تѧدل علѧى أن         یجب تمییز المنتجات الدوا   / ب

إنتاجھا قد تم وفقا للنظام الصادر بѧھ ھѧذا القѧرار، وذلѧك عѧن طریѧق تغلیفھѧا             

بأغلفة أو عبوات ممیزة أو وضع علامѧات علیھѧا أو تلوینھѧا أو اتخѧاذ شѧكل              

ممیز للمنتجات ذاتھا، بشرط أن یكون تمییزھا ظاھراً، ولا یكون لѧذلك تѧأثیر         

  .على سعرھا

إذا قرر المرخص لھ تصدیر الدواء الذى تم انتاجھ، فیجب على علیھ قبل بدء / ج

 :الشحن أن ینشر على الموقع الإلكتروني المعلومات الآتیة

  .كمیات الدواء التي سوف یتم شحنھا بموجب الترخیص الإجباري -

 .الملامح الممیزة للدواء محل الترخیص الإجبارى -

جلѧѧس التѧربس بعѧѧد إصѧѧدار التѧѧرخیص بالѧѧشروط التѧѧي  یجѧب علѧѧى الدولѧѧة إخطѧѧار م / ٣

صѧѧدر بھѧѧا، وإبلاغھѧѧا باسѧѧم المѧѧرخص لѧѧھ وعنوانѧѧھ، والѧѧدواء محѧѧل التѧѧرخیص،       



 

 

 

 

 

 ٨٠١

والكمیѧѧات التѧѧى تѧѧم التѧѧرخیص بھѧѧا، والدولѧѧة أو الѧѧدول التѧѧى سѧѧیتم الѧѧشحن إلیھѧѧا،   

ویجب أن یشمل الإخطار عنوان الموقع الإلكتروني المشار إلیھ     . ومدة الترخیص 

  .فیما تقدم

كمѧѧا حѧѧرص القѧѧرار الѧѧسابق علѧѧى وضѧѧع قواعѧѧد خاصѧѧة بالتعویѧѧضات التѧѧي یلتѧѧزم    

حیث قضى بوجوب أن یكون التعѧویض كافیѧا وفقѧاً     . المرخص لھ بدفعھا لصاحب البراءة    

، مع الأخذ في الاعتبار القیمة الاقتصادیة لاستعمال المنѧتج الѧدوائي محѧل        )ح/٣١(للمادة

لمѧرخص لѧھ بالاسѧتیراد فإنѧھ لا یلتѧزم بѧدفع       الترخیص في الدولة المرخصة، وإذا سѧمح ل  

  .تعویض لصاحب البراءة بشأن تلك المنتجات التي سبق دفع تعویض مقابل إنتاجھا

عѧѧلاوة علѧѧى مѧѧا سѧѧبق تلتѧѧزم الدولѧѧة التѧѧي أصѧѧدرت التѧѧرخیص أن تتخѧѧذ التѧѧدابیر      

 الضروریة بما في ذلك إصدار التشریعات واللوائح لمنع تھریب الدواء الذى تم استیراده

أو إعادة تѧصدیره، ویجѧب علیھѧا إذا عجѧزت عѧن ذلѧك أن تناشѧد الѧدول المتقدمѧة لتقѧدیم              

  .مساعدات إلیھا

والغریب، أنھ على الرغم من أن تعѧدیلات اتفاقیѧة التѧربس كѧان الھѧدف منھѧا ھѧو           

تمكین الدول النامیѧة مѧن تѧصنیع الѧدواء، فѧإن المѧستفید منھѧا كانѧت شѧركات الѧدواء فѧي                  

ا؛ حیѧث بѧادرت كѧل مѧن كنѧدا والنѧرویج بتعѧدیل تѧشریعاتھا الوطنیѧة          الѧدول المتقدمѧة أیѧضً   

لتѧѧتلاءم مѧѧع تعѧѧدیلات اتفاقیѧѧة التѧѧربس بمѧѧѧا یѧѧسمح بانتѧѧاج المنتجѧѧات الدوائیѧѧة وبیعھѧѧѧا          

وتѧѧصدیرھا للѧѧدول النامیѧѧة التѧѧي لا تتمتѧѧع بقѧѧدرات تѧѧصنیعیة كافیѧѧة أو لا یوجѧѧد بھѧѧا قطѧѧاع  

أما الѧدول النامیѧة غیѧر المنتجѧة للѧدواء       .)١(دوائى، وھو ما قام بھ أیضا الاتحاد الأوربى 
                                                             

 :راجع) ١(
Paul Vandoren and Patrick Ravillard, "A New EC Initiative to Allow 
Export of Medicines under Compulsory Licences to Poor Countries" 
(2005) 8/2 Journal of World Intellectual Property 103.  



 

 

 

 

 

 ٨٠٢

، )١(فإن الإجراءات التي وضعتھا الاتفاقیة تحول بینھا وبین الإفѧادة مѧن مظѧاھر المرونѧة       

وھذا ما یفسر عدم قیام عدید من الدول النامیة باعتمѧاد آلیѧات جدیѧدة للѧسماح باسѧتیراد         

نѧھ علѧى الѧرغم مѧن أن     یѧضاف إلѧى ذلѧك أ   . )٢ (الأدویة وفق إجراءات الترخیص الإجبارى   

الاتفاقیѧѧة قѧѧد سѧѧمحت بإصѧѧدار التѧѧرخیص الاجبѧѧارى دون شѧѧروط لتزویѧѧد الѧѧسوق المحلѧѧى   

، فإنѧھ لا یوجѧد دلیѧل    )k/٣١(بالدواء في حѧالات المنافѧسة غیѧر المѧشروعة طبقѧا للمѧادة            

، فعلѧى مѧا یبѧدو أن الѧدول النامیѧة      )٣(على أن الدول النامیѧة قѧد أفѧادت مѧن ھѧذه الإمكانیѧة            

 بقѧصد عѧدم   )٤(جѧوء للتѧرخیص الإجبѧارى لمجابھѧة المنافѧسة غیѧر المѧشروعة       رفѧضت الل 

  .)٥(معاداة الاستثمار المباشر لدیھا وإعاقة نقل التكنولوجیا 

                                                             
   :راجع) ١(

Colston, C, Galloway J. Modern intellectual property law. 3rd ed. London, 
New York: op.cit; Zoran Miladinovi, Siniša Varga, Marija Radojkovi, 
Patent law protection of inventions in medicine and pharmaceutical 
industry, op.cit, p606. 

  :راجع) ٢(
Duncan Matthews, TRIPS flexibilities and access to medicines in 
developing countries: the problem with technical assistance and free trade 
agreements, op.cit,p427. 

  :                       راجع) ٣(
 Charter of Fundamental Rights of the European Union, Art. 35, O.J. (C 
364/1) (2000) (concerning the right of access to preventive health care and 
the right to benefit from medical treatment under the conditions 
established by national laws and practices) 

  :                       راجع) ٤(
Gail E. Evans +, strategic patent licensing for public research 
organizations: deploying restriction and reservation clauses to promote 
medical R&D in developing countries, op.cit, p10. 

  :راجع) ٥(
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ــروط -٥٥ ــنا أن ش ــإذا افترض ــة؛ ف ــة مفرغ ــدور في حلق ــزال ن ــا لا ن ــدو أنن  ويب
فѧإن الآلیѧة    الترخيص الإجبـاري ميـسرة وإجراءاتـه سـهلة وغـير معقـدة، 

 التي تحكم الإفادة منھ حالیا طبقا لاتفاقیة التربس لا تؤھل صناعة الѧدواء   القانونیة

الوطنیة من التمكن من التكنولوجیا الدوائیة، وانما ھي مجرد آلیة لاستیراد الدواء         

كمѧѧا أنѧѧھ إذا سѧѧمح للѧѧشركات الوطنیѧѧة باسѧѧتغلال  . لѧѧسد الاحتیاجѧѧات الوطنیѧѧة الملحѧѧة

ن مѧѧن ذلѧѧك لافتقارھѧѧا إلѧѧى المعرفѧѧة الفنیѧѧة   البѧѧراءة وتѧѧصنیع الѧѧدواء فإنھѧѧا لѧѧن تѧѧتمك  

وأنھا إذا حاولت الإفادة من الترخیص الإجبѧارى بالمخالفѧة لѧشروطھ     . اللازمة لذلك 

فسوف تواجھ بعاصفة من الدعاوى القضائیة من قبل الشركات الدولیة، والتي مѧن   

  .شأنھا أن تحملھا بتعویضات مرھقة للغایة

ربیة على أن تتخذ موقفًا أكثر إیجابیة حیال  وتأكیدًا على ذلك، حرصت الدول الأو     

نظام التراخیص الإجباریة؛ حیث قامت الحكومة الفرنسیة بتبنى ضوابط أكثر اتساعا من 

المقررة في اتفاقیة التربس بغرض تعظیم الإفادة من ھذا النظام لأسباب تتعلѧق بالѧصحة           

 ٢٠٠٤لѧѧك فѧѧى عѧѧام العامѧѧة لیѧѧشمل بѧѧراءات التѧѧرخیص الإجباریѧѧة للأمѧѧراض الوراثیѧѧة وذ 

بѧѧسبب المخѧѧاوف الخاصѧѧة بارتفѧѧاع أسѧѧعار الأدویѧѧة والقیѧѧود المفروضѧѧة علѧѧى اختبѧѧارات     

 توسعت السلطات البلجیكیѧة وتبنѧت معѧاییر      ٢٠٠٥وفى عام   . )١(تشخیص سرطان الثدى  

                                                             
= 

Duncan Matthews, TRIPS flexibilities and access to medicines in 
developing countries: the problem with technical assistance and free trade 
agreements, op.cit,p425. 

  :راجع) ١(
E. van Zimmeren and G. Requena, "Ex-officio Licensing in the Medical 
Sector: The French Model," in G. van Overwalle, ed., Gene Patents and 
Public Health (Brussels: Bruylant, 2007): p123. 
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وقѧѧد بѧѧررت بلجیكѧѧا . )١(تѧѧسمح بمѧѧنح ھѧѧذه التѧѧراخیص لمواجھѧѧة الأزمѧѧات الѧѧصحیة العامѧѧة 

من اتفاقیة التربس ولكنھا اعتمدت على ) ٣١(عتمد على المادة موقفھا بالقول بأنھا لم ت 

مѧѧن الاتفاقیѧѧة ذاتھѧѧا التѧѧى تѧѧسمح باتخѧѧاذ التѧѧدابیر اللازمѧѧة لحمایѧѧة    ) ٣٠(و) ٨(المѧѧادتین 

مѧѧن اسѧѧتثناءات محѧѧدودة علѧѧى اسѧѧتغلال  ) ٢٨(الѧѧصحة العامѧѧة، وأیѧѧضًا مѧѧا قررتѧѧھ المѧѧادة  

لإیطالیѧة ترخیѧصاً إجباریѧاً ضѧد     وعلى صѧعید آخѧر أصѧدرت الѧسلطات ا         . براءات الاختراع 

 لمعارضѧѧة الأخیѧѧرة إصѧѧدار ھѧѧذا التѧѧرخیص بخѧѧصوص بعѧѧض المѧѧضادات  Merckشѧѧركة 

 بخصوص دواء خاص بأمراض الѧصداع النѧصفى الحѧائز      Galxoالحیویة، وضد شركة    

   لرفѧضھا تѧرخیص خѧاص بعѧلاج     Merck، وضد شركة ٢٠٠٦على براءة اختراع فى    

ذه النѧѧصوص تѧѧضع أصѧѧحاب البѧѧراءات غیѧѧر      ویѧѧرى المتخصѧѧصون أن مثѧѧل ھѧѧ    . الѧѧصلع

  . )٢ (المتعاونین فى حرج، وتعد حجة مقنعة لإصدار التراخیص الإجباریة

 وعن موقـف المـشرع المـصرى في هـذا الـصدد، يبـدو لنـا أنـه تعامـل مـع -٥٦
إلى حد كبیر، بѧین الاسѧتجابة     بضوابط تتسم بالتوازن، )٣(الترخيص الإجبارى

                                                             
  :راجع) ١(

J. Debrulle, L. De Cort, and M. Petit, "La license obligatoire belge pour 
raison de sant6 publique," in G. van Overwalle, ed., Gene Patents and 
Public Health (Brussels: Bruylant, 2007), p159   

  :راجع) ٢(
R. Coco and P. Nebbia, "Compulsory Licensing and Interim Measures in 
Merck: A Case for Italy or for Antitrust?" Journal of Intellectual Property 
Law 0 Practice 2, no. 7 (2007), pp452-462. 

من قانون الملكیة ) ٢٣(حرص المشرع المصرى على استغلال ھذا الاستثناء؛ فجاءت المادة ) ٣(
 وبعد موافقة لجنة -یمنح مكتب براءات الاختراع "  تنص على أنھ ٢٠٠٢سنة  ل٨٢الفكریة رقم 

 تراخیص إجباریة باستغلال الاختراع، وتحدد - وزاریة تشكل بقرار من رئیس مجلس الوزراء 
  :وذلك فى الحالات الآتیة. اللجنة الحقوق المالیة لصاحب البراءة عند إصدار ھذه التراخیص

  : أن استغلال الاختراع یحقق ما یأتي- بحسب الأحوال - لمختصا إذا رأى الوزیر - أولا 
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= 
ویعد من ھذا القبیل أغراض المحافظة على الأمن القومى، : (أغراض المنفعة العامة غیر التجاریة/ ١

.  حالات الطوارئ أو ظروف الضرورة القصوىمواجھة / ٢). والصحة، وسلامة البیئة والغذاء
دون الحاجة لتفاوض ) ٢(، )١(جھة الحالات الواردة فى البندین ویصدر الترخیص الإجبارى لموا

مسبق مع صاحب البراءة، أو لانقضاء فترة من الزمن على التفاوض معھ، أو لعرض شروط 
دعم الجھود الوطنیة فى القطاعات ذات الأھمیة  / ٣. معقولة للحصول على موافقتھ بالاستغلال

نولوجیة، وذلك دون إخلال غیر معقول بحقوق مالك البراءة، للتنمیة الاقتصادیة والاجتماعیة والتك
ویلزم إخطار صاحب البراءة بقرار الترخیص الإجبارى . ومع مراعاة المصالح المشروعة للغیر

وفى أقرب فرصة معقولة تتیحھا الحالات ) ٣(، )١(بصورة فوریة فى الحالات الواردة فى البندین 
  ).٢(الواردة فى البند 

ا طلب وزیر الصحة فى أیة حالة من حالات عجز كمیة الأدویة المحمیة بالبراءة عن سد  إذ- ثانیا 
 جودتھا، أو الارتفاع غیر العادى فى أسعارھا، أو إذا تعلق انخفاضاحتیاجات البلاد، أو 

الاختراع بأدویة الحالات الحرجة أو الأمراض المزمنة أو المستعصیة أو المتوطنة أو 
خدم فى الوقایة من ھذه الأمراض، وسواء تعلق الاختراع بالأدویة  أو بالمنتجات التى تست

بطریقة إنتاجھا أو بالمواد الخام الأساسیة التى تدخل فى إنتاجھا أو بطریقة تحضیر المواد 
ویجب فى جمیع ھذه الحالات إخطار صاحب البراءة بقرار الترخیص . الخام اللازمة لإنتاجھا

  .الإجبارى بصورة فوریة
 أیًا كان الغرض من الاستغلال -إذا رفض صاحب البراءة الترخیص للغیر باستغلال الاختراع / ثا ثال

ویتعین على طالب .  رغم عرض شروط مناسبة علیھ، وانقضاء فترة تفاوض معقولة-
الترخیص الإجبارى فى ھذه الحالة أن یثبت أنھ قد بذل محاولات جدیة للحصول على الترخیص 

  .حب البراءةالاختیارى من صا
إذا لم یقم صاحب البراءة باستغلالھا فى جمھوریة مصر العربیة بمعرفتھ أو بموافقتھ أو كان / رابعا 

استغلالھا استغلالاً غیر كاف، رغم مضى أربع سنوات من تاریخ تقدیم طلب البراءة أو ثلاث 
 الاختراع بدون سنوات من تاریخ منحھا أیھما أطول، وكذلك إذا أوقف صاحب البراءة استغلال

ویكون الاستغلال بإنتاج المنتج موضوع الحمایة فى . عذر مقبول لمدة تزید على سنة
ومع ذلك، . جمھوریة مصر العربیة، أو باستخدام طریقة الصنع المحمیة ببراءة الاختراع فیھا

ل إذا رأى مكتب براءات الاختراع، رغم فوات أى من المدتین المشار إلیھما، أن عدم استغلا
الاختراع یرجع إلى أسباب قانونیة أو فنیة أو اقتصادیة خارجة عن إرادة صاحب البراءة، جاز 

  .أن یمنحھ مھلة أخرى كافیة لاستغلال الاختراع
 إذا ثبت تعسف صاحب البراءة أو قیامھ بممارسة حقوقھ التى یستمدھا من البراءة على - خامسا 

 المبالغة فى أسعار بیع المنتجات - ١: تينحو مضاد للتنافس، ویعد من قبیل ذلك ما یأ
 عدم توفیر - ٢.  یتعلق بأسعاربیعھا وشروطھفیماالمشمولة بالحمایة، أو التمییز بین العملاء 

 وقف إنتاج السلعة - ٣. المنتج المشمول بالحمایة فى السوق، أو طرحھ بشروط مجحفة
 الطاقة الإنتاجیة وبین احتیاجات المشمولة بالحمایة أو إنتاجھا بكمیة لا تحقق التناسب بین

 القیام بأعمال أو تصرفات تؤثر سلبًا على حریة المنافسة، وفقًا للضوابط القانونیة - ٤. السوق
= 
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.   استعمال الحقوق التى یخولھا القانون على نحو یؤثر سلبًا على نقل التكنولوجیا- ٥. المقررة
 دون حاجة للتفاوض، أو انقضاء مھلة وفى جمیع الأحوال السابقة یصدر الترخیص الإجبارى

. على حصولھ، ولو كان الترخیص الإجبارى لا یستھدف الوفاء باحتیاجات السوق المحلى
ویكون لمكتب براءات الاختراع أن یرفض إنھاء الترخیص الإجبارى إذا كانت الظروف التى 

قدیر التعویض ویراعى عند ت. دعت لإصداره تدل على استمرارھا أو تنبئ بتكرار حدوثھا
. المستحق لصاحب البراءة الأضرار التى سببتھا ممارساتھ التعسفیة أو المضادة للتنافس

ویجوز لمكتب براءات الاختراع إسقاط البراءة إذا تبین بعد مضى سنتین من منح الترخیص 
ومى الإجبارى أن ذلك الترخیص لم یكن كافیًا لتدارك الآثار السلبیة التى لحقت بالاقتصاد الق

ویجوز لكل . بسبب تعسف صاحب البراءة فى استعمال حقوقھ أو لممارساتھ المضادة للتنافس
، )٣٦(ذى مصلحة الطعن فى قرار إسقاط البراءة أمام اللجنة المنصوص علیھا فى المادة 

  .ووفقًا للأوضاع والإجراءات التى تحددھا اللائحة التنفیذیة لھذا القانون
 صاحب الحق فى براءة اختراع لا یتم إلا باستغلال اختراع آخر لازم لھ  إذا كان استغلال-سادسا 

 تقنى ملموس وأھمیة فنیة واقتصادیة مقارنة بھذا الآخر، فإنھ یحق لھ تقدموكان منطویًا على 
الحصول على ترخیص إجبارى فى مواجھة الآخر، ویكون لھذا الآخر الحق ذاتھ فى ھذه 

لاستخدام المرخص بھ لإحدى البراءتین إلا بالتنازل عن استخدام ولا یجوز التنازل عن ا. الحالة
  .البراءة الأخرى

ت المتعلقة بتكنولوجیا أشباه الموصلات، لا یمنح الترخیص الإجبارى  فى حالات الاختراعا-سابعا 
.  التجاریة، أو لمعالجة الآثار التى یثبت أنھا مضادة للتنافسإلا لأغراض المنفعة العامة غیر

ن منح التراخیص الإجباریة فى الحالات المنصوص علیھا فى ھذه المادة وفقًا للقواعد ویكو
  .والإجراءات التى تحددھا اللائحة التنفیذیة لھذا القانون

 أن یبت فى -  ١:  بأنھ یراعى عند إصدار الترخیص الإجبارى ما یأتي٢٤ وقد أضافت المادة 
ل حالة على حدة، وأن یستھدف الترخیص طلب إصدار الترخیص الإجبارى، وفقًا لظروف ك

 أن یثبت طالب الترخیص الإجبارى أنھ بذل خلال -  ٢. أساسًا توفیر احتیاجات السوق المحلیة
 اختیارى من صاحب البراءة نظیر مقابل ترخیصمدة معقولة محاولات جدیة للحصول على 

ن القرار الصادر بمنح  أن یكون لصاحب البراءة حق التظلم م-  ٣. عادل، وأنھ أخفق فى ذلك
من ھذا القانون وذلك ) ٣٦(الترخیص الإجبارى للغیر أمام اللجنة المنصوص علیھا فى المادة 

خلال ثلاثین یومًا من تاریخ إخطاره بصدور ھذا الترخیص ووفقًا للأوضاع والإجراءات التى 
رى، أو من یصدر  أن یكون طالب الحصول على الترخیص الإجبا- ٤. تحددھا اللائحة التنفیذیة

 أن یلتزم - ٥. لصالحھ ،قادرًا على استغلال الاختراع بصفة جدیة فى جمھوریة مصر العربیة
المرخص لھ ترخیصًا إجباریًا باستخدام الاختراع فى النطاق وبالشروط وخلال المدة التى 

یق یحددھا قرار منح ھذا الترخیص الإجبارى، فإذا انتھت مدة الترخیص الإجبارى دون تحق
 یقتصر استخدام - ٦. الغرض من ھذا الاستخدام جاز لمكتب براءات الاختراع تجدید المدة

 عدم -  ٧. الترخیص الإجبارى على طالبھ، ومع ذلك یجوز لمكتب براءات الاختراع منحھ لغیره
أحقیة المرخص لھ ترخیصًا إجباریًا فى التنازل عنھ للغیر إلا مع المشروع أو مع الجزء 

 أن یكون لصاحب البراءة الحق فى الحصول على تعویض - ٨. استخدام الاختراعالمتعلق ب
= 
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، حتѧى  )١(ضѧرورات تѧوفیر الѧدواء للاحتیاجѧات الوطنیѧة     لمتطلبات اتفاقیة التѧربس و  

لكѧن یبقѧى الأمѧر یتعلѧق بحѧالات الѧضرورى       . ولو استدعى الأمر نزع ملكیة البѧراءة      

والطوارىء الوطنیة، ولا یؤھѧل أبѧدًا لبنѧاء صѧناعة وطنیѧة قѧادرة علѧى الѧتمكن مѧن             

لوطنیة في ھذا التكنولوجیا الدوائیة وتطویرھا والإفادة منھا بما یخدم الاحتیاجات ا      

وقد كان یفѧضل أن یعѧالج المѧشرع المѧصرى خѧصوصیات نقѧل التكنولوجیѧا           . الصدد

الدوائیѧѧѧة وھѧѧѧو بѧѧѧصدد معالجѧѧѧة أحكѧѧѧام التѧѧѧرخیص الإجبѧѧѧارى، بحیѧѧѧث یѧѧѧضمن لھѧѧѧذا  

التѧѧرخیص فاعلیتѧѧھ فѧѧي تمكѧѧین شѧѧركات الѧѧدواء الوطنیѧѧة مѧѧن التعامѧѧل مѧѧع البѧѧراءة       
                                                             

= 
.  عادل مقابل استغلال اختراعھ، وتراعى فى تقدیر ھذا التعویض القیمة الاقتصادیة للاختراع

ویكون لصاحب البراءة الحق فى التظلم من قرار تقدیر التعویض أمام اللجنة المنصوص علیھا 
ك خلال ثلاثین یومًا من تاریخ إخطاره بالقرار ووفقًا للأوضاع ، وذل)٣٦(فى المادة 

 أن ینقضى الترخیص الإجبارى -  ٩. والإجراءات التى تحددھا اللائحة التنفیذیة لھذا القانون
ومع ذلك لمكتب براءات الاختراع أن یقرر إلغاء الترخیص الإجبارى قبل نھایة . بانتھاء مدتھ

أدت إلى منحھ ولم یكن مرجحًا قیام ھذه الأسباب مرة أخرى، مدتھ إذا زالت الأسباب التى 
 أن یكون لصاحب الاختراع -  ١٠. وتتبع فى ذلك الإجراءات التى تنص علیھا اللائحة التنفیذیة

أن یطلب إنھاء الترخیص الإجبارى، قبل نھایة المدة المحددة لھ، وذلك إذا زالت الأسباب التى 
 أن تراعى المصالح - ١١. رجحًا قیامھا مرة أخرىأدت إلى الحصول علیھ ولم یعد م

 أن یكون لمكتب - ١٢. المشروعة للمرخص لھ عند إنھاء الترخیص الإجبارى قبل نھایة مدتھ
براءات الاختراع تعدیل شروط الترخیص الإجبارى أو إلغاؤه سواء من تلقاء نفسھ أو بناء 

خدام الترخیص خلال سنتین من على طلب كل ذى شأن، وذلك إذا لم یقم المرخص لھ باست
  .تاریخ منحھ، أو إذا أخل بالتزاماتھ المنصوص علیھا فى الترخیص

 بعد - من قانون الملكیة الفكریة المصرى أنھ یجوز بقرار من الوزیر المختص ) ٢٥( قررت المادة )١(
 براءة الاختراع  نزع ملكیة- من ھذا القانون ) ٢٣( الوزاریة المشار إلیھا فى المادة اللجنةموافقة 

لأسباب تتعلق بالأمن القومى، وفى حالات الضرورة القصوى التى لا یكون فیھا الترخیص 
ویجوز أن یكون نزع الملكیة مقصورًا على نزع حق استغلال الاختراع . الإجبارى كافیًا لمواجھتھا

 تقدیر وفى جمیع الأحوال یكون نزع الملكیة مقابل تعویض عادل، ویكون. لحاجات الدولة
من ھذا القانون، ووفقًا للقیمة ) ٣٦(التعویض بواسطة اللجنة المنصوص علیھا فى المادة 

وینشر قرار نزع الملكیة فى جریدة براءات . الاقتصادیة السائدة وقت إصدار قرار نزع الملكیة
ة الاختراع، ویكون الطعن فى قرار نزع الملكیة وفى قرار اللجنة بتقدیر التعویض أمام محكم

القضاء الإدارى، وذلك خلال ستین یومًا من تاریخ إخطار صاحب الشأن بالقرار بموجب خطاب 
 .مسجل موصى علیھ مصحوبًا بعلم الوصول وتفصل المحكمة فى ھذا الطعن على وجھ الاستعجال



 

 

 

 

 

 ٨٠٨

ملاءات شѧركات الأدویѧة الدولیѧة فیمѧا     الدوائیة والإفادة منھا، فلا مجال لأن تصاغ إ        

یتعلѧѧق بقیѧѧود الإفѧѧادة مѧѧن البѧѧراءة وأن تѧѧضع ذلѧѧك فѧѧي إطѧѧار قѧѧانونى دولѧѧى كاتفاقیѧѧة  

التربس، ولا تتعامل بالطریقة ذاتھا مع نقل التكنولوجیا وذلك لتѧرابط الأمѧرین، فѧلا         

مجѧѧѧال لتقریѧѧѧر اسѧѧѧتثناءات للإفѧѧѧادة مѧѧѧن البѧѧѧراءة دون أن تكѧѧѧون ھنѧѧѧاك تكنولوجیѧѧѧا    

  .تفادة منھاللاس

  المطلب الثانى
  الاستيراد الموازى كآلية للحد من السلطات 

 الاستئثارية لمالك البراءة الدوائية

 قضیة تسعیر الدواء من أكثر ما یھدد حق المرضѧى فѧي العѧلاج،     كانت ، ولا تزال،-٥٧

یأتي ھذا في ظل حرص أصحاب الاختراعات الدوائیة على منع قیѧام الѧدول بفѧرض        

عیر الجبѧѧرى، وذلѧѧك لتѧѧتمكن مѧѧن بیعѧѧھ بأسѧѧعار مختلفѧѧة فѧѧي دول العѧѧالم،    نظѧѧام للتѧѧس

بحѧѧسب مѧѧا یخѧѧدم رغباتھѧѧا الاحتكاریѧѧة؛ فمѧѧثلا تفѧѧرض علѧѧى الѧѧدول النامیѧѧة أن تبیѧѧع    

الѧѧدواء بأسѧѧعار أكبѧѧر مѧѧن سѧѧعره فѧѧي الѧѧدول المتقدمѧѧة، وذلѧѧك لتتجنѧѧب قیѧѧام الأولѧѧى      

لѧة تبنѧى نظѧام لمراقبѧة     وقѧد قامѧت دولѧة نیوزیلانѧدا بمحاو     . )١(بتصدیره إلى الثانیѧة     

وقد كانت ھذه الخطوة تتوافѧق مѧع اتفاقیѧة    . )٢(تسعیر الدواء لتضمن وصولھ للكافة 

                                                             
  :                      راجع) ١(

 Robert Weissman, A Long Strange TRIPs: The Pharmaceutical Industry 
Drive to Harmonize Global Intellectual Property Rules, and the Remaining 
WTO Legal Alternatives Available to Third World Countries, op.cit, 
p1077.   

  :                      راجع) ٢(
 Kevin W. McCabe, The January1999 Review of Article 27 of the TRIPs 
Agreement. Diverging Views of Developed and 
= 



 

 

 

 

 

 ٨٠٩

التربس وشھدت دعما من المفوضیة الأوربیة لحقوق الإنѧسان وجمعیѧة أطبѧاء بѧلا             

حدود، لكن اعترضت كثیر من الدول الصناعیة علѧى ھѧذه المحاولѧة، بѧزعم أن مѧن              

 الوطنیة، لأن المستھلك سѧوف یقѧوم بѧشرائھ مѧن الѧدول      شأنھا أن تضر بصناعاتھا 

  .)١ (التي تبیعھ بأقل الأسعار

وقد قامت البرازیل بتقدیم مقتѧرح لѧسلطات الѧصحة فѧي العѧالم مѧن شѧأنھ أن یفیѧد             

ویتمثѧѧل فѧي إنѧѧشاء قاعѧدة بیانѧات بتحدیѧѧد أسѧعار كѧѧل الأدویѧة الخѧѧاص      . )٢(الѧدول النامیѧة   

ح للدول الفقیرة بالحصول علیѧھ بأسѧعار مناسѧبة مѧن     بالإیدز وذلك على النحو الذى یسم     

ومما لاشك فیھ أن مثل ھذا الاقتراح كان سیسھم بѧشكل كبیѧر فѧي    . )٣(أي دولة في العالم   

مساعدة الدول الفقیرة التي لا تمتلѧك الأمѧوال والتكنولوجیѧا لإنتѧاج الأدویѧة المماثلѧة فѧي             

  .)٤( الحصول على الدواء من خلال استیراده بأقل الأسعار

وقد واجھ ھذا الاقتراح اعتراضѧا شѧدیدا مѧن قبѧل شѧركات الأدویѧة الدولیѧة، علѧى               

أساس أنھ سوف یضر بحقوق أصحاب براءات الاختراع، من خلال سѧعى الѧدول النامیѧة       

                                                             
= 

DevelopingCountriesToward the Patentabilityof Biotechnology, op.cit, 
p396. 

 .Op.cit, p60                                                                                          :     راجع) ١(
               :         راجع) ٢(

Michael R Reich and Priya Bery, Expanding Global Access to ARVs: The 
Challenges of Prices and Patents, Kenneth H. Mayer and H.F.pizer,eds, 
New York:Academic press,2005, pp324-350. 

  :                      راجع) ٣(
Donald G. McNeil Jr. Patent Holders Fight Proposal on Generic AIDS 
Drugsfor Poor. Op.cit, at A5. 

 .Ibid, at A6                                                                                           :    راجع) ٤(
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 كما ذكѧرت ھѧذه الѧشركات أنѧھ لا     ،)١(إلى الحصول علیھ من مصادر أخرى غیر المخترع  

تѧѧھ قبѧѧل إدراجѧѧھ فѧѧي قواعѧѧد البیانѧѧات، وأن منظمѧѧة   مجѧѧال للتأكѧѧد مѧѧن أمѧѧان الѧѧدواء وفاعلی 

بالإضѧافة إلѧى   . )٢(التجارة العالمیة لا تملك الأموال الكافیة لاختبار الأدویѧة قبѧل إدراجھѧا      

ذلѧѧك فѧѧإن تقѧѧدیم قائمѧѧة بالأسѧѧعار لا یѧѧضمن بالѧѧضرورة أن تحѧѧصل الѧѧدول علѧѧى الѧѧدواء           

  . المطلوب بأقل الأسعار

دویة الدولیة لمѧا تریѧد كالعѧادة، وحرصѧت     وفى نھایة الجدل، انتصرت شركات الأ     

الدول النامیѧة علѧى محاولѧة إیجѧاد بѧدیل یمكѧن أن تعتمѧد علیѧھ الѧدول فѧي الحѧصول علѧى                

الدواء بأسعار مناسبة في اتفاقیة التربس، إلى أن تم تبنى نظام الاسѧتیراد المѧوازى فѧي            

  . )٣(إعلان الدوحة

ختѧراع  الااء محمѧى ببѧراءة   ویشیر مصطلح الاستیراد الموازي إلѧى اسѧتجلاب دو       

لیس من المخترع وإنما مѧن مѧصدر آخѧر مѧواز لѧھ، یملѧك حѧق بیعѧھ دون الحѧصول علѧى             

  .)٤(إذن من صاحب البراءة

                                                             
 .Ibid, at A5                                                                         :                      راجع) ١(
        :        راجع) ٢(

 Ibid, at A5.  
من اتفاقیة التربس للدول الأعضاء أن ) ٨( سمحت المادة بالإضافة إلى نظام الاستیراد الموازى) ٣(

اقبة تضع الضوابط اللازمة لمنع المغالاة فى الأسعار؛ من خلال إنشاء أجھزة متخصصة تتولى مر
ولاشك في أن ھذه الوسیلة یمكن أن تحقق قدرا . الأسعار، وتبنى النظم الكفیلة بالتسعیر الجبرى

كبیرا من النفع، بالنظر إلى إمكانیة اعتماد الدول علیھا للحد من تعسف أصحاب براءة الأدویة فى 
 .تسعیرھا

  :راجع) ٤(
Brook K. Baker, Processes and Issues for Improving Access to Utilise 
TRIPS Flexibilities in NonProducing Countries (DFID Health Systems 
Resource Centre, London, 2004), p.23. 
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والذي یعنى تنѧازل المختѧرع   . وتجد ھذه الآلیة تبریرھا في مبدأ الاستنفاد الدولي        

 مѧѧن ٢٨المѧѧادةطبقѧѧًا لѧѧنص  (عѧѧن حقوقѧѧھ الاسѧѧتئثاریة المتعلقѧѧة ببیѧѧع الѧѧدواء واسѧѧتیراده    

بمجѧѧرد قیامѧѧھ بطرحѧѧھ فѧѧي إحѧѧدى الأسѧѧواق المحلیѧѧة، لیحѧѧق مѧѧن بعѧѧدھا   ) اتفاقیѧѧة التѧѧربس

بمجرد قیام المخترع ببیع الدواء لدولة ما فإنھ ، ف )١(استیراده من ھذه السوق دون إذنھ       

بذلك یكون قد حصل على فائدة ھذا الاختراع، ومѧن ثѧم فѧإن حقوقѧھ الاسѧتئثاریة فѧي بیѧع         

وبناء علیھ إذا اختارت الدولة التي قامت بشراء الدواء .  تكون قد استنفدتھذا الاختراع

ولا جدال في أن الاستیراد . )٢ (أن تبیعھ بسعر قلیل فإنھ لا ضرر یصیب المخترع من ذلك

المѧوازى بھѧѧذا المعنѧѧى یعѧد مѧѧن أكثѧѧر الوسѧائل التѧѧي یمكѧѧن الاعتمѧاد علیھѧѧا لمنѧѧع صѧѧاحب      

 ومѧѧن ثѧѧم منعѧѧھ مѧѧن تقѧѧسیم ھѧѧذه  )٣( فѧѧي أسѧѧعار الѧѧدواءالبѧѧراءة مѧѧن التمییѧѧز بѧѧین الأسѧѧواق

  .)٥(، لأنھ یساعد على استیراد الدواء بأقل الأسعار )٤(الأسواق

                                                             
تعزیز وحمایة  " في الجمعیة العامة بالأمم المتحدة بعنوانمجلس حقوق الإنسان تقریر: راجع) ١(

جتماعیة والثقافیة، بما في ذلك الحق في حقوق الإنسان المدنیة والسیاسیة والاقتصادیة والا
 .١٦، ص٢٠٠٩ مارس ٣١، الدورة الحادیة عشرة، "التنمیة

  :                      راجع) ٢(
 David Benjamin Snyder, Comment. South Africa's Medicines and Related 
Substances Control Amendment Act: A Spoonfid of Sugaror a Bitter Pill to 
Swallow?,op.cit, p199 

  :راجع) ٣(
 K. Outterson and A. Kesselheim, "Market-Based Licenses for HPV 
Vaccines in Developing Countries," Health Affairs 27, op.cit, at 139.  

  :راجع) ٤(
Beall R, Kuhn R (2012) Trends in Compulsory Licensing of 
Pharmaceuticals Since the Doha Declaration: A Database Analysis. PLoS 
Med 9(1): e1001154. doi:10.1371/journal.pmed.1001154  
 

حسام الدین الصغیر، إعلان الدوحة الصادر من المؤتمر الوزاري الرابع لمنظمة التجارة العالمیة .د) ٥(
 .١٢والمنتجات الصیدلانیة، مرجع سابق، ص
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مبѧѧѧدأ : والجѧѧѧدیر بالѧѧѧذكر أن مبѧѧѧدأ الاسѧѧѧتنفاد یتنѧѧѧوع بحѧѧѧسب نطѧѧѧاق سѧѧѧریانھ إلѧѧѧى 

ویعنѧѧѧى أن المختѧѧѧرع إذا قѧѧѧام بطѧѧѧرح الѧѧѧدواء فѧѧѧي دولѧѧѧة مѧѧѧا لأحѧѧѧد       . الاسѧѧѧتنفاد الѧѧѧوطنى 

نھ یحѧق للѧشركات فѧي الدولѧة ذاتھѧا الحѧصول علѧى ھѧذا الѧدواء مѧن ھѧذا             المستوردین، فإ 

أنѧھ  : أما مبدأ الاستنفاد الدولى، فیعنى. المستورد، لكن لا یحق لھا استیراده من الخارج        

إذا قام المخترع بطرح الدواء في دولة ما فإنھ یحق للشركات الوطنیة الحصول علیھ أو         

ویتѧضح مѧن ذلѧك أن مبѧدأ الاسѧتنفاد        .المختѧرع حتى استیراده من الخارج دون إذن مѧن    

الدولى فائدتھ أكبر، لأنھ یقید من سلطات المخترع في التحكم في بیع الѧدواء واسѧتیراده         

وتختلѧف التѧشریعات الوطنیѧة فیمѧا بینھѧا فѧي تحدیѧد نѧوع المبѧدأ              . على المستوى الѧدولى   

ینیѧا مبѧѧدأ الاسѧѧتنفاد  الѧذي تتبنѧѧاه؛ حیѧث تتبنѧѧى دول مجموعѧѧة الأنѧدیز وجنѧѧوب أفریقیѧѧا وك   

  .)١(الدولى، بینما تتبنى البرازیل والمغرب مبدأ الاستفاد الوطنى 

خلال دورة أورجواى، ومѧن ثѧم   والملاحظ أن قضیة الاستیراد الموازى لم تناقش     

لم تعالج صراحة في اتفاقیة التѧربس، وكѧل مѧا فعلتѧھ الأخیѧرة أنھѧا اسѧتبعدت المنازعѧات             

وع لآلیات التسویة المقررة في ھذه الاتفاقیѧة؛ حیѧث نѧصت    الخاصة بالاستنفاد من الخض  

لأغѧѧراض تѧѧسویة المنازعѧѧات بموجѧѧب ھѧѧذه الاتفاقیѧѧة فإنھѧѧا لا      : "علѧѧى أنѧѧھ ) ٦(المѧѧادة 

  .)٢("تتضمن ما یمكن استخدامھ للتعامل مع مسألة استنفاد حقوق الملكیة الفكریة

كѧѧر لѧѧو أن حیѧѧث ذ.  ھѧѧذا المعنѧѧىWTOوقѧѧد أكѧѧد مѧѧدیر منظمѧѧة التجѧѧارة العالمیѧѧة   

حكومة أي دولة رخصت بالاستیراد الموازى للأدویة من الدول التي یوجد لѧدیھا الѧدواء      
                                                             

تعزیز وحمایة  " في الجمعیة العامة بالأمم المتحدة بعنوانمجلس حقوق الإنسان یرتقر: راجع) ١(
حقوق الإنسان المدنیة والسیاسیة والاقتصادیة والاجتماعیة والثقافیة، بما في ذلك الحق في 

 .١٦، ص٢٠٠٩ مارس ٣١، الدورة الحادیة عشرة، "التنمیة
  :راجع) ٢(

AGREEMENT ON TRADE-RELATED ASPECTS OF INTELLECTUAL 
PROPERTY RIGHTS, A article (6).  
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. )١(بأسѧعار قلیلѧة، فھѧѧذا التѧرخیص لا یجѧوز الطعѧѧن علیѧھ أمѧام منظمѧѧة التجѧارة العالمیѧѧة        

 حѧق الѧدول   ٢٠٠١ نѧوفمبر لѧسنة   ١٤مѧن إعѧلان الدوحѧة فѧي     ) d-5(أیضًا أكѧدت المѧادة      

وتعѧد دولѧة   . )٢ (ام خاص بالاستنفاد دون اعتراض من بѧاقى الѧدول   الأعضاءفي إنشاء نظ  

جنѧѧوب أفریقیѧѧا مѧѧن أوائѧѧل الѧѧدول التѧѧي لجѧѧأت إلѧѧى الاسѧѧتیراد المѧѧوازى، وذھبѧѧت منظمѧѧة      

التجѧѧارة العالمیѧѧة وقتھѧѧا إلѧѧى أن تѧѧصرفھا لا ینتھѧѧك القѧѧانون الѧѧدولى، وإنمѧѧا یتوافѧѧق مѧѧع     

  .)٣(التزاماتھا المقررة في اتفاقیة التربس 

ظر إلѧѧى أن ھѧѧذه المرونѧѧة مѧѧن شѧѧأنھا أن تقلѧѧص مѧѧن القѧѧدرات الاحتكاریѧѧة        وبѧѧالن

لشركات الدواء الدولیة، فكان لابد وأن تبحث دولھا عن آلیة قانونیة للحد من الإفادة من 

؛ وقѧد كانѧت الوسѧیلة المثلѧى لѧذلك الإتفاقیѧات الثنائیѧة والإقلیمیѧة،             )٤(الاستیراد الموازى   

 المتحѧѧѧدة الأمریكیѧѧѧة علѧѧѧى إلѧѧѧزام الѧѧѧدول الأطѧѧѧراف  التѧѧѧي حرصѧѧѧت مѧѧѧن خلالھѧѧѧا الولایѧѧѧات 

 اللجѧوء  علѧى عѧدم  بخѧصوص نقѧل التكنولوجیѧا الدوائیѧة والتѧرخیص باسѧتغلال الاختѧراع        

                                                             
  :                      راجع) ١(

 David  Benjamin Snyder, Comment. South Africa's Medicines and Related 
Substances Control Amendment Act: A Spoonfid of Sugaror a Bitter Pill to 
Swallow?op.cit, p198 

  :راجع) ٢(
The Doha Declaration: available at www.wto.org/english/thewto e/minist 
e/min01 e/mindecl trips e.htm  

  :                      راجع) ٣(
 David  Benjamin Snyder, Comment. South Africa's Medicines and Related 
Substances Control Amendment Act: A Spoonfid of Sugaror a Bitter Pill to 
Swallow?op.cit, p199 

  :راجع) ٤(
 Brook K. Baker, Processes and Issues for Improving Access to Utilise 
TRIPS Flexibilities in NonProducing Countries (DFID Health Systems 
Resource Centre,op.cit, p.23. 



 

 

 

 

 

 ٨١٤

كما حرصت من ناحیة أخѧرى علѧى إلѧزام الѧدول المنتجѧة للѧدواء           ،  ) ١(للاستیراد الموازى   

  . )٢(لنامیة مثل أسترالیا وماركو وسنغافورة بمنع التجارة الموازیة مع الدول ا

حرصت أیضًا شركات الدواء الدولیة على مقاومة الاسѧتیراد المѧوازى بالاعتمѧاد          

علѧѧى علامتھѧѧا التجاریѧѧة؛ حیѧѧث یلجѧѧأ المѧѧستورد فѧѧى الغالѧѧب إلѧѧى تغییѧѧر العلامѧѧة التجاریѧѧة   

ویبرر المستورد موقفھ بѧأن ھنѧاك   . الخاصة بالمنتج الأصلى، أو استبدالھا بعلامة أخرى  

وطنیѧѧة الخاصѧѧة بالتعبئѧѧة أو التغلیѧѧف أو إعѧѧادة صѧѧیاغة التعلیمѧѧات       بعѧѧض المتطلبѧѧات ال 

الخاصة باستخدام الدواء، أو لأن المستھلكین في دولة الاستیراد لا یعرفѧون ھѧذا الѧدواء      

  .)٣(إلا بھذه العلامة

ويبــدو لنــا أن الاســتيراد المــوازى هــو مجــرد آليــة للحــد مــن الــسلطات  -٥٨
 لكنھ لا یقѧدم   على الدواء بأسعار مخفضة،الاستئثارية لمالك البراءة للحصول

بѧѧل یبѧѧدو أن الѧѧدول المتقدمѧѧة قѧѧد   . حѧѧلا نھائیѧѧًا وفعѧѧالا لمѧѧشكلة الѧѧتمكن التكنولѧѧوجى   

قѧصدت مѧن ورائѧھ اختѧزال ھѧѧذه المѧشكلة فѧي مجѧرد التعامѧѧل علѧى الѧدواء علѧى أنѧѧھ           

سلعة، بغرض لفت الانتباه عن المطلب الحقیقѧى للѧدول النامیѧة فѧي نقѧل التكنولجیѧا        

                                                             
  :راجع) ١(

 Nick Gallus, "The Mystery of Pharmaceutical Parallel Trade and 
Developing Countries" Journal of World Intellectual Property, 2004, p 169. 

  :                       راجع) ٢(
Gail E. Evans +, strategic patent licensing for public research 
organizations: deploying restriction and reservation clauses to promote 
medical R&D in developing countries, op.cit, p6. 

  :                      راجع) ٣(
Laura Parrett, The Multiple Personalities of EU Competition Law: Time 
for a Comprehensive Debate on its Objectives, in THE GOALS OF 
COMPETITION LAW 61, 68 (Daniel Zimmer ed., 2012). 
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بѧل ویѧا لیتھѧا سѧلمت، فالѧدول      . الإفادة منھѧا فѧي تطѧویر قѧدرات الѧشركات الوطنیѧة           و

المتقدمة أبت إلا أن تفرغھا من مضمونھا بالاعتمѧاد تѧارة علѧى الاتفاقیѧات الثنائیѧة        

ومتعددة الأطراف لتضمن قیام شركاتھا الدوائیة بالتحكم في أسعار الدواء وتقѧسیم          

  .العلامات التجاریة تارة أخرىأسواقھ واحتكارھا، وبالاعتماد على 

         

  المطلب الثالث
  :تحديد موضوع براءة الاختراع في علاقتها بنقل التكنولوجيا الدوائية

  

 الخاصة بحماية الملكيـة الـصناعية تـترك ١٩٧٩كانت اتفاقية باريس لسنة  -٥٩
للــدول حريــة الاختيــار بــين مــنح الــبراءة للمنــتج الــدوائى أو لطريقــة 

وقد كانت البیѧة الѧدول تفѧضل اسѧتبعاد     . ذلك بحسب ما یحقق مصلحتھا  وتصنيعه، 

طریقة تصنیع الدواء من نطاق الحمایѧة المقѧررة للبѧراءة، لتفیѧد منھѧا عبѧر قنѧوات              

نقѧѧل التكنولوجیѧѧا، وتѧѧتمكن مѧѧن الاعتمѧѧاد علیھѧѧا فѧѧي صѧѧناعتھا الوطنیѧѧة بعیѧѧدًا عѧѧن      

  .)١( الحقوق الاستئثاریة للمخترع، خاصة مدة احتكار الاختراع

وقد حرصت الولایات المتحدة الأمریكیة، وھى بصدد المشاركة في إعداد اتفاقیة       

التربس، على أن تحѧرم الѧدول النامیѧة مѧن ھѧذه المیѧزة، مѧن خѧلال توسѧعة نطѧاق حمایѧة              

مѧن ھѧذه الاتفاقیѧة؛ حیѧث     ) ٢٧/١(براءة الاختراع، وھذا ما نصت علیѧھ صѧراحة المѧادة         

لك لطѧرق التѧصنیع فѧي كافѧة میѧادین التكنولوجیѧا، كمѧا          أمدت ھذه الحمایة للمنتجات وكѧذ     

                                                             
  :راجع) ١(

 Paris Convention for the Protection of Industrial Property, at Stockholm 
on July 14, 1967, and as amended on September 28, 1979. 
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ألزمѧѧت المѧѧادة ذاتھѧѧا الѧѧدول الأعѧѧضاء بمѧѧنح بѧѧراءة الاختѧѧراع وكفالѧѧة تمتѧѧع المالѧѧك بكافѧѧة   

حقوقھ الاستثاریة دون تمییز بحسب مكان الاختѧراع أو المجѧال التكنولѧوجي، أو بحѧسب          

  .ما إذا كانت المنتجات مستوردة أو تم إنتاجھا محلیاً

ا كان النص السابق یتعارض مع مصالح الدول النامیة فقد حرصѧت الاتفاقیѧة     ولم

فقѧررت بعѧض مظѧاھر المرونѧة علѧى الѧنص الѧسابق،        . على أن تحدث نوعѧا مѧن التѧوازن    

  :وذلك على النحو الآتي

اشѧѧترط الѧѧنص الѧѧسابق لمѧѧنح البѧѧراءة أن یكѧѧون ھنѧѧاك ابتكѧѧار وأن یكѧѧون قѧѧابلا         /١

تعریفѧѧѧا للمقѧѧѧصود بالابتكѧѧѧار أو المعѧѧѧاییر للتطبیѧѧѧق الѧѧѧصناعي، لكنѧѧѧھ لѧѧѧم یѧѧѧضع 

وھو ما عدتھ بعض الدول مظھر من مظاھرا المرونة، التي . المطلوبة لتحدیده 

یمكѧن الاعتمѧѧاد علیھѧѧا لاشѧتراط معѧѧاییر مѧѧشددة للقѧѧول بѧأن ھنѧѧاك ابتكѧѧارا یبѧѧرر     

وھѧى بѧذلك تكѧون قѧد اسѧتطاعت أن تحѧد مѧن مѧنح البѧراءة بمѧا            . حمایة البѧراءة  

وعلѧѧى العكѧس مѧѧن ذلѧѧك ھنѧاك بعѧѧض الѧدول التѧѧي لѧѧم    . وطنیѧة یخѧدم مѧѧصالحھا ال 

تلتفت إلى ذلك وتبنت معѧاییر سѧھلة، ممѧا تѧسبب فѧي كثѧرة البѧراءات المѧسجلة           

  .ومن ثم الإضرار بصناعتھا الوطنیة

جازت الفقرة الثانیة من المادة السابقة للدول الأعضاء أن تستبعد فئات معینѧة      أ/ ٢

لھا تجاریًا فѧي أراضѧیھا ضѧروریًا لحمایѧة     من الاختراعات متى كان منع استغلا    

النظام العام أو الأخلاق الفاضلة، بما في ذلك حمایة الحیاة أو الصحة البѧشریة     

والملاحѧѧѧظ أن . أو الحیوانیѧѧѧة أو النباتیѧѧѧة أو لتجنѧѧѧب الإضѧѧѧرار الѧѧѧشدید بالبیئѧѧѧة 

و الاتفاقیة لم تضع قائمة محددة بالابتكارات الدوائیة التي یمكن استبعادھا، وھ

لكѧن  . ما یتیح الفرصѧة للѧدول بإمكانیѧة اسѧتبعاد عدیѧد منھѧا مѧن نطѧاق البѧراءة              
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یبقى كل ذلك مرھونا بأن تثبت الدولة أن الفئات المستبعدة ضارة بالѧصحة إذا        

  .ما استطاعت إلى ذلك سبیلا

 الѧѧسابقة فѧѧي فقرتھѧѧا الثالثѧѧة أیѧѧضًا علѧѧى أن یѧѧستثنى مѧѧن قابلیѧѧة        المѧѧادةنѧѧصت / ٣

  :الاختراع ما یأتيالحصول على براءات 

  .طرق التشخیص والعلاج والجراحة اللازمة لمعالجة البشر أو الحیوانات/  أ

النباتѧѧѧات والحیوانѧѧѧات، خѧѧѧلاف الأحیѧѧѧاء الدقیقѧѧѧة، والطѧѧѧرق البیولوجیѧѧѧة فѧѧѧي    / ب

معظمھѧѧѧا لإنتѧѧѧاج النباتѧѧѧات أو الحیوانѧѧѧات خѧѧѧلاف الأسѧѧѧالیب والطѧѧѧرق غیѧѧѧر       

  .البیولوجیة والبیولوجیة الدقیقة

من الاتفاقیة منح استثناءات محدودة من الحقѧوق المطلقѧة   ) ٣٠(المادة   أجازت/ ٤

  :التي یتمتع بھا المخترع بشرط

ألا تتعѧѧارض ھѧѧذه الاسѧѧتثناءات بѧѧصورة غیѧѧر معقولѧѧة مѧѧع الاسѧѧتخدام العѧѧادى       / أ

  .للبراءة

  . أن لا تخل بصورة غیر معقولة بالمصالح المشروعة لصاحب البراءة/ ب

  . وعة للأطراف الثلاثةمراعاة المصالح المشر/ ج

ومѧن أمثلѧѧة الاسѧѧتثناءات التѧѧي سѧѧمحت بھѧѧا الفقѧѧرة الѧѧسابقة الاسѧѧتخدام التجریبѧѧى   

 رفعѧت المنظمѧات الدوائیѧة غیѧر     ٢٠٠٢وفѧي عѧام   . والاستخدام العادل وإعفѧاءات البحѧث     

 MSF, Oxfam International, Health Gap Coalition andالحكومیѧة 

the Third World Networkѧѧالة مѧѧس  رسѧѧى مجلѧѧشتركة إلTRIPs ضرورةѧѧب 

لكونѧѧھ مѧѧن أكثѧѧر   ) ٣٠(تѧѧشجیع الѧѧدول علѧѧى الإفѧѧادة مѧѧن الاسѧѧتثناء المقѧѧرر فѧѧي المѧѧادة        

الاسѧѧتثناءات التѧѧي یمكѧѧن الاعتمѧѧاد علیھѧѧا خاصѧѧة إذا مѧѧا تѧѧم تفѧѧسیرھا بѧѧشكل موسѧѧع لكѧѧى    
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تѧѧتمكن الѧѧدول النامیѧѧة مѧѧن تѧѧصنیع الأدویѧѧة التѧѧي تحتѧѧاج إلیھѧѧا، خاصѧѧة وأنھѧѧا لا تѧѧشترط      

، كمѧا  )٣١( على إذن من صاحب البراءة أو تعویضھ كمѧا ھѧو مقѧرر فѧي المѧادة       الحصول

طالبѧѧت ھѧѧذه المنظمѧѧات بالإعفѧѧاء مѧѧن القیѧѧود الѧѧسابقة للإفѧѧادة بفاعلیѧѧة أكبѧѧر مѧѧن ھѧѧذا             

وقد حرصت كل من المجموعة الأوربیة والبرازیل نیابة عن الدول النامیة في . الاستثناء

بما یѧسمح للѧدول النامیѧة التѧي     ) ٣٠(ة للمادة مجلس التربس بالمطالبة بتفسیرات واسع    

  . )١(لا تملك قدرات تصنیعیة على تلبیة احتیاجاتھا من الدواء 

) ٣٠(وقد كانت ھناك بعض المقترحات التي تنادى بإمكانیة الاعتماد على المادة 

لتمكین الدول المنتجة من تصدیر الأدویѧة إلѧى الѧدول النامیѧة غیѧر المنتجѧة دون الحاجѧة           

.  استخدام التѧرخیص الإجبѧارى مطلقѧا، لكѧن لѧم تثبѧت الممارسѧة العملیѧة حѧدوث ذلѧك             إلى

  .)٢(بسبب المقاومة الشدیدة من قبل الإدارة الأمریكیة وشركاتھا الدوائیة

وقد تبنى قانون براءات الاختراع الكندى، وتحدیدًا في الفقرة الأولى والثانیة من  

 من اتفاقیة التربس سمح لھا بتѧصدیر الѧدواء   )٣٠(،تفسیرا موسعًا للمادة   ) ٥٥(المادة  

للدول غیر المنتجة للدواء، وھو ما دفع الشركات الأمریكیة إلى للجوء إلى ھیئѧة تѧسویة    

المنازعات التابعة لمنظمة التجارة العالمیة، والتي أیدت ما قامت بѧھ دولѧة كنѧدا فѧي ھѧذا          

                                                             
  :راجع) ١(

Duncan Matthews, TRIPS flexibilities and access to medicines in 
developing countries: the problem with technical assistance and free trade 
agreements, op.cit, p425. 

 :راجع) ٢(
WTO Panel Report, Canada--Patent Protection of Pharmaceutical 
Products, WT/DS/114/R, adopted March 17, 2000. 
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دول من جدوى الاعتمѧاد علѧى   الشأن، لكن ذلك لم یمنع حالة عدم الیقین لدى عدید من ال  

  .)١(سالفة الذكر ) ٣٠(المادة 

 )٢ ()٢(فى المادة  وقد حرص المشرع المصرى على الإفادة من ھذا الاستثناءات

، لكѧѧѧѧن ھѧѧѧѧذه ٢٠٠٢ لѧѧѧѧسنة ٨٢ مѧѧѧѧن قѧѧѧѧانون الملكیѧѧѧѧة الفكریѧѧѧѧة رقѧѧѧѧم )٣() ١٠(والمѧѧѧѧادة 

                                                             
 :راجع) ١(

Ibid. 
الاختراعات التي یكون من شأن / ١: تمنح براءة اختراع لما یأتيلانصت ھذه المادة على أ) ٢(

استغلالھا المساس بالأمن القومي أو الإخلال بالنظام العام أو الآداب العامة أو الإضرار الجسیم 
 العملیة والنظریاتالاكتشافات / ٢ .بالبیئة أو الإضرار بحیاة أو صحة الإنسان أو الحیوان أو النبات

. طرق تشخیص وعلاج وجراحة الإنسان أو الحیوان/ ٣.اضیة والبرامج بالمخططاتوالطرق الری
النباتات والحیوانات أیا كانت درجة ندرتھا أو غرابتھا وكذلك الطرق التي تكون في اساسھا / ٤

بیولوجیة لإنتاج النباتات أو الحیوانات، عدا الكائنات الدقیقة والطرق غیر البیولوجیة والبیولوجیة 
الأعضاء والأنسجة والخلایا الحیة والمواد البیولوجیة / ٥.قة لإنتاج النباتات أو الحیواناتالدقی

 .الطبیعیة والحمض النووي والجینوم
تخول البراءة مالكھا الحق فى "من قانون الملكیة الفكریة المصرى على أنھ) ١٠(نصت المادة ) ٣(

حق مالك البراءة فى منع الغیر من استیراد منع الغیر من استغلال الاختراع بأیة طریقة ویستنفذ 
ولا یعد . أو استخدام أو بیع أو توزیع السلعة، إذا قام بتسویقھا فى ایة دولة أو رخص للغیر بذلك

 الأعمال المتصلة بأغراض البحث -١: اعتداء على ھذا الحق ما یقوم بھ الغیر من الأعمال الآتیة
العربیة بصنع منتج، أو باستعمال طریقة صنع منتج  قیام الغیر فى جمھوریة مصر -٢. العلمى

معین أو باتخاذ ترتیبات جدیة لذلك ما لم یكن سئ النیة، وذلك قبل تاریخ تقدیم طلب البراءة من 
شخص آخر عن المنتج ذاتھ، أو عن طریقة صنعھ، ولھذا الغیر، رغم صدور البراءة، حق 

 المذكورة ذاتھا دون التوسع فیھا، ولا یجوز الاستمرار لصالح منشأتھ فقط فى القیام بالأعمال
 -٣. التنازل عن حق القیام بھذه الأعمال، أو نقل ھذا الحق إلا مع باقى عناصر المنشأة

الاستخدامات غیر المباشرة لطریقة الإنتاج، التى یتكون منھا موضوع الاختراع وذلك للحصول 
قل البرى أو البحرى أو الجوى التابعة  استخدام الاختراع فى وسائل الن-٤. على منتجات أخرى

لإحدى الدول أو الكیانات الأعضاء فى منظمة التجارة العالمیة أو التى تعامل جمھوریة مصر 
العربیة المثل وذلك فى حالة وجود أى من ھذه الوسائل فى جمھوریة مصر العربیة بصفھ وقتیة أو 

بیع المنتج أثناء فترة حمایتھ بھدف  قیام الغیر بصنع أو تركیب أو استخدام أو - ٥. عارضة
 الأعمال التى یقوم -٦. استخراج ترخیص لتسویقھ، على ألا یتم التسویق إلا بعد انتھاء تلك الفترة

بھا الغیر خلاف ما تقدم، شریطة ألا تتعارض بشكل غیر معقول مع الاستخدام العادى للبراءة وألا 
حب البراءة مع مراعاة المصالح المشروعة تضر بصورة غیر معقولة بالمصالح المشروعة لصا

 .للغیر



 

 

 

 

 

 ٨٢٠

 مѧن الإفѧادة بѧشكل    الاستثناءات لم تكن مفیدة لѧصناعة الѧدواء الوطنیѧة، لأنھѧا لѧم تمكنھѧا            

وقѧѧد كѧان الوضѧѧع فѧي القѧѧانون   . حقیقѧى مѧن الاختراعѧѧات الدوائیѧة التѧѧي تѧسجل فѧѧي مѧصر     

 بѧѧشأن بѧѧراءات الاختѧѧراع والرسѧѧوم والنمѧѧاذج الѧѧصناعیة   ١٩٤٩ لѧѧسنة ٣٢الملغѧѧي رقѧѧم 

أفضل بكثیر مقارنة بما علیھ القانون الحالي، حیث كانت الفقرة الثانیة من المادة الثانیة 

ح بѧѧѧراءة اختѧѧѧراع  الكیمیائیѧѧѧة المتعلقѧѧѧة بالأغذیѧѧѧة والعقѧѧѧاقیر الطبیѧѧѧة أو   منѧѧѧھ تحظѧѧѧر مѧѧѧن

المركبات الصیدلانیة، ویستثنى من ذلك المنتجات التي تѧصنع بطریقѧة كیمیائیѧة خاصѧة،      

. حیث لا تنصرف البراءة في ھذه الحالѧة إلѧى المنتجѧات ذاتھѧا، بѧل إلѧى طریقѧة تѧصنیعھا           

رط للحѧصول علѧى تѧرخیص وزارة الѧصحة     ومن ناحیة أخرى كان القانون المصري یѧشت    

بتѧѧسویق الѧѧدواء أو تѧѧسجیلھ فѧѧي مѧѧصر تقѧѧدیم بیانѧѧات الاختبѧѧارات ونتѧѧائج التجѧѧارب التѧѧي   

وقد كانت ھѧذه البیانѧات   . أجریت على الدواء المطلوب، وذلك للتأكد من الأمان والفاعلیة  

مبѧالغ  تمثل نتѧائج التجѧارب التѧي تجѧري بمعرفѧة شѧركات صѧناعة الأدویѧة والتѧي تتكلѧف                

وقѧد كѧان ھѧذا الأمѧر یѧشكل أھمیѧة كبیѧرة لѧشركات         . طائلة وجھوداً تستمر لسنوات طویلة 

لأن نشاطھا یعتمد بѧصفة أساسѧیة علѧى إنتѧاج الأدویѧة      . الدواء الوطنیة في الدول النامیة  

التي ابتكرتھا من قبل شركات الأدویة الكبѧرى وطرحتھѧا فѧي الѧسوق، مѧستفیدة فѧى ذلѧك              

ت ونتائج التجارب التѧي سѧبق إجراؤھѧا وتقѧدیمھا للѧوزارة المعنیѧة،           من بیانات الاختبارا  

وقѧد كانѧت شѧركات    . دون حاجة لإعادة الاختبارات والتجارب على ھذه الأدویة من جدیѧد       

الأدویة الوطنیة تفید كثیرا من ھذه البیانات في تصنیع الأدویة المثلیة واكتساب المعرفة 

 . )١( تسجیلھ لدیھاالفنیة المرتبطة بتصنیع الدواء المراد

                                                             
حسام الدین الصغیر، اعلان الدوحة الصادر من المؤتمر الوزاري الرابع لمنظمة التجارة العالمیة .د) ١(

والمنتجات الصیدلانیة، حلقة الویبو الوطنیة التدریبیة حول الملكیة الفكریة لفائدة الدبلوماسیین 
 .١٢المصریین، مرجع سابق، ص



 

 

 

 

 

 ٨٢١

 ويبـدو لنـا أن الاســتثناءات التـي قررتهـا اتفاقيــة الـتربس ليــست ذات -٦٠
ــة؛  ــدوى حقيقي لأنھѧѧا تفتѧѧرض أن الѧѧدول النامیѧѧة تمتلѧѧك التكنولوجیѧѧا الدوائیѧѧة    ج

فلѧѧو أن الѧѧدول  . الكافیѧѧة التѧѧي تمكنھѧѧا مѧѧن اسѧѧتغلال الاختѧѧراع وھѧѧذا لѧѧیس بѧѧصحیح      

لتخفیف على الدول النامیة لعالجت قѧضایا نقѧل    المتقدمة كان لدیھا نیة حقیقیة في ا      

التكنولوجیا والمعرفѧة الفنیѧة الدوائیѧة بѧالاقتران مѧع معالجѧة الاسѧتثناءات المقѧررة               

فكیѧѧف یمكѧѧن اسѧѧتغلال اختѧѧراع دون علѧѧم حقیقѧѧى    . علѧѧى موضѧѧوع بѧѧراءة الاختѧѧراع  

بالتكنولوجیѧѧѧا المرتبطѧѧѧة باسѧѧѧتخدامھ؟ كمѧѧѧا أن ھѧѧѧذه الѧѧѧدول إن كانѧѧѧت صѧѧѧادقة فѧѧѧي     

فیف من حدة القیود الخاصة باستغلال البراءة لعالجѧت المѧشاكل الناجمѧة عѧن             التخی

الحقوق الاستئثاریة للمختѧرع؛ مثѧل مѧدة احتكѧار البѧراءة، وعѧدم فѧرض قیѧود علѧى                  

فѧѧي عѧѧدم قѧѧدرة  تѧѧصدیر الѧѧدواء، وحظѧѧر التجدیѧѧد التلقѧѧائى للبѧѧراءة، وھѧѧو مѧѧا تѧѧسبب   

یضاف إلى ذلѧك،  .  المنافسةالشركات الوطنیة على إدخال الأدویة المثلیة إلى سوق  

أن المدقق في الصیاغة التي ظھѧرت علیھѧا الفقѧرات الخاصѧة بالاسѧتثناءات یلاحѧظ          

أن لا تخل "أنھا استخدمت عبارات تفتقر إلى الدقة وتحتمل كثیرًا من التأویل، مثل    

فمѧѧا ھѧѧو المعنѧѧى  ". بѧѧصورة غیѧѧر معقولѧѧة بالمѧѧصالح المѧѧشروعة لѧѧصاحب البѧѧراءة   

ح؟ وأى معیѧار سѧیتبع لتحدیѧدھا؟ فمѧا قѧد یѧراه المختѧرع ضѧارًا           الدقیق لھذه المѧصال   

  جѧѧازت الفقѧѧرة  أیѧѧضًا عنѧѧدما أ . بمѧѧصالحھ قѧѧد یѧѧراه مѧѧن قѧѧام بالاسѧѧتغلال عكѧѧس ذلѧѧك    

  الثانیѧة مѧن المѧادة الѧѧسابقة للѧدول أن تѧستبعد فئѧات معینѧѧة مѧن الاختراعѧات تجاریѧѧا         

  ثلѧѧѧة محѧѧѧددة  متѧѧѧى كѧѧѧان ذلѧѧѧك ضѧѧѧروریًا لحمایѧѧѧة النظѧѧѧام العѧѧѧام، فإنھѧѧѧا لѧѧѧم تقѧѧѧدم أم      

للابتكارات الدوائیة التي یمكن استبعادھا، كما جعلѧت الاسѧتفادة مѧن ھѧذا الاسѧتثناء          

مرھونا بأن تثبت الدولة أن الفئات المستبعدة ضارة بالصحة إذا ما اسѧتطاعت إلѧى    

  .ذلك سبیلا

  



 

 

 

 

 

 ٨٢٢

عوائق إضافية للإستفادة من مواطن المرونة في اتفاقية التربس وأثـر ذلـك -٦١
 :نولوجيا الدوائيةعلى نقل التك

لѧѧم تكتѧѧف الѧѧدول المتقدمѧѧة بتѧѧضمین اتفاقیѧѧة التѧѧربس بمظѧѧاھر المرونѧѧة الوھمیѧѧة     

السابق ذكرھا، ولكنھا لجأت إلى تبنى مفاھیم قاصرة تارة، ومغلوطة تارة أخرى لإعاقѧة   

  : التمكن من التكنولوجیا الدوائیة، وذلك على النحو الآتى

  : قصور في مفھوم التعاون الفني/ ١

ــادة  -٦٢ ــوان الم ــالع لعن ــتربس،) ٦٧(المط ــة ال ــن اتفاقي  والتѧѧي حملѧѧت عنѧѧوان  م

، قѧد یعتقѧد للوھلѧة الأولѧѧى أن ھنѧاك انفراجѧة یمكѧن أن تفѧتح بابѧѧًا        "التعѧاون الفنѧي  "

یمكن الاعتمѧاد علیѧھ لتمكѧین الѧدول النامیѧة مѧن التكنولوجیѧا الدوائیѧة، ولكѧن الأمѧر            

ون الفنѧي فѧѧي مجѧѧرد مѧѧساعدة الѧѧدول  غیѧر ذلѧѧك تمامѧѧًا؛ فقѧѧد تѧم اختѧѧزال مفھѧѧوم التعѧѧا  

النامیة في إعداد التشریعات واللوائح الداخلیة، لتضمن الدول المتقدمة أن تتوافѧق        

مع مصالحھا في حمایة الاختراعѧات الدوائیѧة، وعѧدم إلѧزام شѧركاتھا الدوائیѧة بѧأى          

تلتزم "التزامات ترھقھا بخصوص نقل التكنولوجیا، فقد نصت ھذه المادة على أن      

دان الأعضاء المتقدمة، بغیة تسھیل تنفیذ أحكام ھذه الاتفاقیة، بأن تقѧـوم بنѧـاء       البل

على طلبات تقدم لھا ووفقا لأحكام وشروط متفق علیھا بѧصورة متبادلѧة بالتعѧـاون            

الفنـي والمالي الذي یخدم مصالح البلدان الأعضاء النامیѧة وأقѧل البلѧدان الأعѧضاء        

دة فѧѧي إعѧѧداد القѧѧوانین واللѧѧوائح التنظیمیѧѧة     ویѧѧشـمل ھѧѧذا التعѧѧاون المѧѧساع   . نمѧѧوا

الخاصѧѧة بحمایѧѧة حقѧѧوق الملكیѧѧـة الفكریѧѧة وإنفاذھѧѧا ومنѧѧع إسѧѧاءة اسѧѧتخدامھا، كمѧѧا   

یشمل المساندة فیما یتعلق بإنشاء أو تعزیـز المكاتب والھیئات المحلیة ذات الصلة    

  ".بھذه الأمور، بما في ذلك تدریب أجھزة موظفیھا



 

 

 

 

 

 ٨٢٣

       ѧذا الѧل ھѧا         ولا یخفى كم حمѧًا مختلفѧًى مفھومѧھ تبنѧدیدة، لأنѧل شѧة أمѧن خیبѧنص م

للمساعدة الفنیة المنتظرة، وھى المتعلقة بالتمكین من التكنولوجیѧا الدوائیѧة والإسѧتفادة      

منھا لكى تستطیع الدول النامیة تحقیق الحѧد الأدنѧى مѧن الاسѧتفادة مѧن مظѧاھر المرونѧة              

تقدمة تعتقد بأن ھناك مواطن للمرونѧة  ، فعلى ما یبدو أن الدول الم     )١(في اتفاقیة التربس  

في اتفاقیة التربس والمشكلة الأساسیة ھي أن الدول النامیة لا تجید الاستفادة منھѧا فѧي      

إعѧداد القѧوانین واللѧوائح    تشریعاتھا، ومن ثم تكون بحاجة إلى مѧساعدة فنیѧة تتمثѧل فѧي       

. )٢(سѧاءة اسѧتخدامھا  التنظیمیة الخاصة بحمایة حقوق الملكیـة الفكریة وإنفاذھѧا ومنѧع إ       

والأمر من جانبنا لا یعدو إلا أن یكѧون مجѧرد منѧاورة أرادت مѧن خلالھѧا الѧدول المتقدمѧة           

  .أن توھم الدول النامیة أن ھناك، فعلا، مظاھر للمرونة، والحقیقة غیر ذلك

وقد تجسدت مظѧاھر التعѧاون الفنѧي فѧي مجѧال الاختراعѧات الدوائیѧة تنفیѧذًا لحكѧم           

 ѧѧسابقة فѧѧادة الѧѧى المѧѧریقین؛ الأولѧѧر    : ي طѧѧانى عبѧѧراف، والثѧѧة الأطѧѧات ثنائیѧѧر الاتفاقیѧѧعب

  .)٣ (المنظمات الدولیة المتخصصة

أما الأولى، فقد لعبت الولایات المتحدة الأمریكیة ـــــ لكونھا تمتلѧك أكبѧر شѧركات      

سابقة الذكر؛ حیث قامѧت بإنѧشاء   ) ٦٧(الدواء في العالم ــــ دورًا كبیرا في تنفیذًا المادة   

                                                             
 :راجع) ١(

Commission on Intellectual Property Rights, Integrating Intellectual 
Property Rights and Development Policy, op.cit, p.149. 

  :راجع) ٢(
 S. F. Musungu, S. Villanueva and R. Blasetti, Utilizing TRIPS Flexibilities 
for Public Health Protection Through South-South Regional op.cit, p.5 

  :راجع) ٣(
 Brook K. Baker, Processes and Issues for Improving Access to Utilise 
TRIPS Flexibilities in NonProducing Countries (DFID Health Systems 
Resource Centre,op.cit, p.2٥. 



 

 

 

 

 

 ٨٢٤

 US IPRھیئѧة عرفѧت باسѧم فریѧق التنѧسیق والتѧدریب علѧى حقѧوق الملكیѧة الفكریѧة           

Training Coordination Group     اذѧѧѧѧѧن إنفѧѧѧѧѧا مѧѧѧѧѧن خلالھѧѧѧѧѧتمكن مѧѧѧѧѧلت ،  

وقѧѧد تѧѧألف ھѧѧذا الفریѧѧق مѧѧن الوكѧѧالات الحكومیѧѧة  . التزاماتھѧѧا المتعلقѧѧة بالمѧѧساعدة الفنیѧѧة

لمعلومѧѧѧات والتѧѧѧدریب وقѧѧѧد سѧѧعى إلѧѧѧى تѧѧوفیر ا  . والجمعیѧѧات الممثلѧѧѧة لأصѧѧحاب الحقѧѧѧوق  

والمѧѧساعدة التقنیѧѧة للمѧѧسئولین الأجانѧѧب وصѧѧانعى القѧѧرار فѧѧي الѧѧدول النامیѧѧة، مѧѧن خѧѧلال   

  :؛ ھما)١(أمرین

 تعزیز إجѧراءات إنفѧاذ حقѧوق الملكیѧة الفكریѧة بمѧا یخѧدم مѧصالح شѧركات              /الأول

ادة الدواء الأمریكیة في البلدان النامیة، مع منح اھتمام ضѧئیل للقѧضایا الخاصѧة بالإسѧتف      

  .من مظاھر المرونة في اتفاقیة التربس

 الاھتمام بتقدیم المساعدة الفنیة لشركات الѧدواء الخاصѧة التѧي لا تمثѧل             /الثانى

مѧѧن انفѧѧاذ معѧѧاییر ) ٦٧(إلا مѧصالح أصѧѧحابھا، وھѧѧو مѧѧا لا یحقѧѧق مѧѧا نѧѧصت علیѧѧھ المѧѧادة   

 الدولѧة،  الحمایة على مستوى التشریعات لتعم الفائѧدة علѧى جمیѧع الѧشركات العاملѧة فѧي         

  . خاصة في مجال الاستفادة من مواطن المرونة كالترخیص الإجبارى

وقد رفضت عدید من الدول النامیة التعاطى مع ھذا النوع من المѧساعدة الفنیѧة،           

  :)٢(وذلك للأسباب الآتیة 

                                                             
  :راجع) ١(

S. F. Musungu, S. Villanueva and R. Blasetti, Utilizing TRIPS Flexibilities 
for Public Health Protection Through South-South Regional op.cit, p.7 

  :راجع) ٢(
Duncan Matthews, TRIPS flexibilities and access to medicines in 
developing countries: the problem with technical assistance and free trade 
agreements, op.cit, p425. 
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 أثبتѧѧت الممارسѧѧة العملیѧѧة أن الاتفاقیѧѧات الثنائیѧѧة كانѧѧت تتѧѧضمن مزیѧѧدا مѧѧن     /أولا
 حقوق المختѧرع عمѧا ھѧو مقѧرر فѧي اتفاقیѧة التѧربس بخѧصوص           القیود بخصوص حمایة  

  .الإستفادة من التكنولوجیا الدوائیة نظیر حصولھا على المساعدة الفنیة

ثانيا
ً

 حرصت الѧدول المتقدمѧة علѧى إطالѧة أمѧد ھѧذه الاتفاقیѧات الثنائیѧة لتѧضمن             /
 المѧساعدة  تبعیة الدول النامیة لفتѧرات زمنیѧة طویلѧة، كمѧا تفѧرض علیھѧا أن تتلقѧى ھѧذه                

  . بطریقة معینة قد لا تلبى احتیاجاتھا المحلیة

ثالثا
ً

سѧابقة الѧذكر فѧي إلѧزام الѧدول المتقدمѧة بѧشكل صѧریح         ) ٦٧( غفلت المادة    /
وواضѧѧح بتقѧѧدیم المѧѧساعدة للѧѧدول النامیѧѧة فѧѧي مجѧѧال الѧѧتمكن التكنولѧѧوجى لتѧѧتمكن مѧѧن         

فѧѧي صѧѧناعة الأدویѧѧة الاسѧѧتفادة مѧѧن المѧѧواطن التѧѧي كانѧѧت سѧѧتعود علیھѧѧا بѧѧالنفع الحقیقѧѧى  
لكنھا لم تفعل، وقصرت المساعدة فقط علѧى أحكѧام الحمایѧة    . كأحكام الترخیص الإجبارى  

  .  والإنفاذ

لھѧذه الأسѧѧباب عزفѧت عدیѧѧد مѧن الѧѧدول النامیѧѧة عѧن طلѧѧب المѧساعدة الفنیѧѧة عبѧѧر       
الاتفاقیات ثنائیة الأطراف حتى ولو كان في ذلѧك مѧا سѧیمكنھا مѧن الاسѧتفادة مѧن مرونѧة           

  .)١(یة التربس في تشریعاتھا الوطنیة اتفاق

بالإضافة إلى مبادرات المساعدة الفنیة ثنائیة الأطراف، قامت عدد من المنظمات 
: ؛ وقѧد كѧان مѧن أھمھѧا    )٦٧(الدولیة المتخصصة بتقدیم المساعدة الفنیѧة تطبیقѧًا للمѧادة      

ة الإنمائى ومؤتمر المنظمة العالمیة للملكیة الفكریة والبنك الدولى وبرنامج الأمم المتحد   
وقѧѧد تمثѧѧل نѧѧوع المѧѧساعدة الفنیѧѧة فѧѧي    . )٢ ()الأونكتѧѧاد(الأمѧѧم المتحѧѧدة للتجѧѧارة والتنمیѧѧة   

                                                             
 .Ibid                                                                                                          :راجع) ١(
  :راجع) ٢(

 Medicines. Geneva, Interagency Pharmaceutical Coordination Group, 
2011 (http://www.who.int/ medicines/areas/policy/ipc/en/index.html). 
= 



 

 

 

 

 

 ٨٢٦

التدریب العام والخاص للعاملین فѧي المؤسѧسات التѧشریعیة والتنفیذیѧة، والمѧساعدة فѧي        
اعѧѧداد مѧѧشاریع القѧѧوانین، ودعѧѧم مكاتѧѧب حمایѧѧة حقѧѧوق الملكیѧѧة الفكریѧѧة ونظѧѧم الإدارة         

ة، والوصول إلى المعلومات الخاصѧة بѧالبراءات بمѧا ذلѧك تبѧادل المعلومѧات بѧین           الجماعی
  .  )١(المشرعین والقضاة 

ولعبت الویبو الدور الأكبر في ھذا الصدد؛ حیث تم إضفاء الطѧابع الرسѧمي علѧى            

نشاطھا بموجب اتفاقیة التعاون بین منظمة التجارة العالمیة والویبو، والتي نصت علѧى        

وقѧѧد بѧѧذلت جھѧѧودا قویѧѧة  . ن بѧѧین المكتѧѧب الѧѧدولى وأمانѧѧة المنظمѧѧة والویبѧѧو تعزیѧѧز التعѧѧاو

لمساعدة الѧدول النامیѧة، تѧم مѧن خلالھѧا التعریѧف بمѧواطن المرونѧة المتاحѧة فѧى اتفاقیѧة               

، مѧѧѧع مراعѧѧѧاة ٢٠٠١التѧѧѧربس، خاصѧѧѧة مѧѧѧا جѧѧѧاء فѧѧѧي إعѧѧѧلان الدوحѧѧѧة الѧѧѧوزاري لѧѧѧسنة    

  . )٢(خصوصیة الوضع القانوني في كل دولة 

                                                             
= 

 التكنولوجیا كانت ھناك مؤسسة متخصصة في تقدیم الخدمة الاستشاریة لنقل ١٩٧٦وفى عام 
")ASTT (" تابعة للاونكتاد، تعمل على تقدیم خدمات الدعم الفني والمشورة للدول بخصوص نقل

  .التكنولوجیا وتطویرھا
Handbook on the Acquisition of Technology, Developing Countries 1975, 
U.N. Doc. UNCTAD/ Tr /AS/5, at 57 (1977). 

  :راجع) ١(
Tom Pengelly, "Technical Assistance for the Formulation and 
Implementation of Intellectual Property Policy in Developing Countries 
and Transition Economies", Geneva: ICTSD Programme on IPRs and 
Sustainable Development, Issue Paper No.11 (2004), p8. 

من اتفاقیة إنشاء المنظمة العالمیة للملكیة الفكریة على أن ) I-3(وفى ھذا الصدد نصت المادة ) ٢(
خلال التعاون فیما  العالم من دولھدف الویبو ھو تشجیع حمایة الملكیة الفكریة في جمیع أنحاء 

من ) ٤/١(ومن أجل تحقیق ھذا الھدف نصت المادة . بین الدول وكذلك المنظمات الدولیة الأخرى
تشجع المنظمة على وضع تدابیر تھدف إلى تیسیر الحمایة الفعالة " اتفاقیة الویبو على أن 

وفى ھذا ". ة لذلكللملكیة الفكریة في جمیع أنحاء العالم وتعمل على مواءمة التشریعات الوطنی
في اتفاقیة الویبو على أن تقدم المنظمة تعاونھا إلى الدول التي تحتاج ) v-4(الصدد تنص المادة 

 ".إلى مساعدة قانونیة تقنیة في مجال المجال الفكریة



 

 

 

 

 

 ٨٢٧

الویبو أیضًا في تقدیم المساعدة الفنیة بشكل أكبر مما قدمتѧھ الѧدول        وقد أسھمت   

وقѧد سѧاعدھا علѧى ذلѧك مѧا تملكѧھ مѧن         . )١(المتقدمة منفѧردة بموجѧب الاتفاقیѧات الثنائیѧة          

مѧѧن ھѧѧذه المѧѧصادر یѧѧأتي مѧѧن    % ٩٠لكѧѧن الملاحѧѧظ أن حѧѧوالي  . مѧѧصادر ھائلѧѧة للتمویѧѧل 

وقѧѧد . لحѧѧصول علѧѧى البѧѧراءاتالقطѧاع الخѧѧاص فѧѧي صѧѧورة رسѧѧوم تѧѧدفع مѧѧن قبѧѧل طѧѧالبى ا  

تѧسبب ھѧذا الأمѧر فѧي وجѧود محابѧاة واضѧحة مѧن قبѧل الویبѧو لمѧصالح المختѧرعین علѧى              

وھو ما جعل مѧن عناصѧر الملكیѧة الѧصناعیة أداة قویѧة للѧتحكم          . )٢(حساب الدول النامیة    

فالویبو لھا جѧدول أعمѧال مѧسبق للمѧساعدات الفنیѧة تقѧوم           . في اقتصادیات الدول النامیة   

ودلیѧل ذلѧك   . ده بما یتوافق مع مصالح شركات الدواء الدولیة ولیس الѧدول النامیѧة   بإعدا

أن منظمة أطباء بѧلا حѧدود غیѧر الحكومیѧة لاحظѧت أثنѧاء قیѧام دولѧة كمبودیѧا بالاسѧتعداد              

 أن مѧѧشروع قانونھѧѧا الخѧѧاص   ٢٠٠٢للانѧѧضمام لمنظمѧѧة التجѧѧارة العالمیѧѧة فѧѧي مѧѧارس      

إلى حكومتھا على سبیل المساعدة الفنیة لم یشتمل ببراءات الاختراع الذى قدمتھ الویبو 

كمѧا أن الویبѧو لѧم تبلѧغ كمبودیѧا      . على مواطن المرونѧة التѧي جѧاءت فѧي اتفاقیѧة التѧربس         

بإعلان الدوحة وما بھ من أحكام خاصѧة بѧصناعة الѧدواء ومѧا یمكѧن أن تѧستفید منѧھ فѧي          

  .)٣(ھذا الصدد 

                                                             
  :راجع) ١(

Commission on Intellectual Property Rights, Integrating Intellectual 
Property Rights and Development Policy op.cit, p.149. 

  :راجع) ٢(
Duncan Matthews, TRIPS flexibilities and access to medicines in 
developing countries: the problem with technical assistance and free trade 
agreements, op.cit, p426;  

  :راجع) ٣(
Commission on Intellectual Property Rights, Integrating Intellectual 
Property Rights and Development Policy op.cit, p.149. 
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           ѧوق الملكیѧة حقѧام لجنѧى قیѧر إلѧذا الأمѧع ھѧساؤل    وقد دفѧة بالتѧة البریطانیѧة الفكری

حول ما إذا كانت المѧساعدة الفنیѧة التѧي تقѧدمھا الویبѧو تتناسѧب فعѧلا مѧع ظѧروف الѧدول              

  .)١(النامیة أم أن ھناك أمورًا أخرى؟ 

والمѧشكلة الحقیقیѧة لیѧست فѧي تقѧصیر المنظمѧات الدولیѧة فѧي تقѧدیم المѧساعدات           

 الدول المتقدمة في الاتفاقیѧات الثنائیѧة   الفنیة المناسبة؛ ولكن في الضغوط التي تمارسھا  

والتي تستھدف بشكل اساسي الحد من نطاق استفادة الدول النامیة من مواطن المرونѧة      

في اتفاقیة التربس؛ مبررة ذلك باعتبارات حمایة البحث العلمى الѧذى تقѧوم بھѧا شѧركات        

نامیѧѧة مѧѧن وتظھѧѧر ھѧѧذه الѧѧضغوط فѧѧي شѧѧكل تھدیѧѧدات بحرمѧѧان الѧѧدول ال . الأدویѧѧة وخدمتѧѧھ

الامتیѧѧازات التجاریѧѧة، بحجѧѧة أن قѧѧوانین الملكیѧѧة الفكریѧѧة لѧѧدیھا لا تلبѧѧى توقعѧѧات الѧѧدول      

وغالبا ما لا تكون اتفاقѧات التجѧارة   . المتقدمة واتفاقات التجارة الحرة الثنائیة والإقلیمیة  

ولھѧذا الغѧرض تحدیѧدًا،    . متماثلة لأنھا تبرم بین دول غیر متكافئة في قدرتھا التفاوضѧیة         

قامت الولایات المتحدة الأمریكیة بإصدار تشریع خاص عرف باسѧم قѧانون ھیئѧة تѧرویج      

 الѧѧذى یمѧѧنح الѧѧرئیس الأمریكѧѧي الحѧѧق فѧѧي الѧѧدخول فѧѧي مفاوضѧѧات   ٢٠٠٢التجѧѧارة لѧѧسنة 

ومѧن  . تجاریة سریعة ومباشرة مѧع الѧدول بخѧصوص حمایѧة الاختѧراع فѧي مجѧال الѧدواء            

 تكون الدولة لدیھا أنظمة قانونیة متوافقة مع أوائل المعاییر التي یتم التفاوض علیھا أن

تلѧك التѧѧي توجѧѧد لѧѧدى الولایѧѧات المتحѧѧدة الأمریكیѧѧة، فѧѧإذا لѧѧم یكѧѧن لѧѧدیھا فѧѧلا یحѧѧق لھѧѧا ان   

 وعلى الرغم من تعارض ھذا القانون مع اعلان الدوحѧة؛  ).٢(تستفید من مرونة التربس     

                                                             
  :راجع) ١(

Ibid. 
  :راجع) ٢(

19 U.S.C. 3802 Sec.2102 (b)(4)(A)(i)(II). Full text available at 
www.bilaterals.org/article.php3?id article=151 
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لتѧѧѧراخیص لأن الأخیѧѧѧر اعتѧѧѧرف صѧѧѧراحة بوجѧѧѧود مرونѧѧѧة یجѧѧѧب الاسѧѧѧتفادة بخѧѧѧصوص ا   

الاجباریة وحریة تحدید أسباب منحھا، لم یقم أحد بالاعتراض على ھذا الأمر أو انتقѧاده          
 والنتیجة النھائیة لذلك أن الدول النامیة تبذل قصارى جھدھا في التفاوض للحѧصول    ).١(

فقط على ما تحتاج من أدویة ولیس من التكنولوجیا الدوائیة التي باتت صعبة المنال في 

  .)٢(ام القانوني العالمى الحالى ظل النظ

  :إعاقة الإستفادة من البیانات الإستئثاریة للتكنولوجیا الدوائیة/ ٢

 كانــت إحــدى الــسمات الخاصــة بأهــداف الــسياسة التجاريــة الأمريكيــة -٦٣
متمثلة فى الحماس الشديد لحمايـة البيانـات الاسـتئثارية للمخـترع في 

 حرصѧت علѧى منѧع الѧشركات الوطنیѧة فѧي       حیѧث . الاتفاقيات الثنائية الإقليميـة

الدول النامیة من تصنیع الأدویة المثلیة لمدة خمس سنوات من تاریخ تقدیم بیانات 

  . )٣(المنتج الأول للجھات الحكومیة لإثبات فاعلیتھ وسلامتھ على الصحة 

                                                             
  :راجع) ١(

For instance, On February 16, 2005, Senator Edward Kennedy made a 
statement for the Senate Record on the meaning of the amendment to the 
Trade Promotion Authority Act of 2002 requiring the United States to 
respect the Doha Declaration on the TRIPS Agreement and Public Health 
in all trade negotiations The text of Senator 
Kennedy's statement is available at http://lists.essential.org/pipermail/ip-
health/2005-February/007498.html  

  :جعرا) ٢(
Peter Drahos, "BITS and BIPS. Bilateralism in Intellectual Property" 
(2001) 4/6 Journal of World Intellectual Property 786 at p.799; Anthony D. 
So, "A Fair Deal for the Future: Flexibilities under TRIPS" (2004) 82/11 
Bulletin of the World Health Organization 813.   

  :راجع) ٣(
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 ٨٣٠

من اتفاقیة التربس ) ٣٩/٣(والملاحظ على الحكم السابق أنھ یخالف نص المادة 

 بحمایѧѧة البیانѧѧات المقدمѧѧة بغѧѧرض الحѧѧصول علѧѧى الموافقѧѧة لتѧѧسویق المنѧѧتج         المتعلقѧѧة

الѧѧѧدوائى؛ لأن المѧѧѧادة الأخیѧѧѧرة لا تمنѧѧѧع شѧѧѧركات الأدویѧѧѧة مѧѧѧن اسѧѧѧتخدام ھѧѧѧذه البیانѧѧѧات      

والاسѧѧتفادة منھѧѧا، ولكنھѧѧا فقѧѧط تلزمھѧѧا بعѧѧدم اسѧѧتخدامھا بѧѧشكل غیѧѧر عѧѧادل مѧѧن شѧѧأنھ         

   یفѧѧرض الѧѧنص الѧѧسابق مѧѧدة    ومѧѧن ناحیѧѧة أخѧѧرى، لѧѧم   . الإضѧѧرار بالمنافѧѧسة المѧѧشروعة  

زمنیѧѧة معینѧѧة لحظѧѧر اسѧѧتغلال ھѧѧذه البیانѧѧات كمѧѧا فعلѧѧت الولایѧѧات المتحѧѧدة فѧѧي الاتفاقیѧѧات   

   . )١(الثنائیة 

وقد ترتب على ھѧذا الأمѧر نتѧائج خطیѧرة؛ كѧان أھمھѧا لѧیس فقѧط صѧعوبة تѧصنیع                 

ءت  ولكن أیضًا صعوبة الاستفادة من التѧرخیص الإجبѧارى بѧسبب تѧأخیر إجѧرا     )٢(الدواء  

 لأن الشركات المصنعة للأدویة المماثلة لن تكون قادرة علѧى  .)٣(تسجیل المنتج الدوائى    
                                                             

= 
Karin Timmermans, "Intertwining Regimes: Trade, Intellectual Property 
and Regulatory Requirements for Pharmaceuticals" (2005) 8/1 Journal of 
World Intellectual Property 67 at p.69.   

ء، حین تشترط للموافقة على تسویق الأدویـة أو تلتزم البلدان الأعضا"نصت ھذه المادة على أن ) ١(
المنتجـات الكیماویة الزراعیة التي تستخدم موادا كیماویة جدیدة، بتقدیم بیانات عن اختبارات 
سریة أو بیانات أخرى ینطوي إنتاجھا أصلا على بذل جھود كبیرة، بحمایة ھذه البیانـات من 

لبلـدان الأعضـاء بحمایـة ھـذه البیانات من الإفصاح كما تلتزم ا .الاستخدام التجاري غیر العادل
عنھا إلا عند الضرورة من أجل حمایة الجمھور أو ما لم تتخـذ إجراءات لضمان عدم الاستخدام 

 ".التجاري غیر العادل
  :                       راجع) ٢(

Frederick M. Abbot, THE WTO MEDICINES DECISION: WORLD 
HARMACEUTICAL TRADE AND THE PROTECTION OF PUBLIC 
HEALTH, THE AMERICAN JOURNAL OF INTERNATIONAL LAW, 
Vol. 99:317, p355.  

  :راجع) ٣(
"WOA Joins NGOs in Letter to US Trade Representative Robert Zoellick 
Regarding Access to Medicines and Trade Agreement Restrictions", the 
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 ٨٣١

الاسѧѧتفادة مѧѧن البیانѧѧات الاسѧѧتئثاریة التѧѧي قѧѧدمت عنѧѧد تѧѧسجیل الѧѧدواء الأصѧѧلى بالاسѧѧم         

         )١(التجارى ذاتھ 

ت وقد دخلت أحكام تقیید استخدام البیانѧات الاسѧتئثاریة للمѧرة الأولѧى فѧي اتفاقیѧا          

من اتفاقیة التجارة الحرة لدول أمریكا الشمالیة ) ١٧١١(التجارة الدولیة بموجب المادة 

 North American Free Trade Agreement of 1992 ١٩٩٢لѧѧسنة 

("NAFTA"))دة    . )٢ѧѧات المتحѧѧین الولایѧѧرة بѧѧارة الحѧѧة التجѧѧا اتفاقیѧѧصت علیھѧѧضًا نѧѧأی

ا اتفاقیѧѧѧة التجѧѧѧارة الثنائیѧѧѧة   ، وأیѧѧѧضً)٣(") CAFTA("الأمریكیѧѧѧة وأمریكѧѧѧا الوسѧѧѧطى   

  .)٤(الأمریكیة مع أسترالیا والبحرین وتشیلى والأردن والمغرب وسنغافورة 
                                                             

= 
Washington Office on Africa, May 27, 2004, available at: 
www.woaafrica.org/AIDS77.htm 

  :راجع) ١(
Robert Weissman, A Long Strange TRIPs: The Pharmaceutical Industry 
Drive to Harmonize Global Intellectual Property Rules, and the Remaining 
WTO Legal Alternatives Available to Third World Countries, op.cit, 
p1078. 

  :راجع) ٢(
 Jerome H. Reichman, "Undisclosed Clinical Trial Data Under the TRIPS 
Agreement and its Progeny: A Broader Perspective", UNCTAD-ICTSD 
Dialogue on Moving the Pro-Development IP Agenda Forward: Preserving 
Public Goods in Health, Education and Learning, Bellagio, November 29, 
to December 3, 2004 at 
p.4. Available at www.iprsonline.org/ictsd/bellagio/docs/Reichman 
Bellagio4.pdf 

  :جعار) ٣(
The following Central American countries became signatories to the US-
CAFTA Free Trade Agreement in May 2004: Costa Rica, El Salvador, 
Guatemala, Honduras and Nicaragua.   

  :راجع) ٤(
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") USTR("وقѧѧد جѧѧادل مكتѧѧب الممثѧѧل التجѧѧارى للولایѧѧات المتحѧѧدة الأمریكیѧѧة      

لتبریѧѧر ھѧѧذه القیѧѧود التعѧѧسفیة، بѧѧالقول بأنھѧѧا تعكѧѧس رؤیѧѧة الولایѧѧات المتحѧѧدة الأمریكیѧѧة     

. حتى وإن كانت تعارض تفѧسیرات الѧدول الأخѧرى لھѧا        ) ٣٩/٣(ة  بخصوص تفسیر الماد  

یأتي ھذا في ظل التزام باقى أعضاء منظمة التجѧارة العالمیѧة مѧن الѧدول النامیѧة بѧالقیود        

المقررة في اتفاقیة التربس والتي لا تتناسب بأى حال مѧع مѧصالحھا فѧي الحѧصول علѧى           

یرًا خاصًا بھا یحقق تطلعاتھا في ھѧذا  ، دون أن تملك في المقابل أن تعطى تفس  )١(الدواء  

  .)٢(الشأن 

 ولعل ما سبق يفسر لنا بوضوح الأسباب التي تبرر ضعف صناعة الـدواء -٦٤
المـساعدة الوطنية في الدول النامية؛ فقلة التكنولوجيا الدوائية، وغيـاب 

وضѧѧعف الѧѧشفافیة، وعѧѧدم تطѧѧویر التكنولوجیѧѧا الدوائیѧѧة بمѧѧا یتناسѧѧب مѧѧع   الفنيــة، 

احدث ضررا جسیما بھذه الصناعة، وبات یلح في ضرورة ات الدول النامیة   احتیاج

  .إیجاد آلیات قانونیة مناسبة لمواجھة ھذه الصعوبات

                                                             
= 

 Pedro Roffe, "Bilateral Agreements and a TRIPS-plus World: the Chile-
USA Free Trade Agreement", Quaker International Affairs Programme, 
TRIPS Issues Papers 4 (2004), p.25 

  :                       راجع) ١(
WAEL ARMOUTI- AND MOHAMMAD F.A. NSOUR, Data Exclusivity 
for Pharmaceuticals: Was It the Best Choice for Jordan Under the U.S.- 
Jordan Free Trade Agreement?, op.cit, p266.   

  :راجع) ٢(
 Duncan Matthews, TRIPS flexibilities and access to medicines in 
developing countries: the problem with technical assistance and free trade 
agreements, op. cit, p 425  
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  المبحث الثالث
  الضمانات القانونية للتمكين من التكنولوجيا الدوائية

  ضرورة توفير معاملة قانونية خاصة لنقل التكنولوجيا الدوائية (
  )في أحكام التربس

 

 یراجع مجلس الجوانب المتѧصلة  "من اتفاقیة التربس على أن ) ٧١( تنص المادة    -٦٥

بالتجѧѧارة مѧѧن حقѧѧوق الملكیѧѧة الفكریѧѧة تنفیѧѧذ الاتفѧѧـاق الحѧѧالي عقѧѧب انقѧѧضاء الفتѧѧرة  

، ویقوم المجلس، بناء )٦٥(من المـادة ) ٢(الانتقالیة المنصوص علیھا في الفقرة 

نفیѧذه، بالمراجعѧة بعѧد مѧضـي سѧنتین علѧى ذلѧك        على الخبرة العملیة المكتسبة في ت    

كمѧѧѧا یجѧѧѧوز للمجلѧѧѧـس إجѧѧѧـراء عملیѧѧѧات . التѧѧاریخ وعلѧѧѧى فتѧѧѧرات مماثلѧѧѧة بعѧѧѧد ذلѧѧك  

استعراض في ضوء أي تطورات جدیدة ذات صلة قد تѧسـتلزم تعѧـدیل ھѧـذا الاتفѧاق         

  ".أو تنقیحھ

  وممѧѧا لا شѧѧѧك فیѧѧѧھ أن الѧѧنص الѧѧѧسابق یعѧѧѧد فرصѧѧѧة كبیѧѧرة یمكѧѧѧن اسѧѧѧتغلالھا مѧѧѧن     

 تبنѧى مجموعѧة مѧن النѧصوص الجدیѧدة التѧي تلѧزم الѧدول المتقدمѧة بتقریѧر معاملѧة            خѧلال 

قانونیة خاصة لنقل التكنولوجیѧا الدوائیѧة، خاصѧة بعѧد أن كѧشفت الممارسѧة العملیѧة فѧي             

ھѧѧذا الѧѧصدد أنѧѧھ لا مجѧѧال لاسѧѧتمراریة اتفاقیѧѧة التѧѧربس كѧѧضمان لحمایѧѧة عناصѧѧر الملكیѧѧة   

حیث، كمѧا سѧبق أن ذكرنѧا،    . ولوجى لشركات الدواء الصناعیة إلا من خلال التمكین التكن     

اضѧѧطرت الѧѧضرورات بѧѧبعض الѧѧدول إلѧѧى مخالفѧѧة أحكѧѧام الاتفاقیѧѧة كمѧѧا حѧѧدث فѧѧي جنѧѧوب     

أو ما لجأت إلیھ بعض الدول من تأمین الѧشركات التابعѧة   . أفریقیا لإنقاذ أرواح مواطنیھا 
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ة للتكنولوجیѧѧا ومѧѧن ثѧѧم یجѧѧب أن ینظѧѧر إلѧѧى أن تѧѧوفیر معاملѧѧة قانونیѧѧة خاصѧѧ     . )١(لѧѧدیھا 

  .الدوائیة یعد ضمانا كبیرا لحمایة التربس

  

  المطلب الأول
 ضرورة المعالجة القانونية لنقل التكنولوجيا الدوائية في اتفاقية التربس

   عѧѧѧѧن عѧѧѧѧدم التѧѧѧѧوازن الواضѧѧѧѧح بѧѧѧѧین  كــــشفت المعالجــــة الــــسابقة، بجــــلاء، -٦٦

  وحقѧѧѧوق الالتزامѧѧѧات الخاصѧѧѧة بحمایѧѧѧة عناصѧѧѧر الملكیѧѧѧة الѧѧѧصناعیة مѧѧѧن ناحیѧѧѧة،      

  ، فكیѧѧف تѧѧѧنظم التزامѧѧѧات  )٢(التمكѧѧین مѧѧѧن التكنولوجیѧѧا الدوائیѧѧѧة مѧѧѧن ناحیѧѧة أخѧѧѧرى   

حمایة حقوق المخترع الاستئثاریة على البѧراءات الدوائیѧة باتفاقیѧة دولیѧة ملزمѧة،        

  ثѧѧم یتѧѧرك أمѧѧر نقѧѧѧل التكنولوجیѧѧا لحكѧѧم التѧѧشریعات الوطنیѧѧѧة، التѧѧي غالبѧѧا مѧѧا یѧѧѧتم          

  ن مѧورد التكنولوجیѧا ومѧستوردھا؟ فلѧیس ھنѧاك     استبعاد تطبیقھا باتفاقات فردیة بѧی   

  مѧѧا یمنѧѧع مѧѧن الناحیѧѧة القانونیѧѧة أن یѧѧتم تخѧѧصیص مѧѧساحة ھѧѧذه الاتفاقیѧѧة لمعالجѧѧة    

  أحكѧѧѧѧѧام نقѧѧѧѧѧل التكنولوجیѧѧѧѧѧا خاصѧѧѧѧѧة وأنھѧѧѧѧѧا شѧѧѧѧѧدیدة الѧѧѧѧѧصلة بعناصѧѧѧѧѧر الملكیѧѧѧѧѧة      

  .الصناعیة

                                                             
  : راجع) ١(

Recent Trends in Technology Flows and Their Implications for 
Development, U.N. Doe. TD/B/C.6/145, 1988, P3.  

  :راجع) ٢(
Cameron Hutchison, Does TRIPS Facilitate or Impede Climate Change 
Technology Transfer into Developing Countries?, University of Ottawa 
Law & Technology Journal 2006, p8. 
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: الأول؛  ويبدو لنا أن استرداد التوازن المفقود يمكن أن يتحقـق في اتجـاهين-٦٧

والثѧѧانى، بإضѧѧافة . تعلѧѧق بتعѧѧدیل بعѧѧض النѧѧصوص الموجѧѧودة بالفعѧѧل فѧѧي الاتفاقیѧѧة ی

  :  بعض النصوص الجدیدة، وذلك على التفصیل الآتى

  :النصوص التي تحتاج إلى تعدیل/ أولا

 تبين من خلال الممارسة والتطبيق العملى أن هناك عـددا مـن نـصوص -٦٨
ا أن تѧساعد شѧركات الأدویѧة فѧي     التربس تحتاج إلى بعض التعدیلات التي من شأنھ 

، الѧذى  )٨(المѧادة  الدول النامیة على تحقیق التمكن من التكنولوجیا؛ من نحو نص  

  :یقول

یجѧѧوز للبلѧѧدان الأعѧѧضاء، عنѧѧد وضѧѧع أو تعѧѧدیل قوانینھѧѧا ولوائحھѧѧا التنظیمیѧѧة،     / ١

اعتمѧѧاد التѧѧدابیر اللازمѧѧة لحمایѧѧة الѧѧصحة العامѧѧة والتغذیѧѧة وخدمѧѧـة المѧѧصـلحة    

فѧـي القطاعѧات ذات الأھمیѧة الحیویѧة للتنمیѧة الاقتѧصادیة والاجتماعیѧة         العامـة  

  .شریطة اتساق ھذه التدابیر مع أحكام الاتفاق الحاليوالتكنولوجیة فیھـا، 

 ،یشترط اتساقھا مع أحكام الاتفـاق الحـاليقد تكون ھناك حاجة لاتخاذ تدابیر، / ٢

دامھا، أو منѧـع اللجѧـوء   لمنع حائزي حقѧوق الملكیѧة الفكریѧة مѧن إسѧاءة اسѧتخ         

ممارسات تسفر عن تقیید غیر معقول للتجارة أو تؤثر سѧلبا علѧـى النقѧـل           إلـى

  . الـدولي للتكنولوجیا

والملاحظ على ھذا النص أن عباراتھ الأولى تدعو للتفاؤل، خاصة ما یحملھ مѧن      

أن تتبنى كѧل  دلالات على فھم أن القدرات التكنولوجیا للدول متباینة، وھو ما یحتاج إلى       

لكѧѧن . دولѧѧة معѧѧاییر خاصѧѧة بھѧѧا، تراھѧѧا ضѧѧروریة للافѧѧادة مѧѧن نقѧѧل التكنولوجیѧѧا الدوائیѧѧة   

سرعان ما حمل ھذا النص آفة نقѧده وعطѧل الاسѧتفادة منѧھ باشѧتراطھ أن تكѧون التѧدابیر          

فكیѧف یمكѧن للتѧشریعات الوطنیѧة بمفردھѧا أن تواجѧھ        . متسقة مع أحكام اتفاقیѧة التѧربس      
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سѧتغلال التѧرخیص الاجبѧارى وتحدیѧد موضѧوع البѧراءة الدوائیѧة ومѧدة           القیود الخاصة با  

الاحتكار التي یتمتع بھا المخترع؟ ثم كیف یمكن للحكومات في الدول النامیة أن تتفѧادى          

  العقوبات التي یمكن أن توقع إذا ما تمت مخالفة ھذه القیود؟

ر اسـتثناء  وبناء عليه يبدو لنا ضرورة تعديل نص المـادة الـسابقة بتقريـ-٦٩
بحیѧث یѧسمح   خاص للبراءات الدوائية والتكنولوجيا المرتبطـة باسـتغلالها؛ 

للѧѧѧدول أن تتخѧѧѧذ التѧѧѧدابیر التѧѧѧشریعیة واللائحیѧѧѧة لحمایѧѧѧة الѧѧѧصحة العامѧѧѧة للتنمیѧѧѧة     

الاقتصادیة الاجتماعیة والتكنولوجیة فیھـا، استثناء من أحكام اتفاقیة التربس وبما 

ѧѧع مѧѧشروعة مѧѧسة المѧѧضر بالمنافѧѧالا یѧѧسابق . ورد التكنولوجیѧѧنص الѧѧة وأن الѧѧخاص

مѧن الإعѧلان   ) ٢٥/١( المѧادة  یتعارض مع حق الإنسان في الصحة المقѧرر بموجѧب        

أكد أن أي شѧخص لѧھ الحѧق فѧى الحیѧاة       الذى  (UDHR)العالمى لحقوق الانسان 

بما یتناسب مع ما یتمتع بھ أقرانھ بما في ذلك الغذاء والملبس والمسكن والرعایѧة    

   . )١( الصحیة

؛ والتѧى  )٢٧/١(أیضًا مѧن النѧصوص التѧي بحاجѧة إلѧى إعѧادة نظѧر، نѧص المѧادة           

ألزمت الدول بتسجیل براءات الاختراع لѧدیھا والاعتѧراف بكامѧل الحقѧوق المترتبѧة علѧى           

ذلѧѧك دون تمییѧѧز بحѧѧسب مكѧѧان الاختѧѧراع أو مجѧѧال التكنولوجیѧѧا، وھѧѧي بѧѧذلك قѧѧد حققѧѧت       

وفى المقابل كان مѧن الواجѧب   . توحید أحكامھامصلحة المخترع بتوسعة نطاق الحمایة و    

أن تقرن ذلك بإلزام المخترع بنقѧل التكنولوجیѧا المرتبطѧة باختراعѧھ، لاسѧیما المعلومѧات        

الفنیة الخاصة باختبار الدواء والتأكد من فاعلیتھ، لشدة الحاجة إلیھا في الظروف التѧي          

                                                             
  :راجع) ١(

 UNCHR, Report of the High Commissioner, 'The Impact of the 
Agreement on Trade-Related Aspects of Intellectual Property Rights on 
Human Rights' (27 June 2001) E/CN.4/Sub.2/2001/13, para 42.  
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لتѧѧي تѧѧضمنھا الѧѧنص  خاصѧѧة وأن التѧѧسھیلات ا . تѧѧستدعى اسѧѧتخدام التѧѧرخیص الإجبѧѧارى  

شركات الأدویة الدولیة صѧاحبة العلامѧات التجاریѧة الكبیѧرة     السابق من شأنھا أن تشجع      

. )١ (على فتح فروع لھا في البلدان النامیة ونقѧل التكنولوجیѧا إلیھѧا بѧشكل فعلѧى وحقیقѧى       

  .التوازن المنشود في ھذه الاتفاقیةولعل في إدراك ھذا التعدیل ما من شأنھ أن یحقق 

  :النصوص التي تحتاج إلى إضافة/ نیًاثا

بداية يجب لفت الانتباه إلى أن هنـاك أكثـر مـن محاولـة قـد سـعت مـن  -٧٠
خلالهـــا الـــدول الناميـــة قـــديما لوضـــع تنظـــيم دولى موحـــد لنقـــل 

كѧѧان أبرزھѧѧا إعѧѧلان الجمعیѧѧة العامѧѧة للأمѧѧم المتحѧѧدة بانѧѧشاء نظѧѧام    . التكنولوجيــا

 بھѧدف القѧضاء علѧى    ١٩٧٤ فѧي عѧام   ، وذلك)(NIEOاقتصادى دولى عرف باسم   

التبعیѧѧة الاقتѧѧصادیة للѧѧدول المتقدمѧѧة، وتعزیѧѧز التنمیѧѧة علѧѧى أسѧѧاس تحقیѧѧق الكفایѧѧة   

وقѧد كѧان نقѧل التكنولوجیѧا جѧزءا لا یتجѧزأ مѧن         . )٢(الذاتیة وحѧسن اسѧتغلال المѧوارد      

حیѧѧث تѧѧضمنت نѧѧصا یقѧѧضى بѧѧضرورة الوصѧѧول إلѧѧى التكنولوجیѧѧا   . NIEOمبѧѧادرة 

وقѧد عارضѧت   . )٣(ھا للدول النامیة وفѧق نظѧام قѧانونى مناسѧب     الحدیثة وتشجیع نقل 

                                                             
  :                      راجع) ١(

 Nadia Natasha Seeratan, Negative Impact of Intellectual Property Patent 
Rights on 
Developing Countries: An Examination of the Indian Pharmaceutical 
Industry, op.cit, p, p408. 

  :راجع) ٢(
Michael Blakeney, Transfer of Technology and Developing Nations, op.cit, 
p689.  

  :راجع) ٣(
WOLFGANG FIKENTSCHER, THE DRAFT INTERNATIONAL CODE 
OF CONDUCT ON I'HE TRANSFER OF TECHNOLOGY, Wiley, 1980, 
p25.  
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بعѧѧض الѧѧدول المتقدمѧѧة ھѧѧذه المبѧѧادرة وعلѧѧى رأسѧѧھا الولایѧѧات المتحѧѧدة الأمریكیѧѧة       

وخاصة السماح بنقѧل التكنولوجیѧا، خوفѧا علѧى مѧصالح شѧركاتھا التجاریѧة، ولعѧدم                 

الأراضѧѧى قѧѧدرتھا علѧѧى انفѧѧاذ تѧѧشریعاتھا الخاصѧѧة بحمایѧѧة بѧѧراءات الاختѧѧراع خѧѧارج  

وقد بررت رفضھا أیضًا بأن . )١ (الأمریكیة في حال نقل التكنولوجیا إلى دول أخرى      

وضѧѧع تنظѧѧیم قѧѧانونى دولѧѧى لنقѧѧل للتكنولوجیѧѧا سѧѧیبطىء مѧѧن عملیѧѧة التنمیѧѧة، لأنѧѧھ     

سیقلل من فرص الشركات الدولیة من الاستثمار فى الدول النامیة، لتأثیره الѧسلبى      

وبعد مرور عامین فقط علѧى دعѧوة   . )٢(ھا التنافسیة على علاماتھا التجاریة وقدرات 

  .)٣( باتت سرابا ولم یكتب لھا الظھور NIEOالأمم المتحدة إلى مبادرة 

حاولت الدول النامیة مرة أخرى أن تتبنى تنظیم قانونى آخر عѧرف باسѧم مدونѧة            

 "the International Code of Conductالѧسلوك الѧدولي فѧي نقѧل التكنولوجیѧا      

                                                             
  :راجع) ١(

Arusha Programme for Collective Self-Reliance and Framework for 
Negotiation, Fourth Ministerial Conference, Group of (1979), p77; JAN 
MONKIEWICZ, INTERNATIONAL TECHNOLOGY FLOW AND 
TECHNOLOGY GAP--T',-m EXPERIENCE OF THE EAST EUROPEAN 
SOCIALIST COUNTRIES IN INTERNATIONAL PERSPECTIVE, 
(1989), p124. 

  :راجع) ٢(
Chamber of Commerce of the United States, International Transfer of 
Technology: Sources of Conflict, paper presented by the U.S. Delegation to 
the Third Quadrilateral Businessmen's Conference on Economic 
Interdependence, London, Oct. 28-30, 1976.  

  :راجع) ٣(
CRAIG MORPY, The Emergence of the NIEO Ideology (WESTVIEW 
SPECIAL STUDIES IN SOCIAL, POLITICAL, AND ECONOMIC 
DEVELOPMENT) 1st Edition, Westview Press; 1 edition (January 19, 
1984), p130. 



 

 

 

 

 

 ٨٣٩

on the Transfer of Technology .   امѧѧى عѧѧدف فѧذا الھѧѧل ھѧѧت لأجѧث اجتمعѧѧحی

وللأسف الѧشدید فѧشلت الأمѧم المتحѧدة فѧى      . )١( فى الجمعیة العامة للأمم المتحدة      ١٩٧٧

أن تصل إلى اتفاق على العدید من الموضوعات الرئیسیة، أھمھا الفصل الرابع المتعلѧق    

جیا، وصعوبة الاتفاق على القانون واجب بتجنب الشروط المقیدة فى عقود نقل التكنولو    

التطبیق وتسویة المنازعѧات، ووضѧع تعریѧف قѧانونى موحѧد للنقѧل الѧدولى للتكنولوجیѧا،          

وعلѧѧى الѧѧرغم مѧѧن تѧѧوالى الاجتماعѧѧات والمѧѧشورات التѧѧي اسѧѧتمرت لѧѧسنوات      ... وغیرھѧѧا

امѧة  طویة، فإنھ في نھایة الأمر قد تم الإعѧلان عѧن فѧشل التوصѧل لاتفѧاق فѧي الجلѧسة الع           

  .)٢(١٩٩٣في دیسمبر لسنة ) ٨٦(رقم 

وقد كان الأمل معقودًا على اتفاقیة التربس كى تلبѧى مطالبѧات الѧدول النامیѧة فѧي              

كمѧا أن النظѧام القѧانونى    . نقل التكنولوجیا خاصѧة فѧي مجѧال الѧدواء، لكѧن ھѧذا لѧم یتحقѧق         

ج إلѧى إعѧادة   للبراءات الحالي لا یمكѧن أن یѧساعد علѧى نقѧل التكنولوجیѧا الدوائیѧة ویحتѧا        

  ).٣(النظر 

                                                             
  :راجع) ١(

Negotiations on a Draft International Code of Conduct on the Transfer of 
Technology--Report of the Secretary General of the United Nations 
Conference on Trade and Development, G.A. Doc. A/45/588 (1990). 

من ) A-٩١(، البند رقم والأربعونقرار الجمعیة العامة للأمم المتحدة، الدورة الثامنة : راجع) ٢(
  .١٩٩٣ دیسمبر لسنة ٢١جدول الأعمال، بتاریخ 

  : راجع) ٣(
S. Linn Williams, Transfer of Technology to Developing Countries, in 
TRANSFER OF TECHNOLOGY IN THE INTERNATIONAL 
MARKETPLACE (1984), P41. 
 



 

 

 

 

 

 ٨٤٠

ویزیѧѧد مѧѧن خطѧѧورة الأمѧѧر الممارسѧѧات الفردیѧѧة لѧѧبعض الѧѧدول خاصѧѧة الولایѧѧات        

المتحѧѧدة الأمریكیѧѧة التѧѧى حرصѧѧت علѧѧى أن تقѧѧوم بѧѧدور الѧѧشرطى لتتبنѧѧى بعѧѧض العقوبѧѧات  

الاقتصادیة في تشریعاتھا الداخلیة لتتمكن من خلالھا من ملاحقة الدول التى تعتدى على 

 ѧѧة الѧѧر الملكیѧѧة  عناصѧѧشركاتھا التجاریѧѧة بѧѧة  )١(صناعیة الخاصѧѧة لاتفاقیѧѧك بالمخالفѧѧوذل ،

 Disputeالتѧѧربس وأحكѧѧام ھیئѧѧة تѧѧسویة المنازعѧѧات فѧѧي منظمѧѧة التجѧѧارة العالمیѧѧة         

Settlement Body [DSB]  الىѧѧام المثѧѧھ النظѧѧرى فیѧѧا لا تѧѧدو أنھѧѧا یبѧѧى مѧѧي علѧѧالت ،

عمѧد إلѧى فѧرض عدیѧد مѧن      یضاف لذلك أنھا ت. لحمایة الملكیة الصناعیة رغم كل ما سبق   

الجزاءات فѧي الاتفاقیѧات الثنائیѧة التѧي تجمعھѧا بالѧدول المختلفѧة، وتكلѧف مكتѧب ممثلھѧا               

  . ) ٢ (  للإمѧѧساك بقائمѧѧة الѧѧدول التѧѧي لا تحمѧѧى الملكیѧѧة الѧѧصناعیة    USTR's التجѧѧارى

ومما لا شك فیھ أن مثل ھذه التصرفات تھدد النظام التجارى الدولى لأنھѧا تھѧدد مѧصالح     

ول خاصة النامیة التي تخشى دائما من الانتقام، كما أنھا تفتقد إلى الأساس القѧانوني    الد

  .)٣(السلیم 

 وترتيبا على ما سبق، هنـاك حاجـة إلى إضـافة بعـض النـصوص الخاصـة -٧١
ً

 أھمھѧا حظѧر قیѧام    لتعزيز نقـل التكنولوجيـا الدوائيـة في اتفاقيـة الـتربس؛

بѧالتطبیق المباشѧر لنتѧائج الأبحѧاث الدوائیѧة      المورد بإلزام المستورد بموجب العقѧد       

                                                             
  :                      راجع) ١(

 Todd M. Rowe. Comment. Global Technol. ogy Protection, Moving Past 
the Treaty. 4 MARO. INTEu. PRoi'. L Rtv. (2Ut0), p115. 

  :                      راجع) ٢(
 Tina Rosenberg. Look At Brazil. N.Y. TiNEs. New York Times Magazine, 
Jan. 28. 2001. 

  :                      راجع) ٣(
 Todd M. Rowe. Comment. Global Technol. ogy Protection, Moving Past the 
Treaty. 4 MARO. Op.cit, p115. 



 

 

 

 

 

 ٨٤١

، مѧع  )١(دون تمكینھ مѧن الوصѧول إلѧى البیانѧات التفѧصیلیة الخاصѧة بھѧذه الأبحѧاث              

كمѧا یجѧب عѧدم إدخѧال ھѧذه      . )٢(إلزام المستورد بحفظ سریة البیانات وحظر نشرھا    

البیانات ضѧمن نطѧاق حمایѧة البѧراءة لیѧتمكن المѧستورد مѧن اسѧتغلالھا فѧي تѧصنیع              

لأدویة المثلیة لتحѧسین قدرتѧھ علѧى المنافѧسة وزیѧادة الإنتѧاج؛ فعلѧى سѧبیل المثѧال            ا

. تعتمد الأبحاث الطبیة علѧى المѧواد الوراثیѧة وتحتѧاج إلѧى نقѧل حقیقѧي للتكنولوجیѧا           

ومن ثم یكون من الصعب علѧى المѧستورد الإسѧتفادة مѧن ھѧذه التكنولوجیѧا فѧي ظѧل            

وتحرص بعѧض شѧركات   . ث التي تمت القیود الخاصة بالوصول إلى مضمون الأبحا     

 openالأدویة على الإستفادة من ھذه الأبحاث بموجب اتفاقیات فردیة تعرف باسم 

science model )دول        . )٣ѧѧع الѧѧاون جمیѧѧى تعѧѧة إلѧѧة حقیقیѧѧاك حاجѧѧم ھنѧѧن ثѧѧوم

الأعضاء في اتفاقیة التربس لإنقاذ حیاة المرضى وتنمیة صناعة الدواء فѧي العѧالم       

  . )٤(لھذا الغرض 

                                                             
  :                       راجع) ١(

 J. H. REICHMAN -AND PAUL F. UHLIR, A CONTRACTUALLY 
RECONSTRUCTED RESEARCH COMMONS FOR SCIENTIFIC DATA 
IN A HIGHLY PROTECTIONIST INTELLECTUAL PROPERTY 
ENVIRONMENT, LAW AND CONTEMPORARY PROBLEMS, Vol. 
66:315, p330 

  :                       راجع) ٢(
Ian Ayres - Gideon Parchomovsky, Tradable Patent Rights: A New 
Approach to Innovation, STANFORD LAW REVIEW, Vol. 60:863, p468. 

  :                       راجع) ٣(
Partha Dasgupta and Paul A. David, Toward a New Economics of Science, 
23 POL'Y RES. 487 (1994)   

  :                       راجع) ٤(
 David C. Mowery, Richard R. Nelson b, Bhaven N. Sampat c, Arvids A. 
Ziedonis,  
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 ٨٤٢

ومѧѧѧن ناحیѧѧѧة أخѧѧѧرى، یجѧѧѧب إبطѧѧѧال الѧѧѧشروط العقدیѧѧѧة المقیѧѧѧدة للاسѧѧѧتفادة مѧѧѧن        

ولا یعفى من ھѧذه الѧشروط إلا مѧا    . )١(التكنولوجیا الدوائیة بنصوص خاصة في الاتفاقیة   

  .     كان مضرًا بالمنافسة المشروعة

ویجب عدم الاكتفاء بتنظیم ھذا البطلان من قبل التѧشریعات الوطنیѧة؛ لأن ھیئѧات     

ѧѧام   التحكѧѧام العѧѧع النظѧѧارض مѧѧا تتعѧѧة أنھѧѧشریعات بحجѧѧذه التѧѧق ھѧѧستبعد تطبیѧѧدولى تѧѧیم ال

ومѧن ثѧم وجѧب معالجѧة     . الدولى، مما یضعف من دور ھذه التشریعات فى تحقیق أھدافھا   

نصوص البطلان لھذه الشروط مѧن قبѧل اتفاقیѧة التѧربس لتѧصیر جѧزءا مѧن النظѧام العѧام                

 مѧѧن قبѧѧل اتفاقیѧѧة   )٢( الѧѧشروط التعѧѧسفیة  ولعѧѧل مواجھѧѧة ھѧѧذه  . الѧѧدولى لѧѧضمان فاعلیتھѧѧا 

التربس ھو خیѧر سѧبیل لتفویѧت الفرصѧة علѧى مѧوردى التكنولوجیѧا علѧى إرغѧام المѧورد                 

. )٣(على قبول ھذه القیود مستغلین بذلك حاجة الأخیѧر للتكنولوجیѧا واسѧتمراریة التبعیѧة         

شѧرط حظѧر   خاصة تلك التي تمنع المѧستورد مѧن الانتفѧاع بالتكنولوجیѧا وتطویرھѧا؛ مثѧل        

تسجیل اختراع توصѧل إلیѧھ المѧستورد بالإسѧتفادة مѧن التѧرخیص الإجبѧارى الѧذى حѧصل           

أو تمكین المورد من الطعن على قرار الترخیص الذى حصل علیھ المѧورد خاصѧة           . علیھ

كمѧѧا یجѧѧب علѧѧى الاتفاقیѧѧة أن تعѧѧالج بѧѧشكل صѧѧریح حѧѧالات إسѧѧاءة     . فѧѧي حѧѧالات الطѧѧوارئ 

                                                             
= 

The growth of patenting and licensing by U.S. universities: an assessment 
of the effects of the Bayh–Dole act of 1980, Research Policy- Elsevier 
Science B.V, 2001, p103. 

 أحمد، الشروط المقیدة لحریة المتلقى حمد السید مھند -زینة غانم الصفار. د: جع ھذه التعریفاترا) ١(
 .   ٨٠فى عقود نقل التكنولوجیا، مرجع سابق، ص 

 السید مھند حمد أحمد، الشروط المقیدة لحریة المتلقى -زینة غانم الصفار.د: راجع ھذه التعریفات) ٢(
، )١٦(، السنة )٤٨(العدد ) ١٣(ة الرافدین للحقوق، المجلد فى عقود نقل التكنولوجیا، مجل

  .   ٨٠، ص ٢٠٠٨
الصعوبات وسبل (منى السید عبد الشافى، نقل التكنولوجیا الدوائیة وفقا لاتفاقیة التربس . د: راجع) ٣(

 .٩٢٦، مرجع سابق، ص )التغلب علیھا



 

 

 

 

 

 ٨٤٣

  نولوجیѧѧѧѧا الدوائیѧѧѧѧة، والتѧѧѧѧشدید علѧѧѧѧى مѧѧѧѧسئولیة     اسѧѧѧѧتخدام بѧѧѧѧراءات الاختѧѧѧѧراع أو التك  

المѧستورد فѧي الحفѧѧاظ علѧى سѧѧریتھا وحѧسن اسѧѧتغلالھا، وربѧط الإخѧѧلال بѧذلك بالعقوبѧѧات       

  .الملاءمة

ومن ناحیة أخرى یجѧب أن تمكѧن اتفاقیѧة التѧربس الѧدول الأعѧضاء مѧن ممارسѧة                 

كنولوجیѧѧا نѧوع مѧѧن الرقابѧة علѧѧى مѧѧا تبرمѧھ شѧѧركات الأدویѧة الوطنیѧѧة مѧѧن عقѧود لنقѧѧل الت      

الدوائیѧة، بحیѧѧث تملѧѧك الدولѧѧة رفѧѧض تѧسجیل العقѧѧد إذا انطѧѧوى علѧѧى مѧѧساس بѧѧضرورات    

ویجب أن تضمن الاتفاقیة فاعلیة ھذه الرقابة خاصѧة فیمѧا یتعلѧق    . الحصول على الأدویة 

وجدیة أسباب تجدیده مرة . مدة العقد لتكون كافیة لتحقیق التمكن التكنولوجى المطلوبب

  .د نقل حقیقى للمعرفة الفنیةأخرى، وتتأكد من وجو

ویجب أیضًا أن تتبنى التربس رؤیة جدیدة لمواجھة الممارسات الفردیة من قبѧل      

الدول الكبرى؛ من خѧلال إبطѧال كافѧة صѧور الجѧزاءات الفردیѧة التѧي توقعھѧا علѧى الѧدول            

النامیѧѧة، والتѧѧي تخѧѧالف مѧѧا ھѧѧو مقѧѧرر فѧѧي اتفاقیѧѧة التѧѧربس؛ حمایѧѧة لحقѧѧوق الѧѧدول فѧѧي         

  . من التكنولوجیا الدوائیةالإستفادة

  

  المطلب الثانى
  إعادة النظر في ضوابط حماية براءة الاختراع الدوائية في اتفاقية التربس

  

بات واضحا أن اتفاقية التربس تشكل عقبة صعبة أمام شـركات الـدواء في  -٧٢
 وأن الوقѧت قѧد حѧان    .الدول النامية للحـصول علـى التكنولوجيـا الدوائيـة

في كثیر من نصوصھا قبل أن تستفیق دول العالم على كارثة إنѧسانیة  لإعادة النظر  

ومع كامل التسلیم بحقوق المختѧرع ومѧا بذلѧھ    . بسبب صعوبة الحصول على الدواء 



 

 

 

 

 

 ٨٤٤

من جھد استثنائى للوصول إلى الابتكار الدوائى، وضѧرورة تمتعѧھ بѧبعض الحقѧوق             

 علѧѧى حѧѧساب حѧѧق   فѧѧإن ذلѧѧك یجѧѧب ألا یكѧѧون  . الاسѧѧتئثاریة لتغطیѧѧة نفقѧѧات الابتكѧѧار  

حیѧث یجѧب تقریѧر    . )١(المرضى في الوصول إلى الѧدواء كحѧق مѧن حقѧوق الإنѧسان           

بعѧѧض الاسѧѧتثناءات الحقیقیѧѧة علѧѧى ھѧѧذه الحقѧѧوق الاسѧѧتئثاریة بھѧѧدف ضѧѧمان افѧѧادة    

مستورد التكنولوجیا بما یمكنھ من تصنیع الدواء محلیا بما یلائѧم طبیعѧة الأمѧراض        

ن التجارة في الأدویة وتصدیرھا للخارج، دون المنتشرة في دولتھ، ویمكنھ أیضًا م

  . المساس بالمصالح المشروعة للمخترع أو منافستھ بشكل غیر مشروع

فمنظومة حمایة الملكیة الفكریة لن تتѧأثر كثیѧرًا بمجѧرد تقریѧر معاملѧة اسѧتثنائیة               

) ٧١(لذلك یجب أن یتم دعѧوة مجلѧس التѧربس عمѧلا بѧنص المѧادة         . لصناعة الدواء فقط  

 الѧѧذكر لإجѧѧراء تعѧѧدیلات موضѧѧوعیة تѧѧستھدف تحقیѧѧق نقѧѧل حقیقѧѧى للتكنولوجیѧѧا        سѧѧالفة

الدوائیة، ولیس مجرد استثناءات شكلیة كتلك التي حѧدثت بموجѧب إعѧلان الدوحѧة الѧذى          

والتي كشفت الممارسات العملیѧة صѧعوبة   . نظم الترخیص الإجبارى والاستیراد الموازى 

 ھѧذه الوسѧائل بѧالاقتران مѧع أحكѧام نقѧل       الاستفادة من ھѧذه الوسѧائل بѧسبب عѧدم معالجѧة          

فكیѧѧف یمكѧѧن الاسѧѧتفادة مѧѧن اختѧѧراع دوائѧѧى ینطѧѧوى علѧѧى تركیبѧѧات معقѧѧدة     . التكنولوجیѧѧا

، دون امѧѧتلاك المعرفѧѧة والخبѧѧرة التكنولوجیѧѧا   )٢(ودقیقѧѧة وشѧѧدید الѧѧصلة بحیѧѧاة الإنѧѧسان    

الفنیѧѧة ؟ بѧѧل حتѧѧى فѧѧي الحѧѧالات التѧѧي یمتلѧѧك فیھѧѧا المѧѧرخص لѧѧھ المعرفѧѧة   )٣ (اللازمѧѧة لѧѧذلك

                                                             
  :                      راجع) ١(

 D. Ravi Kanth, WTO Allowed Drugs to be PricedBeyond Reach of the 
Poor: UN Panel, BUSINESS TIMES, Aug. 22, 2000. 

  :راجع) ٢(
David A. Gantz, The TPP and RCEP: Mega-Trade Agreements for the 
Pacific Rim, 33 ARIZ. J. INT’L & COMP. L. 57, (2016), p60. 

  :راجع) ٣(
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 ٨٤٥

للاستفادة من الاختѧراع، واسѧتطاع أن یѧستوفى الإجѧراءات المطولѧة والمعقѧدة للحѧصول            

علѧى التѧرخیص الѧلازم، فمѧن غیѧر المѧسموح لѧھ أن یѧستفید منѧھ الا فѧي الحѧدود اللازمѧة             

لمواجھѧة حѧѧالات الطѧѧوارئ، ولѧѧیس لتمكینѧѧھ مѧن الѧѧصناعة والتجѧѧارة والمنافѧѧسة فѧѧي ھѧѧذا    

  .میة المنشودة فیھالقطاع المھم بما یحقق التن

  كمѧѧا یجѧѧب أن یѧѧتم تخѧѧصیص نѧѧص لوضѧѧع تعریѧѧف قѧѧانونى للمقѧѧصود بالѧѧدواء،           

بحیѧث یѧتم التѧضییق إلѧى أبعѧد الحѧدود مѧن        . أو حتى وضع بعض الخصائص القانونیة لھ     

  مفھومѧѧھ، بھѧѧدف جعلѧѧھ مقѧѧصور فقѧѧط علѧѧى المѧѧواد التѧѧي تѧѧستخدم للعѧѧلاج مѧѧن الأمѧѧراض،   

الفیتامینѧات والمنѧشطات   : ن الѧصحة العامѧة مثѧل   ومѧن ثѧم تѧستبعد المѧواد اللازمѧة لتحѧسی      

  ولا شѧѧѧك فѧѧѧي أھمیѧѧѧة مثѧѧѧل ھѧѧѧذا التعѧѧѧدیل، لأنѧѧѧھ سѧѧѧیقلل مѧѧѧن         . ومستحѧѧѧضرات التجمیѧѧѧل 

  مѧѧنح البѧѧراءات الدوائیѧѧة، ومѧѧن ثѧѧم تقلیѧѧѧل القیѧѧود علѧѧى اسѧѧتغلال المعرفѧѧة التكنولوجیѧѧѧا          

  .الدوائیة

لأعѧѧشاب مثѧѧل ا(یجѧѧب أیѧѧضًا اسѧѧتبعاد الأدویѧѧة التѧѧى تѧѧصنع مѧѧن المѧѧواد الطبیعیѧѧة      

فكیف یوصف تصنیع الأدویة من ھذه المواد . من الحصول على براءة إختراع) الطبیعیة

. على أنھ من قبیل الإبتكار؟ فمثل ھذه الأدویة تعد مجرد اكتѧشافات لا تبѧرر مѧنح البѧراءة            

وأیضا ینطلى ھذا الوصف على الأدویة التى یتم تصنیعھا عѧن نѧسخ العناصѧر الطبیعیѧة،         

 .)١(زمین مثل منشطات البلا

                                                             
= 

CULLET, "Patents and medicines: the relationship between TRIPS and 
the human right to health", 79 (1) International Affairs, 2003, pp139-154. 

  :راجع) ١(
Ibid. 
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 إلѧى اسѧتغلال غمѧوض مѧصطلح الأحیѧاء الدقیقѧة        )١(وقد لجأت بعѧض التѧشریعات       

المذكور في اتفاقیة التربس ومنحھ تفسیرات موسعة لجعلѧھ یѧشمل جمیѧع أنѧواع الخلایѧا              

فѧѧى حѧѧین أن المعنѧѧى الحقیقѧѧى لھѧѧا ینѧѧصرف فقѧѧط إلѧѧى البكتریѧѧا          . الحیѧѧة حتѧѧى الجینѧѧات   

الأمѧر الѧذى یترتѧب علیѧھ     . لكائنѧات وحیѧدة الخلیѧة     والطحالب والفطریѧات والفیروسѧات وا     

التوسعة من نطاق منح البѧراءة لأنѧواع مѧن الخلایѧا علѧى أنھѧا مѧن قبیѧل الأحیѧاء الدقیقѧة             

ومن ناحیة أخرى یجب أن یقتصر منح البѧراءة علѧى الأحیѧاء الدقیقѧة          . وھى لیست كذلك  

 مجѧرد اكتѧشاف ھѧذه    التى عدلت من صѧفاتھا بفعѧل الھندسѧة الوراثیѧة فقѧط ولا تمتѧد إلѧى             

كمѧا یجѧѧب وضѧع نظѧѧام خѧاص لإیѧѧداع مزرعѧة مѧѧن الكائنѧات الدقیقѧѧة لѧدى إحѧѧدى       . الأحیѧاء 

الجھات المختصة التى یحددھا القانون، ویجب إتاحѧة كافѧة المعلومѧات الخاصѧة بتركیبѧة         

  .الاختراع للكافة للاستفادة منھا في عملیات نقل التكنولوجیا

نب العبارات الغامضة والمتضاربة والتѧي  وعلى صعید متصل، یجب المطالبة بتج 

فكیف تنص المبادئ العامة للاتفاقیة على الالتѧزام  . ظھرت بوضوح في نصوص التربس  

، ثم تأتى )٨كما حدث في المادة رقم (بمساعدة الدول النامیة على الحصول على الدواء      

اریة النѧѧصوص الخاصѧѧة بحمایѧѧة بѧѧراءة الاختѧѧراع لتتѧѧشدد فѧѧي حمایѧѧة الحقѧѧوق الاسѧѧتئث       

  للمخترع وتتشدد في العقوبات المترتبة على ذلك؟ 

ومن ناحیѧة أخѧرى، كѧشفت التجربѧة عѧن الحاجѧة الملحѧة إلѧى تعѧدیل نѧص المѧادة              

من الاتفاقیة، لتقرر استثناءً خاصا بالإختراعات الدوائیة فقط؛ بحیѧث لا یѧُسمح           ) ٢٧/١(

لصناعیة، حتى تظل الأخیرة بمنح البراءة إلا للمنتجات الدوائیة ولا یسمح بھا للعملیات ا

                                                             
  : راجع) ١(

DIRECTIVE 98/44/EC OF THE EUROPEAN PARLIAMENT AND OF 
THE COUNCIL of 6 July 1998, on the legal protection of biotechnological 
inventions 
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، ویتمكن المستورد من تعلم )١(محررة من القیود الخاصة بالحقوق الاستئاریة للمخترع  

ولا یمكѧن لأحѧد أن یѧدعى بѧأن الفقѧرة      . كیفیة تصنیع الدواء عبѧر عقѧود نقѧل التكنولوجیѧا        

 العبѧارات  الثانیة من المادة ذاتھا وفرت استثناءً یمكن الاستفادة منھ في ھذا الصدد، لأن   

بالإضѧافة إلѧى أنھѧا    . التي ظھرت بھا تتسم بالعمومیة الشدیدة، وتفتح بابا واسعا للتأویل    

تلѧѧزم الدولѧѧة عنѧѧدما تریѧѧد أن تقѧѧرر اسѧѧتثناءً لحمایѧѧة صѧѧناعتھا الوطنیѧѧة أن تثبѧѧت أولا أن   

تسجیل براءات الاختѧراع الخاصѧة بѧالطرق الѧصناعیة للѧدواء مѧن شѧأنھ أن یھѧدد النظѧام             

ولا یخفى على أحد كѧم الѧصعوبات التѧي تحѧیط بإثبѧات      . ا ویضر بالصحة العامةالعام لدیھ 

خاصة وأن توجھات ھیئات التحكѧیم الѧدولى عنѧد حѧدوث منازعѧات فѧي ھѧذا الѧصدد               . ذلك

لذلك فمѧن الأفѧضل أن یكѧون ھنѧاك نѧص واضѧح       . تعكس تحیزًا ملحوظًا لمصالح المخترع   

لطریقѧѧة الѧѧصناعیة مѧѧن الخѧѧضوع لنظѧѧام  وقѧѧاطع الدلالѧѧة، ولا یحتمѧѧل التأویѧѧل فѧѧي إعفѧѧاء ا 

كما یجب حظر جعل التѧسھیلات الخاصѧة بѧالبراءة الدوائیѧة مقѧصورة فقѧط علѧى           . البراءة

أنواع محددة من الأدویة؛ كتلك المرتبطة بالأمراض المنتѧشرة فѧي الѧدول النامیѧة، وذلѧك         

  .لصعوبة التنبؤ مسبقا بالأدویة التي یمكن الاحتیاج إلیھا في المستقبل

ف إلى ما سبق، أن ھناك حاجة قویة إلى تقلیل مدة احتكار المخترع للبراءة       یضا

الدوائیة؛ فمدة العشرین عاما التي تقررھا التربس مѧدة تحكمیѧة، ولیѧست دلѧیلا علѧى أن           

كمѧا  . )٢(المخترع استطاع أن یجنى الأربѧاح التѧي تغطѧى نفقѧات ابتكѧار الѧدواء وتѧصنعیھ           
                                                             

  :                      راجع) ١(
 Kevin W. McCabe Diverging Views of Developed and 
DevelopingCountriesToward the Patentabilityof Biotechnology, 6 J. lnI. 
Pini, L. 41, 62 (1998), p61. 

  :                      راجع) ٢(
 ROBERT WEISSMAN, A LONG, STRANGE TRIPS: THE 
PHARMACEUTICAL INDUSTRY DRIVE TO HARMONIZE GLOBAL 
INTELLECTUAL PROPERTY RULES, AND THE REMAINING WTO 
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ویبѧدو لنѧا أن   . )١(سواق ممѧا یѧؤدى إلѧى رفѧع الأسѧعار      أنھا تأخر دخول المنافسین إلى الأ  

مدة سبع سنوات كافیة لیتمكن المخترع من تحقیѧق ھدفѧھ، وأن مѧا یزیѧد علѧى ذلѧك یثیѧر                

ولا شѧѧك فѧѧي أن تقلیѧѧل ھѧѧذه المѧѧدة  . )٢ (شѧѧبھات تتعلѧѧق بمѧѧساعدة المختѧѧرع علѧѧى الاحتكѧѧار 

دویѧѧѧѧة سیѧѧѧѧسھم فѧѧѧѧي تمكѧѧѧѧین شѧѧѧѧركات الأدویѧѧѧѧة فѧѧѧѧي الѧѧѧѧدول النامیѧѧѧѧة مѧѧѧѧن تѧѧѧѧصنیع الأ       

كمѧѧا یجѧѧب أن  . )٣ ( وبیعھѧѧا بѧѧسعر قلیѧѧل وتوفیرھѧѧا للمرضѧѧى   Generic drugsالمثلیѧѧة

تتضمن الاتفاقیة نصا خاصا بتسجیل الأدویѧة المثلیѧة لѧدى سѧلطات التѧسجیل دون التقیѧد        

بفترات زمنیة معینة، وذلك حتى تتمكن شركات الدواء الوطنیѧة مѧن الاسѧتغلال التجѧارى           

 ناحیѧة أخѧرى یجѧب إضѧافة نѧص خѧاص یفѧوض الѧسلطات            ومѧن . لھذه الأدویة وتطویرھا  

التشریعیة في الدول أن تضع الضوابط الخاصة بتجدید براءة الاختراع بعد انتھائھѧا بمѧا        

یضمن وجود ابتكار جدید وحقیقى یبرر السماح بتجدید البراءة، ویمنѧع ھѧذا التجدیѧد إذا         

دواء أو طریقة استخدامھ، تعلق الأمر بمجرد تغییرات شكلیة وطفیفة في طریقة إعداد ال      

وقد . لتعطیل الشركات الوطنیة عن الاستفادة من الاختراع بعد انتھاء مدة البراءة الأولى
                                                             

= 
LEGAL ALTERNATIVES AVAILABLE TO THIRD WORLD 
COUNTRIES, Penn Law: Legal Scholarship Repository, Vol. 17:4, 2014, 
p1069, 1085. 

  :راجع) ١(
UNAIDS calls on trade negotiators to uphold governments’ commitments 
to public health and access to medicines. Press release. Geneva: Joint 
United Nations Programme on HIV/AIDS; 28 July 2015.  

  :                      راجع) ٢(
Nadia Natasha Seeratan, Negative Impact of Intellectual Property Patent 
Rights on 
Developing Countries: An Examination of the Indian Pharmaceutical 
Industry, op.cit, p412, p402. 

  :                      راجع) ٣(
 Ibid, p403. 
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حرصت عدید من التشریعات على إقرار ھذا الأمر صѧراحة؛ فمنعѧت مѧنح البѧراءة لمنѧتج           

دوائى معروف ومجرب فى علاج أو تشخیص مرض معین، حتى ولو اكتѧشف أنѧھ یمكѧن     

میѧѧونخ (وقѧѧد اعترفѧѧت الاتفاقیѧѧة الأوربیѧѧة للبѧѧراءات    . ھ فѧѧى عѧѧلاج مѧѧرض آخѧѧر  اسѧѧتخدام

أیѧѧضا نѧѧص القѧѧانون الفرنѧѧسى علѧѧى عѧѧدم جѧѧواز مѧѧنح     . )١(بھѧѧذا الأمѧѧر صѧѧراحة  ) ١٩٧٣

البѧراءة لѧدواء سѧѧبق اسѧتخدامھ مѧѧن قبѧل لعѧѧلاج أحѧد الأمѧѧراض المعروفѧة أو الجراحѧѧة أو       

  . )٢(التشخیص 

قالیة جدیدة خاصة فقѧط ببѧراءات الѧدواء،    علاوة على ما سبق، یجب منح مدد انت 

وذلك بالنظر إلى قصر المدد التي سبق أن حصلت علیھا الدول النامیة لترتیب أوضاعھا 

حیث لم تѧنجح فѧي توفیѧق أوضѧاعھا بѧسبب ضѧعف قѧدراتھا          . )٣(قبل نفاذ اتفاقیة التربس     

. قѧت والتعѧاطف  التكنولوجیا وإمكانیاتھا البحثیة، وكانت تحتاج، بحق، إلѧى مزیѧد مѧن الو         

                                                             
 ,of 5 October 1973 ,(European Patent Convention) :                         راجع  )١(

article (54/5).  
الملاحظ أن اتفاقیة التربس فیما یتعلق ببدایة سریان أحكامھا أنھا قد میزت بین الدول على النحو  )٢(

من الاتفاقیة على أن یبدأ التزام ھذه ) ٦٥/١( نصت المادة :الدول المتقدمة/ الفئة الأولى: الآتى
 تشریعات وطنیة إصدار، وھو ما دفع ھذه الدول إلى ١٩٩٦ ینایر١الدول بأحكام الاتفاقیة منذ 

من الاتفاقیة یجوز ) ٦٥/٢(وفقا لنص المادة : الدول النامیة/ الفئة الثانیة. لتفعیل أحكام الاتفاقیة
رة سماح یمكن من خلالھا تأجیل تطبیق أحكامھا لمدة أربع سنوات، لیبدأ لھذه الدول التمتع بفت

، وذلك فیما عدا الأحكام الخاصة بمبادىء ٢٠٠٠ ینایر لسنة ١التزامھا بتطبیق أحكام الاتفاقیة فى 
وقد سمحت الاتفاقیة . الدولة الأولى بالرعایة والمعاملة الوطنیة، حیث یجب تطبیقھا بشكل فورى

 بالنسبة لبعض ٢٠٠٥ ینایر لسنة ١الاستفادة من فترة سماح إضافیة تنتھى فى لھذه الدول 
وفقا : الدول الفقیرة أو الأقل نموا/ الفئة الثالثة. المنتجات المشمولة بحمایة براءات الاختراع

. ٢٠٠٦ ینایر ١تتمتع ھذه الدول بفترة سماح أطول تمتد لعشرة سنوات تنتھى فى ) ٦٦/١(للمادة 
تفاقیة لھذه الدول أن تطلب من مجلس الجوانب المتصلة بالتجارة من حقوق الملكیة وأجازت الا

 .الفكریة التابع لمنظمة التجارة العالمیة تمدید فترة السماح لتوفق أوضاعھا
 :راجع) ٣(

 Intellectual property and access to health technologies, UNAIDS 2016 | 
REFERENCE. 
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فقد بات واضحًا أن ھذه الدول لم تتمكن من الحѧصول علѧى فوائѧد جولѧة أرجѧواى، حیѧث               

انشغلت في جعل تعدیل تشریعاتھا الوطنیة تتوافق مع أحكام التربس، لتتفادى العقوبѧات       

فعلѧѧى الѧѧرغم مѧѧن أن مجلѧѧس  . )١ (المحتملѧѧة علѧѧى صѧѧادراتھا التجاریѧѧة مѧѧن الѧѧدول الكبѧѧرى 

 على تمدیѧد الفتѧرة الانتقالیѧة حتѧى عѧام      ٢٠١٣عالمیة قد وافق في عام    منظمة التجارة ال  

 بتمدید الإعفاء على الأدویة حتѧى ینѧایر مѧن    ٢٠١٥كما قام في نوفمبر من عام       . ٢٠٢١

 Least Developed، فإن ذلك كان مقѧصورا فقѧط علѧى الѧدول الأقѧل نمѧوا      ٢٠٣٣عام 

Countries (LDCs) )٢.(  

الѧب التѧرخیص الإجبѧارى مѧن الѧشروط المتعلقѧة       من ناحیة أخرى، یجب إعفѧاء ط      

بالتفاوض مع صاحب البراءة للحصول على التѧرخیص؛ لأن ھѧذا القیѧد لا یتوافѧق مطلقѧًا        

. )٣(مع اعتبارات الضرورة التي تستدعى استصدار الترخیص بإجراءت سھلة ومیѧسرة      

ى القضایة ولعل في تجربة دولة جنوب أفریقیا خیر دلیل على ذلك؛ حیث تراكمت الدعاو 
 على شركاتھا الوطنیة بѧسبب اسѧتغلالھا للتѧرخیص دون اسѧتیفاء الѧشروط المطلوبѧة           )٤(

لѧѧھ، وذلѧѧك علѧѧى الѧѧرغم مѧѧن حالѧѧة الѧѧضرورة التѧѧي كانѧѧت تѧѧستدعى مواجھѧѧة كثѧѧرة حѧѧالات    

                                                             
                  :      راجع) ١(

 Judith Achieng', Health Trade-Kenya: New Patenting Law Mats Be 
tlarmnid to Health, INTER PRESS SERVICE, Nov. 18. 1999. 

 :راجع) ٢(
 Ibid.  

  :                      راجع) ٣(
 Patents: Private Rights and Public Interests. MARKIIAT Ti-R. Nov. 2. 
1992 

  :                      راجع) ٤(
Constitution of the World Health Organization, preamble, opened for 
signature 
July 22, 1946, 62 Stat. 2679, 14 U.N.T.S. p210 
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كمѧѧا یجѧѧب أن ینقѧѧل عѧѧبء إثبѧѧات حالѧѧة      . )١(الوفیѧѧات بѧѧسبب مѧѧرض الإیѧѧدز بѧѧأى وسѧѧیلة     

، بحیѧث إذا مѧا أراد الأخیѧر الرجѧوع     )٢(لبѧراءة  الضرورة مѧن المѧرخص لѧھ إلѧى صѧاحب ا         

بالتعویض على الѧشركة المѧرخص لھѧا والدولѧة التѧي أصѧدرت التѧرخیص، فѧإن علیѧھ أن            

وجدیر بالذكر وجѧوب أن  . یثبت عدم وجود حالة ضرورة تستدعى إصدار ھذا الترخیص        

یقѧѧدر التعѧѧویض المѧѧستحق للمѧѧرخص لѧѧھ بѧѧضوابط میѧѧسرة فѧѧي ضѧѧوء الحѧѧد الأدنѧѧى مѧѧن        

ائر التي تكبدھا صاحب البراءة بѧسبب اصѧدار ھѧذا التѧرخیص، علѧى أن یزیѧد مبلѧغ              الخس

الدول فمن غیر المقبول غل ید . التعویض متى ثبت أنھ لم تكن ھناك ما یستدعى إصداره

النامیѧѧѧة عѧѧѧن اسѧѧѧتغلال التѧѧѧرخیص الاجبѧѧѧارى أو الاسѧѧѧتیراد المѧѧѧوازى لتѧѧѧوفیر احتیاجѧѧѧات  

، خاصѧѧة فѧѧي حالѧѧة عѧѧدم    )٣(عقوبѧѧات التجاریѧѧة  مواطنیھѧѧا مѧѧن الѧѧدواء بѧѧسبب التھدیѧѧد بال   

كمѧѧا یجѧѧب الѧѧسماح بالتѧѧصدیر علѧѧى أثѧѧر الحѧѧصول علѧѧى  . )٤(اسѧتغلال المختѧѧرع لاختراعѧѧھ  

الترخیص الإجبارى ولیس فقط الاستخدام المحلѧى، وھѧو مѧا اعتمѧدت علیѧھ الھنѧد بѧشكل           

ل فѧضلا عѧن ضѧرورة تبنѧى توصѧیة تحѧث الѧدو       . كبیر لتطویر الادویѧة المثلیѧة وتѧصدیرھا      

المتقدمѧѧة علѧѧى تخѧѧصیص جѧѧزء مѧѧن اھتماماتھѧѧا البحثیѧѧة للأمѧѧراض المھملѧѧة فѧѧي الѧѧدول       

  .النامیة، ومساعدة ھذه الدول في الاستفادة من التكنولوجیا المرتبطة بھا
                                                             

  :                      راجع) ١(
 Tina Rosenberg. Look At Brazil. N.Y. TiNEs. Jan. 28. 2001. New York 
Times Magazine. 

  :                      راجع) ٢(
Larry Elliott, Putting Profit Before People, THE CANBERRA TIMES, 
Feb. 19, 2001. 

  :                      راجع) ٣(
 Tina Rosenberg. Look At Brazil. N.Y. TiNEs. Jan. 28. 2001. New York 
Times Magazine. 

  :                       راجع )٤(
Ibid, p6. 



 

 

 

 

 

 ٨٥٢

مѧѧن اتفاقیѧѧة التѧربس قѧѧد تѧѧضمنت حكمѧѧًا  ) ٦٥/١(یѧضاف إلѧѧى مѧѧا سѧبق أن المѧѧادة   

المعارف التكنولوجیѧة التѧي لا تحظѧى    شدید الغرابة؛ تمثل في إلزام الدول النامیة بحمایة       

فѧأى منطѧق قѧانونى    . بحمایة خاصة داخل أراضیھا بالحمایѧة ذاتھѧا المقѧررة للاختراعѧات       

اعتمدت علیھ ھذه الاتفاقیة لتبریѧر اعتبѧار ھѧذه المعѧارف مѧن قبیѧل الاختراعѧات وھѧى لا              

ن النظѧام  ثم كیف تبѧرر الالتѧزام بѧسریتھا فѧي ظѧل أ       . تنطوى على عناصر الجدة والابتكار    

القانوني للاختراعѧات یحѧتم الإفѧصاح عنھѧا وعѧن مكوناتھѧا؟ ومѧن ثѧم یبѧدو أن مثѧل ھѧذه              

النصوص قد غاب عنھا مراعѧاة المنطѧق القѧانوني الѧسلیم لتحѧل محلѧھ اعتبѧارات حمایѧة             

  .  مصالح مورد التكنولوجیا، ولو بالإضرار بحقوق المستورد

  
  المطلب الثالث

  فنية كأحد أعمال المنافسة تعارض حظر استغلال المعرفة ال
 غير المشروعة واعتبارات نقل التكنولوجيا الدوائية

مـن ) كتطبيق للمسئولية التقصيرية( يعد مصطلح المنافسة غير المشروعة -٧٣
أكثر المصطلحات التي لم تشهد توافقـا فيمـا بـين التـشريعات الوطنيـة 

ً

یضاف إلى ذلѧك أن  . محددا لھاكما لا توجد اتفاقیة دولیة تضع تعریفا ، )١(المختلفة 
اتفاقیѧѧة بѧѧاریس الخاصѧѧة بحمایѧѧة عناصѧѧر الملكیѧѧة الѧѧصناعیة فѧѧي نѧѧسختھا الأولѧѧى      

وقѧد  .  لم تكن تتضمن أحكاما خاصة بھذه المنافسة ١٨٨٣ مارس لسنة    ٢٠بتاریخ  
 الذي عقد لمراجعة أحكѧام ھѧذه   ١٩٠٠تم تدراك ھذا الأمر في مؤتمر بروكسل لعام         

                                                             
  :                       راجع) ١(

 G Dworkin, ‘Unfair Competition: Is the Common Law Developing a New 
Tort?’ 
European Intellectual Property Law Review 241, 1978/9, p1. 



 

 

 

 

 

 ٨٥٣

مكѧѧررا بغѧѧرض معالجѧѧة أحكѧѧام المنافѧѧسة غیѧѧر   ) ١٠( المѧѧادة ، وأضѧѧاف)١(الاتفاقیѧѧة 
وفѧѧى مѧѧؤتمر المراجعѧѧة . المѧشروعة فѧѧي مجѧѧال اسѧتغلال عناصѧѧر الملكیѧѧة الѧصناعیة   

 تѧѧم التوصѧѧل إلѧѧى اتفѧѧاق یلѧѧزم جمیѧѧع الѧѧدول     ١٩١١الѧѧذي عقѧѧد فѧѧى واشѧѧنطن لعѧѧام    
والأھم مѧن ذلѧك أنѧھ قѧد     . بضرورة توفیر حمایة فعالة ضد المنافسة غیر المشروعة 

 ومؤتمر لشبونة لѧسنة  ١٩٢٥م تقدیم بعض الأمثلة علیھا في مؤتمر لاھاى لسنة         ت
مكررا من اتفاقیة باریس في نسختھا النھائیة ) ١٠(ولم تتضمن المادة   . )٢(١٩٥٨

، ووضѧѧع )٣(إلѧѧزام الѧѧدول بمنѧѧع المنافѧѧسة غیѧѧر المѧѧشروعة   أي تفاصѧѧیل، باسѧѧتثناء
 ومنذ ذلѧك التѧاریخ تѧم التعامѧل مѧع      .)٥(، وإعطاء بعض الأمثلة علیھا )٤(تعریف لھا  

                                                             
  :                       راجع) ١(

GHC Bodenhausen, Guide to the Application of the Paris Convention for 
the Protection of Industrial Property, UNITED 
INTERNATIONAL,BUREAUX FOR THE PROTECTION OF 
INTELLECTUAL PROPERTY (BIRPI),  1968, p142.   

  :                       راجع) ٢(
 Paris Convention for the Protection of Industrial Property of March 20, 
1883, as revised at Brussels on December 14, 1900, at Washington on June 
2, 1911, at The Hague on November 6, 1925, at London on June 2, 1934, at 
Lisbon on October 31, 1958, and at Stockholm on July 14, 1967, and as 
amended on September 28, 1979. 

  :                       راجع) ٣(
(1) The countries of the Union are bound to assure to nationals of such 

countries effective protection against unfair competition. 
  :                       راجع) ٤(

(2) “Any act of competition contrary to honest practices in industrial or 
commercial matters constitutes an act of unfair competition”. 

  :                       راجع) ٥(
(3) The following in particular shall be prohibited: 1. all acts of such a 

nature as to create confusion by any means whatever with the 
establishment, the goods, or the industrial or commercial activities, of a 
competitor; 2. false allegations in the course of trade of such a nature as 

= 



 

 

 

 

 

 ٨٥٤

أحكام المنافѧسة غیѧر المѧشروعة فѧي اتفاقیѧة بѧاریس علѧى أنھѧا جѧزء لا یتجѧزأ مѧن                 
قواعد حمایة الملكیة الصناعیة، وھو ما اكسب ھذه الأحكѧام أھمیѧة خاصѧة وتѧسبب      

  .)١(فى تغیر المشھد تماما في السنوات الأخیرة 

ابقة الѧذكر یجѧب اعتبѧار كѧل عمѧل یتعلѧق       س) ١٠(وطبقًا للفقرة الثانیة من المادة    
باستغلال أحد عناصر الملكیѧة الѧصناعیة ویتعѧارض مѧع الممارسѧات العادلѧة فѧي النѧشاط            

وھذا المعیار یشمل كلا . التجارى من قبیل المنافسة غیر المشروعة وفق أحكام الاتفاقیة   
 مѧѧѧن "الممارسѧѧѧات العادلѧѧѧة" كمѧѧѧا أن مѧѧѧصطلح . مѧѧѧن النѧѧѧشاط الѧѧѧوطنى والѧѧѧدولى أیѧѧѧضًا 

المصطلحات المرنة التي یمكن للمحاكم وھیئات التحكیم أن تتوسع في تفسیره بما یخѧدم     
  . اعتبارات حمایة المنافسة

عѧѧلاوة علѧѧى ذلѧѧك، حرصѧѧت الفقѧѧرة الثالثѧѧة مѧѧن المѧѧادة الѧѧسابقة علѧѧى ذكѧѧر بعѧѧض     
الأمثلѧѧة للممارسѧѧات المحظѧѧورة؛ مثѧѧل خلѧѧق نѧѧوع مѧѧن الارتبѧѧاك حѧѧول الѧѧسلع التѧѧي یقѧѧدمھا   

وتشویھ سمعة المنافسین بمزاعم غیر حقیقیة، ونشر افتراءات حول البضائع      المنافس،  
قیѧѧام : فمѧѧثلا. )٢(وقѧѧد ذكѧѧرت ھѧѧذه الѧѧصور علѧѧى سѧѧبیل المثѧѧال لا الحѧѧصر      . الخاصѧѧة بھѧѧم 

                                                             
= 

to discredit the establishment, the goods, or the industrial or 
commercial activities, of a competitor; 3. indications or allegations the 
use of which in the course of trade is liable to mislead the public as to 
the nature, the manufacturing process, the characteristics, the 
suitability for their purpose, or the quantity, of the goods.  

  :                       راجع) ١(
 Nishantha Sampath Punchi Hewage, Promoting a Second-Tier Protection 
Regime for Innovation of Small and Medium-Sized Enterprises in South 
Asia, Chapter Title: Incentive Mechanisms for Incremental and Minor 
Innovations under Unfair Competition Law and Trade Secrets Law in Sri 
Lanka, Nomos Verlagsgesellschaft mbH. (2015) 

  :                       راجع) ٢(
= 



 

 

 

 

 

 ٨٥٥

المنافس بادعاء إنجازات الآخرین لنفسھ، أو اختلاسѧھ للأسѧرار التجاریѧة الخاصѧة بھѧم،       
بیѧل المنافѧسة غیѧر المѧشروعة قیاسѧا علѧى       أو تخفیض الأسعار بقصد الإغراق یعѧد مѧن ق   

  .)١ (الأمثلة التي ذكرتھا الفقرة السابقة

والسؤال الذي یُثار في ھذا الѧصدد یتعلѧق بمѧدى معالجѧة اتفاقیѧة التѧربس لأحكѧام              

  .المنافسة غیر المشروعة بخصوص حمایة عناصر الملكیة الصناعیة

        ѧعیھا لѧظ أن واضѧربس یلاحѧة التѧصوص اتفاقیѧى نѧصیاغة   بالرجوع إلѧوا بѧم یھتم

مكѧررا  ) ١٠(أحكام جدیدة للمنافسة غیر المѧشروعة، واكتفѧوا بالإحالѧة إلѧى حكѧم المѧادة            

) ب تѧѧربس/٢٢المѧѧادة (مѧѧن اتفاقیѧѧة بѧѧاریس فقѧѧط بخѧѧصوص حمایѧѧة البیانѧѧات الجغرافیѧѧة   

ولѧم یѧرد ذكѧر أحكѧام المنافѧسة      ).  تѧربس ٣٩/١المѧادة  (والمعلومات غیѧر المفѧصح عنھѧا        

یر ھذه الأوضاع، وھو ما یصعب معѧھ القѧول بѧسریانھا بخѧصوص       غیر المشروعة في غ   

  . )٢(براءة الاختراع أو العلامات التجاریة أو حقوق التألیف والنشر وقانون التصمیمات 

                                                             
= 

 F Henning-Bodewig, ‘International Protection Against Unfair Competition 
– Article 10bis Paris Convention, TRIPS and WIPO Model Provisions’ 
(1999) 30/2 
International Review of Intellectual Property and Competition Law, 
pp:166, 173. 

  :                       راجع) ١(
 Nishantha Sampath Punchi Hewage, Promoting a Second-Tier Protection 
Regime for Innovation of Small and Medium-Sized Enterprises in South 
Asia, Chapter Title: Incentive Mechanisms for Incremental and Minor 
Innovations under Unfair Competition Law and Trade Secrets Law in Sri 
Lanka, op.cit 

  :                       راجع) ٢(
F Henning-Bodewig, ‘International Protection Against Unfair Competition 
– Article 10bis Paris Convention, TRIPS and WIPO Model Provisions’ 
op.cit, p179.   



 

 

 

 

 

 ٨٥٦

مѧن اتفاقیѧة بѧاریس    ) ١٠(وقد دفع ذلك جانѧب مѧن الفقѧھ للقѧول بѧأن حكѧم المѧادة                

ح عنھا ولا یجوز التوسع مقصور فقط على المؤشرات الجغرافیة والمعلومات غیر الفص   

ونحن من جانبنا نتفق مѧع ھѧذا الѧرأي، بѧالنظر إلѧى أن واضѧعى الاتفاقیѧة          . )١(في تطبیقھا 

. تبنوا نصوصا خاصة فقط لھذه العناصر دون غیرھا، وإن أرادوا غیر ھذا لѧصرحوا بѧھ          

ة  مكرر من اتفاقیة باریس المنظم لأحكام الحمایة ضد المنافس١٠وبناء علیھ تعد المادة   

غیѧѧر المѧѧشروعة فѧѧي مجѧѧال الملكیѧѧة الѧѧصناعیة علѧѧى المѧѧستوى الѧѧدولى حتѧѧى الآن، علѧѧى   

  .)٢(الرغم من أنھا لم تقدم إلا الحد الأدنى من الحمایة المنشودة 

كمѧѧا یثѧѧار فѧѧي ھѧѧذا الѧѧصدد التѧѧساؤل حѧѧول متѧѧى یعѧѧد اسѧѧتغلال المعلومѧѧات الفنیѧѧة        

  ѧة    الدوائیة خطأ تقوم معھ مسئولیة المستورد عن المنافسة غیѧا لاتفاقیѧًشروعة طبقѧر الم

  التربس؟

يبدو أن الإجابة عن هذا السؤال سوف تحتاج إلى التفرقة بـين نـوعين مـن  -٧٤
  : المعلومات؛ وهما

 المعلومات الدوائیة غیر المفѧصح عنھѧا؛ تلѧك التѧي تتѧسم بالѧسریة            /النوع الأول

فطبقѧًا  .  سѧریتھا ولھا قیمة تجاریѧة، وقѧام صѧاحبھا باتخѧاذ التѧدابیر اللازمѧة للحفѧاظ علѧى           

تلتزم الدول الأعضاء بحمایة ھذه المعلومات بشكل عѧام، وعѧدم الѧسماح     ) ٣٩/١(للمادة  

باسѧتغلالھا إلا بمعرفѧѧة صѧѧاحبھا، وعѧѧدم اسѧѧتغلالھا بمѧا یتنѧѧافى مѧѧع الممارسѧѧات التجاریѧѧة    

                                                             
  :                       راجع) ١(

WR Cornish, ‘Genevan Bootstraps’ European Intellectual Property Law 
Review 336, 1997, p7. 

      :                   راجع) ٢(
 Pamela Samuelson, "First Amendment defenses in trade secrecy cases" in 
A Handbook of Contemporary Research (2011), p.280 



 

 

 

 

 

 ٨٥٧

ومѧن ثѧم یتحقѧق الخطѧأ الموجѧب للمѧسئولیة طبقѧا لھѧذه المѧادة بتѧوافر شѧرطین؛            . العادلѧة 

  :ھما

مѧѧع ملاحظѧѧة أنѧѧھ إذا قѧѧصر  . ن یѧѧتم اسѧѧتغلال ھѧѧذه المعلومѧѧات بѧѧدون إذن صѧѧاحبھا  أ-١

الأخیѧѧر فѧѧي اتخѧѧاذ التѧѧدابیر اللازمѧѧة للمحافظѧѧة علѧѧى سѧѧریتھا وجعلھѧѧا فѧѧي متنѧѧاول   

  . الجمیع، فلا مجال للقول بأن ھناك منافسة غیر مشروعة

مѧثلا بخلѧق   كمѧا لѧو قѧام    .  أن یكون استخدامھا مخالفا للممارسات التجاریة العادلѧة         -٢

نوع مѧن الارتبѧاك حѧول الأدویѧة التѧي ینتجھѧا مѧورد التكنولوجیѧا، أو اسѧتغل ھѧذه            

 أیѧضًا إذا قѧام بѧأى فعѧل مѧن شѧأنھ إثѧارة           .)١ (البیانات لصرف عملاء المѧورد عنѧھ      

مѧع  . اللبس والخلط في أذھان المستھلكین حѧول نѧسبة المنѧتج الѧدوائى لمخترعѧھ       

طѧابق للѧدواء المѧشمول بѧالاختراع لا یعѧد      ملاحظة أن مجرد إنتاج دواء مماثل وم      

من قبیل المنافسة غیر المشروعة مادام المورد لم یستخدم أسالیب محددة لإثارة  

ھѧذا ویعѧد تحѧریض العѧاملین لѧدى المѧورد علѧى تѧرك العمѧل لدیѧھ                 . اللبس والخلط 

للالتحѧاق بالمѧستورد مѧن أجѧل معرفѧة أسѧѧرار المѧشروع مѧن قبیѧل المنافѧسة غیѧѧر          

ما یترتب على ذلك من إحداث اضطراب داخѧل المѧشروع المنѧافس،        المشروعة؛ ل 

مع تقریر مسئولیة ھؤلاء العمال حتى ولو لѧم یكونѧوا ملتѧزمین بالѧسریة بموجѧب       

وتتحقق مسئولیة المستورد كذلك إذا قام باستغلال المعلومات التي   . اتفاق عقدى 

ام العقѧد؛  وصلت إلى علمھ أثناء مرحلة المفاوضات حتѧى ولѧو لѧم تѧسفر عѧن إبѧر            

. وذلك على أساس مخالفتѧھ لقواعѧد حѧسن النیѧة والثقѧة فѧي المعѧاملات التجاریѧة              

                                                             
  :                       راجع) ١(

 F Henning-Bodewig, ‘International Protection Against Unfair Competition 
– Article 10bis Paris Convention, TRIPS and WIPO Model Provisions’ 
op.cit, p170. 



 

 

 

 

 

 ٨٥٨

یѧضاف إلѧى ذلѧك، أن التجѧسس علѧى نѧѧشاط المѧورد یعѧد مѧن قبیѧل المنافѧسة غیѧѧر           

  . )١(المشروعة 

وإذا تحقѧѧق الخطѧѧأ بѧѧالمعنى الѧѧسابق فلѧѧن یجѧѧد المѧѧورد صѧѧعوبة فѧѧي إثبѧѧات الѧѧضرر  

معرفѧة الفنیѧة، فѧي حѧد ذاتھѧا، میѧزة كبیѧرة یتمتѧع بھѧا          فال. وعلاقتھ بممارسات المѧستورد   

ومن ثم قیام . المورد في مجال التجارة، ویعتمد علیھا بشكل كبیر في منافستھ مع أقرانھ      

المѧѧستورد بالاسѧѧتیلاء علیھѧѧا وإسѧѧاءة اسѧѧتغلالھا یѧѧشكل ضѧѧررًا كبیѧѧرًا بمѧѧصالحھ بѧѧشكل        

لمعلومات، حتى أنھ یعد مجѧرد  وقد تشدد القضاء الأمریكى كثیرًا في حمایة ھذه ا . مباشر

فالمستقر علیھ فѧي ھѧذا القѧضاء    . الكشف عن سریتھا من قبیل المنافسة غیر المشروعة    

أن الاسѧتحواذ غیѧر القѧانوني علѧى ھѧذه المعلومѧات یѧشكل مرحلѧة وسѧطى بѧین المنافѧسة            

العدوانیة والخاطئة، وھو بھذه الصورة یعد انتھاكا لواجب الثقة، ومن ثم یبرر مسئولیة 

ویرى مؤیدو ھذا التأصیل أن الدافع وراء توفیر حمایة خاصة للمعلومѧات       . )٢ (المخطىء

الفنیѧѧة الѧѧسریة وفѧѧق توجѧѧھ القѧѧانون الامریكѧѧى لѧѧیس حمایѧѧة ملكیѧѧة صѧѧاحبھا لھѧѧا، ولكѧѧن      

لذلك اقترح بعض الفقھ تسمیة قانون . )٣(الرغبة في حمایة الممارسات التجاریة العادلة   

                                                             
  :                       راجع) ١(

 Nishantha Sampath Punchi Hewage, Promoting a Second-Tier Protection 
Regime for Innovation of Small and Medium-Sized Enterprises in South 
Asia, Chapter Title: Incentive Mechanisms for Incremental and Minor 
Innovations under Unfair Competition Law and Trade Secrets Law in Sri 
Lanka, op.cit. 

  :                       راجع) ٢(
Sandeen, "The limits of trade secret law" in A Handbook of Contemporary 
Research (2011), p.553   

  :                       راجع) ٣(
Ibid, op.cit, p.555.   
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 ѧѧѧة فѧѧѧرار التجاریѧѧѧة الأسѧѧѧلاق   حمایѧѧѧة الأخѧѧѧانون حمایѧѧѧة بقѧѧѧدة الأمریكیѧѧѧات المتحѧѧѧي الولای  

  .)١(التجاریة 

. ولعل في تقریر ھذا التأصیل ما یكفى لحمایة مصالح مورد التكنولوجیا الدوائیѧة    

فالمعلومѧات الدوائیѧة غیѧѧر المفѧصح عنھѧا، وإن لѧѧم تعѧد مѧن عناصѧѧر الملكیѧة الѧѧصناعیة،        

لھذه العناصر، فإنھا تعد من قبیل الأسѧرار  ومن ثم لن تحظى بالحمایة القانونیة المقررة     

  .التجاریة، وتحمى بموجب قواعد المنافسة غیر المشروعة على المستوى الدولى

ــانى ــوع الث  إذا تعلѧѧق الأمѧѧر باسѧѧتغلال بیانѧѧات اختبѧѧار الѧѧدواء والتأكѧѧد مѧѧن     /الن

لѧك  فاعلیتھ، فإن ھذه البیانات ستكون محمیة أیضًا بقواعد المنافسة غیر المشروعة، وذ  

إلѧى  ) ٣٩/٣(حیث ذھبѧت المѧادة   . على الرغم من أن ھذه البیانات لیست سریة بطبیعتھا      

أنھ إذا اشترطت الدول لتسویق الأدویة لدیھا أن یتم تقدیم بیانات سریة أو بیانات أخرى 

ینطѧѧوى إنتاجھѧѧا علѧѧى جھѧѧود كبیѧѧرة، فѧѧإن علیھѧѧا الالتѧѧزام بحمایѧѧة ھѧѧذه البیانѧѧات ضѧѧد             

كمѧѧا لا یجѧѧوز للѧѧدول اسѧѧتغلال ھѧѧذه البیانѧѧات إلا عنѧѧد      . لعѧѧادلالاسѧѧتخدام التجѧѧارى غیѧѧر ا  

  .الضرورة ولحمایة الجمھور

ویتضح من ھذا النص أن إثبѧات خطѧأ المѧستورد بخѧصوص اسѧتغلال المعلومѧات             

الخاصة باختبار الأدویة سیكون أسھل بكثیر مقارنة باستغلال المعلومѧات غیѧر المفѧصح            

. لسریة لأنھا لیست من خصائص ھذه المعلومات حیث لا حاجة لھ بإثبات انتھاك ا      . عنھا

ومѧѧا . ویكفѧѧى فقѧѧط إثبѧѧات أنѧѧھ قѧѧد تѧѧم اسѧѧتخدامھا بالمخالفѧѧة للممارسѧѧات التجاریѧѧة العادلѧѧة 

أسѧھل ذلѧѧك علѧى المѧѧورد؛ لأنѧھ مھمѧѧا كانѧت طبیعѧѧة الأنѧشطة التѧѧي سѧیقوم بھѧѧا المѧѧستورد        

                                                             
  :                       راجع) ١(

First, "Trade Secrets and antitrust law" in A Handbook of Contemporary 
Research (2011), pp.379–380.   
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لمѧورد، خاصѧة   فسوف یعد مخطئا طبقًا لأحكام المنافسة غیر المشروعة من وجھة نظر ا 

وأن مصطلح الممارسѧات العادلѧة مѧن المѧصطلحات الواسѧعة، والتѧي لѧم تحѧرص اتفاقیѧة                

التربس علѧى وضѧع محѧدد لھѧا؛ لتوسѧع مѧن نطѧاق الحمایѧة المقѧررة لمѧورد التكنولوجیѧا               

  .الدوائیة من خلال تبنى المحاكم لتفسیرات موسعة لھذا المصطلح

د الأمور؛ لأنه عكس رغبـة الـدول ويبدو لنا أن هذا النص قد زاد من تعقي -٧٥
المتقدمــة في غلــق كــل الــسبل علــى المــورد حــتى لا يــستفيد مــن هــذه 

فقѧد مѧنح ھѧذا الѧنص حمایѧة خاصѧة لھѧذه        . المعلومات في إنتـاج الـدواء المماثـل

المعلومات ضد المنافسة غیر المشروعة حتѧى ولѧو لѧم تكѧن ھѧذه المعلومѧات سѧریة         

ربس لѧѧم تѧѧوفر الحمایѧѧة ذاتھѧѧا لعناصѧѧر الملكیѧѧة    والغریѧѧب ان اتفاقیѧѧة التѧѧ . بطبیعتھѧѧا

الѧѧѧصناعیة مثѧѧѧل حѧѧѧق الاختѧѧѧراع وحѧѧѧق التѧѧѧألیف، وذلѧѧѧك علѧѧѧى الѧѧѧرغم مѧѧѧن أن ھѧѧѧذه   

المعلومات تعد أقѧل مѧن عناصѧر الملكیѧة الѧصناعیة فѧي القیمѧة، بѧالنظر إلѧى أنھѧا لا              

الأمر الذى یؤكد أن ھناك رغبѧة فѧي منѧع    . تنطوى في الغالب على الابتكار أو الجدة     

ستفادة مѧن التكنولوجیѧا الدوائیѧة بكافѧة صѧورھا، ولѧیس كمѧا یѧدعون بѧأن لѧدیھم            الا

رغبѧѧة فѧѧي حمایѧѧة الابتكѧѧارات وتѧѧشجیع المبتكѧѧرین، وإلا لمѧѧا كانѧѧت قیѧѧود الاسѧѧتغلال    

وبناء علیھ سوف یحمى المنتج . وصلت إلى حد المعلومات الخاصة باختبار الدواء  

  ، وتحمѧѧى المعلومѧѧات الدوائیѧѧة   الѧѧدوائى وطریقѧѧة تѧѧصنیعھ بأحكѧѧام بѧѧراءة الاختѧѧراع    

  غیѧѧѧر المفѧѧѧصح عنھѧѧѧا والمعلومѧѧѧات الخاصѧѧѧة باختبѧѧѧار الѧѧѧدواء بقواعѧѧѧد المنافѧѧѧسة       

  ولا یبقѧѧѧى لمѧѧѧѧستورد التكنولوجیѧѧѧا الدوائیѧѧѧѧة شѧѧѧيء ذات قیمѧѧѧѧة    . غیѧѧѧر المѧѧѧѧشروعة 

  . یѧѧѧستطیع الاسѧѧѧتفادة منѧѧѧھ فѧѧѧي صѧѧѧناعتھ أو تѧѧѧوفیر الѧѧѧدواء للمѧѧѧواطنین فѧѧѧي دولتѧѧѧھ  

  ط بѧین شѧركات الѧѧدواء الدولیѧة وھѧؤلاء المѧѧواطنین     لیبقѧى الأخیѧر دائمѧًا مجѧѧرد وسѧی    

  بѧѧѧل یحظѧѧѧر علѧѧѧى الѧѧѧدول اسѧѧѧتغلال ھѧѧѧذه المعلومѧѧѧات إلا فѧѧѧي حѧѧѧالات         . فѧѧѧي دولتѧѧѧھ 

  .الضرورة
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والثابت أنھ إذا ما تقررت مѧسئولیة مѧستورد التكنولوجیѧا الدوائیѧة عѧن الأضѧرار        
وغالبѧًا مѧا   . التي لحقت بالمورد بسبب المنافسة غیѧر المѧشروعة فإنѧھ ملتѧزم بѧالتعویض          

سینعقد الاختصاص للمحاكم الأمریكیة بنظر مثل ھѧذه المنازعѧات؛ حیѧث تѧسمح القواعѧد            
الفیدرالیة للتقاضى الدولى بلجوء الشركات التجاریة الأمریكیة للقѧضاء الفیѧدرالي لنظѧر         

وتحرص المحاكم في الولایات المتحدة الأمریكیѧة علѧى تعѧویض         . )١ (مثل ھذه المنازعات  
كمѧا أنھѧا   . )٢ (UTSAجمة عن اختلاس المعلومات الѧسریة بموجѧب قواعѧد      الأضرار النا 

تѧسمح بѧѧالتعویض فѧي حѧѧالات إسѧѧاءة الإسѧتغلال للمعلومѧѧات الѧѧسریة عѧن الѧѧضرر الحѧѧالى      
وكذلك عن الضرر المستقبلي أو ما یعرف باسم التعویض عن الكسب الفائت، لكن لѧیس       

 الاختلاس الفعلى ومجرد التھدید ومع ذلك یفرق القضاء الأمریكى بین. عن السلوك ذاتھ
بѧѧھ؛ ففѧѧي الحالѧѧة الأخیѧѧرة یجѧѧب أن یثبѧѧت المѧѧدعى، بأدلѧѧة واضѧѧحة، طبیعѧѧة الѧѧضرر الѧѧذي    

 )٣ (ویزید مبلغ التعویض في حالات الأضرار الفعلیة العمدیة والاخѧتلاس الخبیѧث     . أصابھ
ویمكѧѧѧن الجمѧѧѧع بѧѧѧین التعѧѧѧویض عѧѧѧن الѧѧѧضرر   . )٤(علѧѧѧى عكѧѧѧس المقѧѧѧرر فѧѧѧي دول أوربѧѧѧا  

، Net profits بالإضافة إلѧى رد جѧزء مѧن صѧافي الأربѧاح      Actual damagesالفعلى
    ).٥ (التي حققھا المخطىء

                                                             
  :                       راجع) ١(

The Foreign Sovereign Immunities Act: Federal Judicial Center 
International Litigation Guide, A Guide for Judges Second Edition 2018. 

  :                       راجع) ٢(
 UTSA, comments following §3, §4, §3(a), §3(b) 

  :                       راجع) ٣(
 UTSA §3(b). 

  : راجع) ٤(
Restrictive Trade Practices Act 1976; Competition Act 1980, CHAPTER 
21; Fair Trading Act 1973, CHAPTER 41 

  :                       راجع) ٥(
UTSA, comments following §3.   
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لكن السؤال الأھم ھنا یثار حول مدى إمكانیة قیѧام المحكمѧة بمنѧع المѧستورد مѧن              

  .استغلال المعرفة الفنیة

حیѧث ذھѧب      تسببت الإجابة عن هذا الـسؤال في اخـتلاف اتجاهـات القـضاء؛-٧٦

 في المحاكم الیابانیة إلى أنھ لا یجوز منع المستورد مѧن اسѧتغلال المعلومѧات          اتجاه

الفنیة حتى ولو ثبتت واقعة المنافسة غیر المشروعة في حقѧھ؛ وذلѧك علѧى أسѧاس       

فھѧى  . أن المورد لا یتمتع بحق ملكیة على ھذه المعلومات یمكنھ من الاسѧتئثار بھѧا       

ھا التѧشریعات الخاصѧة بقواعѧد حمایѧة     لا تعدو أن تكون مجرد أسرار تجاریة، تحمی    

فالمورد لھ الحق في التعویض باعتبѧار أن الواقعѧة     . السریة ومنع الاستغلال الضار   

تمѧѧس مѧѧصلحة مѧѧشروعة ذات قیمѧѧة مالیѧѧة ذاتیѧѧة، لكѧѧن لا تعطیѧѧھ الحѧѧق فѧѧي منѧѧع          

  .)١(المستورد من استغلالھا وفق أحكام عقد التكنولوجیا المبرم بینھما 

لقѧضاء الأمریكѧى إلѧى أن مѧن حѧق المѧضرور، بالإضѧافة إلѧى          وفى المقابѧل ذھѧب ا     

التعѧѧویض، أن یطالѧѧب بمنѧѧع المѧѧستورد مѧѧن اسѧѧتغلال ھѧѧذه المعرفѧѧة الفنیѧѧة مѧѧرة أخѧѧرى،       

بالاعتمѧѧاد علѧѧى نظریѧѧة علاقѧѧات الثقѧѧة فѧѧي المعѧѧاملات التجاریѧѧة المعروفѧѧة فѧѧي القѧѧضاء         

ق ملكیѧة علѧى ھѧذه    فعلى الرغم من تسلیم ھذا القضاء بأن المѧورد لѧیس لѧھ حѧ     . الأمریكي

المعلومات، فإن ھذا لا یعنى إنكار وجود علاقة ثقة بینھ وبین المستورد، بموجبھا سمح    

للأخیر أن یستغل ھذه المعلومات، وھѧى ذاتھѧا التѧي تبѧرر منعѧھ مѧن اسѧتعمالھا إذا أسѧاء           

  . )٢(استغلالھا، لأنھ وقتھا لا یكون جدیرًا بھذه الثقة 
                                                             

  : راجع) ١(
Julie-Anne Tarr, A comparative overview of "know-how" protection in 
Japan and Australia,  J.B.L. 1993, Nov, 596-617, p4. 

  :                       راجع) ٢(
 Nishantha Sampath Punchi Hewage, Promoting a Second-Tier Protection 
Regime for Innovation of Small and Medium-Sized Enterprises in South 
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تعارض حظر اسـتغلال المعرفـة الفنيـة كأحـد  ويبدو لنا في ضوء ما سبق -٧٧
أعمال المنافسة غير المشروعة مـع اعتبـارات نقـل التكنولوجيـا الدوائيـة 

وھو ما یدعو إلى ضرورة إعѧادة النظѧر فѧي أحكѧام اتفاقیѧة التѧربس         بشكل صارخ، 

خاصѧة وأن اتفاقیѧة بѧاریس لѧم تكѧن تѧوفر حمایѧة خاصѧة للمعرفѧة                . بوضعھا الحالي 

، وكانѧѧت تكتفѧѧى بحمایѧѧة عناصѧѧر الملكیѧѧة الѧѧصناعیة فقѧѧط بقواعѧѧد      الفنیѧѧة الدوائیѧѧة 

حیѧث إن عناصѧر الملكیѧة    . المنافسة غیر المشروعة، لوجود ما یبѧرر ھѧذه الحمایѧة        

الصناعیة تنطوى على عناصر الابتكار والجدة وتحمل كثیرًا مѧن جھѧد المبتكѧر بمѧا             

ة الفنیѧѧة فھѧѧذه أمѧѧا بالنѧѧسبة للمعرفѧѧ . یبѧѧرر الحمایѧѧة ضѧѧد المنافѧѧسة غیѧѧر المѧѧشروعة  

بل حتى المعلومѧات الخاصѧة باختبѧار الѧدواء لیѧست سѧریة            . المبررات غیر متوافرة  

بطبیعتھѧѧا، فلمѧѧاذا یحѧѧرم مѧѧستورد التكنولوجیѧѧا مѧѧن اسѧѧتغلالھا فѧѧي صѧѧناعة الѧѧدواء      

لѧѧذلك نقتѧѧرح ضѧѧرورة الغѧѧاء   . خاصѧѧة فѧѧي حѧѧالات حѧѧصولھ علѧѧى تѧѧرخیص إجبѧѧارى    

كمѧѧا نقتѧѧرح ضѧѧرورة  .  المعلومѧѧاتلھѧѧذه) ٣٩/١(الحمایѧѧة المقѧѧررة بموجѧѧب المѧѧادة  

إضافة نص خاص إلى اتفاقیة التربس لوضع تعریѧف محѧدد ودقیѧق للمقѧصورد بـѧـ              

، وألا یترك الأمر للتفسیرات الموسعة مѧن قبѧل المحѧاكم      "الممارسات غیر العادلة  "

كمѧا یبѧدو عѧدم أھمیѧة حظѧر      . وھیئات التحكیم بما یضر باعتبارات نقѧل التكنولوجیѧا       

معلومات من قبل المستورد في حالة ثبوت المخالفة، على أن یكتفى   استغلال ھذه ال  

بѧѧالتعویض المناسѧѧب فѧѧي ھѧѧذا الѧѧصدد، مѧѧادام الأمѧѧر لѧѧم یѧѧرق إلѧѧى حѧѧد الغѧѧش وتعمѧѧد    

  .الإیذاء

                                                             
= 

Asia, Chapter Title: Incentive Mechanisms for Incremental and Minor 
Innovations under Unfair Competition Law and Trade Secrets Law in Sri 
Lanka, op.cit. 
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ومѧѧѧن المثیѧѧѧر للدھѧѧѧشة، أن اتفاقیѧѧѧة التѧѧѧربس لѧѧѧم تعѧѧѧالج أحكѧѧѧام مѧѧѧسؤلیة مѧѧѧورد       

 كمѧѧѧا فعلѧѧѧت مѧѧѧع  التكنولوجیѧѧѧا أو المختѧѧѧرع عѧѧѧن ممارسѧѧѧات المنافѧѧѧسة غیѧѧѧر المѧѧѧشروعة   

وذلѧك علѧى الѧرغم مѧن أن التجربѧة قѧد       . المستورد أو المرخص لھ بالتكنولوجیѧا الدوائیѧة      

. أثببت أن شركات الدواء الدولیة تمارس عدیدا مѧن ھѧذه الممارسѧات فѧي الѧدول النامیѧة            

اعتѧاد مѧوردو التكنولوجیѧا علѧى إلѧزام المѧستورد بنقѧل التحѧسینات أو الاكتѧشافات           : فمثلا

ومثل ھذا الالتزام . )١( الیھا إلى المورد كجزء من ثمن التكنولوجیا المنقولة التى یتوصل

یقضى تماما على المنافسة المشروعة، ویمكن المورد من استنزاف إبداعات المѧستورد        

  .وما یدخلھ من تحسینات على التكنولوجیا دون وجھ حق

فѧي تنظѧیم   الѧذى یعطѧى للѧدول الحѧق     ) ٤٠(وقد اكتفت التربس فقѧط بѧنص المѧادة      

الممارسات أو الشروط المقیدة للمنافسة فى عقود الترخیص باستغلال براءاة الاختراع،  

وذلك بعد إقرارھا بأن الشروط المقیدة للمنافسة التى ترد فى عقود التراخیص قѧد یكѧون      

وأضافت الفقرة الثانیة من المادة ذاتھا أنھ . لھا تأثیر سلبى واضح على نقل التكنولوجیا

ع أي من أحكام ھذا الاتفاق البلدان الأعضاء من أن تحدد في تشریعاتھا ممارسات    لا یمن 

أو شروط الترخیص للغیر التي یمكن أن تشكل في حالات معینة إساءة لاسѧتخدام حقѧوق      

  .الملكیة الفكریة أو التي لھا أثر سلبي على المنافسة في السوق ذات الصلة

                                                             
كشفت الممارسة العملیة تعدد صور أعمال المنافسة غیر المشروعة من قبل مورد التكنولوجیا ) ١(

ام الأخیر ببیعھ بسعر تعلیق بیع المنتج الدوائى المشمول بالبراءة للمستورد على قی: الدوائیة، مثل
 بعدم منافسة المورد بشكل المستوردمحدد أو غیرھا من القیود التى تحد من استعمالھ، وإلزم 

مطلق، وتعلیق شراء المنتجات الدوائیة المحمیة على شراء مواد أو عناصر أخرى غیر مشمولة 
  .ة البراءةوفرض قیود على استعمال المنتجات الدوائیة حتى بعد انقضاء مد. بالحمایة

B. Fauvarque-Cosson and A.-J. Kerhuel, "Is Law an Economic Contest—
French Reactions to theDoing Business World Bank Reports and Economic 
Analysis of the Law", op.cit, p815. 
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 صѧراحة وبѧشكل مباشѧر أحكѧام مѧسئولیة      لماذا لѧم تعѧالج الاتفاقیѧة    : والسؤال ھنا 

المورد أو المخترع عن ممارسات المنافسة غیر المѧشروعة مѧستغلا بѧذلك مѧا یملѧك مѧن             

اختراعات وتكنولوجیا دوائیة تجعلھ الأقرب إلى اقتراف ھذه الممارسات؟ ولماذا أسندت     

لѧѧѧى الأمѧѧѧر للتѧѧѧشریعات الوطنیѧѧѧة؟ ألا تعѧѧѧد الѧѧѧشروط التقییدیѧѧѧة التѧѧѧي یفرضѧѧѧھا المѧѧѧورد ع   

المستورد في عقود نقل التكنولوجیا خیر دلیل على ممارستھ للمنافسة غیر المشروعة؟       

لمѧѧاذا لѧѧم تقѧѧرر الاتفاقیѧѧة مѧѧسئولیتھ عѧѧن مثѧѧل ھѧѧذه الѧѧشروط أو علѧѧى الأقѧѧل تقѧѧرر بطلانھѧѧا  

  خاصة وأنھا تحمل كل مظاھر التعسف؟

نѧى مѧن   ولا نرى إجابة عن كل ھذه التساؤلات سوى أن الاتفاقیѧة تفتقѧد الحѧد الأد        

بѧل حتѧى عنѧدما    . التوازن المعقول؛ لأنھا آثѧرت مѧصالح مѧورد التكنولوجیѧا الدوائیѧة فقѧط       

أسندت أمر تنظیم مسئولیة المختѧرع أو مѧورد التكنولوجیѧا الدوائیѧة عѧن المنافѧسة غیѧر              

المشروعة كانت تدرك جیدا أن الدول النامیة لن تتبنى نصوصًا صریحة للاعتراف بھذه       

مѧѧن عزوفھѧѧا عѧѧن نقѧѧل التكنولوجیѧѧا الدوائیѧѧة إلیھѧѧا وھѧѧو مѧѧا یعنѧѧى      المѧѧسئولیة لخѧѧشیتھا  

بѧѧل حتѧѧى الѧѧدول التѧѧي تبنѧѧت تѧѧشریعاتھا الوطنیѧѧة نѧѧصوصًا تقѧѧرر       . حرمانھѧѧا مѧѧن الѧѧدواء  

مѧѧسئولیة مѧѧورد التكنولوجیѧѧا عѧѧن المنافѧѧسة غیѧѧر المѧѧشروعة لѧѧم تѧѧتمكن مѧѧن انفاذھѧѧا لأن   

بѧزعم أنھѧا تخѧالف النظѧام     ھیئات التحكیم كانت تѧستبعد تطبیѧق ھѧذه التѧشریعات الوطنیѧة       

وذلك كلھ على عكس ما تتبعھ الدول المتقدمة في تشریعاتھا الداخلیة؛ فقѧد  . العام الدولى 

حرص القضاء الأمریكي على التصدي لمثل ھذه الممارسات بقوة، حیث مكن المѧستورد     

كمѧدعى علیѧѧھ فѧѧى دعѧوى الاعتѧѧداء علѧѧى البѧراءة أن یѧѧدفع بتعѧѧسف المѧورد فѧѧى اسѧѧتعمال      

، وھѧѧى تھѧѧدف إلѧѧى   The clean handsبنѧѧاء علѧѧى نظریѧѧة الأیѧѧدى النظیفѧѧة    حقوقѧѧھ 

مواجھѧة شѧѧطط المѧورد وتعѧѧسفھ فѧى فѧѧرض شѧروط تغѧѧل مѧن اسѧѧتغلال المعرفѧة الدوائیѧѧة،       
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أیѧضًا علѧى   . )١(وھو من الدفوع الموضوعیة التى تلتزم المحكمة بفحصھا والتصدى لھѧا       

لقوانین التى اسѧتھدفت الحѧد   صعید الوضع فى القانون الانجلیزى فقد صدرت عدید من ا        

 Fairمن السلطات التعسفیة لمورد التكنولوجیا؛ كان أھمھا قانون التجارة العادلة لسنة 

Trading Act 1973)سنة     )٢ѧѧѧارة لѧѧѧدة للتجѧѧѧات المقیѧѧѧانون الممارسѧѧѧ١٩٧٦، وق 

Restraictive Trading Act)سنة )٣ѧѧѧѧسة لѧѧѧѧانون المنافѧѧѧѧ١٩٨٠، وق The 

Competion Act )٤.(  

 :ئل لأنظمة البراءةبدا -٧٨

مما لا مراء فیھ أن الوضع الحالي لصناعة الدواء في دول العالم النامى لن یكفى 

معھ التعدیلات الموصى بھا لاتفاقیة التربس، وأن الأمر یحتاج إلى دور أكثر إیجابیة من 

وقد ظھرت بعض الأنظمѧة البدیلѧة لنظѧام البѧراءة للحѧصول      . الدول النامیة في ھذا الصدد  

 ѧا    علѧة، أھمھѧارات الدوائیѧسحب      : )٥(ى الابتكѧام الѧم نظѧرف باسѧام عѧنظpull system ؛
                                                             

  :           راجع  )١(
T. Leigh Anenson, Announcing the “Clean Hands” Doctrine, University of 
California - Davis Vol. 51:1827, p1830  

  :           راجع  )٢(
 Fair Trading Act 1973, 1973 CHAPTER 41, available 
at:http://www.legislation.gov.uk/ukpga/1973/41 

        :     راجع  )٣(
Restrictive Trade Practices Act 1976, available at: 
http://www.legislation.gov.uk/ukpga/1976/34/contents/enacted 

  :           راجع  )٤(
Competition Act 1980, available at:  
http://www.legislation.gov.uk/ukpga/1980/21/contents 

  :                       راجع) ٥(
HOLLIS, "An Efficient Reward System for Pharmaceutical Innovation", 
epartment of Economics, op.cit, p125. 
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والѧذى یقѧوم علѧى تѧشجیع البحѧث والتطѧویر فѧي مجѧال الѧدواء باسѧتخدام الأمѧوال العامѧة             

حیѧث یѧѧتم رصѧد جѧѧائزة أو   . والخیریѧة المدفوعѧة مѧѧن قبѧل المؤسѧѧسات العامѧة أو الخاصѧѧة    

كما أن نظѧام البѧراءة،   . ر جدید في مجال الدواءحوافز مالیة أخرى لمن یتوصل إلى ابتكا    

. في حد ذاتھ، یعد جائزة بما یمنحھ لصاحبھ من احتكار باستغلال الدواء فترة من الѧزمن         

ویقدم نظѧام الѧسحب بھѧذا المفھѧوم فرصѧة ھائلѧة یمكѧن ان تѧستفید منھѧا شѧركات الѧدواء                

لمنافسة ویساعد لیس ویرى أصحاب ھذا الاقتراح أنھ موائم لاعتبارات سوق ا      . الوطنیة

ویتѧسم  . فقط على ابتكار دواء جدید، ولكن أیѧضًا علѧى تطѧویر الأدویѧة الموجѧودة بالفعѧل           

ھذا النظام بقلة النفقات التѧي تتحملھѧا الجھѧات الحكومیѧة، حیѧث سѧتتحمل جھѧات البحѧث           

فإذا لѧم تتوصѧل إلѧى شѧىء     . نفقات البحث ولن تستردھا إلا إذا توصلت إلى نتائج حقیقیة   

  .لتي تتحمل ھذه النفقاتفھى ا

؛ یѧستند علѧى قیѧام    Push systemویوجѧد أیѧضًا نظѧام عѧرف باسѧم نظѧام الѧدفع        

الحكومѧة برصѧѧد مبلѧѧغ مѧѧن المѧѧال لѧѧصالح إحѧѧدى المؤسѧѧسات البحثیѧѧة لابتكѧѧار دواء مѧѧا أو   

 بالبیروقراطیѧة واسѧتخدام الأمѧوال     وقد وجѧھ بعѧض النقѧد لھѧذا النظѧام لاتѧسامھ           . تطویره

العامѧة، وھѧو مѧا یحتمѧل معѧھ أن یكѧون ھنѧاك إمѧلاءات أو توجیھѧات معینѧة تѧشكل مѧدخلا             

كما أن ھذا النظام یقوم على ترك تحدید البحث والتطویر فѧي یѧد شѧركات الѧدواء      . للفساد

  .)١(الخاصة، التي قد لا توجھ اھتمامھا إلى الأمراض الحرجة والضروریة 

 Advanced الѧѧѧسوق المتقدمѧѧѧة ك نظѧѧѧام ثالѧѧѧث عѧѧѧرف باسѧѧѧم التزامѧѧѧات وھنѧѧѧا

Market commitments (AMCs)  دىѧتقوم من خلالھ الحكومة بإبرام عقد مع إح 

                                                             
  :                       راجع) ١(

 STIGLITZ, "Prizes, Not Patents", Project Syndicate, 2007. 
http://www.policyinnovations.org/ideas/commentary/data/prizes_not_paten
ts 
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المؤسسات البحثیة لابتكار دواء معین أو تطویره، وذلك كما تفعل عدید من المؤسسات، 

ت مبلѧغ   والتѧي رصѧد  the Bill and Melinda Gates Foundationمثل مؤسѧسة  

ویعاب على ھذا النمѧوذج أنѧھ قѧد یѧتم     .  ملیار دولار لتطویر الأدویة الخاصة الرئویة    ١٫٥

إنفاق كثیر من الأموال ولا یتم التوصل في النھایѧة إلѧى تطѧویر الѧدواء أو تحقیѧق ابتكѧار               

  .)١(معین

، والѧذى یѧسمح لѧشركات    Pogge's plan ھذا، فضلا عن النظام الѧذى یѧسمى بѧ ـ  

متلѧѧك بѧѧراءة اختѧѧراع معینѧѧة أن تتخلѧѧى عنھѧѧا مقابѧѧل الحѧѧصول علѧѧى بѧѧراءة  الأدویѧة التѧѧي ت 

ویعطѧى ھѧذا النظѧام فرصѧة جیѧدة      . لدواء آخر یمكن أن یكون أوسع انتѧشارا وأكثѧر فائѧدة         

لتجنѧѧب مѧѧا تقѧѧوم بѧѧھ بعѧѧض الѧѧشركات مѧѧن مѧѧدة البѧѧراءة بإدخѧѧال بعѧѧض التعѧѧدیلات علѧѧى         

 یمكنھѧا نظѧام المقایѧضة مѧن     حیث". me-too"اختراعاتھا دون أن تشكل ابتكارا جدیدا       

  .)٢(التنازل عن ھذه الاختراعات والحصول على أخرى

وقد حرصت الولایات المتحدة الأمریكیة على تبنѧى نظѧام خѧاص بھѧا عѧرف باسѧم         
THE BAYH-DOLE MODEL والذي نظمھ قانون The Bayh-Dole Act 

of 1980 )ي   . )٣ѧѧى فѧѧث العلمѧѧسات البحѧѧام مؤسѧѧى قیѧѧام علѧѧذا النظѧѧستند ھѧѧات ویѧѧالجامع 

                                                             
                         :راجع) ١(

HOLLIS, "The Health Impact Fund: A Useful Supplement to the Patent 
System?", op.cit, p126.   

  :                       راجع) ٢(
POGGE, "Boosting Innovation and Access", Patent 2, 
http://www.patent2.org/files/pop_dublin.pdf   

                         :راجع) ٣(
TITLE 35—PATENTS, available at:  
https://www.govinfo.gov/content/pkg/USCODE-2011-title35/pdf/USCODE-
2011-title35-partII-chap18.pdf 
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بابتكѧѧار الاختراعѧѧات الدوائیѧѧة ) وھѧѧى جھѧات حكومیѧѧة (الأمریكیѧة ومراكѧѧز البحѧѧث العلمѧѧى  
والانفѧѧاق علѧѧى تكلیѧѧف اعѧѧدادھا، ثѧѧم تكلѧѧف لجنѧѧة داخѧѧل الجامعѧѧة تعѧѧرف باسѧѧم المكتѧѧب           

لیقѧوم بتѧسویق الاختѧراع    ) TTO(المركزى لنقل التكنولوجیا وتѧسویق البحѧوث الطبیѧة         
  .)١( بھ بین شركات الأدویة المھتمة

ویتѧولى  . وقد استطاعات ھѧذه الجامعѧات أن تحقѧق أرباحѧا ضѧخمة مѧن وراء ذلѧك        
 عѧبء تقیѧیم قیمѧة الاختѧراع، ومباشѧرة كافѧة الإجѧراءات           TTOsمكتب نقل التكنولوجیѧا     

  .)٢(القانونیة اللازمة لاستصدار البراءة، ثم القیام بتسویقھا للقطاع الصناعى

ون بѧین القطѧاعین العѧام والخѧاص فѧي مجѧال       وقد جسد ھذا النظام إیجابیѧات التعѧا   
حیѧѧѧث حقѧѧѧق ھѧѧѧذا التعѧѧѧاون نجاحѧѧѧًا مبھѧѧѧرًا، حتѧѧѧى إن عدیѧѧѧدا مѧѧѧن   . التكنولوجیѧѧѧا الدوائیѧѧѧة

وقد انتقد ھذا . )٣(التشریعات الوطنیة قد نقلت ھذا النظام عن الولایات المتحدة الأمریكیة
  . )١(النظام لأنھ لا یحقق أرباحًا مجدیة على المدى القصیر

                                                             
  :                       راجع) ١(

COUNCIL ON GOVERNMENT RELATIONS, THE BAYH-DOLE ACT: 
A GUIDE TO THE LAW AND IMPLEMENTING REGULATIONS 
(1999). 

  :                       راجع) ٢(
Ibid. 

 the والملاحظ أن التحلیل الموضوعى والتجریبى للفوائد الاجتماعیة الناشئة عن استخدام نموذج )٣(
Bayh-Dole model والذي أجرتھ جامعة كالیفورنیا ومعھد Massachusetts للتكنولوجیا 

)MIT ( ٢٠٠٢والذى أجرى ما قام بھ العلماء في الولایات المتحدة الأمریكیة من بین عامي 
.  من اختراعات، وقد أظھر أن النموذج السابق یعمل على نقل التكنولوجیا بشكل فعال٢٠٠٤و

یل الشركات للأبحاث والتطویر في معظم اقتصادیات دول منظمة التعاون وفي الواقع إن تمو
فحصة المؤسسات العامة المشاركة في ملكیة %. ٨الاقتصادى والتنمیة لا یزال یمثل أقل من 

براءة الاختراع یعكس قوة ابحاثھم التكنولوجیة والمھارات القانونیة التي یتمتع بھا موظفو نقل 
حصائیات إلى أن الجامعات الصغیرة التي تفتقر إلى قاعدة أبحاث فردیة أو التكنولوجیا، وتشیر الإ

  . ومربحة یجب أن تتوخى الحذر عن تبنى ھذا النموذج، على الأقل الكیانات الفردیة
= 
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أى الѧѧبعض صѧѧعوبة تبنѧѧى ھѧѧذا النظѧѧام فѧѧى الѧѧدول النامیѧѧة لѧѧصعوبة تѧѧسویق   وقѧѧد ر

الاختراعѧѧѧات الدوائیѧѧѧة بѧѧѧین شѧѧѧركاتھا المحلیѧѧѧة التѧѧѧي قѧѧѧد لا تملѧѧѧك الإمكانیѧѧѧات المالیѧѧѧة         

كمѧا قѧѧد لا تملѧѧك مѧن ناحیѧѧة أخѧѧرى تѧسویقھا علѧѧى المѧѧستوى    . والتكنولوجیѧا للإفѧѧادة منھѧѧا 

  ).٢(یةالدولى لصعوبة إجراء التواصل مع الشركات الدول

 ويبدو لنا أن الدول النامية من أحـوج مـا يكـون لتبـنى جميـع الأنظمـة -٧٩
وذلѧك بالاعتمѧاد   ، )٣(السابقة أو أحدها بما يتناسب مع قدراتها واحتياجاتها 

كمѧا یجѧب أن تكѧون ھنѧاك تѧشریعات قانونیѧة       .  )٤(على الجامعѧات ومراكѧز الأبحѧاث        

ظم العلاقة بین المخترع والمستفید مѧن  قویة تنظم الاستفادة من ھذه الأنظمة بما ین   

ومما لا شѧك فیѧھ أن ھѧذه الأنظمѧة وغیرھѧا سѧوف تѧساعد        . )٥(التكنولوجیا الدوائیة   
                                                             

= 
 OECD Science, Technology and Industry Scoreboard, 25 October 2007 
Pages: 228 

  : راجع) ١(
Intellectual Property Management in Health and Agricultural Innovation a 
handbook of best practices, EXECUTIVE GUIDE, MIHR, PIPRA, 
Oswaldo Cruz Foundation, and bioDevelopments-International Institute. 
Second edition. 2009. 

  :                       راجع) ٢(
Gail E. Evans +, strategic patent licensing for public research 
organizations: deploying restriction and reservation clauses to promote 
medical R&D in developing countries,op.cit, p١٤. 

  :                       راجع) ٣(
 Joanna Von Braun & Meir P. Pugatch, The Changing Face of the 
Pharmaceutical Industry and Intellectual Property Rights, op.it, p560. 

  :                       راجع) ٤(
Partha Dasgupta and Paul A. David, Toward a New 
Economics of Science, op.cit,p 490   

   : راجع) ٥(
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شѧѧركات الѧѧدواء فѧѧي الѧѧدول النامیѧѧة علѧѧى الحѧѧد مѧѧن اسѧѧتیراد التكنولوجیѧѧا الدوائیѧѧة       

والوقѧѧوع تحѧѧت وطѧѧأة الѧѧشروط المجحفѧѧة والمقیѧѧدة لنѧѧشاط ھѧѧذه الѧѧشركات خاصѧѧة        

بل على الأقѧل امѧتلاك الѧدول النامیѧة لمثѧل      . )١(ارسة نشاطھا التجارىحریتھا في مم 

ھذه النماذج سیجعلھا إلى حد ما، قادرة على التفاوض مع شѧركات الѧدواء الدولیѧة        

  .)٢(بخصوص الترخیص بالبراءة أو نقل التكنولوجیا الدوائیة

  

  تم بحمد االله وتوفیقھ

                                                             
= 

Michael Blakeney, Transfer of Technology and Developing Nations, op.cit, 
p 689. 

ولعل تجربة الھند الرائدة في ھذا المجال لھى خیر دلیل على إمكانیة النھوض بصناعة الدواء ) ١(
فقد .  ھذه الأنظمة كبدائل لبراءة الاختراع ونقل التكنولوجیا من الخارجالوطنیة بالاعتماد على أحد

 للتكنولوجیا كمورداستطاعت الھند في الآونة الأخیر أن تلعب دورًا كبیرا في إقامة شراكات قویة 
الدوائیة فى أسواق الدول الأفریقیة، وذلك على الرغم من ضعف البنیة التحتیة في كثیر من ھذه 

واستطاعت أن .  سوقا في افریقیا٥٣استطاع مصنعو الأدویة في الھند الظھور في فقد . الدول
وقد أصبحت الأسعار . توفیر أدویة الأیدز والربو والسرطان وأمراض القلب وغیرھا من الأدویة

كما أبرمت كثیرا من عقود نقل التكنولوجیا مع . أكثر منافسة في عدید من الدول مثل؛ كینیا وزمبیا
  :               راجع .دواء في أوغندا ونیجیریا والجابون ومصر والمغرب والجزائرشركات ال

 PRICEWATERHOUSECOOPERS, GEARING UP FOR A GLOBAL 
GRAVITY SHIFT: GROWTH, RISK AND LEARNING IN THE ASIA 
PHARMACEUTICAL MARKET, 2007, p6; Nandini Patwardhan, “India 
on African Safari”, Express Pharma, available at: 
http:/w.exprarmaonline.com/20070630/market01.shtml 

  :                       راجع) ٢(
 Kazuhiro Asakawa & Ashok Som, Internationalization of R&D in China 
and India: Conventional Wisdom Versus Reality, ASIA PAC. J. 
MGMT,2008; Joanna Von Braun & Meir P. Pugatch, The Changing Face 
of the Pharmaceutical Industry and Intellectual Property Rights, 8J. 
WORLD INTELL. PROP. (2005), p599. 
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  خاتمة
  

لѧѧواء الѧѧدفاع عѧѧن الملكیѧѧة الفكریѧѧة    ظھѧѧر المروجѧѧون لاتفاقیѧѧة التѧѧربس یحملѧѧون    

والحماة لإنجازات البحث العلمى في مجالھا، لكن حقیقѧة الأمѧر لѧم تكѧن كѧذلك، ومѧا خفѧى         

كѧѧان تعظѧѧیم الاحتكѧѧار وتكرسѧѧیھ دون أي مبѧѧالاة، حتѧѧى ولѧѧو تعلѧѧق الأمѧѧر بѧѧصحة البѧѧشر،      

  . وكأنھا قصدت التجارة في الأمراض

 فѧي البحѧث والتطѧویر وتحѧصیل     فمع كامѧل التѧسلیم بحѧق شѧركات الѧدواء الدولیѧة           

الأمѧوال اللازمѧة مѧѧن وراء الإنفѧاق علѧѧى صѧناعة الѧدواء وحقھѧѧا فѧي إلѧѧزام الѧشركات فѧѧي        

الدول النامیة بعدم خرق قواعد حمایة البراءة الدوائیة، فإن علیھا في المقابل لیس فقѧط      

الѧѧسماح باسѧѧتخدام التѧѧѧرخیص الإجبѧѧارى أو الاسѧѧتیراد المѧѧѧوازى فѧѧي حѧѧالات الطѧѧѧوارئ       

 ѧات          الѧѧي إرھاصѧدت فѧا وعѧا كمѧل التكنولوجیѧضًا بنقѧن أیѧضرورة؛ ولكѧالات الѧصحیة أو ح

اتفاقیة التربس، ثم عادت بعد إقرار الاتفاقیة تتخلى عما وعدت بھ، لتبقى مشكلة الدواء   

  .كما ھي بل ازدادت تعقیدا

وقد حرصت ھذه الدراسة على الوقѧوف علѧى تفاصѧیل نقѧل التكنولوجیѧا الدوائیѧة          

مѧѧشروعات المѧѧشتركة فѧѧي شѧѧكل شѧѧركة، وجѧѧدوى ھѧѧذا الأمѧѧر فѧѧي ضѧѧوء         عѧѧن طریѧѧق ال 

فقѧѧد تبѧѧین أن الѧѧشركة الأم تلعѧѧب دورًا كبیѧѧرًا فѧѧي       . احتیاجѧѧات شѧѧركات الѧѧدواء الوطنیѧѧة    

الѧسیطرة علѧى اتفѧاق الأسѧاس لھѧذه المѧشروعات بمѧا یجعلھѧا تحѧتفظ لنفѧسھا بكثیѧر مѧن             

المنقولة، وھو ما ثبت أنѧھ یѧسبب   الامتیازات الاستثنائیة للتحكم في التكنولوجیا الدوائیة  

كما حرصت ھذه الدراسѧة علѧى تѧسلیط الѧضوء     . عدیدا من الأضرار للمنافسة المشروعة 

على خطورة ممارسات التحكیم الدولى في تحصین الشروط التقییدیة فى اتفاق الأسѧاس       

         ѧل وتراخیص التكنولوجیا الدوائیة، ودوره في استبعاد تطبیق القوانین الوطنیة التي تبط
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ھذه الشروط بدعوى عدم جواز مخالفة القانون واجب التطبیق لما اتفق علیѧھ الأطѧراف        

  .في العقد

سعت الدراسة أیضًا إلى تسلیط مزید من الѧضوء علѧى عقѧد التѧرخیص باسѧتغلال          

التكنولوجیا الدوائیة، لكثرة الاعتماد علیھ في عملیات النقل الخѧارجي، وتحدیѧدًا إلѧى أي      

 باعتبارھѧا محѧلا   Know Howمستورد باكتѧساب المعرفѧة الفنیѧة    مدى یسمح المورد لل

وقد تبین أن ھذه العقود تتسم بعدم التوازن بین التزامات . لعقد نقل التكنولوجیا الدوائیة   

أطرافھا وحقوقھم، وذلѧك بفعѧل الѧشروط التقییدیѧة التѧي یحѧرص مѧن خѧلال المѧورد علѧى                

  . ن یحصل علیھا بموجب العقدحرمان المستورد من كثیر من حقوقھ التي یفترض أ

حرصѧѧت الدراسѧѧة كѧѧذلك علѧѧى التعѧѧرض، بمزیѧѧد مѧѧن التفѧѧصیل، لأحكѧѧام اتفاقیѧѧة          

التѧѧربس وتأثیرھѧѧا المباشѧѧر وغیѧѧر المباشѧѧر علѧѧى نقѧѧل التكنولوجیѧѧا الدوائیѧѧة، وكیѧѧف أن     

أحكامھا في الوقت الحالي تتسم بالإجحѧاف الѧشدید بحقѧوق مѧستورد التكنولوجیѧا، وذلѧك         

د الخاصة باستغلال الاختراع والتكنولوجیا المرتبطة بھ، وھو مѧا تѧسبب        بفعل كثرة القیو  

لѧیس ھѧذا   .  في إعاقѧة نقѧل التكنولوجیѧا الدوائیѧة بѧشكل كبیѧر خاصѧة لѧدى الѧدول النامیѧة               

فحسب؛ بل تبین أن طبیعة النصوص المنظمѧة لبѧراءة الاختѧراع وكѧذلك المعلومѧات غیѧر            

البراءة من احتكار التكنولوجیѧا وممارسѧة   المفصح عنھا كانت بمثابة أدوات مكنت مالك       

كثیر من التصرفات الضارة بالمنافسة غیر المشروعة تحت مزاعم الإبتكار ودعم البحث  

  .العلمى

واقتضت خصوصیة معالجة ھذا الموضوع التعرض لموقف التѧشریعات الوطنیѧة         

وكیѧف  . ائیѧة من مواجھة التھدیدات التي أحدثتھا اتفاقیѧة التѧربس بنقѧل التكنولوجیѧا الدو        

فالشروط والإجراءات المرتبطة . تعاملت مع مظاھر المرونة المزعومة في ھذه الاتفاقیة     

باستغلال التراخیص الإجباریة والاسѧتیراد المѧوازى دفعѧت إلѧى العѧزوف عنھѧا حتѧى فѧي               
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ناھیѧѧك عѧѧن أنھѧѧا لا تѧѧصلح كوسѧѧائل حقیقیѧѧة لنقѧѧل       . حѧѧالات الطѧѧوارئ وانتѧѧشار الأوبئѧѧة   

وامعانѧًا مѧن قبѧل    . ى مجرد وسائل استثنائیة لمواجھة ظѧروف معینѧة       التكنولوجیا وانما ھ  

الاتفاقیѧѧة فѧѧي التѧѧضییق مѧѧن فѧѧرص اكتѧѧساب التكنولوجیѧѧا حرصѧѧت علѧѧى التوسѧѧعة مѧѧن           

موضوع البѧراءة فѧي علاقتھѧا بالتكنولوجیѧا الدوائیѧة لتغѧل یѧد مѧستورد التكنولوجیѧا عѧن               

  .الاستفادة منھا

 ان تبحѧث فѧي الѧسبل القانونیѧة لمعالجѧة      ولم تكن لھذه الدراسة أن تنتھѧى الا بعѧد       

مظاھر القصور في اتفاقیة التربس، مѧن خѧلال تقѧدیم بعѧض المقترحѧات الخاصѧة بتѧوفیر          

الضمانات القانونیة لاكتѧساب التكنولوجیѧا الدوائیѧة، سѧواء مѧن حیѧث ضѧرورة المعالجѧة              

دة النظѧر فѧي   القانونیة لنقل التكنولوجیا الدوائیة في اتفاقیة التربس، أم علѧى صѧعید إعѧا      

كما تعرضت لأحѧد أھѧم مظѧاھر    . ضوابط حمایة براءة الاختراع الدوائیة في ھذه الاتفاقیة      

التناقض التѧي أصѧلت لھѧا اتفاقیѧة التѧربس، وھѧو التعѧارض بѧین حظѧر اسѧتغلال المعرفѧة                

 .الفنیة كأحد أعمال المنافسة غیر المشروعة واعتبارات نقل التكنولوجیا الدوائیة

  النتائج
  :ه الدراسة إلى مجموعة من النتائج، وھى على التفصیل الآتىخلصت ھذ

ضعف قواعد التجارة الدولیة المنظمة لنقل التكنولجیا الدوائیة في الوقت الراھن،   / ١

وھو ما ینذر بعواقب وخیمة، ویشكل تھدیدًا حقیقًا للصحة ومتطلبات التنمیة فѧي       

  .مجال صناعة الدواء

یا الدوائیة عبر الشركات متعددة الجنѧسیات بѧسبب   صوریة عملیات نقل التكنولوج   / ٢

سѧѧیطرتھا علѧѧى الذمѧѧة المالیѧѧة للѧѧشركات التابعѧѧة، وعزلھѧѧا عѧѧن احتیاجѧѧات الدولѧѧة  

المضیفة من التكنولوجیا الدوائیة، واحتفاظھѧا بكثیѧر مѧن الامتیѧازات الاسѧتثنائیة       

كنولوجیا للتحكم في التكنولوجیا الدوائیة المنقولة وھو ما تسبب في بقاء ھذه الت  
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حبیѧѧسة فѧѧي العلاقѧѧة بѧѧین الѧѧشركة الأم والѧѧشركة التابعѧѧة، ومنѧѧع اسѧѧتفادة الدولѧѧة      

  .المضیفة منھا

ضعف البنیة التحتیة لدى معظم الدول النامیة في مجال تكنولوجیا الدواء؛ والѧذى          / ٣

تعѧѧود أھѧѧم أسѧѧبابھ إلѧѧى الجھالѧѧة الفنیѧѧة والقانونیѧѧة لѧѧدى القѧѧائمین علѧѧى صѧѧیاغة       

ولوجیا الدوائیة وعقودھا، مما أدى إلى عدم وجود نقѧل حقیقѧى      اتفاقات نقل التكن  

  .للتكنولوجیا على المدى الطویل، وتسبب في الإضرار بالصناعة الوطنیة

الممارسات القانونیة المتبعة من قبѧل الѧشركات متعѧددة الجنѧسیات فѧي مجѧال نقѧل            / ٤

واء، وھو مѧا  التكنولوجیا الدوائیة تسبب في القضاء على المنافسة في تجارة الد     

  .أدى بدوره إلى ارتفاع أسعاره

خطѧѧورة ممارسѧѧات التحكѧѧیم الѧѧدولى فѧѧي تحѧѧصین الѧѧشروط التقییدیѧѧة فѧѧى اتفѧѧاق          / ٥

الأسѧѧاس وتѧѧراخیص التكنولوجیѧѧا الدوائیѧѧة، ودوره فѧѧي اسѧѧتبعاد تطبیѧѧق القѧѧوانین  

الوطنیѧѧة التѧѧي تبطѧѧل ھѧѧذه الѧѧشروط بѧѧدعوى عѧѧدم جѧѧواز مخالفѧѧة القѧѧانون الواجѧѧب   

تفѧѧق علیѧѧھ الأطѧѧراف فѧѧي العقѧѧد، وھѧѧو مѧѧا تѧѧسبب فѧѧي إھѧѧدار حقѧѧوق   التطبیѧѧق لمѧѧا ا

  .الشركات التجاریة الوطنیة من الاستفادة من التكنولوجیا الدوائیة

تتѧѧسم عقѧѧود التѧѧرخیص بنقѧѧل التكنولوجیѧѧا الدوائیѧѧة بعѧѧدم التѧѧوازن بѧѧین التزامѧѧات      / ٧

د أطرافھا وحقوقھم، وذلك بفعل الشروط التقییدیة التي یحѧرص مѧن خѧلال المѧور            

علѧى حرمѧѧان المѧستورد مѧѧن كثیѧѧر مѧن حقوقѧѧھ، والتѧѧي لا یملѧك المѧѧستورد القѧѧدرة      

  . الكافیة للتفاوض علیھا بسبب شدة حاجتھ للتكنولوجیا

تتسم أحكام التربس بالإجحاف الشدید بحقوق مѧستورد التكنولوجیѧا، بѧسبب كثѧرة      / ٨

ا تسبب فѧي  القیود الخاصة باستغلال الاختراع والتكنولوجیا المرتبطة بھ، وھو م        

وذلك علѧى  . إعاقة نقل التكنولوجیا الدوائیة بشكل كبیر خاصة لدى الدول النامیة        
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الѧѧرغم مѧѧن أنھѧѧا حرصѧѧت علѧѧى حمایѧѧة كافѧѧة الحقѧѧوق الاسѧѧتئاریة للمختѧѧرع علѧѧى      

  .اختراعھ والمعلومات الفنیة الخاصة باستغلالھ

 عامѧا بمѧا   منع التعامل مع كافة الاختراعات دون إذن من المخترع ولمѧدة عѧشرین    / ٩

فѧѧي ذلѧѧك بѧѧراءات الاختѧѧراع الدوائیѧѧة تعѧѧد مخالفѧѧة للنظѧѧام العѧѧام الѧѧدولي؛ لأنھѧѧا           

فھѧذه الاتفاقیѧة كرسѧت    . تتعارض صراحة مع حق الانسان فѧي الѧصحة والѧسلامة        

لاحتكار شركات الأدویة للتكنولوجیا الدوائیة، بما یعد مخالفة للأعراف التجاریѧة      

  .السائدة في ھذا الصدد

لمنظمة لبراءة الاختراع وكذلك المعلومات غیر المفصح عنھѧا كانѧت     النصوص ا / ١٠

بمثابѧѧة أدوات مكنѧѧت مالѧѧك البѧѧراءة مѧѧن احتكѧѧار التكنولوجیѧѧا وممارسѧѧة كثیѧѧر مѧѧن   

التصرفات الضارة بالمنافسة غیر المشروعة تحت مزاعم الابتكѧار ودعѧم البحѧث         

  .العلمى

تѧѧѧѧراخیص الإجباریѧѧѧѧة  الѧѧѧѧشروط والإجѧѧѧѧراءات المعقѧѧѧѧدة المرتبطѧѧѧѧة باسѧѧѧѧتغلال ال  / ١١

والاستیراد الموازى طبقا لاتفاقیة التربس دفعت الدول إلى العѧزوف عѧن اللجѧوء      

كمѧѧا أنھѧѧا لا تعѧѧد أدوات لنقѧѧل  . الیھѧѧا حتѧѧى فѧѧي حѧѧالات الطѧѧوارئ وانتѧѧشار الأوبئѧѧة  

  . التكنولوجیا، وانما مجرد وسائل استثنائیة لمواجھة ظروف معینة

لتѧѧربس بخѧѧصوص الاسѧѧتفادة مѧѧن    وجѧѧود عدیѧѧد مѧѧن التعѧѧارض بѧѧین نѧѧصوص ا     / ١٢

التكنولوجیا الدوائیة، بالإضافة الى عدم وضوح كثیر من العبارات القانونیة التي 

اعتمدت علیھا نصوصھا، وھو ما تسبب في كثرة التفسیرات وتعارضھا من قبѧل    

  .المحاكم الوطنیة وھیئات التحكیم الدولى



 

 

 

 

 

 ٨٧٧

  :التوصيات
لدراسة ومѧا خلѧصت إلیѧھ مѧن نتѧائج،      وفى ھدى الإشكالیة التي قامت علیھا ھذه ا  

نوصى بمجموعѧة مѧن التوصѧیات الخاصѧة بنقѧل التكنولوجیѧا الدوائیѧة، والتѧي یرجѧى أن                

تجѧѧد اھتمامѧѧا مѧѧن قبѧѧل المѧѧشرع المѧѧصرى لتعѧѧدیل قѧѧوانین التجѧѧارة والاسѧѧتثمار والملكیѧѧة     

 الفكریة، أو من قبل منظمة التجارة العالمیة بخصوص اتفاقیة التربس، وھى على النحو  

  :التالى

اجѧѧѧراء تعѧѧѧدیلات فѧѧѧي قѧѧѧوانین التجѧѧѧارة والاسѧѧѧتثمار فѧѧѧي مѧѧѧصر بھѧѧѧدف الحѧѧѧد مѧѧѧن     / ١

استراتیجیة العزل التي تمارسھا شركات الدواء متعددة الجنسیات لمنع شѧركاتھا    

التابعѧѧة والمѧѧشتركة مѧѧن نقѧѧل التكنولوجیѧѧا الدوائیѧѧة بمѧѧا یتناسѧѧب مѧѧع الاحتیاجѧѧات    

القانوني الѧشمولى للاسѧتثمار الأجنبѧي      الأمر الذى یقتضى ھجر التنظیم      . الوطنیة

المباشر، والحرص على تنظیم الاستفادة من المكون التكنولوجى بما یضمن نقلھ 

وفرض قیود على نشاط الѧشركات متعѧددة الجنѧسیات، بمѧا یѧضمن           . بشكل حقیقى 

أن تمارس نشاطھا من خلال مشروعات مشتركة، تكѧون أغلبیѧة المѧساھمین فѧي             

، وأیѧѧضًا عѧѧضویة مجلѧѧس إدارتھѧѧا، وتجنѧѧب ممارسѧѧة     رأسѧѧمالھا مѧѧن المѧѧصریین  

  .نشاطھا من خلال الشركات التابعة

إلزام الشركات التابعة والمشروعات المشتركة بالحصول على مѧا تحتѧاج إلیѧھ مѧن             / ٢

سѧلع رأسѧمالیة ووسѧیطة لازمѧѧة لإنتѧاج الѧدواء مѧن الѧѧسوق المѧصرى، مѧن خѧѧلال         

  .فرض القیود على الاستیراد من الشركة الأم

 حظر تقدیم التكنولوجیا الدوائیة كحصة في رأس مال الشركة التابعة أو المѧشروع        /٣

المѧѧشترك، لتجنѧѧب عѧѧدم الاسѧѧتفادة مѧѧن نقѧѧل التكنولوجیѧѧا الدوائیѧѧة، والتھѧѧرب مѧѧن   



 

 

 

 

 

 ٨٧٨

الѧѧضرائب، وتحویѧѧل الأمѧѧوال خѧѧارج الѧѧبلاد بѧѧشكل غیѧѧر قѧѧانونى، والحѧѧصول علѧѧى    

  .ائتمان زائف وصوري

وط التѧѧي تѧѧتحكم مѧѧن خلالھѧѧا شѧѧركات الѧѧدواء متعѧѧددة   إبطѧѧال كافѧѧة الاتفاقѧѧات والѧѧشر / ٦

ووضѧѧѧع . الجنѧѧѧسیات فѧѧѧي أسѧѧѧعار مكونѧѧѧات التكنولوجیѧѧѧا الدوائیѧѧѧة بѧѧѧشكل تعѧѧѧسفى 

الضوابط المناسبة لتسعیر ھذه المكونات، وممارسة رقابة قویة من قبل الأجھزة      

  .المتخصصة كجھاز حمایة المستھلك

نولوجیا الدوائیة والتي تحѧول دون  ابطال كافة الشروط التي ترد في عقود نقل التك      / ٧

كما یجب إبطال الاتفاقات التي یتمسك بھا الشریك الأجنبي  . التمكن الحقیقى منھا  

لیѧѧستأثر بѧѧسریة البیانѧѧات الفنیѧѧة اللازمѧѧة لاسѧѧتغلال الاختراعѧѧات الدوائیѧѧة بھѧѧدف    

  .استمرار احتكاره لھذه المعرفة

د التكنولوجیѧѧا الدوائیѧѧة  الѧѧنص فѧѧي قѧѧانون التجѧѧارة المѧѧصرى علѧѧى إلѧѧزام مѧѧستور       / ٨

. بالاسѧѧتعانة بѧѧالخبراء والمتخصѧѧصین وھѧѧو بѧѧصدد التعاقѧѧد علѧѧى نقѧѧل التكنولوجیѧѧا 

وإخضاع مثل ھذه العقود للمراجعѧة القانونیѧة والرقابѧة الكافیѧة مѧن قبѧل الجھѧات              

كما یجب تشكیل لجنة فنیѧة مѧن خبѧراء متخصѧصین فѧي مجѧال        . الحكومیة المعنیة 

وأن یتѧضمن قѧانون   . تكنولوجیѧا المѧراد نقلھѧا وجѧدواھا     الدواء للتأكد من حداثة ال    

الإسѧѧتثمار نѧѧصا خاصѧѧا یلѧѧزم الأطѧѧراف باشѧѧھار اتفѧѧاق الأسѧѧاس فѧѧي المѧѧشروعات    

المѧѧѧشتركة، لتѧѧѧتمكن الحكومѧѧѧة مѧѧѧن ممارسѧѧѧة الرقابѧѧѧة علیѧѧѧھ، ورفѧѧѧض تأسѧѧѧیس       

المشروع إذا تبین لھا خلوه من الѧضمانات التѧي تكفѧل نقѧل التكنولوجیѧا الدوائیѧة           

  .المطلوبعلى النحو 

 ھѧѧو المحѧѧل  Know Howتبنѧѧى نѧѧص خѧѧاص یقѧѧرر أن اكتѧѧساب المعرفѧѧة الفنیѧѧة     / ٩

الحقیقى لعقد نقل التكنولوجیا الدوائیة، وأن أي قیود یضعھا المرخص للحѧد مѧن       



 

 

 

 

 

 ٨٧٩

صلاحیات المرخص لھ، تشكك في الوجود القانونى للمحل، ومѧن ثѧم تجعѧل العقѧد        

  .باطلا

١٠ /     ѧѧیلة لفѧѧیم كوسѧѧى التحكѧѧوء إلѧѧب اللجѧѧا    تجنѧѧل التكنولوجیѧѧود نقѧѧات عقѧѧض منازع

الدوائیѧѧة، والتمѧѧسك بѧѧاللجوء إلѧѧى القѧѧضاء الѧѧوطنى المتخѧѧصص قѧѧدر المѧѧستطاع،   

لتفѧѧادى الأحكѧѧام المجحفѧѧة التѧѧي تنتѧѧصر فیھѧѧا ھیئѧѧات التحكѧѧیم لمѧѧصالح المѧѧستثمر   

الأجنبى المورد للتكنولوجیا الدوائیة، وإھدار الثوابت القانونیة السائدة في مجال 

  . لیة، خاصة قواعد القانون الواجب التطبیق على العقدالتجارة الدو

 ٢٠٠٢ لѧѧѧسنة ٨٢إجѧѧراء تعѧѧدیلات فѧѧي قѧѧانون الملكیѧѧة الفكریѧѧة المѧѧصرى رقѧѧم         / ١١

بحیѧث تقتѧصر الحمایѧة علѧى الطریقѧة      . بخѧصوص نطѧاق حمایѧة البѧراءة الدوائیѧة     

 وأن لا یѧسمح بطلبѧات البѧراءة الجدیѧدة      . الإنتاجیة فقط ولیس المنتجѧات الدوائیѧة      

لمنتجѧѧات دوائیѧѧة سѧѧبق وأن كانѧѧت مبѧѧرأة مѧѧن قبѧѧل، حتѧѧى ولѧѧو كانѧѧت ھنѧѧاك بعѧѧض   

كمѧا یجѧب تقلیѧل    . التغییرات المتعلقة بخواصھا العلاجیة مѧادام موضѧوعھا واحѧدا       

مدة الحمایة، بحیث تكون سبع سنوات فقѧط، یحѧق مѧن بعѧدھا للѧصناعة الوطنیѧة               

ة على إقѧرار بموافقتѧھ   كما یجب أن یوقع طالب البراء. الاستفادة من ھذه البراءة   

على ھذه الضوابط، حتى لا یكون لدیھ الفرصة للتھرب من ھѧذه القیѧود تحѧت أي     

  .مبرر

یجب تعدیل أحكام قانون التجارة المصرى بما یѧسمح بالاسѧتفادة مѧن التѧرخیص         / ١٢ 

الاجبѧѧارى والاسѧѧتیراد المѧѧوازى بѧѧشروط وإجѧѧراءات میѧѧسرة بنѧѧاء علѧѧى مظѧѧاھر       

تفاقیѧة التѧربس، وفѧى ضѧوء مѧا قامѧت بѧھ العدیѧد مѧن          المرونة التѧي سѧمحت بھѧا ا       

  .التشریعات القانونیة في ھذا الصدد



 

 

 

 

 

 ٨٨٠

المطالبѧѧѧة بتعѧѧѧدیل اتفاقیѧѧѧة التѧѧѧربس لتقریѧѧѧر اسѧѧѧتثناءات خاصѧѧѧة علѧѧѧى الѧѧѧسلطات    / ١٣
الاستئثاریة التѧي یتمتѧع بھѧا مالѧك البѧراءة علѧى الاختѧراع الѧدوائى والتكنولوجیѧا              

 أن تتخѧذ التѧدابیر التѧشریعیة واللائحیѧة        بحیث یѧسمح للѧدول    . المرتبطة باستغلالھ 
  . لحمایة الصحة العامة بما لا یضر بالمنافسة المشروعة مع مالك البراءة

إلزام المخترع بنقѧل التكنولوجیѧا المرتبطѧة باختراعѧھ، خاصѧة المعلومѧات الفنیѧة                / ١٤
الخاصة باختبار الدواء وضمان فاعلیتھ، لѧشدة الحاجѧة إلیھѧا فѧي الظѧروف التѧي            

  .عى استخدام الترخیص الإجباري وتصنیع الدواء المماثلتستد

تبنى اتفاقیة التربس رؤیѧة جدیѧدة لمواجھѧة الممارسѧات الفردیѧة مѧن قبѧل الѧدول              / ١٥
المتقدمة؛ من خلال إبطال كافة صور الجزاءات الفردیة التي توقعھѧا علѧى الѧدول        

ي سمحت بھا ھذه النامیة اذا ما حاولت الأخیرة الاستفادة من مظاھر المرونة الت    
  . الاتفاقیة

تبنى نص خاص لتعریف المقصود بالدواء، أو وضع بعض الخصائص القانونیة      / ١٦
الممیزة لѧھ؛ بحیѧث یѧتم التѧضییق، إلѧى أبعѧد الحѧدود، مѧن مفھومѧھ، بھѧدف جعلѧھ                
مقصورا فقط على المواد التѧي تѧستخدم للعѧلاج مѧن الأمѧراض، واسѧتبعاد المѧواد                

الفیتامینѧѧات والمنѧѧشطات ومستحѧѧضرات : عامѧѧة؛ مثѧѧلاللازمѧѧة لتحѧѧسین الѧѧصحة ال
وھو ما سیقلل من منح البراءات الدوائیѧة، ومѧن ثѧم تقلیѧل القیѧود علѧى            . التجمیل

  .  استغلال المعرفة التكنولوجیا الدوائیة

تѧѧضمین الاتفاقیѧѧة نѧѧصا خاصѧѧا یѧѧسمح بتѧѧسجیل الأدویѧѧة المماثلѧѧة لѧѧدى سѧѧلطات         / ١٧
عینѧѧة، وذلѧѧك حتѧѧى تѧѧتمكن شѧѧركات الѧѧدواء   التѧѧسجیل دون التقیѧѧد بفتѧѧرات زمنیѧѧة م 

ومѧѧن ناحیѧѧة أخѧѧرى، . الوطنیѧѧة مѧѧن الاسѧѧتغلال التجѧѧارى لھѧѧذه الأدویѧѧة وتطویرھѧѧا  
یجب إضافة نص خاص یفوض السلطات التشریعیة في الدول أن تضع الضوابط         
الخاصѧѧة بتجدیѧѧد بѧѧراءة الاختѧѧراع بعѧѧد انتھائھѧѧا بمѧѧا یѧѧضمن وجѧѧود ابتكѧѧار جدیѧѧد      



 

 

 

 

 

 ٨٨١

كما یجب رفض ھذا التجدید إذا تعلق الأمر . دید البراءةوحقیقى یبرر السماح بتج
بمجѧرد تغییѧرات شѧكلیة وطفیفѧة فѧي طریقѧة إعѧداد الѧدواء أو طریقѧة اسѧѧتخدامھ،          
لتعطیل الѧشركات الوطنیѧة عѧن الاسѧتفادة مѧن الاختѧراع بعѧد انتھѧاء مѧدة البѧراءة               

  .الأولى

١٨ /       ѧام التѧاذ أحكѧة لانفѧدول النامیѧدة للѧراءات   منح مدد انتقالیة جدیѧصوص بѧربس بخ
الاختراع الدوائیѧة فقѧط، لتѧتمكن ھѧذه الѧدول مѧن توفیѧق أوضѧاعھا بѧسبب ضѧعف                

  . قدراتھا التكنولوجیا وإمكانیاتھا البحثیة

إعفѧاء طالѧب التѧرخیص الإجبѧاري مѧن الѧشروط المتعلقѧة بالتفѧاوض مѧع صѧѧاحب          / ١٩
عتبѧارات  البراءة للحصول علѧى التѧرخیص؛ لأن ھѧذا القیѧد لا یتوافѧق مطلقѧًا مѧع ا        

  .الضرورة التي تستدعى استصدار الترخیص بإجراءت سھلة ومیسرة

تѧѧضمین التѧѧربس نѧѧصا خاصѧѧا یقѧѧرر مѧѧسئولیة مѧѧورد التكنولوجیѧѧا الدوائیѧѧة عѧѧن       / ٢٠
  . ممارسات المنافسة غیر المشروعة كما فعلت مع المستورد أو المرخص لھ

قѧل التكنولوجیѧا   یجب على شѧركات الѧدواء الوطنیѧة أن تبحѧث عѧن بѧدائل لعقѧود ن               / ٢١
واستغلال بѧراءة الاختѧراع الدوائیѧة؛ وذلѧك مѧن خѧلال الحѧرص علѧى التعѧاون مѧع             
الجامعѧѧѧات ومراكѧѧѧѧز الأبحѧѧѧاث المتخصѧѧѧѧصة لتزویѧѧѧدھا بالابتكѧѧѧѧارات التѧѧѧي تلبѧѧѧѧى     

  . احتیاجاتھا الصناعیة

ضѧѧرورة إضѧѧافة نѧѧص خѧѧاص إلѧѧى اتفاقیѧѧة التѧѧربس لوضѧѧع تعریѧѧف محѧѧدد ودقیѧѧق    / ٢٢
، وألا یتѧرك الأمѧر للتفѧسیرات الموسѧعة     "غیѧر العادلѧة   الممارسات  "للمقصود بــ   

وعѧدم  . مѧن قبѧل المحѧاكم وھیئѧات التحكѧیم بمѧا یѧضر باعتبѧارات نقѧل التكنولوجیѧا          
حظر استغلال المعلومات الفنیة الخاصة باستغلال الدواء مѧن قبѧل المѧستورد فѧي           

ام حالة ثبوت المخالفة، على أن یكتفى بالتعویض المناسѧب فѧي ھѧذا الѧصدد، مѧاد         
  .الأمر لم یرق إلى حد الغش وتعمد الإیذاء



 

 

 

 

 

 ٨٨٢

  قائمة المراجع
  

  : المراجع العربیة-

  :الأبحاث المتخصصة/ أولًا

حسام الدین الصغیر، ترخیص الملكیة الفكریة ونقل التكنولوجیا، نѧدوة الویبѧو       . د -١

الوطنیة عن الملكیة الفكریة لأعضاء مجلس الشورى، المنظمѧة العالمیѧة للملكیѧة      

بالتعѧѧاون مѧѧع وزارة التجѧѧارة والѧѧصناعة ومجلѧѧس الѧѧشورى،      ) الویبѧѧو (الفكریѧѧة 

 .٢٠٠٤آذار / مارس٢٤ و٢٣مسقط، 

ـــــــــــــــــــــــــــ، أسس ومبادىء اتفاقیة الجوانب المتصلة بالتجارة من حقوق     -٢

دراسة تحلیلة تشمل أوضاع الѧدول النامیѧة مѧع      ) اتفاقیة التربس (الملكیة الفكریة   

 القѧѧاھرة، –ءات الاختѧѧراع، الطبعѧѧة الأولѧѧى، دار النھѧѧضة العربیѧѧة     الاھتمѧѧام ببѧѧرا 

١٩٩٩. 

ــــــــــــــــــــــــــ، اعѧلان الدوحѧة الѧصادر مѧن المѧؤتمر الѧوزاري الرابѧع لمنظمѧة            -٣

التجѧѧارة العالمیѧѧة والمنتجѧѧات الѧѧصیدلانیة، حلقѧѧة الویبѧѧو الوطنیѧѧة التدریبیѧѧة حѧѧول   

لمصریین، المنظمة العالمیة للملكیة الفكریة الملكیة الفكریة لفائدة الدبلوماسیین ا

كانون الثѧاني  / ینایر ٣١ إلى   ٢٩ومعھد الدراسات الدبلوماسیة القاھرة،     ) الویبو(

٢٠٠٧ 

حѧѧسام محمѧѧد عیѧѧسى، نقѧѧل التكنولوجیѧѧا دراسѧѧة فѧѧى الآلیѧѧات القانونیѧѧة للتبعیѧѧة     . د -٤

 .١٩٨٧الدولیة، دار المستقبل العربى، الطبعة الأولى، 



 

 

 

 

 

 ٨٨٣

 السید مھند حمد أحمد، الشروط المقیدة لحریة المتلقى فى      -لصفارزینة غانم ا  . د -٥

، السنة )٤٨(العدد ) ١٣(عقود نقل التكنولوجیا، مجلة الرافدین للحقوق، المجلد 

)٢٠٠٨، )١٦. 

علاء التمیمي، دور التحكیم في استعادة التوازن الاقتصادى لعقѧود الاسѧتثمار،     . د -٦

 .٢٠١٨دار النھضة العربیة، 

إشѧارة  : جاد فودة، دور الشركات متعدیة الجنسیات فѧي نقѧل التكنولوجیѧا      عبد االله    -٧

، مقالѧة متاحѧѧة علѧى العنѧوان الإلكترونѧѧي    ٢٠٠٦لقطѧاع الѧدواء فѧي مѧѧصر، أبریѧل     

-http://criterion.blogspot.com/2006/04/blog:       التѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧالي

post_15.html 

 ٢٠١٢ لѧسنة  ٤٩٩م ھبـѧـھ ونیـѧـس، قѧرار تѧسعیر الѧدواء رقѧ      .  د- غنــام  علاء. د -٨

أین ھو من الحق في الѧدواء؟ صѧادر عѧن وحѧدة العدالѧة الاجتماعیѧة والاقتѧصادیة         

 .٢٠١٣أبریل /الطبعة الأولى

محمѧد ابѧراھیم موسѧى، النظѧام القѧانونى لعقѧود نقѧل التكنولوجیѧا، دار الجامعѧة           .د -٩

 .٢٠١٦الجدیدة، 

عقѧѧود نقѧѧل   میثѧѧاق طالѧѧب عابѧѧد، الالتѧѧزام بالѧѧسریة فѧѧي مفاوضѧѧات     -محمѧѧد جعفѧѧر  -١٠

 –التكنولوجیѧا، مجلѧة المحقѧق الحلѧى للعلѧوم القانونیѧة والѧسیاسیة، العѧدد الثѧѧاني         

 ).بدون تاریخ نشر(السنة السادسة، 

–٢٠٠٦(منصف بن خدیجة، واقع الصناعة الدوائیة في البلѧدان العربیѧة للفتѧرة         -١١

، مركѧѧز دراسѧѧات الوحѧѧدة   SWOTدراسѧѧة تحلیلیѧѧة باسѧѧتخدام نمѧѧوذج   ): ٢٠١٥

:                                                                               لجزائѧѧѧѧѧѧѧѧѧر، متѧѧѧѧѧѧѧѧѧاح علѧѧѧѧѧѧѧѧѧى الموقѧѧѧѧѧѧѧѧѧع الإلكترونѧѧѧѧѧѧѧѧѧى التѧѧѧѧѧѧѧѧѧالى     العربیѧѧѧѧѧѧѧѧѧة، ا
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 ٨٨٤

قمریة قباب، التوازن المفقود في عقد نقل التكنولوجیѧا، مجلѧة القѧانون والأعمѧال           -١٢

، متاحѧѧة علѧѧى الموقѧѧع الالكترونѧѧى   ٢٠١٨جامعѧѧة الحѧѧسن الأول، یولیѧѧو  الدولیѧѧة، 

 https://www.droitetentreprise.com:                     التالى

ناصѧѧر محمѧѧد الѧѧشرمان، اتفاقیѧѧة التѧѧربس وتأثیرھѧѧا علѧѧى الѧѧصناعات الدوائیѧѧة،   . د -١٣

-٢٠١٦، )٢٩(العѧѧѧدد ) ٤(المجلѧѧѧد ) ٨(مجلѧѧѧة جامعѧѧѧة تكریѧѧѧت للحقѧѧѧوق، الѧѧѧسنة  

١٤٣٧. 

ھانى محمد دویدار، نطاق احتكار المعرفѧة التكنولوجیѧة بواسѧطة الѧسریة، دار          . د -١٤

 .١٩٩٦الجامعة الجدیدة،

  :الرسائل العلمیة/ ثانیًا

تѧѧأثیر قѧѧوانین الملكیѧѧة الفكریѧѧة الѧѧصناعیة علѧѧى الѧѧصناعات    رمѧѧاء خالѧѧد جѧѧوده،   -١

ة  جامعѧѧ– دراسѧѧة مقارنѧѧة، رسѧѧالة ماجѧѧستیر، كلیѧѧة الدراسѧѧات العلیѧѧا   -الدوائیѧѧة 

 .٢٠١٧النجاح، فلسطین، 

عـــرعـــارة عســـالي، التوازن العقدي عند نشأة العقد، رسѧالة دكتѧوراه، كلیѧة       -٢

 .٢٠١٥-٢٠١٤، )١(الحقوق جامعة الجزائر 

  :المؤتمرات/ ثالثًا

منѧѧѧى الѧѧѧسید عبѧѧѧد الѧѧѧشافى، نقѧѧѧل التكنولوجیѧѧѧا الدوائیѧѧѧة وفقѧѧѧا لاتفاقیѧѧѧة التѧѧѧربس   . د

ؤتمر القѧѧانون والتكنولوجیѧѧا، كلیѧѧة الحقѧѧوق   ، مѧѧ)الѧѧصعوبات وسѧѧبل التغلѧѧب علیھѧѧا (

 .٢٠١٧جامعة عین شمس، الجزء الأول، دیسمبر لسنة 



 

 

 

 

 

 ٨٨٥

 :الأحكام القضائیة/ رابعًا

 .٢٣ س ١٩٧٢/٤/٢ ق جلسة ٤١ لسنة ١١٩٠نقض مدنى، الطعن رقم 

  :القوانین والقرارات الاداریة/ خامسًا

  .١٩٩٩ لسنة ١٧قانون التجارة المصرى رقم  -١

 ٢٧ المصري في المواد المدنیѧة والتجاریѧة الѧصادر بالقѧانون رقѧم           قانون التحكیم  -٢

 .٢١/٤/١٩٩٤صادر فى ) تابع (١٦ العدد –، الجریدة الرسمیة ١٩٩٤لسنة 

لѧѧسنة ) ٣(قѧѧانون حمایѧѧة المنافѧѧسة ومنѧѧع الممارسѧѧات الاحتكاریѧѧة المѧѧصرى رقѧѧم     -٣

 .٢٠٠٥ فبرایر لسنة ١٥، )مكرر (٦، الجریدة الرسمیة، العدد ٢٠٠٥

 . بإصدار قانون الاستثمار٢٠١٧ لسنة ٧٢رقم قانون  -٤

 بتعѧدیل  ٢٠١٨لسنة ) ٤( المعدل بالقانون رقم ١٩٨١لسنة  ) ١٥٩(القانون رقم    -٥

بعѧض أحكѧام قѧانون الѧشركات المѧѧساھمة وشѧركات التوصѧیة بالأسѧھم والѧѧشركات        

 ینѧѧایر ١٦فѧي  ) ط( مكѧѧرر ٢ذات المѧسئولیة المحѧدودة، الجریѧѧدة الرسѧمیة، العѧدد     

 ٢٠١٨سنة 

قانون المصرى للتنظیم المؤسسى لجھات الدواء والمستحضرات والمستلزمات   ال -٦

 .٢٠١٩والأجھزة الطبیة، لسنة 

، الجریѧدة الرسѧمیة، العѧدد    ٢٠٠٢ لѧسنة  ٨٢قانون الملكیة الفكریة المصرى رقم    -٧

 .٢/٦/٢٠٠٢ مكرر، بتاریخ ٢٢

-٩١( رقѧم  قرار الجمعیة العامة للأمم المتحѧدة، الѧدورة الثامنѧة والأربعѧون، البنѧد         -٨

A ( ١٩٩٣ دیسمبر لسنة ٢١من جدول الأعمال، بتاریخ.  
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  : التقاریر/ سادسًا

تعزیز وحمایة جمیع حقوق الإنسان المدنیة والسیاسیة والاقتصادیة والاجتماعیѧة      -١

تقریر المقرر الخѧاص المعنѧي بحѧق كѧل     . "والثقافیة، بما في ذلك الحق في التنمیة 

، الجمعیѧة  " مѧن الѧصحة البدنیѧة والعقلیѧة    إنسان في التمتع بـأعلى مـستوى ممكѧن  

 الأمم المتحدة، مجلس حقوق الإنѧسان، الѧدورة الثالثѧة والعѧشرون، البنѧد       –العامة  

 .٢٠١٣ من جدول الأعمال، مایو ٣

تعزیز النفاذ إلى التكنولوجیا والابتكارات الطبیة المجѧالات المѧشتركة بѧین الѧصحة        -٢

 مѧشتركة صѧادرة عѧѧن منظمѧة الѧѧصحة    العامѧة والملكیѧة الفكریѧѧة والتجѧارة، دراسѧѧة   

  .٢٠١٣ منظمة التجارة العالمیة، – المنظمة العالمیة للملكیة الفكریة –العالمیة 

تقریѧѧѧر اللجنѧѧѧة المѧѧѧشتركة مѧѧѧن لجنѧѧѧة الѧѧѧشؤون الѧѧѧصحیة ومكتبѧѧѧى لجنѧѧѧة الѧѧѧشئون     -٣

الاقتѧѧصادیة والخطѧѧة والموازنѧѧة عѧѧن مѧѧشروع مقѧѧدم مѧѧن الحكومѧѧة المѧѧصرة بѧѧشأن    

ؤسѧѧسى لجھѧѧات الѧѧدواء والمستحѧѧضرات والمѧѧستلزمات   إصѧѧدار قѧѧانون التنظѧѧیم الم 

والأجھزة الطبیѧة، مجلѧس النѧواب، الفѧصل التѧشریعي الأول، دور الإنعقѧاد العѧادى             

  .٢٤/٦/٢٠١٩الرابع، 

تعزیѧز  "تقریر مجلس حقوق الانسان فѧي الجمعیѧة العامѧة بѧالأمم المتحѧدة بعنѧوان           -٤

لاجتماعیѧة والثقافیѧة،   وحمایة حقوق الإنѧسان المدنیѧة والѧسیاسیة والاقتѧصادیة وا      

 ٢٠٠٩ مارس ٣١، الدورة الحادیة عشرة، "بما في ذلك الحق في التنمیة

تقریر مسح الأنشطة المتعلقة بنقل التكنولوجیا، اللجنة المعنیѧة بالتنمیѧة والملكیѧة        -٥

الفكریة، المنظمة العالمیѧة للملكیѧة الفكریѧة، الѧدورة الѧسابعة عѧشرة، جنیѧف، مѧن              

 .٢٠١٦ أبریل ١٥ إلى ١١
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